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 � ا� ا�� ا�� 

� � 
 !وَ�صَُ�یِّْ �َ�یٰ رَسُوْلہِِ اللحَْرِيْمِ امََّا بعَْدُ  نحَْمَدُہٗ 

ا  ا� �  �  �ت � �  ا��  �  ،رب ا�ت � ا� �   ا� ا��    �  �و� � 

د  �� � ���  ا� � �  �� �ام ر� اور �� �   ا�م �  �ِ �ں �  د�ع  � �ل    ا��، 

ان ��  �  ں��� ا� �  �  تا�ر �   ۔  دورِ    ا� � �  ر�  � را�   �� �   �  �

�   ��ر  �� ا�� رو�  ا� �  � �  ان �ات � ر�ل  � �    ا� �  �ب �۔  و� � � ا� 

 �ر �۔  ۂر�  � � �  د�  � �� ��، وہ ر�  تاور � ىٰ �، �ل، �

اور �   �ت � � �ب ر�  دو�ے �  �  � را�   �� و �� �د    ں�ا� � � �م 

� �۔   ۔ آپ � ا�م �� ا�م �اور �روقِ ا� � � � �ر ��  ا� � �ادِ ر�ل    �۔ آپ ر�

ا�ص…    � �  ى� �   �  � �ح اور د   �د، ز�، �، ا� �  ،ىٰ �  ت،�  آپ � �ل و ا�ف، ا��

  �   � �  ت�  و� �   ا� �  آ�ت �  ا�   ا� � �  � � اس �ت � � � � آپ ر� 

 �۔ 

ا��ت،   ��ت، ا��   ۔ آپ �و� �  ��   ا�م � �  ا� � � دور �  � ر�  �ت

اور ا� �  � �ق �  �ر�  م،ا�ل � �  �م، �  �ا�   ا�ن �ر�� آج �   �  �  ��  �ا� 

 ۔ � �� �  ر��  � �ا�ں � �

ؤ� ��  � �ب    �ِز
ؤ
  تِ �  ا� � �  � � �ت � ر�  � "  ا� �  � �روق ر�"ا� ا��ؤ

 �۔ �ب دو �ں � � �:   �ش �  � � �ؤں � � �� � �

 آپ ر� ا� � � �ت و��ت � �:  

 ا�ا�ت � �ا�تآپ ر� ا� � � �ا� � � �  دو�ا �:

[ Website: DifaAhleSunnat.com ] 



 � �  18 ﷜ �� � �روق  
 

ا� �� اس �ب � ا� �ر�ہ � �ل ��� اور � � � �� � �روق ر� ا� � � �ت �  

���۔    �  ��  � � � �ا ��  اس   � اللجَْرِ �ھ  النَّ�يِِّ  بِجَاهِ  وَصَ�یَّ  يْمِ امِۤلجْنَ  وَ�َااللهُ  ،  ۤلہِ   �یٰ�َليَْهِ    ٖا

بِه   نَ. لجْ أجَْمَعِ   ٖوَأزَْوَاجِهٖ وَأصَْحَا

 �جِ د� 

 

 ��د�  وا�� ��� �� ا� ا�

 ء2025  �ن  -10ھ، 1446  ذوا�- 13؛ �
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 ﴿� اول﴾ 
 

 

 �ت و��ت 
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 � ا� ا�� ا�� 

 �دى �رف 

 و�دت: 

 :��� � ) ھ463ت(ر� ا�  ا� � �� ا�� � �ا� � � � � ��ا� �  ا�م

َ ثَ بِ  لِ يْ فِ الْ  دَ عْ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ بَ  عُمَرُ  دَ لِ وُ   . ةً نَ سَ  ةَ رَ شْ عَ  بىثَ نى
 ﷜ �� � � ا�ب  551ا��ب � �� ا��ب:  ص

ا  ��:  ؤ
ق

  13� �  �ت � ر� ا� � وا�  � �ا ��۔    )�(�ل � 

 : �م و � 

   ھ) �ت � ر� 535  (تا�م  ا�ا�� ا�� � � � ا� � � ا�� ا��� ر� ا� 

 � � ��� �:   ہا� � � �� 

بنِْ  ابِ  الَْ�طَّ بنُْ  رَ   عُمَرُ  بنِْ  قُرْطِ  بنِْ  االلهِ  عَبْدِ  بنِْ  رَباَحِ  بنِْ  العُْزَّى  عَبْدِ  بنِْ  بنِْ  نفَُيْلِ  زَاحِ 

لبٍِ يَلتَْ�يِْ   لِ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ �يِ كَعْبٍ. مَعَ رَسُوْ  �دَِيِّ بنِْ كَعْبِ بنِْ لؤَُيِّ بنِْ �اَ
 ﷜ ذ� ا� � � � ا�ب  39 ا� ا��:  ص   �

 :��  ُ
ن
رىٰ � رَ فَ � � ا�ب � ب

ن
ؤ  اح � �ى � � زَ ط � رَ �ح � � ا� � �ْ بىل � � اُ�

ؤ
ى �  � �

 � �۔ � � �� � � � ر�ل ا� � ا� � و� � � (آ�� � �)آپ  �  ��۔ 

 :� 

 ھ) ��� �:430(تا�م ا� � ا� � �ا� � ا� � ا�ق � �� ا��� ر� ا� 

 ٰ  .ی أبَاَ حَْ�صٍ يلجُْ�
 130، ا�� االلهُ عَنْہُ مَعْرِفةَُ �سِْبَةِ الفَْارُوْقِ رَِ�یَ 38: ص  �� ا�� �� �

 � � ا� �  �۔  ) �ت � ر� ا� � (آپ  ��: 
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   :� 

 : � �� �  �روا ) ھ230ت(ر� ا�  ىا�اد  ا�� ا� � � � � �  � ا� ا�م

أيَوُّْ  مُوْ عَنْ  بنِْ  االلهُ  ی  ٰ� بَ  رَسُوْ   قَالَ:رَحِمَہُ   االلهِ  قَالَ  وَ لُ  �َليَْهِ  االلهُ  جَعَلَ   نَّ اِ   :مَ لَّ سَ صَ�یَّ  االلهَ 

 ٰ  بلجَْنَ الحَْقِّ وَالبَْاطِلِ . قَ االلهُ بِهٖ قُ فَرَّ وَهُوَ الفَْارُوْ  ی لسَِبحنِ عُمَرَ وَقَلبِْهٖ الحَْقَّ �َ�
 ﷜ ا�م �  205ص 3:ج �� �  ىٰ ا� ا�ت

روا� �� � � ا� � ر�ل � ا� � و� � ���:  )��ً (�ت ا�ب � �� ر� ا�   ��: 

ا� �� � ان �    ،وہ �روق �  ا� �� � � �ت � ا�م � � دل � اور اس � ا�ر � � ز�ن � ���۔ 

 ذر� � اور �� � �ق �� � � ۔ 

 � �رك: 

 : � �� � � روا )  ھ310ت(ر� ا�   ى� �� ا� � �  ���   �ا�� � � � ا�م

عُمَرَ   �صَِفُ  عُمَرَ  بنَْ  ا سَمِعْتُ  قَالَ:  مُحَمَّدٍ  بنِْ  القَْاسِمِ  تعَْلوُْ يَقُوْلُ عَنِ  أبََْ�ضُ  رَجُلٌ  حُمْرَةٌ :  هُ 

َ طُوَّ  َ  بُ يَ شْ الٌ ا  . عُ لَ صْ ا
ہ[�    196ص 4ج ى:ا� ��ر

ق
 ] ﷜ذ� صفب

� � � �ا� � � ر� ا� � � �ت � ر� ا� � � �   ��� ��� � � ر� ا�   ��: 

�و��   ��، �ب �  وا�،��  ر�  ا� � �  ر�   � � �ت   � �ن �� ��  او�ف 

 آپ � � �رك � آ� � �ف � � �ل �ے �� �۔  ۔وا�، ��ر �ا� وا�ا�ن  �

 : ازواج و او�د 

 :   � �  )ھ630ت( ا�م ا�ا� � � ا� ا�م � � � ا�� ا�رى ا� ا�� ر� ا�

  لهَٗ بِ بنِْ وَهْبِ بنِْ حُذَافةََ بنِْ جُمَحٍ، فوََلدََتْ  نِ بنِْ حَبِيْ تزََوَّجَ �يِ الجَْاهِليَِّةِ زَيْنَبَ بنِْتَ َ�ظْعُوْ 

حْمٰ  الرَّ وَعَبْدَ  االلهِ  وَحَْ�صَةَ عَبْدَ  كْبيَرَ،  ترتنَْ ا الجَْاهِليَِّةِ،  ....    نِ  �يِ  الخُْزَا�يِِّ  جَرْوَلٍ  بنِْتَ  مُليَْلجَةَ  وَتزََوَّجَ 

وَتزََوَّجَ أمَُّ   ....  وَتزََوَّجَ قُرَيْبَةَ بنِْتَ أَ�يِ أمَُيَّةَ المَْخْزُو�يِِّ �يِ الجَْاهِليَِّةِ   ....  �بُيَْدَ االلهِ بنَْ عُمَرَ   لهَٗ فوََلدََتْ  
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ترتىِْسْنىبىَمِ، فوََلدََتْ   لةََ أخُْتَ �َاصِمِ فاَطِمَةَ وَتزََوَّجَ جَمِيْ   لهَٗ حَكِيمٍ بنِْتَ الحَْارِثِ بنِْ هِشَبحمٍ المَْخْزُو�يِِّ �يِ ا

فوََلدََتْ   ترتىِْسْنىبىَمِ،  ا �يِ  ترتنَْ�صَْارِيِّ  ا ترتنْوَِْ�يِّ  ا ترتنْقَْلحَِ  ا أَ�يِ  بنِْ  بتِِ  ثاَ كلُثْوُمٍ  ....    �َاصِمًا   لهَٗ بنِْ  أمَُّ  تزََوَّجَ  ثمَُّ 

هَا فاَطِمَةُ بنِْتُ رَسُوْ  وَأُّ�ُ لبٍِ،  أَ�يِ طَا أرَْبعَِلجْ -صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ    -لِ االلهِ  بنِْتَ �َ�يِِّ بنِْ  ألَفًْا، ، وَأصَْدََ�هَا  نَ 

فوََلدََتْ    لهَٗ فوََلدََتْ   اليَْمَنِ،  مِنَ  امْرَأةًَ  ُ�هَيَّةَ  وَتزََوَّجَ  وَزَيْدًا  حْمٰ   لهَٗ رُقيََّةَ  الرَّ وَقيِْ عَبْدَ  ترتنْوََْ�طَ  ا لَ  نِ 

ترتنْصَْغَر تكَِةَ بنِْتَ    لهَٗ فلجَُْ�هَةُ أمُُّ وَلدٍَ فوََلدََتْ    وَكبحَنتَْ عِنْدَهٗ ....   ا أصَْغَرُ وَلدَِ عُمَرَ وَتزََوَّجَ �َا زَيْنَبَ، وَ�يَِ 

 زَيْدِ بنِْ عَمْرِو بنِْ نفَُيْلٍ.
 � د� � �ث و ��   53ص 3ا�� � ا�ر�  �� ا��: ج

ز� � �ن � � �   )� از ا�م(�ت � � �ب ر� ا� � � ز�� ��  � ��: 

ان �   اور   � ج � �دى 
جبم

�م � �(و� � �ا� �   �ا ��، �ں �  ا� �  اور    دو �   �    ) آپ 

آپ � ....  �ت � ر� ا� � �   )� � �م  (�ت � ا� ،�ت �ا��  ا�  ر� ا� � اور  

از ا�م  (ز�� �� �   اور ان � �ا� � � �ا ��    )�  ....   م�بىكہ � �ول ا�ا� � �دى � 

از ا�م  ( آپ � ز�� �� �   ام    ) �   �  ز�� ا�م  ا� ا� ا�و� � �دى �۔ آپ �   � ��

آپ � ز�� ا�م � � �  ....  � � ا�رث � �م ا�و� � �دى � اور ان � �� �ا ��  

ج ا�و� ا��رى   
ق�
.... � �دى � اور ان ��� �  � �ا ��    ) �  �� � �� � �  (�� � ا� ا

�  �ت ام �م  ر� ا� �   � �دى   �� � ر� ا� �  � �ِ  )ز�� ا�م �(آپ ر� ا� � �  

� ام �م ر� ا� � �ت � ر� ا� � � وہ ��ادى � � �ہ �� ر� ا� � � �ا ��  (�  

آپ ر� ا� �  � ان � � � �  ��  �ار  درا� د� ۔ ا� � آپ � ا�  � ز�  اور ا� � ر�     )�

�� �  ....    �ا  آپ   � ان  �۔  �دى   � ��ن   � ا�   �� ہ  ھَُبىَّ
�  �  � ا�  ر�  � (آپ   �� (  

 �ا ��   ا� � �....  �ا��  ان �آپ � �   فلحَُ�هہ  ��    آپ ر�  و� � �۔  ام  ا�   ��

ز�  �ا ��  اور � آپ ر� ا� � � � � �� � �۔ ا� �ح آپ � �� � ز� � �و �  

 � � � �دى � ۔  
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(  �رت ��ہ:  � �اً  ....� در�ن  � � � � � �ں � �رت  ۔ �  � �ن �� �ف �   (

 �ڑ د� � �۔  

�  آپ ر� ا� �  ۔� � �� �    �ول �   � درج ذ  ��رہ �رت � ��    �  � �  آ�� : �ٹ

   �ا� � �دى � � � � � و� �ر � �ح � �� ر� اور �ر � �ق دے    8� او�ت � � 

 � � : � ۔ �  ں� 4اور  �   6آپ � ۔  دى۔ ا� آپ � ام و� � 

 او�د �� / �  �م �

 ا�، � ا�� ا� ، �  � �� ز� � �ن  1

 ا� � � مُ�بَىكہ � �ول ا�ا�  2

 �� �  � �� � ا� ا� ا�و�  3

 �� � ام � � ا�رث ا�و�  4

 �� � � � �� ا�و� 5

 ز�، ر�  �� ام �م � � ا�� 6

ہ  7 ھَُبىَّ
 ) ا�(ا��  � �� �

 �� �  �� �� � ز�  8

 ز� ) ام و�(   ہفكَُ�ىْهَ  9

� � � وہ   او�د �   �� اس � ا�  � � دے اور   ��    � وہ �  �    � � �   ى اس ��  “ ام و�” ��ہ: 

 � ۔  و�ت � � �د �د آزاد � �� �� � ��ى 

 � �ح   � ��ہ:  ﷠ام �م � ��  

 : � �� � �ھ) روا256ر� ا� (ت ىا�ر ا� � ا� � � ا�� ا�م

لكٍِ    قَالَ ثعَْلبََةُ بنُْ أَ�يِْ  ابِ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ قَسَمَ مُرُوْ عَنْہُ    االلهُ رَِ�یَ  مَا طًا بلجَْنَ إِنَّ عُمَرَ بنَْ الَْ�طَّ
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 �ت و ��ت  24 ﷜ �� � �روق  
 

المَْدِيْ  �سَِبحءِ  مِنْ  فقََالَ  �سَِبحءٍ  جَيِّدٌ  مِرْطٌ  فبََ�يَِ  عِنْدَهٗ   لهَٗ نَةِ  مَنْ  أمَِلجْ   :بَْ�ضُ  المُْؤْمِنِلجْ يَا  هٰ   !نَ رَ  ذَا  أَْ�طِ 

بنَْةَ  . نَ أمَُّ كلُثْوُْ دُوْ يُرِيْ  .لِ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ الَّ�يِ عِنْدَكَ رَسُوْ ا  مٍ بنِْتَ �َ�يٍِّ
 2881� ا�رى : ر� ا�� 

 :��   ��  �ت  � � ا� �� ر� ا� � � �وى � �  �ت �  � �ب ر� ا� � � 

ا� � � �� � ��   �در � �۔�ت � ر�   ا� �   � �رہ � �ا� � �در� � � 

ؤ��ں � � ا� � � �: ا�ا�� 
ؤ
� دے د� � �    )�ا�(  � �در  � �� � ا� � و� � �   �!ؤ

 �۔   )ر� ا� � ( آپ � زو� � ۔ ان � �اد �ہ  ام �م � � 

 � �:  ھ)354ر� ا� (ت ا�م ا� �� � � �ن � ا� � �ن ا�

ُ   رُ مَ عُ   جَ وَّ زَ تَ  بِ كلُثْوُْ   مَّ أ ِ   تَ نْ مٍ  َ   بنِْ   يِّ �َ� ِ أ لِ   يْ � وَ�يَِ طَا �يِْ �ِ   لَ خَ وَدَ   فاَطِمَةَ   نْ مِ   بٍ  القَْ   رِ هْ َ�   هَا   دَةِ عْ ذِي 

 ُ َ �َ فَ لَ خْ تَ اسْ وَ  جَّ مَّ حَ ث بِ  بنَْ  دَ يْ زَ  نَةِ ی المَْدِيْ �  .تٍ ثاَ
  216ص 2�ب ا�ت �� �ن: ج

ام �م    17�ت � ر� ا� � � (�   ��:   �ى �) �ت � � ا� �� ر� ا� � � � 

ذوا�ہ �   ام �م � ر�  اور  ا� � � � � �ا �� �  ��  � �ح � � �ت �� ر� 

�۔ � �ت � ر� ا� �  � � �� � � اور ��  � �ت ز� � �� ر� ا� � � ا� ��  

  ��۔ 
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 �ت و ��ت  25 ﷜ �� � �روق  
 

 ��ا� او�ف 
ا� � � �   � � ا� �� �� �،آپ ر�  او�ف  ��ا�  و � �  �دار  ا�ن � 

 :او�ف � �وف � 

 : � دا� 1

� �م ��ں �   ا� � ��ں � ا�� �ں  اس � آپ ر�  ۔  ا��ب � �� �  آپ � 

 � ز�دہ �� � ۔  

ى�ر ��� (ت ہہ�
ش
 ھ) � �: 255�و � � � �ب ا�� ا��

َ وَ  َ  بحنَ ك َ  االلهُ  هُ مَ حِ رَ  رٍ لجْ بَ  وْ بُ أ ْ أ ْ   هِ ذِ هٰ  بَ سَ � تر ُ  ةِ مَّ تنُ ا  .رُ مَ عُ  مَّ ث
  ��: ج ىنن ىببىى

ق
�ب

 ذکر اسماء ال�طباء والبلغاء  318ص 1�ب ا�ن و ا

�ت ا�� ر� ا� � � اور ان � � �ت � ر� ا� �   ؛اس ا�  � � دا� � ا�م ��: 

 � ۔   

 ى :��2

 آپ � وادب � �� � ۔ 

ى�ر  ہہ�
ش
 ھ) � �: 255���(ت�و � � � �ب ا�� ا��

 َ َ  االلهُ  هُ مَ حِ رَ  ابِ طَّ �َ الْ  نُ بْ  رُ مَ عُ  بحنَ ك لشِّ بِ  اسِ النَّ  مَ لَ �ْ أ  .رِ عْ ا
  ��: ج ىنن ىببىى

ق
�ب

ۤ باب  239ص 1�ب ا�ن و ا تربىمتداح به خرا  من الشعر   مما قالوا �ي الَ�طْبِ واللسََّن وا

 � ��ى � ز�دہ �� وا� �۔  �  �ت � � �ب ر� ا� � �� ��ں �  ��: 

 : �رت 3

آپ ر� ا� � � �ر� �ر� ا�ر � �    ۔ ا� � � آپ � ��ان � � �ہ � آ ر� �

 � � � � ���۔ 
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 �ت و ��ت  26 ﷜ �� � �روق  
 

 :ھ) � � 676ر� ا� (ت  ى � �ف ا�و  �  ��� ا� ز�  

َ   هِ يْ لَ إِ وَ  ِ   ةُ ارَ فَ السِّ   تِ بحنَ ك الْ � فَ ةِ يَّ لِ اهِ جَ ی  ْ رَ قُ   تْ بحنَ كَ ،  إِ � وَ ذَ شٌ  َ   مْ هُ �َ يْ بَ   بُ رْ حَ الْ   تِ عَ قَا   نَ لجْ بَ وَ   مْ هُ �َ يْ بَ   وْ أ

 . أىَْ رَسُوْتربىً  رًالجْ فِ سَ  هُ وْ ثُ عَ بَ  مْ هِ رِ لجْ �َ 
 �ب ا� وا�  386ص  1�� ا��ء وا�ت �وى:   ج

� �رت � � آپ � �س �۔ �� � � آ� � � د� ��   ) � از ا�م(ز�� ��  ��: 

 ۔  �  � �ا� � ��  � وہ آپ � � � ��ہ �  � � ��  

4 ��  : 

 �اداد �� �� � �� آپ � �ا� � �ز �م �� � ۔  

 : � �� � ) ھ279ت(ر� ا�  ىا� � � � �� � داؤد ا�ذُر ا�م

ِ عَنْ   ثُ �يِ مَجْلِسِ الحَْسَنِ قَالَ: لَ�يَِ رَجُلٌ رَاعِيًا فقََالَ   یْ أَ� التّيََّاحِ يُحَدِّ هِنىبىلٍ قَالَ:سَمِعْتُ أبَاَ 

َ لهَٗ  أ  :   ْ تر ا جُلَ  الرَّ ذٰلكَِ  أنََّ  اليَْسَ شَعَرْتَ  عُمَرَ   -رَ تنعَْسَرَ  فقََالَ:الذَِّيْ   -  يَعْ�يِ  أسَْلمََ؟  سُوْ   قدَْ  �يِ  قِ  �صَُارِعُ 

 عُكبحَظَ؟ قَالَ: نعََمْ. 
ب�اذرى   � � ا�ب    404ص  10: جا�ب ا��اف ل�ب

��� ��    �   � �  ر� ا� �  ى� � �   حا� � ا�    �  �  �  ى ا� �ل ر� ا� � �و ��: 

� �م ��  ��  �� دا� اور  � آپ � �م � �   �: اور اس � �  � � �وا� � ��ت �   �ا  :�

� اس      ؟�� ��      �ا�  �ظ � �زار �وہ � �  :  � �    �وا�  �؟    � �    �ن    �  �     �  وا�

 ۔  �ں � :� �

 : �دارى 5

اور آپ � � �دار ��ں � در�ن  ا� �م � �دار �  وا��  ا� � �  آپ ر� 

 � ��� �� � ۔ 
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 �ت و ��ت  27 ﷜ �� � �روق  
 

ا� � �:   ڈا� � � � ا�صّ�َ

َ  رَ مَ عُ  نَّ إِ  ِ  بِ رَ عَ الْ  نَ لجْ بَ  يْ ِ� �ْ يَ  بحنَ ك ْ  لَ بْ قَ  مْ هِ ا�ِ مَ وْ صُ �ُ  يْ � تر َ سْ تىِ ا  . بىمِ نى
ؤ� ا�ب � �ۃ ا� ا�� 

ؤ
 18ص 4ج:  ﷜� � � ا�ب ؤ

وا� �ا� �وں �    )��ا� �ر�(�ت � ر� ا� �  ا�م � �   ��:  ��ں � �� �� 

 � �� وا� �۔ 

 :�رت 6

 آپ � � � �ے �� � ۔ 

 ھ) � � : 694(تا�م ا�ا�س ا� � �ا� � � � ا�� ا�ى ر� ا� 

ِ  بحمَ الشَّ  تُ لْ خَ : دَ الَ قَ رَ مَ عُ  نْ عَ  � َ َ  عَ مَ  ارً اجِ تَ  ةِ يَّ لِ اهِ جَ الْ  امِ يَّ ي أ ْ رَ قُ  نْ ابٍ مِ حَ صْ أ  .شٍ �
 �ي خنىبىفته وما يتعلق �ها ا� ا��:   342ص 2ا��ض ا�ۃ � �� ا�ۃ �ى: ج

 :��   �   �� �م  �ت � ر� ا� � � �وى � � � � ز�� �� � ��ں � �اہ  �ر 

 � �۔  )�ر� (

 :�ا�، � �ارى: 7

 آپ �ق و�� �ن � �� �ان � ۔ 

ا� � �: ڈا� � �   � ا�صّ�َ

َ   نْ مِ   قَ ذَ حَ  بِ بَ شَ   لِ وَّ أ َ   ٖها نً وَ لْ أ وَ ةَ عَ ارَ صَ �ُ الْ   قَ ذَ حَ فَ   نِ دَ بَ الْ   ةِ اضَ يَ رِ   نْ مِ   ا ا  لِ يْ خَ الْ   بَ وْ كُ رُ ، 

 . ةَ يَّ سِ وْ رُ فُ الْ وَ 
ؤ� ا�ب � �ۃ ا� ا�� 

ؤ
 18ص:  ﷜� � � ا�ب ؤ

ا� �   ��:  ر�  � �، �  �ت �   � ورز�ں � �رت ��  آ�ز � � ��  �ا� � 

 ، � �ارى اور � دوڑ � �ب � � ۔  )� �� ( �ا� 
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 �ت و ��ت  28 ﷜ �� � �روق  
 

 �� آ�� ��ں � ��ں 

 �رات � آپ � ��ں: 

روا�   ھ)430(ت  ر� ا�  � �ان ا���  ا� � �ا� � ا� � ا�ق � ��  ا� �  ا�م

 �� ��� : 

ابِ �يِ التَّوْرَاةِ قَرْنٌ مِنْ حَدِيْ   .دٌ رٌ شَدِيْ أمَِلجْ ؛ دٍ عَنْ وَهْبِ بنِْ مُنَبِّهٍ، قَالَ:صِفَةُ عُمَرَ بنِْ الَْ�طَّ
 187، ا�� قِ مَعْرِفةَُ صِفَاتِ الفَْارُوْ   48�� ا�� �� �: ص 

و� � � ر� ا� � �وى � � �رات � � � �ب ر� ا� � � � �� ��د �  ��: 

 � آپ �� � � � �ط �� �� �ں � ۔  

 ا� � آپ � ��ں: 

���   ھ)430(ت  ر� ا�  � �ان ا���  ا� � �ا� � ا� � ا�ق � ��  ا� �  ا�م

� : 

فَرََ�ضَهٗ  فَرَسًبح  عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  عُمَرُ  رَكِبَ  قَالَ:  االلهِ،  عَبْدِ  فخَِذُهٗ   عَنْ  نلجَْشَفَ  أهَْلُ اٰ فَرَ   فاَ ى 

 ٰ لوُْ  ی فخَِذِهٖ نجَْرَانَ �َ� بنَِا أنَهَّٗ  نجَِدُهٗ �يِْ  ذَا الذَِّيْ ا: هٰ شَبحمَةً سَوْدَاءَ، فقََا  يُخْرِجُنَا مِنْ أرَْضِنَا. كِتَا
 167، ا�� مَعْرِفةَُ صِفَةِ عُمَرَ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ وَخَلقِْهٖ   45�� ا�� �� �: ص 

 :��   � ا� � �ڑے  ��    ۔�ار ���ت �ا� � �وى � � �ت � ر�  ا�ھ   � � اس 

 ا�ِ وہ    ۔ �  � آپ � ران � �� � د�)��ں(�ان    آپ � �ا آپ � ران � �۔  وہ � � � � 

  � � � � �رے  � � ا� ��ں � � � ��  �� � � وہ � �رى � ز� � �ل دے �۔  
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 �ت و ��ت  29 ﷜ �� � �روق  
 

 �لِ ا�م

 � �لِ ا�م � � �ى د� ﷜ ]: � 1[

 : � �� �  �ھ) روا 405(ت � ر� ا�ا�ا� � �  ا� � � � ا� � ا�م

أنَهَّٗ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  النَّ�يِِّ  عَنِ  عَْ�هُمَا  االلهُ  رَِ�يَ  عَبَّاسٍ  بنِْ  ا َ   عَنِ  ا أعَِزَّ ل�ّٰ قَالَ:  هُمَّ 

ترتىِْسْنىبىَمَ بِعُمَرَ.  ا
 4540ر� ا��  34ص 4ا�رك � ا�  ��: ج

د� ��� : اے ا�! �   � ا� � و� �  ��  �  �� � �  ا� �س ر� االله �  روا�    �� ��: 

 ) � ذر� ا�م � �ت � ��۔ر� ا� �( � � ا�ب 

 ]: �لِ ا�م 2[

ا� ر ہ � � � � � �ا�م ا� ز
ق

 : � �� � �روا ) ھ262(تر� ا�  ىا�  ىا� �ى

لكٍِ   مَا بنِْ  أَ�سَِ  عَنْهُ  عَنْ  االلهُ  فلَقَِيَهٗ قَالَ:  رَِ�يَ  يْفَ،  السَّ مُتَقَلِّدًا  عُمَرُ  بَ�يِ    خَرَجَ  مِنْ  رَجُلٌ 

أرُِيْ  فقََالَ:  عُمَرُ؟  يَا  تعَْمَدُ  أيَْنَ  قَالَ:  وَبَ�يِ زُهْرَةَ  هَاشِمٍ  بَ�يِ  �يِ  تأَمَْنُ  وَكَيْفَ  قَالَ:  مُحَمَّدًا  أقَتُْلَ  أنَْ  دُ 

دِينَكَ الذَِّي أنَتَْ �َليَْهِ قَالَ:    زُهْرَةَ وَقدَْ قتََلتَْ مُحَمَّدًا؟ قَالَ فقََالَ عُمَرُ: مَا أرََاكَ إِتربىَّ قدَْ صَبَوْتَ وَترََكْتَ 

ی  قَالَ: فمََٰ�   ،نَكَ الذَِّي أنَتَْ �َليَْهِ أفَنىَبىَ أدَُلكَُّ �َ�یَ العَْجَبِ يَا عُمَرُ؟ إِنَّ خَتَنَكَ وَأخُْتَكَ قدَْ صَبَوَا وَترََكبحَ دِيْ 

قَالَ: فلَمََّا سَمِعَ خَبَّابٌ حِسَّ  "خَبَّابٌ " لهَٗ نَ يُقَالُ عُمَرُ ذاَمِرًا حَ�یّٰ أتَاَهُمَا، وَعِنْدَهُمَا رَجُلٌ مِنَ الُْ�هَاجِرِيْ 

رٰ  توََا هٰ عُمَرَ  مَا  فقََالَ:  �َلَْ�هِمَا  فدََخَلَ  البْيَْتِ،  �يِ  وَكبحَنوُْ ى  قَالَ:  عِنْدَكُمْ؟  سَمِعُْ�هَا  الَّ�يِ  اْ�هَيْنَمَةُ  ا ذِهِ 

تربىَ: مَا �دََا حَدِيْ   "هٰ طٰ "نَ  يَقْرَءُوْ  فلَعََللجَُّمَا قدَْ صَبَوْتمَُا قَالَ: فقََالَ  فقََا بيَْنَنَا قَالَ:  ثنَْاهُ  : خَتَنُهٗ   لهَٗ ثاً تحََدَّ

دِيْ  �لجَْرِ  �يِ  الحَْقُّ  كبحَنَ  إِنْ  عُمَرُ  يَا  ٰ أرََأيَْتَ  �َ� عُمَرُ  فوََثبََ  قَالَ  خَتَنِهنِكَ؟  شَدِيْ   فوََطِئَهٗ   ٖی  فجََاءَتْ وَطْئًا  دًا، 

بيَِدِه   أخُْتُهٗ  فنََفََ�هَا  زَوِْ�هَا،  عَنْ  ّٰ   ٖفدََفعََتْهُ  فدََ� َ�ضْ�ٰ نفَْحَةً  وَ�يَِ  لتَْ  فقََا وَْ�هَهَا  عُمَرُ ی  يَا  كبحَنَ  إِ   !ی:  نْ 

دِيْ  �لجَْرِ  �يِ  ٰ الحَْقُّ  إِل تربىَ  أنَْ  أَْ�هَدُ  رَّ نِكَ  مُحَمَّدًا  أنََّ  وَأَْ�هَدُ  االلهُ  إِتربىَّ  قَالَ:  هَ  عُمَرُ  يَئِسَ  فلَمََّا  االلهِ،  سُوْلُ 

اللجِْتَابَ الذَِّي عِنْدَكُمْ فأَقَْرَأهَُ  أَْ�طُو�يِ هٰ  لتَْ أخُْتُهٗ   -قَالَ: وَكبحَنَ عُمَرُ يَقْرَأُ اللجُْتُبَ    -ذَا  : إِنكََّ رِجْسٌ، فقََا
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هۤٗ يَ تربىَ    وَ { رُوْنَ   مَسُّ تربىَّ الُْ�طَهَّ أَ ثمَُّ أخََذَ اللجِْتَابَ فقََرَأَ اِ أْ قَالَ: فقََامَ عُمَرُ فتََوَضَّ } ، فقَُمْ فاَ�تَْسِلْ أوَْ توََضَّ

َّ هٰ {طٰ  حَ� نَْ��ٰ }،  ا ٰ ی  إِ� قوَْلهِی  {ٖی  فاَعْبُدْ�یِْ   :  َناَ  ا تربىَّۤ  اِ اِلهَٰ  تربىَۤ   ُ الّلهٰ َناَ  ا نَّ�یِْۤ  لذِِكْرِیْ   �اِ لوٰةَ  ا�صَّ اقَِمِ  قَالَ: }  وَ 

 ٰ أَ�شِْرْ يَا عُمَرُ فقََالَ عُمَرُ: دُلوُّ�يِ �َ� فإَِ�يِّ   !ی مُحَمَّدٍ. فلَمََّا سَمِعَ خَبَّابٌ قوَْلَ عُمَرَ خَرَجَ مِنَ البْيَْتِ فقََالَ: 

َ "  :سِ لِ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ لكََ ليَْلةََ الخَْمِيْ رَسُوْ نَ دَعْوَةُ  أنَْ تلجَُوْ   أرَْجُوْ  ترتىِْسْنىبىَمَ بِعُمَرَ ل�ّٰ ا هُمَّ أعَِزَّ ا

ابِ أوَْ   فَا،    "بِعَمْرِو بنِْ هِشَبحمٍ بنِْ الَْ�طَّ رِ الَّ�يِ �يِ أصَْلِ ا�صَّ ا قَالَ: وَرَسُوْلُ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ �يِ الدَّ

 ٰ رَ قَالَ: وَ�َ� ا رِ حَمْزَةُ، وَطَلحَْةُ، وَأنُاَسٌ مِنْ أصَْحَابِ  فاَ�طَْلقََ عُمَرُ حَ�یّٰ أَ�یَ الدَّ ا لِ االلهِ صَ�یَّ  رَسُوْ ی باَبِ الدَّ

رَ  فلَمََّا  وَسَلمََّ،  �َليَْهِ  �َهٰ اٰ االلهُ  نعََمْ،  حَمْزَةُ:  قَالَ  عُمَرَ  مِنْ  القَْوْمِ  وَجَلَ  حَمْزَةُ  االلهُ  ى  يُرِدِ  فإَِنْ  عُمَرُ،  ذَا 

نًا قَالَ:   بِعُمَرَ خَلجْرًا �سُْلِمْ، وَيتَّبَِعِ النَّ�يَِّ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ، وَإِنْ يُرِدْ �لجَْرَ ذٰلكَِ يلجَُنْ قتَْلهُٗ  �َليَْنَا هَيِّ

 ٰ يوُ� دَاخِلٌ  نىبىَمُ  السَّ �َليَْهِ  حِلجْ وَالنَّ�يُِّ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  االلهِ  رَسُوْلُ  فخََرَجَ  قَالَ:  إِليَْهِ  ٰ ی  أَ� عُمَرُ  نَ  ی 

يْفِ فقََالَ:    ٖفأَخََذَ بمَِجَامِعِ ثوَْبِه أنَتَْ مُنَْ�هِيًا يَا عُمَرُ حَ�یّٰ يُفيزِْلَ االلهُ بكَِ مِنَ الخِْزْيِ  "وَحَمَائِلِ السَّ أمََّا 

لوَْليِْ  بِا أنَزَْلَ  مَا  المُْغِلجْ وَالنَّكبحَلِ  بنِْ  َ دِ  ا هٰ ل�ّٰ رَةِ،  َ هُمَّ  ا ابِ،  الَْ�طَّ بنُْ  عُمَرُ  يْ ل�ّٰ ذَا  الدِّ أعَِزَّ  بنِْ  هُمَّ  بِعُمَرَ  نَ 

ابِ   .!قَالَ: فقََالَ عُمَرُ: أَْ�هَدُ أنَكََّ رَسُوْلُ االلهِ، فأَسَْلمََ وَقَالَ: اخْرُجْ يَا رَسُوْلَ االلهِ  " الَْ�طَّ
 ﷜ ا�م �   659،  658ص  2�ر� ا�� �� �: ج

�ت ا� � �� ر� ا� � � �وى � � ا� دن � � �ب �ار �� � � آ ر�   ��: 

�ں � ارادہ � ؟ � � � � � �    ،�� � �!را� � � � ز�ہ  �ا� � � ، �� : �  ۔�

�  (�  � � � � د� � � �� اور � ز�ہ   � � �ظ ر� �  �  �� � ر� �ں ۔  اس � � � � ا�  

� �    �ت � � �:  ) � �(�   �ز�ہ � اس � � �    ) � �� � � � د� �  نوہ � ا

� � � اور �ا� د� � �ڑ � � د� � دا� � � �۔  اس � � �    )� د�  (� � � � ��  

ں؟ وہ � � آپ � � اور �� � اس د� � �ڑ � � � (�  ؤ� آپ � ا� � �ت � �!� �

� اور  (� آپ ا� � �� �۔ وہ � � � � � � � و�ں � � اور ان دو�ں    )�� وا� د�  

��(     �ت �ب    ۔��د �    ؛�  )ر� ا� �(� �ں �۔ان � �س ا� �� �� � � �م �ب 

� ا� � اور �� � �س � اور    � �۔   )ا� �  (ر� ا� � � � � � آ� � � وہ � �  
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۔    )�ں دا� �� � �(� � � � آ� � آواز � � � � � � �   �رے � � � � 

 � �وت � ر� � ۔ ان دو�ں �   طٰہٰ  � � � � � آ�  )�ت � �� � �(راوى � � � وہ �رۃ 

اس � �وہ �� آواز � � ۔ � � � � � �ں � � � � دو�ں ا� �� د�    ،� �� � ر� �

� آپ    )�ڑ � �۔ � � �� � �اب د� � � آپ � � �ل � � د�(� ��    )� �� وا�(

 ) � � � � �ل � � �  (؟ � اس � �وہ � د� � و� � 

راوى � � � � �ت � � � � ا� �� � �ر� � � �ٹ �ے۔ ا� � � ز� �  

��  اور ا� ا�    آپ � � ا� �� � �ا� آ� �  آپ � ا� زور � د� د� � � وہ �  � د�۔ 

�د ر�    !زور � �را � ان � �ے � �ن � آ� ۔ اس � آپ � � � � � آ� اور ��� �:�  

اب �رے �� �  (� �وہ � ۔ اس � �    ) � ��  (و� � � �ے د�    )د� ا�م(  � � د�

�ا� د� �ں � ا� � �وہ �� �د �� � اور � اس �ت � � �ا� د� �ں � �   )� ا��ن  

 �   )(� اور �� � وا� � �� وا� د� � آ� �    ر�ل �۔ � �  �  )��(ا� �    �� ���

�� � � � �ں � �را  (� � اس � �� �ں   ،وہ �ب � � دو � � �ھ ر� � ! � � � ا�

ان ��ں � � � � �� � �۔ � � � � � � آپ    ؛ راوى � � � �  ) � د� � � � �؟

)  ��   � �  � �� � اس �ب  ا� ��ك �    )اس و�  اس    ،آپ  ��ك �گ   � � � � اور �آن 

اا� و� �  ۔  )� و� �� � �( اس � آپ ا� اور � ��    �آن � �� � � �۔
ن
� ا� اور اعص

ُ تربىَۤ   : ﴿� �وت �وع � اور اس آ� �ر� � �  ہٰ �رۃ طٰ   � آپ � وہ � � اور  ،د� � آ� َناَ الّلهٰ نَّ�یِْۤ ا اِ

َناَ فاَعْبُدْ�یِْ  تربىَّۤ ا لوٰةَ لذِِكْرِیْ  �اِلهَٰ اِ  ﴾وَ اقَِمِ ا�صَّ

� � � �ت �ب ر� ا� � � � � �  !راوى � � � � � � � � � � �س � �

�رك � ۔ � � � � ا� � ر�ل � ا� � و� � آپ � �  !�� � آ� اور��� �: � 

�ات � � د� �� � آپ اس � �اد � � �۔ ا� � ر�ل � ا� � و� � �ں د� �� � �  

� ��۔ راوى � � � ا� � ر�ل    )�ت( � � �ب � �و � �م � �و� ا�م � �ت  !اے ا�  
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� �� �� � ۔ � � �ے اور اس �ن � �� �    )دار ار�(� ا� � و� � �ڑى � �ن

�ت �ہ، �ت �   )�ر ��(�ن � دروازے � )�� �� � �ں آپ � ا� � و�(آ� 

اور د� �� �ام ر� ا� � ��د � ۔ � �ت �ہ ر� ا� � � � � آ� � ��ں � �ف  

ا� ا� � � � � � � ارادہ ���  � � وہ ا�م    ،زدہ �� �� د� � ���:  �ں � � � � آ ر� �

اور ا� ا� � ارادہ اس � �وہ � � � � �ت �   ، �ل � � � اور � �� � ا� � و� � ا�ع �� �

 �ٹ ا�را� �رے � �� � �ت � ۔ 

راوى � � � � �آ� � اس و� � � ا� � و� � و� �زل � ر� � ۔  � �ں �   

�  � �� �  � آپ � ا� � و� � ان � دا� �  ) � آپ � ا� � و� اس (�ول و� وا�

� � � ا� � � � و�    ؤ �ز � آ)�د �(� � اس و� �  !�ا اور �ار � �ن � � � ���:�

ر�ا� اور ذ� و�ارى � � � دے � و� � �ہ � �زل ��۔ ا� � ر�ل � ا� � و� � �ر�ہ  

 )�ت  (� آپ � �ر �� � اس � و� � د� ا�م � �ت  !ا� � د� �� �� �ض �: اے ا�  

�� �! 

راوى � � � �ت � ر� ا� � � ا� و� � � � اس �ت � �ا� د� �ں � آپ ا� 

�   (ا�م �ل � ۔)آپ � د�ت د�  � � � � � ا� �ل �� �ں �  اس � (� �� ر�ل � 

��    )(دارِ ار� � �� � �  !آپ � ا� � و� � �ض � : اے ا� � ر�ل  )�ز � و� �ا �

   )�� ( �ز� �ام � �� � ۔

 �� � ر� � � � و� � �آن � � �� �� � �۔ � اس روا� � � �ت  ��ہ: 

 ]: �لِ ا�م � و� د�� �ى 3[

 : � �� � � ھ) روا 360ر� ا� (ت  ا�ا�  ا�� ب�� ا� � ا نا� ا�� � ا�م

أنََّ رَسُوْلَ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ ضَرَبَ صَدْرَ هِ،  عَنْ سَبحلمِِ بنِْ عَبْدِ االلهِ بنِْ عُمَرَ، عَنْ أبَيِْ 

بيَِدِهٖ  وَهُوَ  حِلجْ   عُمَرَ  اتٍ،  مَرَّ ثنىَبىَثَ  أسَْلمََ  َ ":  يَقُوْلُ نَ  �يِ صَدْرِه ل�ّٰ ا مَا  أخَْرِجْ  إيِْ   ٖهُمَّ  وَأبَدِْلهُْ   ، ناً مِنْ �ِلٍّ   " مَا
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 .لكَِ ثنىَبىَثاً لُ ذٰ يَقُوْ 
 1096ر� ا��  308ص  1ا� ا�و� �ا�: ج

روا� �� � �  ا� � � ر� ا� � �    ت � ا�و ا� �  ا� � �   � �ت �� �   ��: 

� �ت � ر� ا� � ا�م �� � اس و� ا� � ر�ل � ا� � و� � آپ �  ا�ں � ���: 

اس � � � � � � � � ا� دور �� اور اس � ��   !اے ا�  :� � � �� �� �ر � � د� دى

 ۔ � � د� � �ر ار�د ���� ا� � و�  آپ  اس � � � ا�ن � � دے ۔

 ]: ا� � ��� �ن4[

 : � �� � � ھ) روا 360ر� ا� (ت ىا�اد  ى� � االله ا��ِّ ا� � � � ا� ا�م

عَبَّاسٍ   بنِْ  ا عَْ�هُ عَنِ  االلهُ  مَعَ    مَا رَِ�يَ  �سِْعَةٌ رَسُوْ قَالَ:أسَْلمََ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  االلهِ  لِ 

نىبىَمُ نَ فَفيزََلَ جِبيْرِيْ ا أرَْبعَِلجْ ثمَُّ إِنَّ عُمَرَ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ أسَْلمََ؛ �صََارُوْ   نَ رَجُنىبىً وَامْرَأةًَ وَثنىَبىَثوُْ  لُ �َليَْهِ السَّ

تبََّعَكَ مِنَ المُْؤْمِنِلجْنَ  ﴿: فقََالَ  ُ وَ مَنِ ا اَ�ُّهَا النَّ�یُِّ حَسْبُكَ الّلهٰ  ﴾يٰۤ
 1414ا��   501ا�� ��ى: ص

� ا��   �ت �  ��:  ا� � و�  ا� �  ا� � � �وى � � � ر�ل  ا� � �س ر� 

ا�م �ل � ا� � �  � ر�   � �  � � ا�ن  ان  ۔�دو �ا�  ا�ن(�  � �اد �� �   )ا� 

اے �  � �زل ��   � و� �   � ا�م   � �� � �ت   �� اس  ا�  !��۔   � � �ر (  آپ 

 �� � �ں � آپ � ا�ع � �۔   )�ر �ون (� �ر�ز) اور وہ �

 � ا�م  � آ��ں � ��ں   ﷜]: � 5[

 ھ)  � �� �: 354(تا�م � � �ن � ا� ا� ر� ا� 

بنِْ عَبَّاسٍ رَِ�يَ االله عَْ�هُمَا قَالَ: ٰ   لمََّا أسَْلمََ عُمَرُ   عَنِ ا لُ صَلوََاتُ االلهِ �َليَْهِ النَّ�يَِّ صَ�یَّ  ی جِبيْرِيْ أَ�

َ إسْ بِ  اءِ مَ لقََدِ اسْتَبْشَرَ أهَْلُ السَّ  !مُحَمَّدُ  االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ فقََالَ:يَا   . رَ مَ عُ  بىمِ نى
 6883� ا� �ن: ر� ا�� 
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االله �  ��   ��:  �  ر� ا� �(  � �  ��� � �  ا� �س ر�  ا�ن ��  �� � �ت  ) 

 �� �� �۔ �  �  ) ��ں ( ا�ِ آ�ن  �  � ا�م �� �  !ر�ل ا�   �  :�ض �ا�م �زل �� اور 

 � ا�م ��ِ �او�ى   ﷜]: � 6[

 : � �� � � ھ) روا 360ر� ا� (ت ىا�اد  ى� � االله ا��ِّ ا� � � � ا� ا�م

عَبَّاسٍ   بنِْ  ا عَْ�هُ عَنِ  االلهُ  مَعَ    مَا رَِ�يَ  �َليَْهِ  رَسُوْ قَالَ:أسَْلمََ  االلهُ  صَ�یَّ  االلهِ  �سِْعَةٌ لِ  وَسَلمََّ 

نىبىَمُ نَ فَفيزََلَ جِبيْرِيْ ا أرَْبعَِلجْ ثمَُّ إِنَّ عُمَرَ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ أسَْلمََ؛ �صََارُوْ   نَ رَجُنىبىً وَامْرَأةًَ وَثنىَبىَثوُْ  لُ �َليَْهِ السَّ

تبََّعَكَ مِنَ المُْؤْمِنِلجْنَ  ﴿: فقََالَ  ُ وَ مَنِ ا اَ�ُّهَا النَّ�یُِّ حَسْبُكَ الّلهٰ  ﴾يٰۤ
 1414ا��   501ا�� ��ى: ص

� ا��   �ت �  ��:  ا� � و�  ا� �  ا� � � �وى � � � ر�ل  ا� � �س ر� 

ا�م �ل � ا� � �  � ر�   � �  � � ا�ن  ان  ۔�دو �ا�  ا�ن(�  � �اد �� �   )ا� 

اے �  � �زل ��   � و� �   � ا�م   � �� � �ت   �� اس  ا�  !��۔   � � �ر (  آپ 

 �� � �ں � آپ � ا�ع � �۔   )�ر �ون (� �ر�ز) اور وہ �

]7 ��� � �� :[ 

 : � �� � �ھ) روا 360ر� ا� (ت ى� �االله ا��ِّ ا� � � � ا� ا�م

عَبَّاسٍ  عَنِ   بنِْ  عَْ�هُ ا االلهُ  قَالَ   :قَالَ   مَا رَِ�يَ  عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  ابِ  الَْ�طَّ بنُْ  عُمَرُ  أسَْلمََ  لمََّا 

َ نَ المُْشْرِكُوْ  ْ : ا ۤ تر نَْ�صَفَ القَْوْمُ مِنَّا   نَ بى  .ا
  1409ا��  500ا�� ��ى: ص

ا� � �س ر� ا� � � �وى � � � �ت � � �ب ر� ا� � �ن   �ت � ��: 

 �� � �� � � � اب �رى �م دو �ں � � � � � ۔  

 ]: �لِ ا�م � � 8[

 : � �� � �روا) ھ241ت( ر� ا� ا�م ا� � ا� ا� � � ا�ادى
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ابِ قَالَ: أيَُّ قُرَ�شٍْ أنَقَْلُ  مَا رَِ�يَ االلهُ عَْ�هُ عَنْ عَبْدِ االلهِ بنِْ عُمَرَ  قَالَ: لمََّا أسَْلمََ عُمَرُ بنُْ الَْ�طَّ

قيِْ للِحَْدِيْ  جَمِيْ لهَٗ لَ  ثِ؟  أثَرََهٗ :  أتَبَْعُ  وَ�دََوْتُ  االلهِ:  عَبْدُ  قَالَ  �َليَْهِ،  فغََدَا  قَالَ:  الجُْمَ�يُِّ،  مَعْمَرٍ  بنُْ    لُ 

أعَْقِلُ    -لُ بنُْ مَعْمَرٍ هُوَ جَدُّ ناَفِعِ بنِْ عُمَرَ بنِْ جَمِيلِ بنِْ مَعْمَرٍ الجُْمَ�يُِّ  أَ�ظُْرُ مَا يَفْعَلُ، وَأنَاَ �نىُبىَمٌ، وَجَمِيْ 

نِ مُحَمَّدٍ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ  أَ�يِّ قدَْ أسَْلمَْتُ وَدَخَلتُْ �يِ دِيْ   !لُ كلُمََّا رَأيَْتُ، حَ�یّٰ جَاءَهُ فقََالَ: أمََا �َلمِْتَ يَا جَمِيْ 

إِ  حَ�یّٰ  أَ�يِ،  تبََّعْتُ  وَا عُمَرُ،  تبََّعَهُ  وَا رِجْليَْهِ،  يَجُرُّ  قَامَ  حَ�یّٰ  رَاجَعَهُ  مَا  فوََااللهِ،  قَالَ:  ٰ وَسَلمََّ؟  �َ� قَامَ  ی  ذاَ 

ٰ باَبِ   بأَِ�ْ� صَرَخَ  صَوْتِه المَْسْجِدِ  قُرَ�شٍْ :  ٖی  مَعْشَرَ  اللجَْعْبَةِ    -!يَا  حَوْلَ  أنَدِْيَِ�هِمْ  �يِ  قدَْ    -وَهُمْ  عُمَرَ  إِنَّ  أترَبىَ 

ٰ :  ٖعُمَرُ مِنْ خَلفِْه  يَقُوْلُ صَبَا، قَالَ:   ل ٰ كَذَبَ، وَ كَ  تربىَ شَرِيْ   هَ إترِبىَّ االلهُ وَحْدَهٗ لجِنْ قدَْ أسَْلمَْتُ وََ�هِدْتُ أنَْ تربىَ إِل

 . وَرَسُوْلهُٗ  ، وَأنََّ مُحَمَّدًا عَبْدُهٗ لهَٗ 
 772ا�م � � ا�ب ر� ا��  345�� ا�� �� � �: ص  

 �  �ت  �ت �ا� � � ر� ا� � � �وى � � �   ��:  � � �ب � ا�م �ل � 

  � � � � � ��  � � � �� �؟ آپ  � �ب ��  ��ں     � ا� �  آپ � �� � �ن � �� 

بمُجَِئّ۔ آپ اس � �س �� � � ج
�
ا� � � ر� ا� � ��� � � � آپ � �    �ت �۔ا

� ر� �  �� د�ں � آپ � �� �؟ � ان د�ں � � �۔ � � �؛ � �� � � � � � �  

بمُجَِئّ � دادا � ۔   ج
�
� � �� � �و�د) � �� � د� � ا� � � �۔ (� �ت � ر� ا� (ا

� �ت  �  �  !� � � � � ر�) �ں � � �ت � ر� ا� � اس � �س � اور ���: �  

  !�  ا� �  �م � � � �ن � � �ں اور  �ت � � ا� � و� � د� � دا� � � �ں؟

اور ا� �ؤں  � �  � �  �  �  �ت �  ىدو�  ��  � ا�  )ا� �  �ت � ر�(پ  آ  �ا �ا 

  �ت � ر� ( ا� وا�    � اور �  ا� � اس � �   �ت � ر�  ۔)و�ں � �� �  (��    �

  �اے �  :�  واز �آ  � او�  �ا � � دروازے � �ا  � �  � � � �  ں�  � �)  ا� �

�ذ    ۔ � � د(  � ��  !�  ) اس � �(  ۔�  �  �ں �  اس و� وہ �گ � � ارد �د ا�   ! � ��

�ٹ �ل ر� �   �  �  �� ر� �  �� � ر� � اور    ا� � اس � �  �ت � ر�  ۔�  � �  )ا�
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  اس � ��  ،�  وہ ا� ،�د � � � ا� � �ا ��  ىد �ا� � اس �ت �   �ں اور � � � �م� ا � �

 ۔ا� � �ے اور اس � ر�ل �  ؛اور � � � � ��

 � ا�م ��ں � � ��ِ �ت  ﷜]: � 9[

 : � �� � � ھ) روا 360ر� ا� (ت ىا�اد  ى� � االله ا��ِّ ا� � � � ا� ا�م

مَسْعُودٍ  بنُْ  االلهِ  عَبْدُ  قَالَ  قَالَ:  حَازِمٍ  أَ�يِ  بنِْ  قَيْسِ  عَنْهُ   عَنْ  االلهُ  مُنْذُ    :رَِ�يَ  ةً  أعَِزَّ زِلنَْا  مَا 

ابِ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ.  أسَْلمََ عُمَرُ بنُْ الَْ�طَّ
 1410ا��   500ا�� ��ى: ص

ا� �زم ر� ا� � �وى � �   ��:  ا� � �د ر� ا� � � ���:     ��ت  �ت � � 

 � � �ت � � �ب ا�م ��   � � � �ط ��۔ 

 � �لِ ا�م � � � �ز  ﷜]: � 10[

 : � �� � � ھ) روا 360ر� ا� (ت  ا�ا�  ا�� ب�� ا� � ا نا� ا�� � ا�م

عَنْهُ:  عَنْ  االله  رَِ�يَ  االلهِ  ظَاهِرِيْ   .....  عَبْدِ  اللجَْعْبَةِ  عِنْدَ  �صَُ�يَِّ  أنَْ  اسَْ�طَعْنَا  مَا  حَ�یّٰ  وَااللهِ  نَ 

 . أسَْلمََ عُمَرُ 
 8718ر� ا��  501ص 1ا� ا� �ا�: ج

� � ا� �    ! �ا � �....    ، ��� � �  � � روا� �� �د ر� االله  ا�    �ت � ��: 

ا�  � �  �  ا�م ��۔    )ر� ا� �(  � ر� �، �ں � � �    �    �ز �� �  � �ز  � 

 ��۔ 
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  �� �تِ 

 )ت �ا� ا�امأ�(
 :   � �  )ھ630(ت � ا�� ا�رى ا� ا�� ر� ا�ا� � � ا� ا�م � �  ا�م ا�

لبٍِ   قَالَ: قَالَ �يِْ   مَا رَِ�يَ االلهُ عَْ�هُ عَنْ عَبْدِ االلهِ بنِْ العَْبَّاسِ   مَا �َلِمْتُ أنََّ أحََدًا  :  �َ�يُِّ بنُْ أَ�يِ طَا

الُْ�هَاجِرِيْ  َّ مِنَ  إِتر هَاجَرَ  مُخْتَفِيًا نَ  َ   بى  ّ ابِ إِتر الَْ�طَّ بنَْ  عُمَرَ  سَيْفَهٗ   فإَِنهَّٗ   بى  تقََلدََّ  بِاْ�هِجْرَةِ  هَمَّ  بَ   لمََّا  وَتنََلجَّ

نْ�َ�ٰ   قوَْسَهٗ  �يِْ وَا �َفيزَْتهَٗ   أَْ�هُمًا   يَدِهٖ   ی  َ وََ��ٰ   وَاخَْ�صَرَ  وَالمَْنى اللجَْعْبَةِ  قبَِلَ  بِفِنَا�ِهَا ی  قُرَ�شٍْ  مِنْ  �طََافَ   تنُ 

سَبْعًا   لبْيَْتِ  ّٰ بِا �صََ� المُْقَامَ،  أَ�یَ  ثمَُّ  نًا الحِْ مُتَمَكِّ �َ�یَ  وَقفََ  ثمَُّ  نًا مُتَمَكِّ وَاحِدَةً لَ ی  وَاحِدَةً  َ�هُمْ:    قِ  وَقَالَ 

 َ تر الوُْجُوهُ  يُ شَبحهَتِ  َّ رْغِ بى  إِتر االلهُ  هٰ مُ  تثَْكلُهَٗ بى  أنَْ  أرََادَ  مَنْ  المَْعَاطِسَ  وَلدََهٗ وَيوُْ   أمُُّهٗ   ذِهِ  زَوْجَتَهٗ   تِمَ   وَيُرْمِلَ 

 . ذَا الوَْادِيْ فلَيَْلقَْ�يِ وَرَاءَ هٰ 
 ﷜ �ۃ �  349ص  3ا� ا�� � �� ا��  �� ا��: ج

�ت �ا� � �س ر� ا� � � �وى � � � �ت � � ا� �� ر� ا� � �   ��: 

� �ت � �۔ وا� � � �� : �ت � ر� ا� � � �وہ  �� اور �� �ے � � � � � َ�ا

  � اور  �  �  �  ،�� � �ن ، ار � �� �  �   ا� � �ت � ارادے � روا� ��  آپ ر� � � 

� � ��د � ،  � �� ا�   � ��  �� ��،)�ض �اف ( ا� � �ف  �  �� ��ا � 

ادا �  ،ا�ا� � �� ��  � �مِ   ،ا�ن � � �  آپ � � ا� ��ت �    ، ا�ن � �ز 

ا� ان �وں �    ،:�رى � �� �ں  ���اس � � �� � ا� ا�  �� � �� �ے � �  

ا� ��   � � ر�ا �ے۔   رو� �ا  �  �    ،�ں �  � (� � �ت �    � د  ہ� �   ں�اور �  ��ں   � ��

  روك � د��۔ � �ڑ � � �� آ � �� آ� اور   ) رو� � �

 � �ت؛  �تِ ا�م  � � �  ﷜�

 : � �� � � ھ) روا 360ر� ا� (ت  ا�ا�  ا�� ب�� ا� � ا نا� ا�� � ا�م
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 .كبحَنتَْ �صَْرًا إِنَّ هِجْرَتهَٗ ..... عَبْدِ االلهِ رَِ�يَ االله عَنْهُ: عَنْ 
 8718ر� ا��  501ص 1ا� ا� �ا�: ج

� �ت (ا�م �    )  ر� ا� �(  �  ��� �د ر� االله � � روا� � �  �ت �ا�   ��: 

 �) �ت �۔ 
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 �� �رہ � 

 �� آ�: 

 ھ)� �� � :  354 (تا�م ا� ��  � � �ن � ا� � �ن � �ذ ا� ا�ار� ر� ا� 

عَنْهُ   البيَْرَاءُ قَالَ   االلهُ  لَ   رَِ�يَ  أوََّ وَكبحَنَ  الُْ�هَاجِرِيْ   قَالَ:  مِنَ  �َليَْنَا  قدَِمَ  ُ�صْعَبُ مَنْ    بنُْ   نَ 

أخَُوْ  لهَٗ   عُمَلجْرٍ،  فقَُلنَْا   ، �َُ�يٍّ بنِْ  رِ  ا الدَّ عَبْدِ  هُوَ بَ�يِ  قَالَ:  وَسَلمََّ؟  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  االلهِ  رَسُوْلُ  فعََلَ  مَا   :

بهُٗ   مَكبحَنهَٗ  ٰ   وَأصَْحَا �َ� ٰ أَ� ثمَُّ  أثَرَِي،  ترتنْعَْ�ٰ   بعَْدَهٗ   ی ی  ا مَكْتُومٍ  أمُِّ  بنُْ  فعََلَ عَمْرُو  مَا  فقَُلنَْا:  ِ�هْرٍ،  بَ�يِ  أخَُو  ی 

وَرَائَ مَ  بهُٗ نْ  وَأصَْحَا وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  االلهِ  رَسُوْلُ  ْ كَ:  تر ا هُمُ  قَالَ:  ۤ ؟  ٰ بى �َ� أثَرَِيْ نَ  بعَْدَ ی  ناَ  أتَاَ ثمَُّ   ہٗ ، 

وَسَعْدُ  يَاسِرٍ،  بنُْ  وَعَبْدُ   بنُْ   عَمَّارُ  وَقاَّصٍ،  بنُْ   أَ�يِ  �يِ  مَسْعُوْ   االلهِ  ابِ  الَْ�طَّ بنُْ  عُمَرُ  ناَ  أتَاَ ثمَُّ  وَبِنىبىَلٌ،  دٍ، 

َ نَ رُ عِشْرِيْ  ناَ رَسُوْلُ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ بعَْدَهُمْ وَأبَوُ بلجَْرٍ مَعَهٗ بحبً ك  .ا، ثمَُّ أتَاَ
 6261� ا� �ن: ر� ا�� 

� �وى � � ��� � � � � � �رے ا� �    ر�  ا�رى    � �زب  ء  �ا�ت   ��: 

�س �� �� �� وا� � � � � � � � � �ا�ار � � � � ۔� � ان � ��   

وہ � � � ا� وہ  ا� �� � � �    )وہ � �� �� �؟ (  � ر�ل ا� � ا� � و� � � �

�ے � آ ر� �۔ � ان � � �رے �س �و    )و� و� � (ا� آپ � ا� � و� � ا�ب  

ا�   ام �م  ا� �  �  � � � �ر�   � � � �� � آپ �  ، �  ان �   � � ۔   �� ��

�  � �ر�ل   � ان   � آ�   � ��ں  �    ؟��   � ا�ب   � آپ  اور  و�   � ا�   � آپ   �

�ے � آ ر� �۔ � ان � � �رے �س   )و� و� �(�� �� � ؟ ا�ں � ��� � وہ   

ا� � �د اور �ل ر� ا� � �� ��۔ اس � � �رے �ں    �ر � �� ، � � ا� و�ص ، �

�� ��  � ر� ا� � � �اروں � �اہ �� �� ۔� ان � � ر�ل ا� � ا� � و�  

 ۔   � ��ت ا�� ر� ا� � اور آپ � �اہ  
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 ا�ت: � �

ا�   اور �ى �ر � � �ا� � �ل ��� ��  ا� � و� � � �ا�ت �� �  آپ � 

اان �   بْبَ
ق
عىِ  �ار د� ۔ اس �� � �ت � ر� ا� � � �ا�ت �ت   � ا� ا�رى ��م �م ��   ��

 �� ا�رى  ر� ا� � � �� ��� ۔  

ببَ   �� ا� ا�� � � � ا� � �د � �� ��   كُؤؤال ا����  ْ
ش
  ھ)578ر� ا� (ت  س

 :� � 

َ   الَ قَ َ   :ظُ ا�ِ حَ الْ   رَ مَ عُ   وْ بُ أ ۤ   يْ ذِ الّ ٰ ا رَ � بَ   االلهِ   لُ وْ سُ ی  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ   نِ بْ   رَ مَ عُ   نَ لجْ بَ وَ   هٗ نَ يْ ص�یَّ 

لِ مَ  نُ بْ  انُ بَ تْ �ِ  وَ هُ  ابِ طَّ �َ الْ  ْ ا تر  . يُّ ارِ صَ �ْ تنَ كٍ ا
تربىسماء الم�همة تربىبن �شکوال  603ص  2: جغوا�ض ا

ھ) ��� �: ر�ل ا� � 463 ر� ا� تا��  � � ا� ا��ا � � � االله  �(ا�م ا� �   ��:  

ا� � و� � � �� اور �ت � � �ب ر� ا� �  � در�ن �ِ �ا�ت �� ��� � وہ �ت  

 �ن � �� ا��رى ر� ا� � �۔ 

 � �ح �:  صلى الله عليه وسلم� ﷜�   د�ِ

 ھ) روا� � �� �: 256ا�م ا� � ا� � � ا�� ا�رى ر� ا� (ت

ابِ حِلجْ   عَبْد االلهِ بنِْ عَنْ   ثُ أنََّ عُمَرَ بنَْ الَْ�طَّ نَ تأَيَمََّتْ حَْ�صَةُ بِنْتُ  عُمَرَ رَِ�يَ االلهُ عَْ�هُمَا يُحَدِّ

هِْ�يِّ   الّ�َ حُذَافةََ  بنِْ  خُنَيْسِ  مِنْ  أصَْحَابِ    عَنْہُ   االلهُ رَِ�یَ  عُمَرَ  مِنْ  �َليَْهِ  رَسُوْ وَكبحَنَ  االلهُ  صَ�یَّ  االلهِ  لِ 

لمَْدِيْ  فلَقَِيتُ عُثمَْانَ بنَْ عَفَّانَ فعََرَضْتُ �َليَْهِ حَْ�صَةَ فقَُلتُْ    :عُمَرُ نَةِ قَالَ  وَسَلمََّ قدَْ َ�هِدَ بدَْرًا توُُ�يَِّ بِا

قدَْ بدََا �يِ أنَْ تربىَ أتَزََوَّجَ    :إِنْ شِئْتَ أنَلجَْحْتُكَ حَْ�صَةَ بنِْتَ عُمَرَ قَالَ سَبمَ�ظُْرُ �يِ أمَْرِي فلَبَِثتُْ ليََا�يَِ فقََالَ 

إِنْ شِئْتَ أنَلجَْحْتُكَ حَْ�صَةَ بنِْتَ عُمَرَ �صََمَتَ أبَوُ بلجَْرٍ فلَمَْ   :تُ أبَاَ بلجَْرٍ فقَُلتُْ فلَقَِيْ   :قَالَ عُمَرُ   ،ذَايوَْ�يِ هٰ 

 ٰ ی عُثمَْانَ فلَبَِثتُْ ليََا�يَِ ثمَُّ َ�طََ�هَا رَسُوْلُ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ  يَرْجِعْ إِ�يََّ شَيْئًا فلجَُنْتُ �َليَْهِ أوَْجَدَ مِ�يِّ �َ�

فلَقَِيَ�يِْ  إيِاَّهُ  فأَنَلجَْحُْ�هَا  فقََالَ   وَسَلمََّ  بلجَْرٍ  حِلجْ   :أبَوُ  �َ�يََّ  وَجَدْتَ  أرَْجِعْ  لعََلكََّ  فلَمَْ  حَْ�صَةَ  �َ�يََّ  عَرَضْتَ  نَ 
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مَا عَرَضْتَ إترِبىَّ أَ�يِّ قدَْ �َلمِْتُ أنََّ رَسُوْلَ االلهِ  أنَْ أرَْجِعَ إِليَْكَ فيِْ   لمَْ يمَْنَعْ�يِْ   فإَِنهَّٗ   :قَالَ   ،نعََمْ   : قُلتُْ   ،إِليَْكَ 

سِرَّ   ترتنِفُِْ�يَ  أكَُنْ  فلَمَْ  كَرَهَا  ذَ قدَْ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  ترَََ�هَا  رَسُوْ صَ�یَّ  وَلوَْ  وَسَلمََّ   �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  االلهِ  لِ 

 .لقََبِلُْ�هَا 
 4005� ا�رى: ر� ا�� 

�ى  ( ا� � � ر� ا� � � �وى � � �ت � ر� ا� � ��� � �    �ت � ��: 

اور ا�    )� ىس � �ا� ا� ر� ا� � �وہ �ر � ز� ��  ى
ن
ب ُ
ن
�

   ر� ا� � � ��   � � �

� � �    � �دت �� � � و� � �ى � � � � �ہ � �۔  ز�ں � و� � �� �رہ � آ

ا� � � ر�  �� �ت �ن ر� ا� � � �ت � � ا� آپ �� � � آپ � �ح ا� � �  

 �� �� � دن � و� � � ۔ �ن ر� ا� � �  � �دوں؟ اس � �ت 

آ�  �ن � ر� ا� � � �س  �ت � ر� ا� � ��� � � � � دن � دو�رہ  �ت  

اس �رے در�� �۔ا�ں � ��� � � � � �� � � ا� � �ح � �وں۔ �ت �    اُن �  اور 

ا� � ر� ا� � � �ت �۔ �ت  ر� ا� � ��� � � اس � � � � اس � � �ت 

آپ ر� ا� � � �ت � �ر � � � � �� �اب د� � ��ش � �۔    ا�� �� ر� ا� � � 

�ت � ر� ا� � ��� � � ا�� ر� ا� � � � �ز � �ے � �ن ر� ا� � � � 

 ز�دہ �� � �ا ۔ � � � دن �� � ۔ 

�ح    ا� � � � �م  و� � � � � ر�  ا� �  ر�ل �  ا� �    �د  اس � � 

�اور � � ا� � � � �ح آپ � ا� � و� � �� � د� ۔  � دن � �ى  ا�� ر� ا� �  

�� آپ � �ے �ز � � � �� �� � آپ � ا�  !� ��ت �� � ا�ں �  � � ���: �

� � � �ح �� � � �ت � �  اس  � � � �� �اب � د� ۔ �ت � ر� ا� � ���  

ا� �ت � �    !� � � � �: �� � � �� � ۔ � �ت ا�� ر� ا� � � ��� � اب �  

� ا� � ر�ل � ا� � و�  �  �ے �� آپ � � �  ر� ا� � � �رے � �د �ح ���  
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اور � � � �� � � � آپ � ا� � و� � راز �ش �وں ۔ اس � � � آپ �    ،� �ت � �

 �اب � د� � ۔ ا� آپ � ا� � و� �ح � ��� � � آپ  � �  � �ور �ح � � ۔ 

 �م �وات � ��: 

ا�  ر�  ا�  د�   �� ا�وف  ا�ى   �  � و�   �  �  �  � ا�  ا�  ا��   � ا�م 

 ھ)  � �� � : 702(ت

ُ رًا وَ دْ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ بَ   االلهِ   لِ وْ سُ رَ   عَ مَ   هُ نْ عَ   االلهُ   يَ ِ� رُ رَ مَ هِدَ عُ َ� وَ  ةَ  عَ يْ بَ قَ وَ دَ نْ خَ الْ دًا وَ حُ أ

ضْ  َ دِ، وَ بحهِ شَ مَ رَ الْ بحئِ سَ ] وَ كَ وْ بُ تَ نًا [وَ يْ حُنَ حَ وَ تْ فَ الْ رَ وَ بيَ يْ خَ انِ وَ وَ الرِّ َ دًا �َ يْ دِ شَ  بحنَ ك  .نَ لجْ قِ افِ نَ مُ الْ وَ  ارِ فَّ لجُ ی الْ �
 ا��م�ح ا�  ش ٴا�دبى   125ص  5: ج�م �ب

، �ك    )�ى �  �( �ت � ر� ا� � �   ��:   � ، � � ، ، � ر�ان،  �  �ر، ا�، �ق 

 �ر و �� � �رے � � � �۔   ر� ا� �  �م � �م �وات � �� � ۔ آپ 
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 ﷜� �ا�تِ 

دَّ  ... ﷜�  ث: اس ا� � ُ�َ

 : � �� � �ھ) روا256ر� ا� (ت ىا�ر ا� � ا� � � ا�� ا�م

االلهُ  رَِ�يَ  هُرَيْرَةَ  أَ�يِ  قَالَ   عَنْ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  النَّ�يِِّ  عَنِ  فيِْ   إِنهَّٗ   :عَنْهُ  كبحَنَ  َ��ٰ قدَْ  ی مَا 

ثوُْ  ترتنْمَُمِ مُحَدَّ �يِ هٰ   إِنْ كبحَنَ �يِْ  نَ وَإِنهَّٗ قبَْللجَُمْ مِنَ ا ابِ. ذِهٖ مِْ�هُمْ فإَِنهَّٗ أمَُّ  عُمَرُ بنُْ الَْ�طَّ
 3469� ا�رى: ر� ا�� 

 و�  ��:  � ���: � � � ا�ں    �ت ا���ہ ر� ا� � � �وى � � � �� � ا� � 

ثْ  دَّ ثْ � � � �۔ (ا�م � �د � � �� وا�) � ُ�َ دَّ  �ا �� �۔ ا� �ى ا� � � �� ُ�َ

ثْ � � �� �:   ��ہ:  دَّ  ۔ ڈا� �� � �� ا�  � دل � � �ت � ، � �� ا�مُ�َ

 ھ) � �: 855 ا� ر� ا� (ت �د � ا� � �� ا� ��� �ر ا�

ثوُْنَ"  هٗ لُ وْ قَ ثٍ   عُ مْ جَ   ةِ دَ دَّ شَ مُ الْ   ةِ لَ مَ هْ �ُ الْ   الِ الدَّ   حِ تْ فَ بِ   "مُحَدَّ ِ طَّ �َ الْ   الَ قَ  ،مُحَدَّ ثُ؛ الْ   :يُّ ا�  مُحَدَّ

َ  مُ هَ �ْ مُ الْ  َ لْ يُ  يْ ذِ الّ ِ  ءُ يْ ي ال�َّ � َ كَ هٖ فَ عِ وْ رَ   يْ �  .هٖ بِ  ثَ دِّ حُ  دْ قَ هٗ نَّ بح
 223ص 11�ۃ ا�رى �ح � ا�رى: ج

ثوُْنَ ��: " ثٌ �� �، � � "دال �دہ �� �    "مُحَدَّ � � �۔ �� �� ر� ا� ���   "مُحَدَّ

ثٌ �: " اس � � � � � � دل � �� �ت ڈا� �� �� � اس � � � �ت �ن � �    "مُحَدَّ

 �۔

  �﷜…  � � ��،  :� � �� 

 : � �� � �ھ) روا279ر� ا� (ت  ىا�� ۃ� �ر � � � ا� � ا�م

بنِْ عُمَرَ   عَنِ  حَقَّ  أنََّ رَسُوْلَ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ قَالَ: إِنَّ االلهَ جَعَلَ الْ   مَا عَْ�هُ   رَِ�يَ االلهُ     ا

 ٰ لوُْ   ی لسَِبحنِ عُمَرَ وَقَلبِْهٖ �َ� لنَّاسِ أمَْرٌ َ�طُّ فقََا بنُْ عُمَرَ: مَا نزََلَ بِا بنُْ  هِ وَقَالَ فيِْ ا فيِْ وَقَالَ ا هِ عُمَرُ أوَْ قَالَ ا
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ابِ فيِْ الْ  َ  - شَكَّ خَارِجَةُ  - هِ َ�طَّ ّ ۤ القُرْ هِ بى نزََلَ فيِْ إِتر ٰ   نُ ا  ی نحَْوِ مَا قَالَ عُمَرُ.�َ�
 3682� ا��ى: ر� ا�� 

ر�ل � ا� � و� � ���: ا� ��  ا� � � ر� ا� � � �وى � � ا� �    �ت � ��: 

اور اس � ا�ر � � ز�ن � ���۔ ا� � ر� ا� � � � ��� � �   � � �ت � ا�م � � دل � 

راوى �ر� �  (  اور ا� �� � �   ،  ��ں � � � �� �� � آ�� � وہ اس � ا� آراء ذ� ���

� ا� را� ذ� ���۔ � �آن    )� ا� ا�ب ��  �ا�  � � � � ا� � ر� ا� � � �  �  

 �زل �� � وہ � � را� � �ا� ��۔  

 �ا�ت � �اد � �ل �۔ ان � �� �ا�ت � � �� �۔   

 ��وں � د� �    ؛ ]:ا�1[

 ھ)  روا� � �� �: 310(ت ا�م � � �� � �� � � ا�� ا� � ا�ى ر� ا� 

حْمٰ  الرَّ عَبْدِ  ٰ عَنْ  ليَْ� أَ�يِ  بنِْ  َ�هُوْ   االلهُ رَحِمَہُ    ینِ  إِنَّ  لهَٗ قَالَ:  فقََالَ  عُمَرَ  لَ�يَِ  جِبيْرِيْ   :دِيًّا  لَ إِنَّ 

لهَٗ   يذَْكُرُهٗ   الذَِّيْ  فقََالَ  لنََا  �َدُوٌّ  هُوَ  وَ  ﴿  عُمَرُ:  صَاحِبُكَ  وَ جِبيْرِيْلَ  رُسُلِهٖ  وَ  مَلئِٰٓكَتِهٖ  وَ   ِ ّٰ لّلهِ كبحَنَ �دَُوًّا  مَنْ 

َ �دَُوٌّ للِّلجْٰفِرِيْنَ  ٰ ﴾ مِيْلجٰٮلَ فاَِنَّ الّلهٰ  ی لسَِبحنِ عُمَرَ.قَالَ: فَفيزََلتَْ �َ�
 98، ر� ا�� � �رۃ ا�ۃ  563ص 1ا�ى:  ج� 

وہ  ��:  ا� � � روا� � � ا� �دى � �ت � ر� ا� � � ��ت ��،  �ا�� ا� 

� ��ہ آپ � ��  ا� � و�  (  �دى � � � � ��  اس    )� �  وہ �را د� �۔   � ��

ا� � � �اب � ���: وَ    {   �دى � �ت � ر�  جِبيْرِيْلَ  وَ  رُسُلِهٖ  وَ  مَلئِٰٓكَتِهٖ  وَ   ِ ّٰ لّلهِ �دَُوًّا  كبحَنَ  مَنْ 

يْنَ  لِّللجْٰفِرِ َ �دَُوٌّ  فاَِنَّ الّلهٰ �    }مِيْلجٰٮلَ  او ر�� � د� �  ، اس � ��ں �، ��   � ا�    ا� �� � 

��وں � د� � ۔ �� �ت � ر� ا� � � �ا� �    ؛ا�  )ا� � �ت ذ� � ر� �� �(

َ �دَُوٌّ للِّلجْٰفِرِيْنَ ﴿� آ� �زل ��۔    ِ وَ مَلئِٰٓكَتِهٖ وَ رُسُلِهٖ وَ جِبيْرِيْلَ وَ مِيْلجٰٮلَ فاَِنَّ الّلهٰ ّٰ   ﴾ مَنْ كبحَنَ �َدُوًّا لّلهِ

 ]  98[�رۃ ا�ۃ:
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 �ب اور �:   �ات � �ِ   ا�ا� � �� �ز، ازواجِ   ] :�مِ 4،  3،  2[

 :  � �� � �ھ) روا256ر� ا� (ت ىا�ر ا� � ا� � � ا�� ا�م

رَ�يِّ �يِ ثنىَبىَثٍ قُلتُْ   :قَالَ عُمَرُ   : قَالَ   عَنْہُ االلهُ  رَِ�یَ   عَنْ أَ�سٍَ  �يِ ثنىَبىَثٍ أوَْ وَافقََ�يِ  يَا    :وَافقَْتُ االلهَ 

االلهِ  تخََّذْتَ    !رَسُوْلَ  ا ُ�صَ�یًّ  إِبرَْاهِيْ   مَقَامِ مِنْ  لوَِ  االلهِ   مَ  رَسُوْلَ  يَا  وَالفَْاجِرُ    !وَقُلتُْ  الْبيَرُّ  �َليَْكَ  يدَْخُلُ 

المُْؤْمِنِلجْ  هَاتِ  أُّ�َ لحِْجَابِ فأَنَزَْلَ االلهُ  فلَوَْ أمََرْتَ  بِا ۤ نَ  تبََةُ النَّ�يِِّ صَ�یَّ االلهُ    :يةََ الحِْجَابِ قَالَ ا وَبلَغََ�يِ مُعَا

�سَِبحئهِٖ  بَْ�ضَ  وَسَلمََّ  قُلتُْ   �َليَْهِ  �َلَْ�هِنَّ  رَسُوْلهَٗ   إِنِ   :فدََخَلتُْ  االلهُ  لنََّ  ليَُبَدِّ أوَْ  نَْ�هَيْتيُنَّ  �َليَْهِ    ا االلهُ  صَ�یَّ 

 ّٰ لتَْ   ى �سَِبحئهِٖ ی أتَيَْتُ إحِْدٰ وَسَلمََّ خَلجْرًا مِنْلجُنَّ حَ� لِ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ مَا أمََا �يِ رَسُوْ   !يَا عُمَرُ   :قَا

�سَِبحءَهٗ  ّٰ   يَِ�ظُ  االلهُ  حَ� فأَنَزَْلَ  أنَتَْ  تَِ�ظَهُنَّ  نْلجُنَّ  ﴿ی  مِّ خَلجْرًا  ازَْوَاجًا  يبُّْدِلهَٗۤ  انَْ  طَلقََّلجُنَّ  انِْ  رَبهُّٗۤ  عَٰ�ی 

ْ  ﴾ مُسْلمِٰتٍ   تر ۤ ا  يةََ.بى
 4483� ا�رى: ر� ا�� 

ا� ر� ا� � � �وى � � �ت � ر� ا� �  ���: � � � �وں � ا�   �ت   ��: 

��� � �ے رب � �ى �� ��� �۔،  رب � �ا� � � �ں  ا� �  �    �  اے   :  � � �ض 

    !ر�ل � �۔  � �ز � �  ا�ا�   �ر�  (�ش � آپ �م  برْٰهٖمَ ﴿اس � آ�  اِ مَّقَامِ  مِنْ  تخَِّذُوْا  ا وَ 

   ) ] �زل �� ۔ ��: � �م ا�ا� � �ز �� � � � � 125[�رۃ ا�ۃ: ﴾ �ُ�صَ�یًّ

و  (آپ � �س �    !ا� �ح ا� �ر � � �ض �: اے ا� � ر�ل اور �ے (�د   (��

ؤآ� � ۔ ا� آپ ا�ت ا��   ��)
ؤ
�) �� ا� �� � �ب وا�    � � �ب � � دے د� (� � � ؤ

  �  )  ��� �زل  مِنْ  ﴿آ�  �َلَْ�هِنَّ  يدُْنِلجْنَ  المُْؤْمِنِلجْنَ  �سَِبخءِ  وَ  بنَٰتِكَ  وَ  تربىِّزَْوَاجِكَ  قُلْ  النَّ�یُِّ  اَ�ُّهَا  يٰۤ

ُ  كبحَنَ  وَ  �يؤُْذيَْنَ  فنىَبىَ يُّعْرَفْنَ  انَْ  ادَْ�یٰۤ ذٰلكَِ  �جَنىبىَبِيِْ�هِنَّ   رَّحِيْمًا﴾ غَفُوْرًا  الّلهٰ ] ��: اے  59[�رۃ ا��اب: 

اور ��ں � �ا� �  !� وہ ا� �در� ا� � � � � ��   � �� دآپ ا� ��ں، ا� �ں   � ،  

�    ،اس �� � اس �ت � ز�دہ �� � � وہ �ن � �� � ان � �� � �� � اور ا� � � وا�

 ) ��ن �۔
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ا� �ر آپ ر� ا� � ��� � � � � �ت � � � �� � ا� � و�  ا� � ازواج �  

�ات � �س �� �ا اور ان � �ض �: ا� آپ ا� ��ت �    � �� � �راض �۔ � ازواجِ 

� � دے � ۔ � ا� زو� �ہ � �س آ� وہ ���  ��ں  �ز � آ� � ا� �� ا� ر�ل �  � � �  

�: اے �!� ر�ل ا� � ا� � و� ا� ��ں � �د � � �� � � آپ ان � � ��  

نْلجُنَّ مُسْلِمٰتٍ مُّؤْمِنٰتٍ  ﴿ا� �� �   اس �    � � � ؟ عَٰ�ی رَبهُّٗۤ انِْ طَلقََّلجُنَّ انَْ يبُّْدِلهَٗۤ ازَْوَاجًا خَلجْرًا مِّ

رًا َبكْبحَ بٰتٍ وَّ ا ئِحٰتٍ ثيَِّ  ]  �زل ��� ۔    5[�رۃ ا�� :  ﴾ قٰنِتٰتٍ تٰٓئِبٰتٍ عٰبِدٰتٍ سٰٓ

  � �ہ و �� � � � �� � ا� � و� � ازواج �ات  ا� وا��    ا� ��ہ:  ھنن
ن
ع�

�  ر� ا� 

 �م �م ا� �ا� � � � � ۔ �� �آن �� � � ��د � : 

تقََّيْتيُنَّ  ﴿ نَ النِّسَبخءِ انِِ ا  ﴾ يٰنِسَبخءَ النَّ�یِِّ لسَْتيُنَّ كبحَحََدٍ مِّ
 32�رۃ ا��اب:

 اے � � ازواج !ا� � �ىٰ ا�ر �و � � �م �ا� � �ح  � �۔   ��: 

� � دے �۔ � ��ں  ��رہ  روا� � � � �ت ذ� � � � � ا� �� ا� ر�ل �  � � �  

�ات � �رج �  د� ۔ � �    اس و� � � آپ � ا� � و� � زو� � �ق دے � ازواجِ 

�� زو� آپ � �ح � ر� � اس و� � وہ �م ا� �ا� � ا� ر� � ۔ �ں ا� آپ � ا� �  

  � �� � 
ق

ىب �ب
ن
افص ازواج �ات � �� � � ر� اس �  وہ اب   � و� � � �ق دے � �رغ � د� 

 اب وہ ا� � �� � � �  آپ �ح ��� � �  � آپ � زو� � �� � ۔   ۔ر�

 � �� وا� �� �  � �  �]:  5[

 :ھ) ��� � 774(ت ر� ا�  ا��� � � � �  ا� ا�اء ا���� �د ا�� 

 َ ترتنْ ا أَ�يِ  ٰ وَ سْ عَنْ  إِ� رَجُنىبىَنِ  اخَْ�صَمَ  قَالَ:  رَسُوْ دِ  االلهِ ی  فَ   لِ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  بيََْ�هُمَا،  �ٰ �َ صَ�یَّ  ی 

 ٰ إِ� رُدَّناَ  �َليَْهِ:  �ُِ�يَ  الذَِّي  "ا�طَْلِقَا  فقََالَ  وَسَلمََّ:  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  االلهِ  رَسُوْلُ  فقََالَ  ابِ  الَْ�طَّ بنِْ  عُمَرَ  ی 

ابِ  الَْ�طَّ ابنَْ  يَا  جُلُ:  الرَّ قَالَ  إِليَْهِ  أتَيََا  فلَمََّا  ٰ �َ�ٰ   !إِليَْهِ"  وَسَلمََّ �َ� �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  رَسُوْلُ االلهِ  �يِ  ذَا،  ی هٰ ی 
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 ٰ إِ� رُدَّناَ  نعََمْ فقََالَ:  فقََالَ:  أكََذَاكَ؟  فقََالَ:  إِليَْكَ.  فَرَدَّناَ  عُمَرَ.  أخَْرُجَ    ،ی  حَ�یّٰ  مَكبحَنلجَُمَا  عُمَرُ:  فقََالَ 

 ٰ �َ� مُشْتَمِنىبىً  إِلَْ�هِمَا  فخََرَجَ  بيَْنَلجُمَا.  فأََ�ِْ�يَ  سَيْفِهٖ إِليَْلجُمَا  ٰ ی  إِ� رُدَّنا  قَالَ  الذَِّي  �ضََرَبَ  فقََتَلهَٗ ،  عُمَرَ  ،  ی 

 ْ تر ا ۤ وَأدَْبرََ  إِ بى ا  فاَرًّ ٰ خَرُ  رَ � رَسُوْلَ االلهِ   االلهِ   لِ وْ سُ ی  يَا  فقََالَ:  وَسَلمََّ  االلهُ �َليَْهِ  عُمَرُ   !صَ�یَّ  ،  وَااللهِ صَاحِ�يِْ   قتََلَ 

 َ أ أَ�يِّ  أظَُنُّ أنَْ يَجْتيَرِئَ عُمَرُ   تهُٗ زْ جَ عْ وَلوَْتربىَ  وَسَلمََّ:مَا كُنْتُ  ٰ   لقََتَلَ�يِ، فقََالَ رَسُوْلُ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ  ی  �َ�

االلهُ:   فأَنَزَْلَ  مُؤْمِنٍ"  مُوْكَ   ﴿قتَْلِ  يُحَكِّ حَ�یّٰ  يؤُْمِنُوْنَ  تربىَ  رَبكَِّ  وَ  ْ   ﴾فنىَبىَ  تر ۤ ا جُلِ، بى الرَّ ذٰلكَِ  دَمَ  �َهَدَرَ  يةََ، 

 .وَبرَِئَ عُمَرُ مِنْ قتَْلِهٖ 
 65� �رۃ ا�ء،  ر� ا�� 796ص   1�� �: ج ا�آن ا� �

�وى � � دو �گ ا� �ا � � ا� � ر�ل � ا� � و� �  ) ��ً(�ت ا�ا��د �   ��: 

� �� د� ۔ � � � �ف    )ا�ف � �    (�س آ�۔ آپ � ا� � و� � ان دو�ں � در�ن  

�    ،� �:  � � � �س � �� �۔ آپ � ا� � و� � ���  � �ا وہ � � � � ا� ��

۔  �� وہ دو�ں �ت � ر� ا� � � �س آ� ۔ ان � � ا� � � � � اے   ؤ� �س � �

اس � � �ف �ے � � ا� � ر�ل � ا� � و� � � � �  � اس � � � !ا� �ب

�ت � ر�   آپ � �س � � آ� �۔ا� ��  �  اس �    ،� � � �س ا� �� � �� �

  � ��� ا� � �  �ں۔ �ت � ر�   � ا� �ح �؟اس � � �  (ذرا ا� � � �� � � �� 

آپ �� آپ � �� � �، �)  (� ا� � دو�ں � �س آ� �ں اور آ � � �� �ں۔    �و)

اور آ � اس � �    آپ � �ار �� �� ��  �� ��    ان دو�ں � �س   )� ���  (  ا� �   ر�

� � د� � � � � � ا� � � � �س � � �� � ۔ دو�ا � �� �� ا� � ر�ل � ا�  

ا� � ر�ل اور �: اے  ا� �    �ا � � �ے ��ِ   !� و� � �س �  اور  د� �   �  � � ��

�گ � ا� � � د� � وہ � � � � د�۔ ا� � ر�ل � ا� � و� � ��� � � � �چ �  

    �  �� �)    ( � در�  ��  �ت � �� اأ� اس �ر �  � � � وَ   ﴿� �ے � ۔ ��  فنىَبىَ 

َنفُِْ�هِمْ حَرَجًا مِّمَّ  مُوْكَ فيِْمَا شَجَرَ بيََْ�هُمْ ثمَُّ تربىَ يَجِدُوْا �یِْۤ ا ا �ضََيْتَ وَ �سَُلمُِّوْا  رَبكَِّ تربىَ يؤُْمِنُوْنَ حَ�یّٰ يُحَكِّ
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:  ﴾�سَْليِْمًا  ا�ء  اور �  65[�رۃ   �  � � �ص  ا� � و� � �ل � �ن  ۔ آپ �  �زل ��  ] آ� 

 �ى � � ۔   )� �� � �� �(ر� ا� � اس � � 

 ]:�اب � �� 6[

 ھ) روا� � �� �: 303(تا�م ا� �ا�� ا� � � ا�� ر� ا� 

َ   :مُ الخَْمْرِ قَالَ عُمَرُ لمََّا نزََلَ تحَْرِيْ :  عَنْ عُمَرَ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ قَالَ  ناً  هُمَّ  ل�ّٰ ا بلجَّنِْ لنََا �يِ الخَْمْرِ بيََا
ْ   شَبحفيًِا فَفيزََلتَِ  تر ۤ ا َ   :�يِ البَْقَرَةِ فدَُ�يَِ عُمَرُ فقَُرِئتَْ �َليَْهِ فقََالَ عُمَرُ   يةَُ الَّ�يِْ بى ناً ل�ّٰ ا هُمَّ بلجَّنِْ لنََا �يِ الخَْمْرِ بيََا

فَفيزََلتَِ  ْ   شَبحفيًِا  تر ۤ ا النِّسَبحءِ   الَّ�يِْ يةَُ  بى سُكٰرٰى﴿�يِ  َنتُْمْ  ا وَ  لوٰةَ  ا�صَّ تقَْرَبوُا  تربىَ  اٰمَنُوْا  الذَِّيْنَ  اَ�ُّهَا  فكَبحَنَ ﴾  يٰۤ

رَسُوْ  ناَدٰ مُنَادِي  نىبىَةَ  ا�صَّ أقََامَ  إِذَا  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  االلهِ  رٰ "ى  لِ  سُكبحَ وَأنَتُْمْ  نىبىَةَ  ا�صَّ تقَْرَبوُا   " ىتربىَ 

فقََالَ  �َليَْهِ  فقَُرِئتَْ  عُمَرُ  َ   :فدَُ�يَِ  فَفيزََلتَِ ل�ّٰ ا شَبحفيًِا  ناً  بيََا الخَْمْرِ  �يِ  لنََا  بلجَّنِْ  ْ   هُمَّ  تر ۤ ا المَْائدَِةِ يةَُ  بى �يِ  الَّ�يِ 

َ �َهَلْ ﴿قُرِئتَْ �َليَْهِ فلَمََّا بلَغََ فَ فدَُ�يَِ عُمَرُ  نَْ�هَيْنَا انَْ�هَيْنَا  :قَالَ عُمَرُ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ  ﴾نَ نتُْمْ مُنَْ�هُوْ ا  . ا
 5542� ا�� : ر� ا�� 

� � د� ��: اے    ، ��� � ��اب � � �ت � ر� ا� � � �وى �  �� ��: 

 ا�! �اب � �رے � �رے � وا� � �زل ��۔�� �رۃ ا�ۃ � آ� �زل �� ۔ 

ثمٌْ   فِْ�هِمَاۤ   قُلْ   ��سَْئَلوُْنكََ عَنِ الخَْمْرِ وَ المَْيْسِرِ   ﴿  ثُْ�هُمَاۤ   وَ   �للِنَّاسِ   مَنَافِعُ   وَّ   كَبِلجْرٌ   اِ كْبيَرُ   اِ َ   مِنْ   ا

 ] 219[�رۃ ا�ۃ:  ﴾�نفَِّْ�هِمَا 

در�� �� � ��:  �رے �  اور �� �      ،�گ آپ � �اب  ان   � د�   �� ان �  �  (آپ 

 ان دو�ں � �ہ ان � � � ز�دہ �ا �۔ �� �ا �ہ �  اور ��ں � � � � �  )��

�� اس آ� �    (� �� � اور اس � �� اس آ� � �وت � �۔  ر� ا� �)  (�� �  

 ) اس � � �� �ام ر� ا� � � �اب � �ڑ د� اور � � � �ڑا  ،� �� � �

: اے ا�! �اب � �رے � �رے � وا� � �زل ��۔  �  �  ر� ا� �)  (�   � د� �� 

َنتُْمْ سُكرٰٰى حَ�یّٰ تعَْلمَُوْا مَا تقَُوْلوُْنَ ﴿�رۃ ا�ء  � آ�   لوٰةَ وَ ا اَ�ُّهَا الذَِّيْنَ اٰمَنُوْا تربىَ تقَْرَبوُا ا�صَّ [�رۃ    ﴾يٰۤ
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اور � � �م �    ؤ�  � ��ش � �)�اب �  (� �  !] �زل �� ۔ (��:  اے ا�ن وا�43ا�ء:  

 )۔ ؤ � � � � � ر� � � ا� �� � �ز � �� � � �

� �ز � و� �ا � ا� � ر�ل � ا� � و� � �دى � اس آ� �� � � آواز �  

�� اس آ� � �   (� �� � اور اس � �� اس آ� � �وت � �۔ر� ا� �)  (�وت �۔ �  

   )�� � � � �ز � �� � �� �ص �  � 

  ر� ا� �)  (  �   �     د� �� : اے ا�! �اب � �رے � �رے � وا� � �زل ��۔�  � 

نْ   ﴿�� �رۃ ا��ۃ   � � آ�  تربىْزَْتربىَمُ رِجْسٌ مِّ تربىَْ�صَْابُ وَ ا نمََّا الخَْمْرُ وَ المَْيْسِرُ وَ ا ا اِ اَ�ُّهَا الذَِّيْنَ اٰمَنُوْۤ يٰۤ

) تفُْلِحُوْنَ  لعََللجَُّمْ  فاَجْتَنِبُوْهُ  ْ�طٰنِ  الشَّ وَ    )٩٠عَمَلِ  العَْدَاوَةَ  بيَْنَلجُمُ  يوُّْقِعَ  انَْ  ْ�طٰنُ  الشَّ يُرِيْدُ  نمََّا  اِ

لوٰةِ  ا�صَّ عَنِ  وَ   ِ الّلهٰ ذِكْرِ  عَنْ  كُمْ  �صَُدَّ وَ  المَْيْسِرِ  وَ  الخَْمْرِ  �یِ  َنتُْمْ   �َهَلْ   �البَْْ�ضَآءَ  نَْ�هُوْنَ   ا  ﴾)٩١(  مُّ

:[�رۃ   ۔ ( 91،90ا��ۃ      وا�ا    ��:] �زل ��    !ے ا�ن  اور     � ،     �  � � �ے  �اب، �ا  ��ك  � 

�� � � �اب اور �ے �    � �    ن� �ؤ۔ �  ب� ا� آپ � �ؤ �� � ��  نا�ا    ،�م �  ��

اور �  ااور � �  د�  �رے ��  �ذر اور �ز �    � دے  ان    �  ؤ� �روك دے،  ا� � ذ�   �

 ) � �ز آؤ �؟ وں �

ا ر� ا� �)  (�   اور  � �� اس آ� � �وت � �۔ � آپ � ا� � و�     ن� �� � 

نَْ�هُوْنَ �   مُّ َنتُْمْ  ا �  ﴾﴿�َهَلْ  � رك    ،�ض � � � رك ��ت � ر� ا� � �    � �وت ��� 

 �۔

 ]:�ر � ��ں � �� 7[

 : � �� �  �روا ) ھ241ت( ر� ا� � ا�ادى� �  ا�م ا� � ا� ا� � 

أَ�سٍَ   عَنْ  حُمَيْدٍ  صَ�یَّ    عَنْہُ   االلهُ رَِ�یَ  عَنْ  االلهِ  رَسُوْلُ  رَ  اسْتَشَبح قَالَ:  الحَْسَنِ  عَنِ  رَجُنىبىً  كَرَ  وَذَ

رٰ  ترتنْسَُبح ، قَالَ: فقََامَ عُمَرُ   "إِنَّ االلهَ قدَْ أمَْكَنَلجُمْ مِْ�هُمْ "ى يوَْمَ بدَْرٍ، فقََالَ:  االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ النَّاسَ �يِ ا

ابِ، فقََالَ: يَا رَسُوْلَ االلهِ  اضْرِبْ أعَْنَاَ�هُمْ، قَالَ: فأَعَْرَضَ عَنْهُ النَّ�يُِّ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ،    !بنُْ الَْ�طَّ
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إِنَّ االلهَ قدَْ أمَْكَنَلجُمْ مِْ�هُمْ، وَإِنمََّا هُمْ  !يَا أَ�ُّهَا النَّاسُ "صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ، فقََالَ:  النَّ�یُِّ قَالَ: ثمَُّ �َادَ 

ترتنْمَْسِ  بِا نلجُُمْ  االلهِ   "إِخْوَا رَسُوْلَ  يَا  فقََالَ:  عُمَرُ،  فقََامَ  النَّ�يُِّ    !قَالَ:  عَنْهُ  فأَعَْرَضَ  أعَْنَاَ�هُمْ،  اضْرِبْ 

ذٰلكَِ  مِثْلَ  للِنَّاسِ  فقََالَ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  النَّ�يُِّ  �َادَ  ثمَُّ  قَالَ:  وَسَلمََّ،  �َليَْهِ  االلهُ  أبَوُ صَ�یَّ  فقََامَ   ،

االلهِ  رَسُوْلَ  يَا  فقََالَ:  تَ   !بلجَْرٍ،  وَجْهِ رٰ إِنْ  عَنْ  فذََهَبَ  قَالَ:  الفِْدَاءَ،  مِْ�هُمُ  وَتقَْبَلَ  عَْ�هُمْ،  تعَْفُوَ  أنَْ  ى 

، قَالَ: فعََفَا عَْ�هُمْ، وَقبَِلَ مِْ�هُمُ الفِْدَاءَ، قَالَ: لِ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ مَا كبحَنَ فيِْ رَسُوْ  هِ مِنَ الغَْمِّ

كُمْ فيِْمَاۤ اخََذْتمُْ لوَْ تربىَ كِتٰبٌ ﴿وَأنَزَْلَ االلهُ:  ِ سَبَقَ لمََسَّ ۤ ﴾ إِ�یٰ  مِّنَ الّلهٰ ْ خِرِ ا تر ۤ ا  .يَةِ بى
 13555ر� ا��   180ص  21� ا�: ج 

د؛ �ت ا� ر� ا� � � روا� �� � اور ا� �� � � � � ذ� � � �ت  ��:  ُ�ى

ا� ر� ا� � راوى �ں � روا� ��ل � � اور ا�  �ت  � (�ى ر� ا�) � � �� � [

� روا� �� � �] � ا�ں � ���: ا� � ر�ل � ا� � و� �   � �ى ر� ا� راوى �ں 

�� �ام ر� ا� � � �ر � دن � �� وا� ��وں  � �رے � �رہ � اور �� � � ��� �  

   �ت � �  )  �رہ دو � ان � � �ك � ��؟   (ا� � ان ��ں � �رے � � دے د� �۔ 

ان � �د� اڑا دى ��۔ آپ � ا� �   !اے ا� � ر�ل : �ب ر� ا� � � �ے � � �ض �

ر�ل  �  �ت � ر� ا� � � را� � �ل � ���۔ راوى � � � ا�  � � � �)  (و� �  

� � � �رے    ،� ا� � و� � ا� �ت � د�ا� � ا� � ان ��ں � �رے � � دے د� �

ان � �د� اڑا دى ��۔    !اے ا� � ر�ل  :�� �۔ �ت � ر� ا� � � �ے � � �ض �

�  آپ � ا� � و� � اس �ر � �ت � ر� ا� � � را� � �ل � ���۔ راوى � � � ا�  

اد� � �ت � ر� ا� � � � �ى ��ں � �رے    ،ر�ل � ا� � و� � ا� �ت � د�ا�  

اور �ض �: اے ا� �    � ا� را� � �ر �ض � ۔ اب � �ر �ت ا�� ر� ا� �  �ے �� 

۔ راوى � �  � � آزاد � د  �رى را� � � � آپ ان � �ں � �ف �� د� اور ان  � �� �  !ر�ل

� �� � � دے �  � ا� � و� اور آپ ،� آپ � ا� � و� � �ے � � � آ�ر �� ر�
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لهَٗۤ اسَْرٰى  ﴿�� � ا�ن �� د�۔ راوى � � � اس � ا� �� � آ�    � � مَا كبحَنَ لنَِ�یٍِّ انَْ يلجَُّوْنَ 

تربىْرَْضِ  نيَْا   عَرَضَ   ترُِيْدُوْنَ   �حَ�یّٰ يثُْخِنَ �یِ ا ُ   وَ   ◌ۗ�الدُّ تربىْخِٰرَةَ   يُرِيْدُ   الّلهٰ ُ   وَ   �ا لوَْ تربىَ    )٦٧(  حَكِيْمٌ   عَزِيْزٌ   الّلهٰ

 ) َ�ظِيْمٌ  �ذََابٌ  اخََذْتمُْ  فيِْمَاۤ  كُمْ  لمََسَّ سَبَقَ   ِ الّلهٰ مِّنَ  ا��ل:  ﴾)٦٨كِتٰبٌ  ���۔   68،67[�رۃ  �زل   [

وہ ز� �  ، �ن � � ا� � � �ى �  (��: � �ت � � � ��نِ   �   )    � �� � �  )  ��وں 

ا� �رے � آ�ت   �اور  ا�ب ��  و  �ل  د�وى  � �گ  ا� �� �  )� ��ن(�۔  اور   � ��، 

� وا� �۔ ا� ا� � �ف � ا� � �ا � � � �زل � � �� � � را� � � ا�ر � � اس �  

  و� � � � �� �ى �ا �زل � ��۔)

 �ز �زہ   �� � ]:  8[

 : � �� � �روا  ھ) 256ر� ا� (ت ىا�ر ا� � ا� � � ا�� ا�م

أنَهَّٗ  عَْ�هُمْ  االلهُ  رَِ�يَ  ابِ  الَْ�طَّ بنِْ  عُمَرَ  بنُْ سَلوُْ   :قَالَ   عَنْ  أُ�يٍَّ ا بنُْ  عَبْدُ االلهِ  مَاتَ  لهَٗ لَ  لمََّا    دُ�يَِ 

 َ وَسَلّ �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  االلهِ  رَسُوْلُ  قَامَ  فلَمََّا  �َليَْهِ  لُِ�صَ�يَِّ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  االلهِ  إِليَْهِ رَسُوْلُ  وَثبَْتُ  مَ 

دُ �َليَْهِ قَوْلهَٗ   !يَا رَسُوْلَ االلهِ   :فقَُلتُْ  بنِْ أُ�يٍَّ وَقدَْ قَالَ يوَْمَ كَذَا وَكَذَا كَذَا وَكَذَا أُ�دَِّ مَ   أَ�صَُ�يِّ �َ�یَ ا فتََبسََّ

رْ �َ�يِّ يَا عُمَرُ   :رَسُوْلُ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ وَقَالَ  إِ�يِّ خُلجّرِْتُ فاَخْتيَرْتُ    :فلَمََّا أكَْفىرَْتُ �َليَْهِ قَالَ   !أخَِّ

بْعِلجْ  ّٰ   :لزَِدْتُ �َلَْ�هَا قَالَ   لهَٗ   رُ فَ غْ يُ نَ  لوَْ أَ�ْلمَُ أَ�يِّ إِنْ لوَْ زِدْتُ �َ�یَ السَّ ی �َليَْهِ رَسُوْلُ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ  �صََ�

�سَِلجْ  إِتربىَّ  يمَْكُثْ  فلَمَْ  ا�صَْرَفَ  ثمَُّ  ْ وَسَلمََّ  تر ا نزََلتَِ  حَ�یّٰ  ۤ رًا  برََاءَةٌ  بى مِنْ  ْ�هُمْ ﴿يَتَانِ  مِّ احََدٍ  �َ�یٰۤ  �صَُلِّ  تربىَ  وَ 

َبدًَا ٰ  ﴾ مَّاتَ ا  .  ﴾وَ هُمْ فٰسِقُوْنَ ﴿ قوَْلہِٖ ی إِ�
 1366� ا�رى: ر� ا�� 

  ا� �ل    ا� � ا�  � )  ا��  (ر�� �    ، ��� ��ت � ر� ا� � � �وى � ��: 

اور �ز �زہ     �� ��    � آپ   ۔�  ��  � ����    �زہ  � �زِ � ا� � و�  � آپ    و�ت ��  �

ارادہ ���� ا�    !�ض �: اے ا� � ر�ل  ۔ � ��  �� آ � �ى � �د �    �   ادا� �  � آپ ا� 

)  � اس � �ں �ں دن �ں �ں �� � �)  ��  اس � �م �ے � �    ۔�زہ ��� � � 
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ا� آپ �    ،اور �آن �� � اس آ� � �ا� د� � آپ ان � � ا�ر �� � � �� (  ۔ا�ل �ا�

� ا� ا� �ف � ���   � � � ا� � و� � �ا�    ) �ر � ا�ر ��  ا� � ر�ل � 

  � � � ���  ��)� �  (� ۔ؤ�  ا�ار �  �ر  �ر  ا� � و� � ���� �    ۔ � �  آپ � 

)۔  �� � �زہ �� � � �� � ا�ر د� � � � ا� � ان � �زہ �� � � � �زل � �ا(

ا� � � �م � �� � �ے � � زا� �ر ا�ر �� � اس � �ت � � � � � � �  

 زا� �ر ا�ر �وں �۔ 

�  ا ر د� ۔ � آپ �زہ �� � �رغ ��  وى � � � آپ � ا� � و� � اس � �زہ �� 

  �ڑى د� �رى � � �رۃ �اءۃ � آ� قَبيْرِهٖ ت  �َ�یٰ  تقَُمْ  تربىَ  وَّ  َبدًَا  ا مَّاتَ  ْ�هُمْ  مِّ احََدٍ  �َ�یٰۤ  �صَُلِّ  تربىَ  وَ   ﴿�  

ِ   كَفَرُوْا  اِ�هَُّمْ  توُْا  وَ   رَسُوْلهِٖ   وَ   بِالّلهٰ )  اے �(۔ (��:  ] �زل ��84[�رۃ ا��:  ﴾)٨٤(  فٰسِقُوْنَ   هُمْ   وَ   مَا

  � �� اور � اس � � � �ے �ں۔   )�زہ ( �� � آپ اس � � �ز    ان �� � � ا� �� � 

ان � �ت اس �� � آ� � � ا�ں � ا� اور اس � ر�ل � ا�ر � � اور � �گ �� � ) �  

 � آپ � ا� � و� � �� � �ز �زہ ادا �� اور ان � � ا�ر �� � روك د� � ۔   

 �� وا� � : ]:ا� �� وا� اور � � � �ا  9[

 ھ) روا� � �� � : 200(تا�م � � �م � ا� � ا� ر� ا� 

لكٍِ   أَ�سَِ بنِْ مَا عَنْهُ عَنْ  ابِ    رَِ�يَ االلهُ  أوَْ   قَالَ: " وَافقََ�يِْ   رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ أنََّ عُمَرَ بنَْ الَْ�طَّ رَ�يِّ، 

ٰ   ﴾وَ لقََدْ خَلقَْنَا اتربىِْ�سَْبحنَ مِنْ سُللٰةٍَ مِّنْ طِلجْنٍ ﴿وَافقَْتُ رَ�يِّ �يِ أرَْبعٍَ، قَالَ لمََّا نزََلتَْ:   ْ اٰ ی  إِ� تر ۤ خِرِ ا يةَِ قُلتُْ:  بى

لقِِلجْ  الخَْا أحَْسَنُ  االلهُ  االلهِ   نَ تبََارَكَ  رَسُوْلُ  َّ صَ   فقََالَ  �َ   ی � عُمَرُ مَ لَّ سَ وَ   يْہِ لَ االلهُ  يَا  بمَِا   !:  االلهُ  خَتََ�هَا  لقََدْ 

 قُلتَْ. 
 14� 12�رۃ ا��ن، ر� ا��ت:  :  �م� � � ّ�ا 

ا�   ��:  ا� � ��� �� � � � �  ا� � � �وى � � �ت � ر�  �ت ا� ر� 

ان � � ا� � �  (رب � �ر ��ت � �ا� � � � �ں ��� � �ے رب � �ى �� ��� �  
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نْ طِلجْنٍۚ  ﴿� آ�ت ��    )� � �   اتربىِْ�سَْبحنَ مِنْ سُللٰةٍَ مِّ رٍ    )١٢(   وَ لقََدْ خَلقَْنَا  ثمَُّ جَعَلنْٰهُ �طُْفَةً �یِْ قَرَا

فخََلقَْنَا    )١٣(  مَّكِلجْنٍ۪ �َلقََةً  الّ�ُطْفَةَ  خَلقَْنَا  الِْ�ظٰمَ ثمَُّ  فلجََسَوْناَ  ِ�ظٰمًا  الُْ�ضْغَةَ  فخََلقَْنَا  ُ�ضْغَةً  العَْلقََةَ 

ؤ[�رۃ ا��   ﴾  �اٰخَرَ   خَلقًْا   اَ�شَْبحنْٰهُ   ثمَُّ   �لحَْمًا 
ؤ
��: � � ا�ن �  (] � �زل ��  14�  12�ن، ر� ا��ت: ؤ

� ا� �ط    ،� � �� � �ا � اس  ��، �    )اور �ظ (�  � ��ا  � � ر�، � �   � � �

� � �رت � �� ۔) � �    ،� �� � ��ں �� اور � ��ں � �� ���  ، ��ے � �� ��  

ُ احَْسَنُ الخْٰلِقِلجْنَ   ﴿�:   �ى �ن � ا� � � �م �ر�وں � �ھ � �رى �ى ��� وا�    ﴾ فتََبيرَٰكَ الّلهٰ

ا� � ان آ�ت � ا� ا�ظ � � ��� � � آپ    !�۔ ا� � ر�ل � ا� � و� � ���: اے �

 � ذ� � �۔  

� ر� ا� � � ان ا�ظ � ادا �� � � � ا�ظ �زل � �� �۔ � آپ ر�   �ت ��ہ: 

 وہ ا�ظ � �زل �� د� ۔  � ا� � � ادا �� � � ا� ��  

 ا�ل: 

ار�دات � �رض �۔ � � � � � � ا�رى � روا�   دو  �ت � ر� ا� � � 

 �رى � � � �ت � ر� ا� � � ��� �: 

 .ثنىَبىَثٍ  �يِْ  رَ�يِّْ  ثنىَبىَثٍ أوَْ وَافقََ�يِْ  وَافقَْتُ االلهَ �يِْ 
 4483� ا�رى: ر� ا�� 

��� � �ے رب � � �وں �   �ں   � رب � �ا� � �،  ا�  � � � �وں � 

 �ى �� ��� � ۔ 

 اور �ں � �� ر� �: 

 .""وَافقََ�يِ رَ�يِّ، أوَْ وَافقَْتُ رَ�يِّ �يِ أرَْبعٍَ 

� �ں ��� � �ے رب � �ر �وں �   � � � ا� رب � �ر �وں � �ا� � � 

 �ى �� ��� �۔ 
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 �اب: 

ان � �� �رض � �۔ �� �ں � آ�ت � ذ� � � اس � � � � � اس �� � �   

� اس � � � � � اس    � ذ� �آ � � اور �ں �ر آ�ت  � ذ�  �ن � � اس � روا� � � آ�ت  

 روا� � �ر آ�ت � ذ� �۔ اس اس �  ،�� � �ر �ن � �

 ]:�وں � دا� �� و� ا�زت �� 10[

 ھ) روا� � �� �: 671(تا� � � ا� � ا� � ا��رى ا�� ر� ا�  � ا�م ا�

ترتنَْ�صَْارِ  يُرْوٰ  ٰ   -مُدْلجٌِ    يُقَالُ لهَٗ   -ى أنََّ رَسُوْلَ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ بعََثَ �نىُبىَمًا مِنَ ا ی عُمَرَ إِ�

ظَهِلجْ  ابِ  الَْ�طَّ ليَِدْعُوْ بنِْ  فوََجَدَهٗ رَةً  فنََادَاهُ،   هُ،  البَْابَ  الغُْنىبىَمُ  �َليَْهِ  فدََقَّ  البَْابَ،  �َليَْهِ  أَ�لْقََ  قدَْ  ناَئمًِا 

وَ  عُمَرُ  فاَسْتَيَْ�ظَ  نْ فَ   سَ لَ جَ وَدَخَلَ،  ْ شَ   هُ نْ مِ   فَ شَ لجَ ا �َ�ٰ ئٌ ي االلهَ  أنََّ  وَدِدْتُ  عُمَرُ:  فقََالَ  وَ�سَِبحءَناَ ی  ،  أبَنَْاءَناَ 

خُوْ  الدُّ عَنِ  هٰ وَخَدَمَنَا  �يِ  �َليَْنَا  ٰ لِ  إِ� ا�طَْلقََ  ثمَُّ  بِإِذْنٍ،  إِتربىَّ  بح�َاتِ  السَّ رَسُوْ ذِهِ  �َليَْهِ  ی  االلهُ  صَ�یَّ  االلهِ  لِ 

ْ وَسَلمََّ فوََجَدَ هٰ  تر ۤ ذِهِ ا ِ بى  . يةََ قدَْ أنُزِْلتَْ، فخََرَّ سَبحجِدًا شُكْرًا لِلهّٰ
 58�  �رۃ ا�ر: 2219ص   2ا�� ��م ا�آن ��: ج 

ا� � و� � ا� ا�رى �� ��   ��:  ا� � ر�ل �  �    )� �و(�وى � �  ا� �  ر� 

دو� � و� �ت � ر� ا� � � �س �� � � �۔ �� � د� � دروازہ � � اور  �ت  

  اور   آواز دى  ،  � ر� ا� � �� �� �۔ ا�ں � دروازہ �� �ت � ر� ا� �   ۔� � آ� 

 اور آپ �  � � � �   � ر� � ۔ �ت � ر� ا� �  � ���: �ى �ا�  ��  �ار �� ، � � 

  اور   � � ا� �� �رے �ں ، �رى �ا�  �رے �ام � ان او�ت � � ا�زت � دا� �� �   

� آپ �  ا�  ر�ل  ؛  � �� دے۔ اس � � آپ ر� ا� � � ا� � و� � �� � �� �� 

 � ۔    را� � �ا� درج ذ� آ� �زل � � � ۔ آپ  اس � ا� � � ادا �� �� �ہ ر� �

 آ� � �: 

الحُْلمَُ ﴿ وَ الذَِّيْنَ لمَْ يبَْلغُُوا  نلجُُمْ  يَْمَا ليَِسْتَاذِْنلجُْمُ الذَِّيْنَ مَللجََتْ ا اٰمَنُوْا  الذَِّيْنَ  اَ�ُّهَا  مِنْلجُمْ   يٰۤ
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تٍ  مَرّٰ بلجَُمْ   �ضََعُوْنَ   حِلجْنَ   وَ   الفَْجْرِ   صَلوٰةِ   قبَْلِ   مِنْ   �ثلَثَٰ  نَ   ثيَِا هِلجْرَةِ   مِّ  ◌۫�العِْشَبخءِ   صَلوٰةِ   بعَْدِ   مِنْۢ   وَ   ا�ظَّ

فوُْنَ   �بعَْدَهُنَّ   جُنَاحٌۢ   �َلَْ�هِمْ   تربىَ  وَ   �َليَْلجُمْ   ليَْسَ   �للجَُّمْ   عَوْرٰتٍ   ثلَثُٰ   �بَْ�ضٍ   �َ�یٰ  بَْ�ضُكُمْ   �َليَْلجُمْ   طَوّٰ

ُ  يبَُلجّنُِ  كَذٰلكَِ  تربىْيٰٰتِ  للجَُمُ  الّلهٰ ُ  وَ  �ا  ﴾ )٥٨( حَكِيْمٌ  �َلِيْمٌ  الّلهٰ
 58ا�ر:�رۃ 

�  � �م ، ���ں �رى � � � اور � � � � � ا� �غ � � �    !اے ا�ن وا� ��: 

او�ت �   وہ �  ا�زت ��۔  )�رے �س آ� � �  (ان � �� �  �ز � � �، �    � � 

اور �ز �ء � �۔ � � او�ت �رے �دے �  ،�ے ا�ر � ر� �� �)  زا�(دو� � و� �  

اُن �۔   اور � �  او�ت � �وہ � � �� � �  ان  �س آ� �� � ر�  �را ا� دو�ے �  او�ت �۔ 

 � ۔وا� ا� � اور �  ا� اس �ح آ�ں � �رے �� �ل �ل � �ن �� �۔۔ �

 ا�ر �م    � �   ��]:11[

 � �� �:   ھ)923(تا�م ا� � � � ا� � � �ا� ا�قَسط�ا� ر� ا� 

ُ َ�هُمْ ﴿  لَ زَ ا نَ مَّ لَ وَ  ةً فنيَنَْ يَّغْفِرَ الّلهٰ َ ا�صَّ   هِ يْ لَ �َ   الَ قَ﴾  انِْ �سَْتَغْفِرْ َ�هُمْ سَبْعِلجْنَ مَرَّ َ السَّ وَ   بىةُ نى :  بىمُ نى

َ فَ  َ نى بْعِلجْ   دَنَّ زِيْ بى السَّ فَ �َ�یَ  ِ   ذَ خَ أَ نَ  � ْ تر ا يَ رُ مَ عُ   الَ قَ فَ   مْ هُ �َ   ارِ فَ غْ تِ سْ بىِ ي  االلهِ :  رَسُوْلَ  وَ ا  َ   االلهِ !  يَ تر   مْ هُ �َ   االلهُ   رُ فِ غْ بى 

 َ اسَْ بَ أ َ�ہُمْ فَرْ تَغْ دًا  َ فَ   َ�ہُمْ   فِرْ تَغْ �سَْ   لمَْ   امَْ    تَ  ﴿تْ لَ زَ في �َلَْ�هِمْ  :  �سَْتَغْفِرْ  سَوَآءٌ  لمَْ  امَْ  َ�هُمْ  اسَْتَغْفَرْتَ 

ُ   يَّغْفِرَ  لنَْ  �َ�هُمْ   ﴾�َ�هُمْ  الّلهٰ
 ا��اب �ب ا� � �رۃ   300ص   7ار�د ا�رى �ح � ا�رى: ج

� آ�   ��:  َ�هُمْ ﴿� �آن ��  �سَْتَغْفِرْ  تربىَ  اوَْ  َ�هُمْ  ةً   سَبْعِلجْنَ   َ�هُمْ   �سَْتَغْفِرْ   انِْ   �اسِْتَغْفِرْ   مَرَّ

ُ   يَّغْفِرَ   فنيَنَْ  ا� آپ ان � � � �� � ا�ر �� � � ا�    ��:  (]  80[�رۃ ا��:    ﴾�َ�هُمْ   الّلهٰ

� زا� �ر ان �  �      ��    �و� � ��  ا� �  آپ �اس �    �    �زل ��    ) ا� � �رت � � �

�    � �  �ت � �وں  �� �وع ��۔  ان � � �  ا� � و�  �ت �  ۔�� آپ � 

ا� �� ان � � � �ت � ��� � �� آپ ان    !اے ا� � ر�ل  :� �ض �    ا� �  ر�
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 � � �ت � د� �� � � ��۔ �� اس � �رۃ ا��ن � � آ� �زل ��۔   

َ�هُمْ ﴿ �سَْتَغْفِرْ  لمَْ  امَْ  َ�هُمْ  اسَْتَغْفَرْتَ  ُ   يَّغْفِرَ   لنَْ   �سَوَآءٌ �َلَْ�هِمْ  َ   انَِّ   �َ�هُمْ   الّلهٰ   َ�هْدِی   تربىَ   الّلهٰ

 ﴾ )٦( الفْٰسِقِلجْنَ  القَْوْمَ 
 6�رۃ ا��ن: 

ان � � � دو�ں �� �ا� �، �� آپ ان � � �ت � د� �� � � ��،  )اے �( ��: 

 ۔ د�ا� ان � �� �ت � ��� �۔ � ا� ا� ����ں � �ا� � �  

 ا�ل: 

 �ا�ت � �� �اد  � �رض �۔  

 � �:   )ھ923ر� ا� (تى ا�  � � � � ا� ا��ا� � � � ا�م ا

ْ  ةِ لَ مْ جُ  نْ مِ  لَ صَّ َ� تَ  دْ قَوَ  تر  . رَ شَ عَ   ةَ سَ مْ خَ  اتِ قَ افِ وَ مُ الْ  نَ مِ  رَ مَ عُ لِ  ارِ بَ خْ تنَ ا
 �ب ا�، � �رۃ ا��اب   300ص   7ار�د ا�رى �ح � ا�رى: ج 

 � �ا�ت � �� �اد �رہ � � � �۔ �ت � ر� ا� �   ��:  

) � ان � �اد �  ھ  911ا�� ر� ا� (ت  �� ا�� � ا� � ا�  � � �ل ا�اور � 

 � ذ� � �۔ آپ ر� ا� � �: 

َ  دْ قَ:  رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ  رَ مَ عُ  اتُ قَ افِ وَ مُ  ٰ إِ  مْ هُ ضُ ْ� ا بَ هَ �َ صَ وْ أ � َ َ كْ ی أ  . نَ يْ رِ شْ عِ  نْ مِ   رَ فى
   96�ر� ا�ء ��: ص 

�  �ا�ت  �آن �� � �ت � ر� ا� � � را� � �ا� �زل ��۔ � �ات � ان   ��:  

 �اد � � � �� �۔ 

 �اب: 

� � را� � �ا� �زل �� �  �� � آ�ت � � ا�ق � � � �ت � ر� ا�  

 �۔   ��  اور � � ا�ف �۔ اس � �ر� اور � � آراء � ا�ف
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  ﷜�� واو�ف  �

 �  �ى �دت﷜ ]:ا�نِ �  1[

 : �� � � �ھ) روا256ر� ا� (ت ىا�ر ا�م ا� � ا� � � ا��

ّٰ   عَنْ  صَ� قَالَ  عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  هُرَيْرَةَ  ثمَُّ  أَ�يِ  بْحِ  ا�صُّ صَنىبىَةَ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  االلهِ  رَسُوْلُ  ی 

فقََالَ  النَّاسِ  �َ�یَ  �سَُوْ   :أقَبَْلَ  رَجُلٌ  لتَْ بيَْنَا  فقََا �ضََرََ�هَا  رَكَِ�هَا  إِذْ  بقََرَةً  �هِٰ   :قُ  نخُْلقَْ  لمَْ  إِ إِناَّ    نمََّا ذَا 

ذَا أنَاَ وَأبَوُ بلجَْرٍ وَعُمَرُ وَمَا مِنُ ِ�هٰ فإَِ�يِّ أوُْ   :فقََالَ   ،بقََرَةٌ تكَلَمَُّ   ،سُبْحَانَ االلهِ   :خُلِقْنَا للِحَْرْثِ فقََالَ النَّاسُ 

ئْبُ فذََهَبَ مِْ�هَا �شَِبحةٍ �طََلبََ حَ�یّٰ   الذِّ َ هُمَا ثمََّ وَبيَْنَمَا رَجُلٌ �يِ غَنَمِهٖ إِذْ �دََا  َ ك اسْتَنْقَذَهَا مِنْهُ فقََالَ   نهَُّ بح

ئْبُ  بُعِ   ذَا اسْتَنْقَذْ�َهَا مِ�يِّْ هٰ   :لهَُ الذِّ سُبْحَانَ   :فقََالَ النَّاسُ   ؟يوَْمَ تربىَ رَا�يَِ َ�هَا �لجَْرِي  ؟فمََنْ َ�هَا يوَْمَ السَّ
 . وَمَا هُمَا ثمََّ   مَرُ ذَا أنَاَ وَأبَوُ بلجَْرٍ وَعُ مِنُ ِ�هٰ فإَِ�يِّ أوُْ  :قَالَ  ،ذِئْبٌ يتََكلَمَُّ  ،االلهِ 

 3471�ر� ا� ى:ا�ر  �

�ز ادا   �� � � � و� � ا ا� �  ��  ر�ل ا� � � ا� � � روا  ر�   ہ �ت ا� �� : �� 

 �   � �� �   � �   � :ا��ف �� �� اور ��   � ��ں �   ،�  وہ اس � �ار � �   ، ر� �    �  اور    � 

  ۔ � �  �   ا�  � �  ى�ڑ  � � � � �  �  �  ا�  � �  ىار ��    � �: �    ا� �را۔ اس �

  اور � (ر�  ا��  ،: ��و� � ��   ا� �  �� � ؟ آپ �  ��  �  ��ں � �: �ن ا�!  � �

 دو�ں و�ں ��د � �۔ وہ اس و�  ��� ،ر� � �) اس �  ا� �

ا  ا� ا  ��ح  ا  اور ان �  � �  �  ��ا ر� � � ا�� �  ں��  � ا�  �د�   ��  

� اس � �: آج    � ۔ اس � ��  �ا   ى اور اس � وہ �  �   اس � �   ا� � � ��۔ �وا� �  ى �

�وا�    �وہ ان � اور ��   ے در�وں وا� دن ا� �ن �� � � دن �  ��   � � � � � �  ى�  �

�  ) �؟  اور  �   � �� � � ا� ��روں � د� �ل  �اد �بِ �� �۔ � �بِ �� � �گ 

 د� �۔ اس و� ��ں � � آزادى � �� � � وہ � ��ر � �� �   ا� � �وا� � �ڑ 

  �  � ��  ��ں � �: �ن ا�!�د�۔ �� اس و� ان ��روں � �وا� � �� � �ں �)  
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وہ  ���    ،ر� �  �)اس �  ا� �  ا� �  اور �  (ر�  ،: ��� ��� ا� � و�  �� �!آپ    ��

 �۔  دو�ں و�ں ��د � 

 � �رے ا� �ى �اب ﷜�  ]: �2ِ[

 : � �� � �ھ) روا 360ر� ا� (ت ى� �االله ا��ِّ ا� � � � ا� ا�م

عُمَرَ   بنِْ  االلهِ  عَبْدِ  عَْ�هُ عَنْ  االلهُ  وَسَلمََّ    مَا رَِ�يَ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  االلهِ  رَسُوْلَ  سَمِعْتُ  قَالَ: 

أتُيِْ ":يَقُوْلُ  أنَاَ ناَئمٌِ  ابِ   تُ بِقَدَحٍ مِنْ لبيََنٍ فشََرِبتُْ مِنْهُ  ثمَُّ أَْ�طَيْتُ �ضَْ�يِْ بيَْنَا  لوُْ   "عُمَرَ بنَْ الَْ�طَّ ا:  قَا

لتَْهٗ   ". العِْلمُْ "  :يَا رَسُوْلَ االلهِ؟ قَالَ  فمََا أوََّ
 1434ا��  506ا�� ��ى: ص

�    �ت �  ��:   � و�  ا� �  ر�ل �  ا� �  ا� � � �وى � � � �  ا� � � ر� 

اس � � اور � � � وہ � �  �  �    ،��� �� �: � � �اب �  د� � � دودھ � ا� �� د� �

آپ اس �اب � � �  ���   !� � �ب � د�۔ �� �ام ر� ا� � � �� � اے ا� � ر�ل

 ۔  �  � اس � �اد آپ � ا� � و� � ���:  � ؟

 �اب � �رے ا�  ﷜�   ]:دا��3ِ[

 :  � �� � � روا  ھ)235ر� ا�(ت ا�� ئاَ�عىَبَ�  �  ا�� �ا� � � � ا�  ا�م

رِ  ا لكِِ الدَّ عَامِ    عَنْ مَا قَالَ :أصََابَ النَّاسَ قَْ�طٌ   -قَالَ: وَكبحَنَ خَازِنَ عُمَرَ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ �َ�یَ ا�طَّ

 ٰ إِ� رَجُلٌ  فجََاءَ  عُمَرَ  زَمَنِ  َّ �يِ  صَ� النَّ�يِِّ  قَبيْرِ  �َلَ   ی ی  رَسُوْ   ہِ يْ االلهُ  يَا  فقََالَ:  ترتنِمَُّ وَسَلمََّ  اسْتَسْقِ  االلهِ!   تِكَ لَ 

هَللجَُوْ  قدَْ  فقَِيْ فإَِ�هَُّمْ  المَْنَامِ  �يِ  جُلُ  الرَّ فأَُ�یَِ  أنَلجَُّمْ  ا  وَأخَْبيرِْهُ  نىبىَمَ  السَّ فأَقَْرِئْهُ  عُمَرَ،  ائتِْ  لهَُ:  لَ 

وَ قُلْ لهَٗ: �َليَْكَ اللجَْيْسَ �َليَْكَ اللجَْيْسَ. فأََ�یٰ عُمَرَ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ فأَخَْبيَرَهٗ فبََلجٰى عُمَرُ رَِ�يَ    وْنَ،يُّ مَسْقِ 

! تربىَ  ۤ االلهُ عَنْهُ ثمَُّ قَالَ: يَا رَبِّ  لوُْ إِتربىَّ مَا عَجَزْتُ عَنْهُ.ا
 32665ر� ا�� 65، 64ص   17� ا� ا� �:ج

ر� ا� �   �ت � �  �راك  �ت �� دار ��� � �ِا� � � دور � وز  �ت � ر�   ��: 
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 �ِ� ا�م    �  �ا  ۔� ��   �  �گ � ��   �  دورِ ���   اور    �� �ا  ا�ر�  � ا� � و� � 

ا�  �  :�ض � ا� �رش � ���  ا� � � د� ���  ا�  !ر�ل      و� �   �  ��آپ � ا� �    ،� 

  :���  � ا�و�    ا� �  �آپ    ۔��  رت�ز   و� �  ا� �  �آپ    اس � � �اب �  ۔���ن  

  را�دا��  ان � �، �� �  � �  � ��  ى�� � �ر اور ا�� �م   ا�   ان � ،�ت � � �س ��

�    �  ۔� � ا� �  � �ت  �س آر�  �  اور     ��  آ�ہ �  آ � آپ  �    �رى �ر�ل �   � �

�ں � �   ،�  �  �  � ��  �  !�ورد�ر  ےاے �   :� ��� �  ۔رو� �ر� ا� �  �ت �  

 ۔ ں�� � �ر � �  اس � �� �  ��ے � �  

ا�ا� وا�� � روا� � اس وا� � �� �� و�� � � � � � �اب د� وا� �  

ا� � � �س �� ��    ��ِ ا� � � � �ت � ر�  ا�� ر�  ا�رث  ر�ل �ت �ل � 

 �۔  

ا��  ��   �د  ا����  ا�اء  ا�  ا��� � �  � �  ا�  روا�   ھ)  774(ت  ر� 

 �� � � : 

 َ َ بِ   لَ بَ قْ أ ِ زَ مُ الْ   ثِ ارِ حَ الْ   نُ بْ   بىلُ نى � ُ فَ   يّ عَنْهُ  االلهُ  ٰ �َ  نَ ذَ أْ تَ اسْ رَِ�يَ  عُ � فَ   رَ مَ ی  عَنْهُ  االلهُ  َ الَ قَ رَِ�يَ  أ ا نَ : 

يَ كَ يْ لَ إِ   االلهِ   لِ وْ سُ رَ   لُ وْ سُ رَ  َ   االلهِ   لُ وْ سُ رَ   كَ لَ   لُ وْ قُ ،  ّ �َلَ   یصَ� لَ   ہِ يْ االلهُ   " وَ سً يِّ كَ   كَ تُّ دْ هِ َ�   دْ قَ وَسَلمََّ    تَ لْ ا زِ مَ بح، 

َ� ٰ ذٰ � فَ كَ لِ ی  شَ مَ ،  قَكَ نُ بمْ ا  مَ الَ "؟   : ٰ رَ � َ ی  الْ الَ قَ  ا؟ذَ هٰ   تَ يْ أ ِ ادٰ نَ فَ   جَ رَ خَ فَ   ةَ حَ ارِ بَ :  � النَّ ى  لوٰةَ   اسِ ي    "اَ�صَّ

�َ "جَامِعَةً  ّٰ صَ ،  � ِ� ُ   نِ لجْ تَ عَ كْ رَ   مْ هِ ی  َ الَ قَ فَ   امَ قَ  مَّ ث أ النَّ هَ �ُّ :  َ اسُ ا  أ  ! ْ ِّ مِ   نَ وْ مُ لَ عْ تَ   لْ هَ   االلهَ   مُ كُ دُ شُ � َ   يْ �   هٗ رُ لجْ ا �َ رً مْ أ

مِ لجْ خَ  لُ قَ فَ   ؟هُ نْ رٌ  َ   ا:وْ ا َ   مَّ هُ ل�ّٰ ا فَ تر إِ الَ قَ بى،  َ بِ   نَّ :  وَ يْ ذِ   مُ عُ زْ يَ   ثِ ارِ حَ الْ   نَ بْ   بىلَ نى قَيْ ذِ ة  لُ ة.  صَ وْ ا َ بِ   قَ دَ ا:    بىلٌ نى

 . االلهِ بِ  ثْ غِ تَ اسْ فَ 
 104ص 7ا�ا� وا�� �� �: ج 

اور ��ت �    ا� � �  ا� � �ت � ر�   ر�  � ا��ت �ل � �رث   ��:   �� � آ� 

 ا� �  �ا�م    �  ۔�ں  ��  مو� � �  ا� �  ر�ل ا� �آپ � �    ��    �ض �  ۔ا�زت ��

[ Website: DifaAhleSunnat.com ] 



 �ت و ��ت  60 ﷜ �� � �روق  
 

� � �� ودا� � �� � اور � دا�ى � � ر� � � (اب) �را    � � �  �پ � ��� آ  و�

(� دا�ى � �� ر� � �و�د � �ل �ں �؟ �� آپ � ا� � و� � ا�    � �؟� �ل �  

� ��ہ � � �ف �� ��� �۔)     ؟�پ � � دآ�اب    ��: �ا� � �    �ت � ر� ا�ال 

�ل   �  �ت  ا�  �  ر�   �� رات �  �ض  �    ۔ ��  �  �ت  ا�  �ر�  اور    ���   ��

لوٰةَ ” �   ،دو ر� �ز ���  ا�  ۔ �)�� ���ز � �  ��ں �  “  ��� (� آواز دے �  جَامِعَةً   اَ�صَّ

�ے �زِ � � �وہ �    �    �� � �ؤ �  �ں    �� د  ا� �  �  �  !اے ��   :�اور ��  ��ے �

�ل    :�� ��ر� ا� �  پ  آ  ۔ ��ا� � �!    :��ں � �اور �زِ � � � اس � � �؛ �� �؟  

ا�ال � ��ہ  �ت  (�    � �ا� ا�  � �رث �   �ل � � � � � ا�م � ا� � و� � � ا� 

(� آپ �ر و� ��، اور اس � �   �ل � � �  :� �ض �  ر� ا� ��� �ام    � � ��� �)۔

اس � آپ ا�    )دور �� � ا�ب � �ف �� �ں � � � ا� � �ا � �ف �� �� �۔

 � �د � �� ۔ �� 

 � � و � صلى الله عليه وسلم ]:ر�ل ا� 4[

 : � �� � �ھ) روا279ر� ا� (ت  ىا�� ۃ� �ر � � � ا� � ا�م

حَْ�طَبٍ   عَنْ  بنِْ  االلهِ  رَ االلهُ  رَحِمَہُ    عَبْدِ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  االلهِ  رَسُوْلَ  وَعُمَرَ اٰ أنََّ  بلجَْرٍ  أبَاَ  ى 

مْعُ وَالْ فقََالَ:هٰ   َ�صَرُ.ذَانِ السَّ
 3671� ا��ى:  ر� ا��

 ر� ا� �    �ت � ��:  طبب
ن
�وى � � ا� � ر�ل � ا� � و� � ا��    )��ً(ا� � �ب

 ۔ ) �ص �  � � ِ  (�ن اور آ� � ) �ے � (و � ر� ا� � � �ف د� � ��� � � دو�ں 

 وز�  � صلى الله عليه وسلم �      …﷜�   ]:5[

 : � �� � �ھ) روا279ر� ا� (ت  ىا�� ۃ� �ر � � � ا� � ا�م

مَا مِنْ نَ�يٍِّ   خُدْرِيِّ رَِ�يَ االله عَنْهُ قَالَ: قَالَ رَسُوْلُ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ:دٍ الْ عَنْ أَ�يِ سَعِيْ 
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مَاءِ وَوَزِيْ رَانِ  وَزِيْ   لهَٗ وَ  إِتربىَّ   ْ مِنْ أهَْلِ السَّ تر مَاءِ فجَِبيْرِيْ تنرَْضِ فأَمََّا وَزِيْ رَانِ مِنْ أهَْلِ ا لُ رَايَ مِنْ أهَْلِ السَّ

ْ وَأمََّا وَزِيْ  لُ كبحَئيِْ وَمِيْ  تر  بلجَْرٍ وَعُمَرُ. تنرَْضِ فأَبَوُْ رَايَ مِنْ أهَْلِ ا
 3680� ا��ى: ر� ا�� 

� و� � ��� : � � �  ر�ل ا� � ا�    �� � �   �ت ا� � �رى ر� االله � روا� ��: 

�ے دو وز�    � � وا�ں  آ�ن    � �� �۔   �  وا�ں    � اور دو وز� ز��  وا�ں  � دو وز� آ�ن  

 � � �ے دو وز� ا�� و� �۔  وا�ں  ز�   � �� و �� 

 ]:�اج �سِ �ت 6[

 : �� � � �ھ) روا256ر� ا� (ت ىا�ر ا�م ا� � ا� � � ا��

أَ�يِْ  عَنْهُ ی  ٰ� مُوْ   عَنْ  االلهُ  فلَمََّا   رَِ�يَ  كَرِهَهَا  أشَْيَاءَ  عَنْ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  النَّ�يُِّ  سُئِلَ  قَالَ 

أَ�يِْ   :قَالَ رَجُلٌ   !�يِ عَمَّا شِئْتُمْ سَلوُْ   :َ�ضِبَ ثمَُّ قَالَ للِنَّاسِ أكُْفىِرَ �َليَْهِ   فقََامَ    ،كَ حُذَافةَُ أبَوُْ   :قَالَ   ؟مَنْ 

ٰ أبَوُْ   :فقََالَ   ؟يَا رَسُوْلَ االلهِ   مَنْ أَ�يِْ   :خَرُ فقََالَ اٰ  يَا   :قَالَ     ى عُمَرُ مَا �يِ وَْ�هِهٖ اٰ فلَمََّا رَ ،  ی شَيْبَةَ  كَ سَبحلمٌِ مَوْ�

 . بُ إِ�یَ االلهِ عَزَّ وَجَلَّ إِناَّ نتَُوْ   !رَسُوْلَ االلهِ 
 92� ا�رى :  ر� ا�� 

ا�م  �  � �وى �  ا� �    ر�(ا�ى)    ا� �ٰ�   �ت �� :  ا  ا� �  ��   ��  �و� � 

� ت � �  �ا�ز�دہ  � �  و�    ا� �  �� آپ    �۔  ىو� � �  ا� �  آپ ��    �  �  ��در

  � ا  � � � �� � �� �۔  ،ا�  : �� ��و�    ا� �   �آپ    ۔ � �راض ��و�    ا� �  �آپ  

�ا  �  دو�ا    �۔  �ا��را �پ    :�� ��و�    ا� �  �آپ    ؟�پ �ن �  ا�  : �  ��� � در 

�    �۔    �م  �    ��    �    ���را �پ    :�� ��و�    ا� �  �آپ    ؟�پ �ن �  ا�  :�اور اس �  �ا  

ر�ل    �   :� �ض �   � د   آ�ر �  � �ہ �رك � � و�    ا� �   �ا� � � آپ    �ت � ر� 

 ۔ �� �� � �ر�ہ � � � ا� ��  !ا�
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 � ر� و د��﷜]: � 7[

 ھ) روا� � �� �: 256ا�م ا� � ا� � � ا�� ا�رى  ر� ا� (ت

ٰ   :قَالَ عَنْ أبَيِْہِ  سَعْدِ بنِْ أَ�يِ وَقاَّصٍ  مُحَمَّدِ بنِْ  عَنْ   لِ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ  ی رَسُوْ اسْتَأذَْنَ عُمَرُ �َ�

ٰ   وَ�سَْتَلجْفىِرْنهَٗ   �سِْوَةٌ مِنْ قُرَ�شٍْ يُكلَمِّْنَهٗ   وَسَلمََّ وَعِنْدَهٗ  ليَِةً أصَْوَا�ُهُنَّ �َ� فلَمََّا اسْتَأذَْنَ عُمَرُ بنُْ    ی صَوْتِهٖ �َا

لهَٗ  فأَذَِنَ  الحِْجَابَ  فبََادَرْنَ  قمُْنَ  ابِ  االلهِ    الَْ�طَّ وَرَسُوْلُ  عُمَرُ  فدََخَلَ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  االلهِ  رَسُوْلُ 

صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ    ! أضَْحَكَ االلهُ سِنَّكَ يَا رَسُوْلَ االلهِ   :صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ �ضَْحَكُ فقََالَ عُمَرُ  فقََالَ النَّ�يُِّ 

بتَْدَرْنَ الحِْجَابَ   ؤُتربىَءِ النىبىَّ�يِ كُنَّ عِنْدِيْ عَجِبْتُ مِنْ هٰ   :وَسَلمََّ  فأَنَتَْ   :قَالَ عُمَرُ   ،فلَمََّا سَمِعْنَ صَوْتكََ ا

االلهِ  رَسُوْلَ  يَا  َ�هَبيْنَ  أنَْ  عُمَرُ   ! أحََقُّ  قَالَ  أنَفُِْ�هِنَّ   :ثمَُّ  �دَُوَّاتِ  صَ�یَّ    !يَا  االلهِ  رَسُوْلَ  �َهَبيْنَ  وَتربىَ  أَ�َهَبْنَ�يِ 

لِ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ فقََالَ رَسُوْلُ االلهِ  نعََمْ أنَتَْ أَ�َظُّ وَأَ�َْ�ظُ مِنْ رَسُوْ   :فقَُنينَْ   ؟االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ 

ابِ إِ�ْ   :صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ  ابنَْ الَْ�طَّ يَا  بِيَدِهٖ   وَالذَِّيْ   !هًا إترِبىَّ    نفَِْ�ي  ا َ�طُّ  ْ�طَانُ سَبحلكِبحً فجًَّ لقَِيَكَ الشَّ مَا 

كَ. ا �لجَْرَ فجَِّ  سَلكََ فجًَّ
 3683� ا�رى: ر� ا�� 

روا� �� � �    )� � � � ا� و�ص ا� وا� (�ت � � ا� و�ص ر� ا� � � ��: 

  �� �� �  �� �  �� ا� � و�    ��  ا� � � �  � � �ب ر�ا�ں � ���: �ت  

آپ    ؛�  � � ر�  �� �  ں��  �  � �س آپ �� ا� � و�    ��  ۔ اس و� �ا�زت ��

  �  � و � � ا��  او�  �  �� � ر� �ن  ا� � �    ۔ � � ر��  � ر�  ��  آواز �  اور 

� ان � ا�زت  � ا� � و�    ��  ۔ � ��   �   � �گ � �دے � �   ى � وہ �   ا�زت ��

ا� � � �ض    � ر�  ۔ �تر� ��ا  اس و�  � ا� � و�    ��  اور وہ دا� ��۔ �  ىد

 ۔ �ش ر�آپ �  �� ا� ر�ل ا� !  � : �

�   ،�  �س �� � ر�  ے� � ا� ،�� تان � �� �  �� �� � ا� � و�  � � �

:   ا� � � اس � �ض � � ر��ت ۔ �  �  � �راً �گ � �دے � � آواز �  ىا�ں � �ر
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��ں    ا�   ���:�    �ر�ں � �� �ان  �    ۔ � آپ � ڈرا ��  � �   دہ�ر�ل ا� ! آپ اس � ز   �

� ا� �   ��  : آپ �۔ ا�ں � �ض �ڈر�  ا� � ر�ل � �  �  �    د� ! � � � � ڈر�  �

 ۔  � � دہ� � زو� 

! اس ذات �  �� ��� ا� � و�    ��  اس � � � �رت � � �    : �ں اے ا� �ب 

د  را�  �  �  ن�ن �، ا� �  ى�  � دو�ے را� � �  �  � � �را را� �ڑ �    �� آ� �ا 

 �� �۔ 

 �ل   �ت ، �� ��ِ   ]: � ��8ِ[

 : � �� � � ھ) روا 360ر� ا� (ت ىا�اد  ى� � االله ا��ِّ ا� � � � ا� ا�م

لكٍِ  نىبىَمُ أَ�یَ النَّ�يَِّ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ  : أنََّ جِبيْرِيْ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ   عَنْ أَ�سَِ بنِْ مَا لَ  �َليَْهِ السَّ

نىبىَمَ  وَأخَْبيرِْهُ أنََّ َ�ضَبَهٗ   ".عِزٌّ وَرِضَاهُ �َدْلٌ  فقََالَ: أقَْرِئْ عُمَرَ السَّ
 1426ا��   504ا�� ��ى: ص

�ت ا� � �� ر� ا� � � �وى � � ا� � � � ا� � و� � �س �� ا�   ��: 

ا�م    �  � � �ت  اس  ا�  اور    � �م �   � آپ   � � اور �ض   ��  ��  �  � � ان   � د� 

 �ت � اور ان � �ش �� �ل � ۔  ) د� � � �� (و� 

 ﷜ �رو� ��ن � ا��   ]:او�فِ 9[

 : � �� � �روا) ھ241(تر� ا�  ا�م ا� � ا� ا� � � ا�ادى

بِخَلجْرِ هٰ  أخُْبيرُِكُمْ  أترَبىَ  فقََالَ:  يوَْمًا  �َ�يٌِّ  أَ�يِ جُحَيْفَةَ قَالَ: َ�طَبنََا  أبَوُْ عَنْ  هَا؟  نبَِّ�ِ بعَْدَ  ترتنْمَُّةِ  ا   ذِهِ 

هَا، وَبعَْدَ أَ�يِ بلجَْرٍ؟ عُمَرُ.بلجَْرٍ، ثمَُّ قَالَ: أترَبىَ أخُْبيرُِكُمْ بِخَلجْرِ هٰ  ترتنْمَُّةِ بعَْدَ نبَِّ�ِ  ذِهِ ا
تربىمة بعد نب�ها  369�� ا�� �� � �: ص    399ر� ا��  ،باب خلجر هذہ ا

ا� �� �ت � ر� ا� � � � د� ��  �ت ا� � � روا� �، ��� � �   ��: 

:���    � آپ   �   ��  � �  ؤ�  ا�ن  ں   �� � ا�  اس  و� � �  ا� �  وہ     )�(  ؟�ن �� � 
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� � ا� � و� اور �ت ا�� ر� ا� �  � � �ؤں �  �ت ا�� ر� ا� � �۔ �  � آپ �  

 وہ �ت � ر� ا� � �۔  )�(؟ �ن ��  اس ا� � �� ا�ن    �

 ﷜  �رو�  ��ن ا� �� ا�ى  ]:او�فِ 10[

 : � �� �  �روا ) ھ241(تر� ا�  � ا�ادى� �  �م ا� � ا� ا� � ا

أبَوُْ  قَالَ  قَالَ:  الحَْسَنِ  ترتنْشَْعَرِيُّ  مُوْ   عَنِ  ا عَنْهُ َ�ی  االلهُ  بنَْ   رَِ�يَ  عُمَرَ  إِنَّ  ليَْلةٍَ:  أوَْ  يوَْمٍ  ذاَتَ 

إِسْنىبىَمُهٗ  كبحَنَ  ابِ  دُهٗ   الَْ�طَّ �سَُدِّ مَلكٌَ  بلجَْنَ �يَْنَيْهِ  وَكبحَنَ  فتَْحًا،  إِمَارَتهُٗ  وَكبحَنتَْ  ا،  الفَْارُوْ عِزًّ وَكبحَنَ  قَ ،  فَرَّ قُ 

وَنزََلَ القُْرْ  وَالبَْاطِلِ،  الحَْقِّ  ۤ بلجَْنَ  بَِ�صْدِيْ ا رَأيِْهٖ نُ  بَ�يِْ قِ  مِنْ  رَجُلٌ  فقََالَ  لهَٗ   ،  يُقَالُ  كبحَنَ    سُليَْمٍ،  حَرَ�يٌِّ: 

لتَِهٖ مُوْ   بلجَْرٍ خَلجْرًا مِنْهُ، فأََ�َادَ أبَوُْ   أبَوُْ  لَِ�يُّ مِثْلَ مَقَا ٰ ثنىَبىَثاً، فلَمََّا قَفَلوُْ   َ�ی القَْوْلَ، فقََالَ السُّ ی عُمَرَ  ا صَارَ إِ�

كلُهَّٗ  هْرَ  الدَّ عُمَرَ  مِنْ  خَلجْرٌ  بلجَْرٍ  أَ�يِ  مِنْ  ليَْلةٌَ  عُمَرُ:  فقََالَ  ةَ،  الِْ�صَّ خَلجْرٌ فََ�صَّ �َليَْهِ  بلجَْرٍ  أَ�يِ  مِنْ  وَليََوْمٌ   ،

هْرَ كلُهَّٗ  تِ العَْرَبُ، وَأمََّا ليَْلتَُهٗ   ، أمََّا يوَْمُهٗ مِنْ عُمَرَ الدَّ رْتدََّ نَ وَ�یَ النَّ�يَِّ صَ�یَّ االلهُ  فلَيَْلةَُ الغَْارِ، حِلجْ   فيََوْمُ ا

 .�َليَْهِ وَسَلمََّ بنَِفْسِهٖ 
 381ا�م � � ا�ب ، ر� ا�� 355�� ا�� �� � �: ص  

 :��   �� ا�   �  � �وى   � ا�  ر�  رات � و�(�ت � �ى   � �� )  دن  ا�  �ت 

 �  )�( �ت �،ان � ا�    ا�ى ر� ا� � � ��� : �ت � ر� ا� � � ا�م �� ��ِ  � ��

ا� �� �� � � آپ � ر�� ��    )  �� �(  آپ ر� ا� � � دو�ں آ�ں � در�ن  �� � ،

اس � � �� � �� (  � �روق   � وا� �،  )آپ   � اور �� � در�ن �ق  ا� � � �    آپ ر� 

،�  �� � را�   � آپ   �  ��    �آن ��   �َِ� ا� � �  ا�  � � �  ا�� ر�  �: �ت   �

� ا�  � ر� ا� � � اس �ت � د�ا�۔ اس �  ��  �ت ا� ۔�ت � ر� ا� � � � �

  ۔  � � �ر �)�ت � ر� ا� � � � �  ؛�ت ا�� ر� ا� �(�ت   �  � �گ وا� �� 

 ��۔ ا� ر� ا� � �ت � ر� ا� � � �س آ� اور �را وا�  �� �ت ا�

�ت � ر� ا� � � ���:ا�� ر� ا� � � ا� رات؛ � � �رى ز�� � � � اور  
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�ى � و� ا�م �    و�تِ   (  ا�� ر� ا� � � ا� دن ؛� � �رى ز�� � � � ۔ دن وہ � �  �

 ( اور  رات ، �ب �گ �� �� ) ا�ر �� وا� �  �ر � رات �  � �ت ا�� ر�   )�ت وا� 

 ا� � � ا� �ن � �واہ  � � آپ � ا� � و� � �� ���۔ 

 ا�م � �� ﷜ ]: �11[

 : � �� � �روا    ھ)360ر� ا� (ت ى� �االله ا��ِّ ا� � � � ا� ا�م

ابِ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ   خِذًا بيَِدِ أَ�يِ ذَرٍّ رَحِمَهُ االلهُ إِذْ غَمَزَهَا اٰ عَنِ الحَْسَنِ قَالَ: بيَْنَمَا عُمَرُ بنُْ الَْ�طَّ

لهَٗ  ترتىِْسْنىبىَمِ   أبَوُْ   فقََالَ  ا قُفْلَ  يَا  مَهْ   : هٰ   !ذَرٍّ مَا  فقََالَ:  أمَِلجْ أوَْجَعْتَ�يِ  يَا  فقََالَ:  ذَرٍّ؟  أبَاَ  يَا  المُْؤْمِنِلجْ ذَا    !نَ رَ 

رُهٗ  ؛ فقََالَ رَسُوْلُ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ:  إِذْ أقَبَْلتَْ فأَشَْرَفتَْ �َ�یَ الوَْادِيْ   تذَْكُرُ يوَْمَ كَذَا وَكَذَا؟ يُذَكِّ

ترتىِْسْنىبىَمِ يَا عُمَرُ بَلجُمْ فتِْنَةٌ مَا كبحَنَ هٰ لنَْ �صُِيْ "  " !ذَا بلجَْنَ أظَْهُرِكُمْ فأَنَتَْ قُفْلُ ا
 1446ا��   510ا�� ��ى: ص

�وى � � �  ��:   ا� �  ر�  � � �ب ر��ت �  �     �ت  �)  ا� �  �ت   �)

اے ا�م رك ��  ا� � � ان � �:    � �ت ا�ذر ر�اور ا� � � د� ۔    �ت ا�ذر � �� �ا  

(� آپ ا�م � �� � � �    آپ � � د� � � درد �س � ر� �۔  !  )�� (� ���  

  ��)۔ آپ � � � �

  : اے ا��ض �ا�ذر �    ! آپ � � ا�م � �� � �؟: ا�ذر����  �ت � ر� ا� �  

ؤا�� 
ؤ
ا� ذر�؟ ��    د ��ں دن  آپ �    �  !�ؤ �    �اور �ت � � �)  (  � ذ� � دن  � اس    �ت 

(� � �ب    �: � �  �و� � ��   ا� �  � ر�ل ا� �� � ڈا� �    ى اس واد آ� �� اور  آپ  

 ۔ �� �ا�م � آپ   !اے � ۔��   � �  � � �� � ��د   ن�رے در�ر� ا� �) 

]12� :[﷜…    � � 

 : � �� � �روا) ھ241(ت ر� ا� ا�م ا� � ا� ا� � � ا�ادى

بهَٗ   نْ عَ  أصَْحَا وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  النَّ�يُِّ  سَبملََ  قَالَ:  عَنْهُ  االله  رَِ�يَ  صَائمًِا    :أَ�سٍَ  أصَْبَحَ  مَنْ 
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قَ اليَْوْمَ؟ قَالَ عُمَرُ: أنَاَ  ضًا؟ قَالَ عُمَرُ: أنَاَ، قَالَ: فمََنْ �َادَ مَرِ�ْ   ،اليَْوْمَ؟ قَالَ عُمَرُ: أنَاَ، قَالَ: فمََنْ �صََدَّ

 . يَعْ�يِ الجَْنَّةَ  "وَجَبَتْ لكََ "قَالَ:فمََنْ شَيَّعَ جِنَازَة؟ً قَالَ عُمَرُ: أنَاَ، قَالَ: 
 585� �� � � ا�ب ر� ا�� 473�� ا�� �� � �: ص 

   � ا� � و� � ا� �� � �  ا� دن ��ن �� � �    �ت ا� � �� ر� ا� �   ��: 

� �� : آج � � �زہ �� �؟ �ت � ر� ا� � � �ض � : � �۔ آپ � ا� ر� ا� �  

: آج � � � �� � �ردارى � �؟ �ت � ر� ا� � � �ض � : � �۔    ��� و� �

: � �۔ آپ  �    �ض  �  آپ � ا� � و� � �� : آج � � �� � �؟ �ت � ر� ا� �  

� ا� � و� � ��� : آج �ن روزے � ر�؟ �ت � ر� ا� � � �ض � : �۔ آپ � ا� �  

 )  وا� � � � � �ر� ا� � �  �   �۔ ( �، وا� � وا� � : و� � ���

 � � �اغ   ]:ا�ِ 13[

 : � �� � �روا) ھ241ت( ر� ا� ا�م ا� � ا� ا� � � ا�ادى

عُمَرَ   بنِْ  عَْ�هُ عَنِ ا االلهُ  ابِ   مَا رَِ�يَ  الَْ�طَّ بنُْ  عُمَرُ  وَسَلمََّ:  صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ  رَسُوْلُ االلهِ  قَالَ: قاَلَ 

 أهَْلِ الجَْنَّةِ. سِرَاجُ 
 677� �� � � ا�ب ر� ا�� 523�� ا�� �� � �: ص 

 �۔� � �اغ  ا�ِ ؛� � ا�ب :���� ا� � و� � ا� � � ر�ل  روا�  � � �ا ��: 

 �ح �� �� �  � �ن ��   ﷜ � ]:��14ِ[

 : � �� � �ھ) روا 360ر� ا� (ت ى� �االله ا��ِّ ا� � � � ا� ا�م

أتَاَ�يِ   !رَسُوْلُ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ:يَا عَمَّارُ   قَالَ قَالَ �يِْ   رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ عَنْ عَمَّارِ بنِْ يَاسِرٍ  

نىبىَمُ  جِبيْرِيْ  مَاءِ فقََالَ �يِ: لوَْ لبَِثتُْ مَا    !لُ نفًِا فقَُلتُْ: يَا جِبيْرِيْ اٰ لُ �َليَْهِ السَّ �يِ السَّ ثْ�يِ بَِ�ضَائِلِ عُمَرَ  حَدِّ

حٌ �يِ قوَْمِهٖ   . نَ �َامًا مَا نفَِدَتْ �ضََائِلُ عُمَرَ ألَفَْ سَنَةٍ إِتربىَّ خَمْسِلجْ   لبَِثَ نوُ
 1451ا��  512ا�� ��ى: ص
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 !ر� ا� � � روا� � � �  ر�ل ا� � ا� � و� � ���: اے �ر�ت �ر � ��   ��: 

: اے ���  ا� �ے �س �ت �� � ا�م آ�   �� �� � آ��ں �     !۔ � � �� 

�ت � ر� ا� � �  (�ت �� � � � �:    ؟�ت � � ��  �ن � �ن �� �

� �ت � � �� �    �ح � �ا� � �ا ر�ں �  ا� � آپ � �س  �)  ا� ز�دہ � �  ��  

 � �ں �۔ 
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 � ��ں �دار  ﷜ا�فِ ا� � 
 �� �: ھ) روا� � 256ا�م ا� � ا� � � ا�� ا�رى ر� ا� (ت

ترتنَْ�صَْارُ إِ�یٰ سَعْدِ بنِْ عُبَادَةَ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ �يِ سَقِيْ  لوُْا: مِنَّا أمَِلجْ   فَةِ بَ�يِْ وَاجْتَمَعَتِ ا رٌ سَبح�ِدَةَ فقََا

أمَِلجْ  أبَوُْ وَمِنْلجُمْ  إِلَْ�هِمْ  فذََهَبَ  وَأبَوُْ   رٌ  ابِ  الَْ�طَّ بنُْ  وَعُمَرُ  يتََكلَمَُّ   بلجَْرٍ  عُمَرُ  فذََهَبَ  احِ  الجَْرَّ بنُْ  �بُيَْدَةَ 

تُ أنَْ  : وَااللهِ مَا أرََدْتُ بذِٰلكَِ إترِبىَّ أَ�يِّ قدَْ هَيَّأتُْ كنىَبىَمًا قدَْ أعَْجَبَ�يِ خَشِيْ يَقُوْلُ بلجَْرٍ وَكبحَنَ عُمَرُ    أبَوُْ   فأَسَْكَتَهٗ 

أبَوُْ   أبَوُْ   تربىَ يبَْلغَُهٗ  �يِ كنىَبىَمِهٖ   بلجَْرٍ ثمَُّ تكَلَمََّ  النَّاسِ فقََالَ  أبَلْغََ  وَأنَتُْمُ الوُْزَرَاءُ بلجَْرٍ فتََكلَمََّ  ترتنْمَُرَاءُ  : نحَْنُ ا

أمَِلجْ  مِنَّا  نفَْعَلُ،  تربىَ  وَااللهِ  تربىَ  المُْنْذِرِ:  بنُْ  حُبَابُ  أمَِلجْ فقََالَ  وَمِنْلجُمْ  أبَوُْ رٌ  فقََالَ  اترتنْمَُرَاءُ   رٌ  وَللجِٰنَّا  تربىَ  بلجَْرٍ: 

يِعُوْ  رًا وَأعَْرَُ�هُمْ أحَْسَبحباً فبََا احِ فقََالَ  وَأنَتُْمُ الوُْزَرَاءُ هُمْ أوََْ�طُ العَْرَبِ دَا ا عُمَرَ أوَْ أبَاَ �بُيَْدَةَ بنَْ الجَْرَّ

رَسُوْ  إِ�یٰ  وَأحََبنَُّا  وَخَلجْرُناَ  سَيِّدُناَ  فأَنَتَْ  أنَتَْ  يِعُكَ  نبَُا بلَْ  �َليَْهِ  عُمَرُ:  االلهُ  صَ�یَّ  االلهِ  عُمَرُ لِ  فأَخََذَ  وَسَلمََّ 

يَعَهٗ  بيَِدِهٖ  يَعَهُ النَّاسُ  فبََا    .وَباَ
 3667 ر� ا��: � ا�رى

� � ��ہ � ا�ر �ت � � �دہ ر� ا� � � �ں � �� اور � � � ا� ا�   ��: 

� � � �� (�� دو�ں �� �و� � ا�ِ ��    )  ��� (�� اور دو�ا �    � � �)  ا�ر(�  

اور ا��ہ � �اح ر� ا� � � اس ۔  )� � � � � � ، � � �ب  اس � � �ت ا�� 

 � � � � ۔  

�ت � ر� ا� � � � �� �� � �ت ا�� ر� ا� � � ا� ��ش ر� �  

� �۔ �ت � ر� ا� � ��� �� � � ا� � � !� � ا�  �ف اس � � � �� � �  

� � ا� �� � �ن �� �ا � � � � � �۔ � ڈر � � ا�� اس  � � � � �  �  

�ت ا�� ر� ا� � � ا�� �� � �� �ت �وع �۔ ا�ں � ا� �� � � � � ��  

 وزراء �۔   � ا�ر اور ا�اء � 

ا � � ا� � �� د� �، ا� ا� � � � �    �ب � �ر  ا�رى ر� ا� � �  اس � ُ�ب
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� ا�اء � اور آپ ا�ر وزراء    ،�  : �۔ �ت ا�� ر� ا� � � ���  � اور ا� ا� آپ � � � 

 اور  � ۔ و� � � � �� � �گ �رے �ب � �ز اور �� ��ان � �ر � �وف  و�ر � 

�� �) �� � �  )  ان  � � � �ب  اس � � ا�ر � � ��  �ب � در�ن � �۔ اب � 

� :  )  �ت ا�� ر� ا� � �(� � � � ا��ہ � �اح � � � �۔ �ت � ر� ا� � �  

�  آپ  � �  آپ �رے �دار � ، � � � � ا�ن آپ � اور ا� � ر�ل � ا� � و�    ،�

� ��    ۔� � � ز�دہ �ب �۔ �ت � ر� ا� � � آپ � �� �ا اور ان � �� � � � � 

 ��ں � � � �۔ 

 ا�ر � آ�د�: 

 ھ) 774  (ت   ر� ا�  �ا�  �ا�  � � � �  ا�   � �  ا� ا�اء ا��  ��� �د ا�

 روا� � �� �: 

الخُْدْرِيِّ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ قَالَ: قُِ�ضَ رَسُوْلُ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ، وَاجْتَمَعَ  دٍ  عَنْ أَ�يِ سَعِيْ 

وَفِ�ْ  عُبَادَةَ  بنِْ  رِ سَعْدِ  دَا �يِ  أبَوُْ النَّاسُ  فقََامَ َ�طِيْ   هِمْ  وَعُمَرُ قاَلَ:  أتَعَْلمَُوْ بلجَْرٍ  فقََالَ:  ترتنَْ�صَْارِ  ا أنََّ  بُ  نَ 

الُْ�هَاجِرِيْ  مِنَ  كبحَنَ  وَسَلمََّ  صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ  وَخَليِْ رَسُوْلَ االلهِ  الُْ�هَاجِرِيْ   فَتُهٗ نَ،  أَ�صَْارَ  مِنَ  كُنَّا  وَنحَْنُ  نَ، 

أَ�صَْارُ خَليِْ رَسُوْ  أَ�صَْارَهٗ   فَتِهٖ لِ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ، وَنحَْنُ  كُنَّا  ابِ    كَمَا  قَالَ: فقََامَ عُمَرُ بنُْ الَْ�طَّ

بِعْكُمْ. هٰ   �لجَْرِ �َ�یٰ فقََالَ: صَدَقَ قَائلِلجُُمْ أمََا لوَْ قُلتُْمْ   ذَا لمَْ نتَُا
 ا�تيراف سعد بن عبادة �صحة ما قالہ ا�صديق  261ص 3ا�ا� وا�� �� �: ج 

�ت ا�� �رى ر� ا� � � روا� � � � ا� � ر�ل � ا� � و� � و�ت  ��: 

ان � ا�� و    ۔�� �ام ر� ا� � �ت � � �دہ ا�رى ر� ا� � � � � � ��   �  ��

�ے �� اور  ) �ت ز� � �� ا�رى ر� ا� � (� ر� ا� � � ��د � ۔ ا�ر � � 

��� � ا� � ر�ل � ا� � و�  � �� � اور  آپ � ا� � و� � � � ��� � �  

ان � � � � �د�ر ر� � ۔  اور  �ں �۔ � ر�ل ا� � ا� � و� � ا�ر و �د�ر ر� �  
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ا� � اس    ۔�رے � � � ��� �  :راوى ��� � � �ت � ر� ا� � � �ے � � ���

 �ت � ��۔   �رى� � �وہ � اور �� � �� �� � � 

 � ��ن:﷜�ت ا� �د 

ا�  �د  ا��  � ��  ا�اء  �  ا�   �  �  � ا�    �ا� �  �   ھ)774(تر�  روا� 

 :� �� 

لتَِ   مَسْعُودٍ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ    بنِْ   عَنْ عَبْدِ االلهِ  قَالَ لمََّا قُِ�ضَ رَسُوْلُ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ قَا

أمَِلجْ  مِنَّا  ترتنَْ�صَْارُ:  أمَِلجْ ا وَمِنْلجُمْ  عُمَرُ فقََالَ:رٌ  فأَتَاَهُمْ  ترتنَْ�صَْارِ   رٌ،  ا مَعْشَرَ  رَسُوْلَ  ألَسَْتُمْ تعَْلمَُوْ   !يَا  أنََّ  نَ 

�طَِيْ  فأَيَلجُُّمْ  النَّاسَ  يؤَُمَّ  أنَْ  بلجَْرٍ  أبَاَ  أمََرَ  قَدْ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  نفَْسُهٗ االلهِ  بلجَْرٍ   بُ  أبَاَ  مَ  يتََقَدَّ أنَْ 

ترتنَْ�صَْارُ: نعَُوْ  لتَِ ا مَ أبَاَ بلجَْرٍ. االلهِ ذُ بِ فقََا  أنَْ نتََقَدَّ
 �صة سقيفة ب�ی سبح�دة   259ص 3ا�ا� وا�� �� �: ج 

ا� � �د ر� ا�  � � �وى � � � ا� � ر�ل � ا� � و� � و�ت   �ت � ��: 

اور ا� ا� � ��� � � �   �� � ا�ر � ا� �� � � � � ا� ا� � ا�ر � � ��� 

آپ � �م � �  ا� � ر�ل � ا�  !�� ۔ �ت � ر� ا� � �� �� اور  ��� � اے ا�ر  

� و� � � د�  � � ا�� ��ں � ا�� ��۔ � � � �ن � � ا�� ر�  ا� � � آ� ��  

 � آ� � �ھ � �؟ ) ر� ا� �(� ا��  !ا�ر � � � ا� � �ہ �� �؟

  ا�ر  �  � � �ت �    ��رہ � ��ہ:  �را� �ون � � � � ر�    �� � ر�  ا�ِ  ؛آ� � � 

 ��اب � ۔ وا� ا� 

 �  ��: ﷜�ت � 

 روا� � �� �:  ھ)303  (ت  ر� ا�ا�� ا� � ا�� ا� � � ا�م 

: بلجَْرٍ، فقََالَ   دِ أَ�يِْ يَ �صَْلحَُانِ، ثمَُّ أخََذَ بِ قَالَ عُمَرُ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ: سَيْفَانِ �يِ غَمْدٍ وَاحِدٍ إِذاً تربىَ  

لهَٗ  الثنىَّبىَثُ؟هٰ   مَنْ  صَاحِبُهٗ   "�صَِاحِبِهٖ   يَقُوْلُ إِذْ  "  ذِهِ  الغَْارِ "  ؟مَنْ  �يِ  هُمَا  هُمَا   "إِذْ  االلهَ  "  ؟مَنْ  إِنَّ  تحَْزَنْ  تربىَ 
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يَعَهٗ  "مَعَنَا  يِعُوْ  ، ثمَُّ قَالَ:مَعَ مَنْ؟ ثمَُّ باَ يَعَ النَّاسُ أحَْسَنَ بيَْعَةٍ وَأجَْمََ�هَا. باَ  ا فبََا
 8109ر� ا��  37ص   5ا� ا�ىٰ �� : ج

 دو �  و� �  � ا   � (   �ت � ر� ا� � � ��� � ا� �م � دو �ار� � � �  �� : 

 : ��� ا� � � �� �ا اور  � ا�ں � �ت ا�� ر�۔ )� � �

 ؟ � �  �  �  �� �ن � �  

� ر�ل ا� ا�  �� � � ر� �۔ � �ؤ!     �  ﴾يَقُوْلُ �صَِاحِبِهٖ ﴿اذِْ   ���)  �(ا� ��     :1

 ؟�ن �ا� � و� � ��  ر�ل ا� �

���)  �(ا� ��     :2 الغَْارِ ﴿  �یِ  هُمَا    �   ﴾اذِْ  �ر � �  دو�ں  وہ  دو�ں �ن    ۔� و�   � �ؤ!   �

 �؟ 

َ مَعَنَا ﴿ ���)  � (ا� ��     :3 � �رے �� � ۔  ��  ا�    ، پ � � �� � آ     ﴾ تربىَ تحَْزَنْ انَِّ الّلهٰ

 � �� �؟ا�اد  �ؤ!    ا� �� � 

 �ِ �� � ا�ر � �: 

ا� �� آ� ���  ��  �ت � ر� ا� � � �ت ا�� ر� ا� � � �ض � � آپ  

� آپ � � � �۔ �ت � اور �ت ا��ہ  � �اح ر� ا� � ا� اس � � � �رى �  

ر� � � �ت � � � ا�رى ر� ا� � � آ� �ھ � � � � �ت ا�� ر� ا� �  

 اور �ت ا��ہ � �اح ر� ا� � � � �۔    � �� � � � �۔ ان � � ���  �ت � 

 � � �� � ۔   ۔� ��ف � ��� و ا�ر �  � � ا�ے � آ�

 :�� ِ� 

دو�ے دن � �ى � �ت � ر� ا� � � � د� � � �ت ا�� ر� ا� � �  

 � � �رے � د�� � ��ں � ��  ���۔ 

روا� � ��    ھ)774  (ت   ر� ا��ا�   �ا�  � � �  � �  ا��  � �� �د ا� 
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 :� 

لكٍِ   مَا بنِْ  أَ�سَِ  عُمَرَ  عَنْہُ    االلهُ رَِ�یَ  عَنْ  اِ   يَقُوْلُ سَمِعْتُ  بلجَْرٍ:  ترتنَِ�يِ  المِْنْبيَرَ يَوْمَئِذٍ  فلَمَْ     صْعَدِ 

ّٰ  يزََلْ بِهٖ  يَعَهٗ حَ�  .النَّاسِ  �َامَّةُ  ی صَعِدَ المِْنْبيَرَ فبََا
 ا�تيراف سعد بن عبادة �صحة ما قالہ ا�صديق    260ص 3ا�ا� وا�� �� �: ج 

�ت ا� � �� ر� ا� � � �وى � �ت ا�� ر� ا� � � � وا� دن � �   ��: 

�� �گ آپ � �� � �  (�ت � ر� ا� � � � ��� �� �   � اے ا�� � � �� �� 

� �ت ا�� ر� ا� � � � �� ��  �ں �  �ت � ر� ا� � ا�ار ��� ر�  ۔ )� �

 � �۔  �ام ا�س � آپ ر� ا� � �  �  ۔�� 

ا�  �د  � � �  ا�  � �  ا��   � ��  ا�  �ا�  �ا�   �  ر�  �   ھ)774(ت    

 :� �� 

أَ�يِْ  بيَِدِ  هٰ   وَأخََذَ  وَقَالَ:  يِعُوْ بلجَْرٍ  فبََا صَاحِبُلجُمْ  يَعَهٗ ذَا  فبََا الُْ�هَاجِرُوْ   هُ  يَعَهُ  وَباَ نَ عُمَرُ، 

ترتنَْ�صَْارُ.   وَا
 ا�تيراف سعد بن عبادة �صحة ما قالہ ا�صديق 261ص 3ا�ا� وا�� �� �: ج 

ان �    ،�ت � ر� ا� � �  �ت ا�� ر� ا� � � �� � � ��� � � �رے ا� � ��: 

اس � �  ��� و ا�ر �� �ام ر� ا� � �    ۔ �د �ت � ر� ا� � � � �  ۔  � �و

 � �۔ � 
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� � �� 

 �آن � ��:   �ِ

 ھ) روا� � �� �: 256ا�م ا� � ا� � � ا�� ا�رى  ر� ا� (ت

عَنْهُ قَالَ   عَنْ  االلهُ  رَِ�يَ  بتٍِ  ثاَ بنِْ  أبَوُْ   :زَيْدِ  إِ�يََّ  اليَْمَامَةِ    أرَْسَلَ  أهَْلِ  مَقْتَلَ  عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  بلجَْرٍ 

ابِ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ عِنْدَهٗ   إِنَّ عُمَرَ أتَاَ�يِ فَقَالَ إِنَّ القَْتْلَ   :قَالَ أبَوُ بلجَْرٍ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ ،  فإَِذاَ عُمَرُ بنُْ الَْ�طَّ

يَوْ  اسْتَحَرَّ  القُْرْ   مَ قدَِ  اءِ  بِقُرَّ أخَْٰ� اٰ اليَْمَامَةِ  وَإِ�يِّ  فيََذْهَبَ  نِ  لمَْوَاطِنِ  بِا اءِ  لقُْرَّ بِا القَْتْلُ  �سَْتَحِرَّ  أنَْ  ی 

القُْرْ كَثِلجْ  مِنَ  أرَٰ اٰ رٌ  وَإِ�يِّ  القُْرْ نِ  بِجَمْعِ  تأَمُْرَ  أنَْ  لعُِمَرَ اٰ ى  قُلتُْ  رَسُوْلُ    :نِ.  يفَْعَلهُْ  لمَْ  شَيْئًا  تفَْعَلُ  كَيْفَ 

ّٰ   :االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ؟ قَالَ عُمَرُ  ی شَرَحَ االلهُ صَدْرِي  هٰذَا وَااللهِ خَلجْرٌ. فلَمَْ يزََلْ عُمَرُ يُرَاجِعُ�يِ حَ�

إِنكََّ رَجُلٌ شَبحبٌّ �َاقِلٌ تربىَ   :قَالَ أبَوُ بلجَْرٍ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ   :ى عُمَرُ. قَالَ زَيْدٌ اٰ لذِٰلكَِ وَرَأيَْتُ �يِ ذٰلكَِ الذَِّي رَ 

هِمُكَ نَ  لِرَسُوْ   ّ�َ الوَْ�يَْ  تلجَْتُبُ  كُنْتَ  القُْرْ وَقدَْ  فتََتَبَّعِ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  االلهِ  لوَْ  اٰ لِ  فوََااللهِ  فاَجْمَعْهُ.  نَ 

القُْرْ كلَفَُّوْ  جَمْعِ  مِنْ  بِهٖ  أمََرَ�يِ  مِمَّا  �َ�يََّ  أثَقَْلَ  كبحَنَ  مَا  الجِْبَالِ  مِنَ  جَبَلٍ  نقَْلَ  تفَْعَلوُْ   : قُلتُْ نِ  اٰ �يِ  نَ  كَيْفَ 

حَ�یّٰ    بلجَْرٍ يُرَاجِعُ�يِْ   هُوَ وَااللهِ خَلجْرٌ فلَمَْ يزََلْ أبَوُْ   :شَيْئًا لمَْ يَفْعَلهُْ رَسُوْلُ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ؟  قَالَ 

صَدْرِيْ  االلهُ  عَ�ْ   للِذَِّيْ   شَرَحَ  االلهُ  رَِ�يَ  وَعُمَرَ  بلجَْرٍ  أَ�يِ  صَدْرَ  لهَٗ  القُْرْ   هُمَا شَرَحَ  مِنَ  اٰ فتََتَبَّعْتُ  أجَْمَعُهٗ  نَ 

جَالِ الخ.   العُْسُبِ وَاللِّخَافِ وَصُدُورِ الرِّ
 4986ر� ا�� ى:ا�ر  �

ا�   ر�  � � � � �ت ا�� �   �� �  �    ا� � ��� �  � �� ر�  ��ت ز : �� 

  ر�  � �ا� �  �ت    ۔��د�و�ں    ا� � �  ان � �س � � �ت � ر�   � �  ۔  �� � �

 : �ا� � �  � � ��

  �  � �رے  �ظ �  � �   �  � �� � � �    ر�س آ� او   ے� � :﷜   � ا� � � �ت  

  �  ں � � �را � ان � � �� ر� � �آن �  �ظ �  �ں �  �  � � ڈر� � ا� ا  ،�  �

�    �  �  ۔� � �  �� � � دے د   �� ا   �آپ �آن ��  �    �را�    ى��� �؛ اس � �  �
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  ! �  �ا �   :ا� � � �  �ر�    �ت  ؟ � �  وہ � �   �   و� � �  ا� �  � آپ  � � � � �م  

اور   ��ل د  اس �م � �  � �  ا� � ��� ا� ��  ۔ � � ا�ار �� ر� �  ۔� �  � �  اس �

ز  -�  ا� � �  � � �ر�  �  را� �  ىاب �     � �ت ا���  :  ا� �  � �  ر�  ��ت 

اور   � � ��� � � �� �  ،� �دل � ،� �ار �،  �  � ��ان �  : �ا� � � � � �� ر�

ا� �    �  �� �ام ر�   ت�آ  �   �� �آن �  �ا  ۔ر� �   �  و� � ��ِ و�  ا� �  � ر�ل ا� �

   � �ش �و اور ان � � �و۔ 

�    ا� � � �  ر�   � ز �ت   �ا  ر�  !�  �  ا��  ا  ا� � � �  ا��ت   � � �    ��ڑ 

   آ�ن �۔ دہ� � �� � ز  ��آن �   � ے� �� � �� � � ��� �  ىدو�

 ؟ ���  و� � � ا� � �ا� � ر�ل   �� �  ں�م �  � آپ �ات ا :��ت ز 

 ۔ �م �  � ا� � � � �ا! :�   �ت ا� 

� � � ا�ار   اس �رے �  ا� �  � �ت ا�� ر�  ��� �  ا� �   ر�  � �ت ز

اس �م �    �  �  ا� �  �ح ا� ��  �   ا� �  �ت � ر� اور  � � �ت ا��    ں �  �� ر� 

د  �  �  ۔  ��ل  ا�اء � �ش �� �وع �  �� �آن �  ��  �ر  ا� �ر �  اور   �      �   ���ں، 

 ۔� د  � � �  �� ا �  ا� �   ں�وں اور ��ں � �

 �ل � � � و � � �: 

 : � �� � �روا) ھ241(تر� ا�  ا�م ا� � ا� ا� � � ا�ادى

برِْقَانَ   الزِّ أنََّ  قَالَ:  ناَفِعٍ  ٰ اعَنْ  إِ� طَلبََا  حَا�سٍِ  بنَْ  ترتنْقَْرَعَ  وَا بدَْرٍ،  يُْ�طَِ�هُمَا،  بنَْ  أنَْ  بلجَْرٍ  أَ�يِ  ی 

باً، فقََالَ َ�هُمَا عُثمَْانُ: أَْ�هِدَا عُمَرَ فإَِنهَُّ الخَْليِْ  ، وَهُوَ أجَْوَزُ ترتنِمَْرِكُمَا، فَةُ بعَْدَهٗ فأََ�طََْ�هُمَا وَكَتَبَ َ�هُمَا كِتَا

فيِْ  �ظََرَ  فلَمََّا  للجِْتَابِ،  بِا عُمَرَ  فيِْ فأَتَيََا  بزََقَ  بِهٖ هِ  ضَرَبَ  ثمَُّ  نُ وُجُوْ   هِ  وَتربىَ  تربىَ،  قَالَ:  ثمَُّ  �َلجْنٍ،  هَهُمَا  ۤ عْمَةَ  اللهَ  ا

ٰ هَ المُْسْلِمِلجْ لتََفْلقَُنَّ وُجُوْ  يُوفِ وَالحِْجَارَةِ ثمَُّ لنََلجْتُبيَنَّ للجَُمْ لِفَيِْ�هِمْ، فَرَجَعَا إِ� لسُّ تربىَ:  نَ بِا ی أَ�يِ بلجَْرٍ فقََا

لذَِّي صَنَعَ، فقََالَ: وَإِناَّ تربىَ نجُِلجْ أنَتَْ الخَْليِْ   وَااللهِ مَا ندَْرِيْ  إِتربىَّ  فَةُ أمَْ عُمَرُ؟ قَالَ: وَمَا ذاَكَ؟ فأَخَْبيَرَاهُ بِا زُ 
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   مَا أجََازَهُ عُمَرُ.
 383ا�م � � ا�ب ، ر� ا�� 358�� ا�� �� � �: ص  

 ا��  ��:   دو�ں �ت    �ت �� � �وى � � �ت ز��ن � �ر اور �ت ا�ع � �� 

� ان � �� دے دى اور    ا�  �   ر��ت ا��    ۔� �س آ� اور ز� � �� � �� �  ا�  �  ر�

� �اہ �    ا�  �   ر�   � ان � � �  آپ اس � �ت �    ا�  �   ر�   �� �� � � دى۔ �ت �ن  

ان � � و� � �ں � اور وہ �رے �م � �از � ز�دہ �ار    )  �ا و�ان � � � �  (  � ��

�   �� د  �ا� � � � �  ا�  � � �س � آپ ر�  � � �ت � ر�  �دو�ں �ات �  � ،

 اور � � �    �� ��  ،اور ان � �ے � �را   �د   )  � ا� �(   �ك    � � اس � : � � ز� � � �، 

  اور � ��ں � �وں � �اروں اور �وں � �ٹ دو  �ت � �ار �۔ �ا � �!    )اس �� �(

ا� � � �س � اور    ا�� ر�  ؛وہ دو�ں؟ (ا� � � �)  د�   �  � �رے ��لِ �  � � ان �  

 ؟�ا  � :ا� � � ��  آپ ر�  ۔ا� �  �ت � ر�  �  آپ �  ��    �م �  �   ،�ا  :� �

ِ  � ا�ں � �را وا� � د ا�زت   � � �ا  � � �  �ا� � � �� � �ت ا�� ر� ۔ن � �� �ا� ا

 �۔  � �ت � ا�زت د � � �  � د

 ��ہ: 

دو�ں   ۔ � �  دو�ں � � � �  ؛ا� �   � �� ر�   ع ا��ت  ن � �ر اور  �ز��ت  

 ا� �  پ �آ ا�م � �    �لِ   ۔�ن ���ر�ہِ �ت � ا� و� � �� �� اور    �  ى�  9�  

اور �ت � �روق    ��ت ا�� �  ۔ �  �� �دار �   � �  ر� ا� � �    �ر ن �  �ز��ت  و� �  

� ��ء    � �   ر� ا� � � ��   ع ا�  ۔ �ت   اس �ہ � �� ر��  �� �   ا� � � دورِ   ر�

  اس �  �� � �� � � �   �وات �   ا�  و� � ز�� �   ا� �   پ �آ  ۔�� �   �ر �  �

�ت    �   ��   �ر �ِ  �   ��� � �   ۔�   � دور �  ا� �  ر�  � ا�ں � �� را�   ��

�� � � ��ں    ا� � � دورِ   �ح �ت �ن ر�  ا�  ۔ا� � � �� �    ر��� � و� 
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 ر�۔ ��  ا� پ �رِ آ � �

  � اس � �اد وہ ز�   �  � �� �  ںز�  ��ف �    ان دو�ں �ات �  ��ر �  ��

 ۔ ��ں � �� ��  �  ��ت � �  �� � ا� � � دورِ  ا� ر� � � �ت �  �

 : ﷜ �    ا�فِ 

ا� ر�  ا��  ا�  ا�رى  ا��   �  �  � ا�م  ا�   �  � ا��   � ا�ا�  ) ھ630(ت  ا�م 

 ۔ � �� � �روا 

كْتُبْ:    إِنَّ  ا لهَُ:  فقََالَ  عُمَرَ،  َ�هْدَ  ليَِلجْتُبَ  ليًِا  خَا عَفَّانَ  بنَْ  عُثمَْانَ  أَْ�ضَرَ  بلجَْرٍ  �سِْمِ االلهِ  "أبَاَ 

حْمٰ  حِيْ الرَّ الرَّ أبَوُْ "مِ،  نِ  َ�هِدَ  مَا  المُْسْلمِِلجْ هٰذَا  إِ�یَ  قُحَافةََ  أَ�يِ  بنُْ  بعَْدُ ،  نَ بلجَْرِ  �َليَْ   "!أمََّا  أغُِْ�يَ    هِ ثمَُّ 

عُثمَْانُ:   وَلمَْ  "فلجََتَبَ  ابِ  الَْ�طَّ بنَْ  عُمَرَ  �َليَْلجُمْ  اسْتَخْلفَْتُ  قدَِ  فإَِ�يِّ  بعَْدُ،  ۤ أمََّا  أفَاَقَ  ا ثمَُّ  خَلجْرًا  للجُُمْ 

أبَوُْ أبَوُْ  فلجََبيَّرَ  �َليَْهِ،  فقََرَأَ  �َ�يََّ.  اقْرَأْ  فقََالَ:  يَخْتَ   بلجَْرٍ  أنَْ  خِفْتَ  أرََاكَ  وَقَالَ:  �يِ    لفَِ بلجَْرٍ  مُتُّ  إِنْ  النَّاسُ 

ترتىِْسْنىبىَمِ وَأهَْلِهٖ.  غَشْيَ�يِ. قَالَ: نعََمْ. قَالَ: جَزَاكَ االلهُ خَلجْرًا عَنِ ا
 ﷜ ذ� ا�� � � ا�ب   425ص 2: ج�ا�ر  � ا��

(  � �ت ا�� � : ��  ا� �  ا�  ىر�  �ر�    �  �ر �� �  � ا� � �  � �  ر�ت 

۔  �ا�  � �ر� ا� �  �    �� ا�فِ   � � �ر� ا� �  �ت �ن � �ن    �   � � �)  آپ 

 �! �  ا� : اس �رے � �� ��ر� ا� � � �ت �ن  ر� ا� �  ��ت ا�� �

 ا� ا�� ا��  �

 “ �ف � �م ��ں � �م � ۔ ا� �! �� � ا�� � ا� � �”

  ا� � � ا�  �ت �ن ر� ۔� � ى �ر  � � ��ر� ا� �  آپ ) �ت �ا �� �  ا�(

� �  � � �ب � �ر �� �ں اور    آپ ��ں � ا� ��  �:”�رت �  ��ف � ا� � � �  

 “ ��۔ �  ���  � �� � �ا�  و � �� آپ ��ں ��

وہ (  � �ں!  ��ا � ��  � � ا��  � � ��ر� ا� �    � �ت ا�� ��    � � �(    �
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ا�� �   �ؤ!�ت �ن ر� وہ �رت ��   ر�  � ا� � � �ت   � ا�� �  ا� �    �۔�ت 

  �   � ��  ا� � آپ اس �ت � ڈر ر� � �    � �    ل�   ا: ا� ا�۔ ��ا� � � � � ��   ر�

  آپ )  � � �م � د  ر� ا� �    آپ � �ت �    (� � �ر � ��  � �گ ا�ف وا�اق    ��  و�ت �  �

آپ � ا�م اور    ��: ا�  �� ��ر� ا� �      � �۔ �ت ا�� �   �  � �ں ا   : ��� ��ر� ا� �  

 � ���۔  �ف � �ا� � ا�م � ا�ِ
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 �� �   ا� �

� :� � � � � 

 :  � �� � )ھ333 (تر� ا�  ا�� ىر � ا�� ا� � �وان ا� ا�م

عَنْهُ صَعِ   عَنِ  االلهُ  رَِ�يَ  ابِ  الَْ�طَّ بنُْ  عُمَرُ  وَ�يَِ  لمََّا  ؛ قَالَ:  عْ�يِِّ كبحَنَ االلهُ  الشَّ مَا  فقََالَ:  المِْنْبيَرَ،  دَ 

أرَٰ  أنَْ  لِلجَرَا�يِ  وَجَلَّ  نفَِْ�يْ عَزَّ  مِ   ى  فَفيزََلَ  عَنْهُ.  االلهُ  رَِ�يَ  بلجَْرٍ  أَ�يِ  لمَِجْلِسِ  فحََمِ أهَْنىبىً  ارْقَاةً،  ٰ   اللهَ دَ  ی  وَأثَْ�

 ُ ث اِ الَ قَ  مَّ �َليَْهِ،  القُْرْ وْ ؤُ رَ قْ :  تعُْرَفوُْ اٰ ا  بِه نَ  بِهوَاعْمَلوُْ ،  ٖا  أهَْلِهنوُْ تلجَُوْ   ٖا  مِنْ  أنَْ وَزِنوُْ ،  ٖا  قبَْلَ  أنَفُْسَكُمْ  ا 

وَتزََينَُّوْ زَنوُْ توُْ  تعُْرَضُوْ ا،  يوَْمَ  كْبيَرِ  ترتنَْ ا للِعَْرْضِ  {ا  وَجَلَّ  عَزَّ  االلهِ  �َ�یَ  خَافيَِةٌ نَ  مِنْلجُمْ  تخَْ�یٰ  إِنهَّٗ تربىَ  لمَْ   } 

ذِيْ  حَقُّ  َ   يبَْلغُْ  أترَ االلهِ،  مَْ�صِيَةِ  �يِ  �طَُاعَ  أنَْ  عَزَّ  حَقٍّ  االلهِ  مَالِ  مِنْ  نفَِْ�ي  أنَزَْلتُْ  وَإِ�يِّ  وَ�يِِّ  بى  بمَِفيزِْلةَِ  وَجَلَّ 

لمَْعْرُوْ اليَْتِيْ     .فِ مِ، إِنِ اسْتَغْنَيْتُ عَفِفْتُ، وَإِنِ افتَْقَرْتُ أكَلَتُْ بِا
 1291،ا�� 113ص  4: جو �ا� ا� ہقاا��س

� آپ    ��  ىذ� دار   � � �� �   ا�   � �ت � ر�� ر� ا� � �وى � �  ا�م   : �� 

�� (�ں    )� �  � �  � (� �  ا� � �  �ا�� را� � � �ت    آپ ر�   ۔ ��  �� � � 

  �  �  ز�  ���� �� ا �      �� �) �  �� � د�� �� �  ا� �    ر�  � �ت ا�� �

�    ��  �آن:� اور ��  �  ء� و �  ۔ � ا� رب ا�ت �ں� � �  ا�� �  � �  � �   ��    � ا� ��

اور  ��    )� ��  د�( �� � �ؤ  و � � ا�ِ �آن �  اس � � �� اس � ذر� �رى �ن � �، 

ا� آپ � �� �و  )۔  � �� �اس �  � �آن � � � �� اور  � (� �را �ر ان ��ں � � �  

�ؤ �    �   � �� ���  �و � دن � ا�    ى ر�  �   ��   ۔اس � � � �رے ا�ل � �� ��

ا��    اس �  �  ����  � ا� �  � �� �  ��    ۔  ��  �   �  ہ ) ��ا� � (  �  �  اس دن ��  ور ا

اس    ۔ ا� � � � �(�ان)    و�� � �ل � �ح    � �د � ا� � �ل �  �  !�ح � �  ا�   ��۔�

 وں �۔   ��  �ر �ورت�ڑ دوں � اور ا� �ورت � �ا �   � �  � � ز� � �
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ىع ا�� ب
ن
 :.� �� � ) ھ230(تر� ا�  ىا� ا�م ا� �ا� � � � � مى

�يِْ ":  قَالَ  كُمْ  بتَْنىبىَ ا االلهَ  فيِْ إِنَّ  وَأبَقَْا�يِ  بكُِمْ،  بتَْنىبىَ�يِ  وَا يَْ�ضُرُ�يِ  ،  تربىَ  فوََااللهِ  صَاحِ�يِ،  بعَْدَ  لجُمْ 

دُوْ  أحََدٌ  فيََليَِهُ  أمَْرِكُمْ  مِنْ  يتََغَيَّبُ  َ�يْءٌ  وَتربىَ  فَ �يِ،  وَللحَِنْ  فيِْ   لوُْ اۤ �َ�يِّ  نةَِ،  ترتنْمََا وَا الجَْزَاءِ  عَنِ    ا أحَْسَنُوْ هِ 

ٰ "ا ترتنَنُكَنيِّنََّ ِ�هِمْ ترتنَحُْسِفينََّ إِلَْ�هِمْ، وَللحَِنْ أسََبحؤُوْ  جُلُ: فوََااللهِ مَا زَادَ �َ� نيَْا . قَالَ الرَّ  . ی ذٰلكَِ حَ�یّٰ فَارَقَ الدُّ
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آپ    �ذر   ے� �  ا� ��   :�ا� � � � � ار�د ��  (� �� � �) آپ ر� : �� 

  �    �آز�  ��ذر  اور آپ ��ں �  �    �آز���ں �   آپ ��ں  � � �    ںدو�ں ��  ے�اور   

  ��  ى�� � �وں � اور � ��ت �  � �  ے��ت � �آپ �    !� �ا  � �� ر� �۔  

�  ۔  ) � آپ � ��ت � �� �� �ر �وں � ( ا�� دار ��ں  اور  ��ر  اس �    �� � ��  �  

  ے ان � �� ا� �� �وں � اور ا� �گ �  �  � � �  � �� ا� �� �   ے�  �گ  ا�!  �ا  

� �    ا�ر� ا� �  � آپ    �� �  ن� �  � ان � �ا دوں �۔ ��   � � �  � �� �ا �� �

 �۔   � ر� � ��  � � اس دارِ   ں��� ر� 

ؤا��  ا�
ؤ
 : � �   � ؤ

ىع ا�� ا�م ب
ن
 :. � �� � ) ھ230ر� ا�(ت ىا� ا� �ا� � � � � مى

لوُْ  يْ   ا توُُ�يَِّ وَاسْتُخْلِفَ أبَوُْ مَّ لَ   مَ لَّ سَ : إِنَّ رَسُوْلَ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَ اقَا دِّ   لهَٗ كبحَنَ يُقَالُ    قُ بلجَْرٍ ا�صِّ

رَسُوْ خَليِْ " االلهِ فَةُ  أبَوُْ   "لِ  توُُ�يَِّ  قيِْ   فلَمََّا  ابِ  الَْ�طَّ بنُْ  عُمَرُ  وَاسْتُخْلفَِ  االلهُ  رَحِمَهُ  لِعُمَرَ  بلجَْرٍ  فَةُ  خَليِْ "لَ 

المُْسْلمُِوْ "  لِ االلهِ رَسُوْ   فَةِ خَليِْ  قيِْ فقََالَ  عُمَرَ  بعَْدَ  فمََنْ جَاءَ  لَ نَ:  خَليِْ خَليِْ "هٗ لَ    لِ االلهِ رَسُوْ   فَةِ خَليِْ   فَةِ فَةُ 

نىبىَمُ"   السَّ هٰ فََ�طُوْ   �َليَْہِ  ٰ لُ  وَل أجَْمِعُوْ ذَا  تدَْعُوْ لجِنْ  اسْمٍ  �َ�یَ  بِهٖ ا  يدُْعَ  الخَْليِفَةَ  بِهِ  بعَْدَ   نَ  مِنَ  هٗ مَنْ   

َ   ضُ ْ� بَ   الَ قَ فَ   ،اءِ فَ لَ خُ الْ  َّ صَ   االلهِ   لِ وْ سُ رَ   ابِ حَ صْ أ أمَِلجْ نحَْنُ المُْؤْمِنُوْ   مَ لَّ سَ وَ   يْہِ لَ االلهُ �َ   ی� فدَُ�يَِ   ،رُناَ نَ وَعُمَرُ 

لُ مَنْ سُ�ِّيَ بذِٰلكَِ.  "نَ المُْؤْمِنِلجْ  رَ أمَِلجْ " عُمَرُ   �َهُوَ أوََّ
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  � � آپ �    ا� �  �  ر�   � �ت ا�� �ر�ل ا� � ا� � و� � و�ت � ��   : �� 

"�     ��  ا�"  ر�ل  ر�  ۔ � � � �را  �زل  (  و�ت ��  ا� � �  � آپ  ا� ر�   �   ان  ا� 

�� �ام    � �۔  "االله  �لِ ر   � ِ  � ُ"�  ر� ا� �  � � � آپ    �    ا�    ر�اور �ت �    )���
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  � � �م �  �  �  �اس �    ۔� �� �  �� �  �، اس �ح �  �را �� �ا�" � �    لر�  �ِ

وا�    � � �  و� � ��۔  � ��ء  آ�  ا� �   �� �� �ام  � �  د  ر�  �    � � �رہ   �

ؤ  ا�"ا� � �    ر�    � �ت �و�    ا�  ۔�  ا�  �رےا� �    اور �ت � ر�  �  ��
ؤ
  "�ا��ؤ

 �۔   � �  ر� ا� �  � � � � �ت � �اور  ،� �� �

 ا�س � � �: �ل و ا�ف � 

 � �� � : ) ھ182(تا�م �� ا� �� �ب � ا�ا� � � ا��رى ر� ا� 

ثَ�يِْ  حَدَّ قَالَ  إِسْحَاقَ  بنُْ  مُحَمَّدُ  ثَ�يِ  وَحَدَّ قَالَ:   قَالَ:  العُْمَرِيَّ  مَعْدَانَ  بنَْ  طَلحَْةَ  سَمِعَ  مَنْ 

فحََمِ  عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  ابِ  الَْ�طَّ بنُْ  عُمَرُ  ٰ َ�طَبنََا  وَأثَْ� االلهَ  �َليَْهِ  دَ  االلهُ  صَ�یَّ  النَّ�يِِّ  �َ�یَ  صَ�یّٰ  ثمَُّ  �َليَْهِ،  ی 

فاَسْتَغْفَرَ   بلجَْرٍ  أبَاَ  كَرَ  وَذَ إِنهَّٗ لهَٗ وَسَلمََّ،  النَّاسُ  "أَ�ُّهَا  قَالَ:  ثمَُّ  حَقِّه  ،  �يِْ  حَقٍّ  ذُوْ  يبَْلغُْ  �يِ    ٖلمَْ  �طَُاعَ  أنَْ 

هٰ  أجَِدُ  تربىَ  وَإِ�يِّ  االلهِ،  �صُْلِحُهٗ مَْ�صِيَةِ  المَْالَ  ،    ذَا  الحَْقِّ �يِْ  وَيُْ�َ�ی   ، لحَْقِّ بِا يؤُّْخَذَ  أنَْ  ثنىَبىَثٌ:  خِنىبىَلٌ  إِتربىَّ 

اليَْتِيْ  كَوَ�يِِّ  للجُُمْ  وَمَا أنَاَ  وَإِنمََّا  البَْاطِلَ؛  أكَلَتُْ  وَيمَْنَعَ  افتَْقَرْتُ  وَإِنِ  اسْتَعْفَفْتُ،  اسْتَغْنَيْتُ  إِنِ  مِ 

لمَْعْرُوْ  َ بِا هٗ فِ، وَلسَْتُ أدََعُ أحََدًا �ظَْلِمَ أحََدًا وَتر ترتنْرَْضِ، وَأضََعُ قدََ�يِ    بى يَعْتَدِيَ �َليَْهِ حَ�یّٰ أضََعَ خَدَّ �َ�یَ ا

 ْ تر ا الخَْدِّ  النَّاسُ بىٰ �َ�یَ  أَ�ُّهَا  وَللجَُمْ �َ�يََّ   ، للِحَْقِّ للجَُمْ   !خَرِ حَ�یّٰ يذُْعِنَ  ِ�هَا:  فخَُذُوْ�يِْ  للجَُمْ  كُرُهَا  أذَْ ِ�صَالٌ 

وَْ�هِه مِنْ  إترِبىَّ  �َليَْلجُمْ  االلهُ  أفَاَءَ  مِمَّا  وَتربىَ  خِرَاجِكُمْ  مِنْ  شَيْئًا  أجَْتَ�يَِ  تربىَّ  أنَْ  �يِ  ،  ٖ�َ�يََّ  وَقَعَ  إِذاَ  �َ�يََّ  وَللجَُمْ 

حَقِّه �يِ  إِتربىَّ  مِ�يِّ  يَخْرُجَ  تربىَّ  أنَْ  أزَِيْ ،ٖيدَِيْ  أنَْ  �َ�يََّ  وَأسَُدَّ  وَللجَُمْ  االلهُ  شَبحءَ  إِنْ  وَأرَْزَاقلجَُمْ  تكُِمْ  أُْ�طِيَا دَ 

اقْتيَرَبَ   وَقدَِ  ثغُُوْرِكُمْ  �يِ  أجََمِّرَكُمْ  وَتربىَ  لكِِ  الَْ�هَا �يِ  ألُقِْيَلجُمْ  تربىَّ  أنَْ  �َ�يََّ  وَللجَُمْ  زَمَانٌ ثغُُوْرَكُمْ،  مِنْلجُمْ 

كَثِلجْ قَليِْ  ترتنْمَُنَاءِ  ا فيِْ لُ  يَعْمَلُ  ترتنْكلَِ،  ا الفَُْ�هَاءِكَثِلجْرُ  قَليِْلُ  اءِ،  القُْرَّ لنىِرُ  أقَوَْامٌ  �طَْلبُُوْ بىٰ هِ  بِهخِرَةِ  دُنيَْا   ٖنَ 
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دِيْ عَرِ�ْ  تأَكْلُُ  رَبهَّٗ ضَةً  االلهَ  فلَيَْتَّقِ  مِنْلجُمْ  ذٰلكَِ  أدَْرَكَ  مَنْ  كلُُّ  أترَبىَ  الَْ�طَبَ؛  النَّارُ  تأَكْلُُ  كَمَا  صَاحِِ�هَا    نَ 

مَ حَقَّهٗ   ! يَا أَ�ُّهَا النَّاسُ   ،وَلَْ�صْبيرِْ  مَ مِنْ حَقِّه  ٖفوَْقَ حَقِّ خَلقِْه  إِنَّ االلهَ َ�ظَّ وَ تربىَ يَاْمُرَكُمْ  ﴿  ٖفقََالَ فيِْمَا َ�ظَّ

باً  رَْباَ ا النَّبِلجّٖنَ  وَ  المَْلئِٰٓكَةَ  تتََّخِذُوا  يََاْمُرُكُمْ   �انَْ  للجُْفْرِ   ا َنتُْمْ   اذِْ   بعَْدَ   بِا َ   ﴾) ٨٠(  مُّسْلمُِوْنَ۠  ا لمَْ  أترَ وَإِ�يِّ  بى 

 َ وَتر أمَُرَاءً  جَبَّارِيْ أبَعَْثلجُْمْ  ٰ بى  وَل ُ�هْتَدٰ نَ؛  اْ�هُدٰى  أئَمَِّةَ  بعََثْتُلجُمْ  فأَدَِرُّوْ لجِنْ  بكُِمْ؛  المُْسْلمِِلجْنَ  ى  �َ�یَ  ا 

دُوْ  اترتنْبَوَْابَ  تغُْلِقُوْا  وَتربىَ  فتََفْتِنُوْهُمْ،  تحَْمَدُوْهُمْ  وَتربىَ  فتَُذِلوُّْهُمْ،  وَتربىَ �ضَْرِبوُْهُمْ  فيََأكْلَُ حُقُوَْ�هُمْ،  �هَُمْ 

ِ�هِمُ  تِلوُْا  وَقَا �َلَْ�هِمْ،  تَْ�هَلوُْا  وَتربىَ  فََ�ظْلمُِوْهُمْ،  �َلَْ�هِمْ  �سَْتَأثِْرُوا  وَتربىَ  ضَعِيَْ�هُمْ،  اللجُْفَّارَ   قوَِ�ُّهُمْ 

رَأيَْتَهٗ  فإَِذاَ  �دَُوِّكُمْ   طَاقََ�هُمْ؛  ِ�هَادِ  �يِْ  أبَلْغَُ  ذٰلكَِ  فإَِنَّ  ذٰلكَِ  عَنْ  فلجَُفُّوْا  كنىَبىَلةًَ  إِ�يِّ    ،ِ�هِمْ  النَّاسُ  أَ�ُّهَا 

 ْ تر ا أمَُرَاءِ  وَيَقْسِمُوْا  أُْ�هِدُكُمْ �َ�یٰ  دِيِْ�هِمْ  �يِْ  النَّاسَ  هُوْا  ليُِفَّ�ِ إِتربىَّ  أبَعَْْ�هُمْ  لمَْ  أَ�يِّ  فيَْأهَُمْ تنَْ�صَارِ  �َلَْ�هِمْ 

إِ�يََّ  رَفعَُوْهُ  َ�يْءٌ  �َلَْ�هِمْ  أشَْكَلَ  فإَِنْ  بيََْ�هُمْ؛  عَنهُ    وَيَحْكُمُوْا  االلهُ  رَِ�يَ  ابِ  الَْ�طَّ بنُْ  عُمَرُ  وَكبحَنَ  قَالَ: 

ةٍ �يِ �لجَْرِ تجََبيُّرٍ، وَلِلجْنٍ �يِ �لجَْرِ وَهَنٍ.يَقُوْلُ: تربىَ �صَْلحَُ هٰ   ذَا اترتنْمَْرُ إِتربىَّ �شِِدَّ
 � � � ا�اد 118، 117�ب ا�اج �� ��:ص

ا� رب ا�ت ۔ �� آپ ر� ا� � � � � �  �� د   ا� � �  �  � ت � ر�  ��: 

د��    اور ان ��  �ا� � � ذ� ��  �ت ا�� ر�  و� � درود ��  ،  ا� �  � آپ �  ،� و � �  �

 : �� ��  ، �ت �

�ا�    اس �ل � �  ��۔ �  ا�� �  اس �   �  ����  � ا� �  � �� �   ��ار �    �

 � �ں: در�  � �� ا�ل �� 

 ۔ �� � �  �� ا� �  : 1

 ۔ �� �  �چ �  �� � :2

 ��  �� ۔   ں��� � : 3

 و�  �  � �د � ا� � �ل �  �   � �   � �  زاس � � �   �۔ ا� �  ��ح �ان �    �  � 

 � �ں �۔  �ورت اس �  �ڑ دوں � اور ا� �ورت � �ا � �رِ 
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  ں�  (� �� �ں �)  �ڑ وں �  ا� �  �ے � � �  د��ز  �� �    �  ��  ا� اس    � � � 

 � � دے۔   � �� وہ � � آ� �ِر� � � � دوں  � اور دو�ے �ل �  ا�  �ؤں    �ل ز�    �ا �

  �  آپ �  � � �  �� �   آپ �  و�ل � �،آپ  �ق    �  ۔� � � �ق �آپ �  ��!  

  آپ ��ں � � � �� و�ل �وں ۔  �ا�    � � � �  � اس �  �ف � � � �  �  ا� ��  �

ر  �  �� �   ِ
ن

  اور�ا�ں  �   ت�آپ �    �  � � �چ � ،  �س آ� وہ � �  ےاج �� � � � �

��وں �  آپ ��ں � �ات � � ڈا�ں ۔    �۔  �� �وں   ��وں �  آپ �  ا�� �وں اور ��  

 آ  � ا  �ا  �۔ آپ ��ں  رو� � ر�ں �آن  �ں    ،�گ � �  ا� )  � �ں �  (  �  � �  �  ز�� 

� �م آ�ت وا�    �گ �  � ۔ ا �  �ھ �ت  �ا�  ��ں �۔ � وا� � � �  �   دہ��� وا� ز 

  �اس � ذر  �  �� �    ۔ � �ر �  د�   �  د   � ا   �    � � � � د�  � اس �ح    � �� � � 

 � ۔  ىآگ � 

� وہ ا� � ڈرے � اس � رب �    �رت �ل آ� ا� ��  �ا   � � � �  �  آپ    � !

� �    � اور اس � ا� � �  ىد  اور � � �م � ۔ ��!   ا� � ا� � � �ق � �ق � �

 : � ��� ار�د  اس � �رے �� ��   �  ز�دہ �� ِ� �

باً ﴿ رَْباَ ا النَّبِلجّٖنَ  وَ  المَْلئِٰٓكَةَ  تتََّخِذُوا  انَْ  يَاْمُرَكُمْ  تربىَ  يََاْمُرُكُمْ   �وَ  للجُْفْرِ   ا َنتُْمْ   اذِْ   بعَْدَ   بِا  ا

 ﴾ )٨٠( مُّسْلمُِوْنَ۠

� �ا �ؤ،�  � � �ن � ��۔    ء� دے � �� � ��ں اور ا�  �  ) �  � وہ (�   �

 � � )  � � �� � � دے � ؟(ا ر� � � ا�   ) ن�(ا ) � وہ(�  �

� ا�م � �    �� آپ � �ا  �  �   �  ��  � � �   �(��ں � ) �ان    � �  �   در� 

اور      � �و  ۔ �ا ��ں � ان � �ق دو، ان � �ر �  ذ�� آ ��  ��گ �ا  �ر� ذ� �� آپ    �

 ڈال دو۔   � � � � � � ا�  � � �و، ا   � ��  ان �

  � � � ان � ��ر �گ  ان � �ور ��ں � � ��  � دروازے � � �و، اا�    ان � �  اور 
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�� � ر� اور    �رے �  ، ان � (�ق)  � �  ان � � � �  �� ا   ۔�  دو  )۔ �د � ان � ��(�� آ ��

  �   ۔�ل �� � رك �ؤ�  � � ا��  � �ر �    � ا� � داس �  �ر � �و۔     �رذ�� �    ا�

 �۔   ��رے د� � �ف �د � � � �� �

 ��اہ �� �ں،  �  ��! � د  �  اس �  � ا�  �  (�ں)�ا�اء   �   � �� � ��ں 

 � ) �  ان �  ،� �   �  �  �لِ   ناور ان � در�  ��   �   ��   ۔ا� ان � �  � �   (�وں 

     ۔�س �� ے�� � � ر� � � �

 ��  �ت � ر��      � �  ى راو  (�� �) � �� �ت و� � �    ���:    �ا� � 

� � � � اس �ت و� � �ور � � �� ��، ا� �ح � �� �� � � � � � �  

 � اس �� � � �د� � � � �۔ 

 ز��:  ��اہ � �دہ �رِ 

ا� �ان ا�ف � ، �� � اور �د� �    ۔ز�� � ا�ات ر�� � �� �  ��اہ � �زِ 

� � �ام � � و�د ، �ا� �� اور � �� � � � � � و� � ��ہ �ن و را� � ز��  

اور��   � �� �۔ �ت � ر� ا� � �و�د� � �ى � � ���وا � � �ا� �د� 

 ۔ � � ��ر� د  �  ��ر  �� وا�ت � �ا�ى � �� �۔ 

  �  ) ھ630ت(  ا�م ا�ا� � ا�� � � ا� ا�م � � � ا�� ا�رى ا� ا�� ر� ا� 

�  : 

أبَوُْ  ٰ   وَأرَْسَلَ  إِ� وَفدًْا  بنِْ  سَبيْرَةَ  عُمَرَ  فِ�ْ ی  ابِ،  قَيْسٍ الَْ�طَّ بنُْ  ترتنْحَْنَفُ  وَا لكٍِ  مَا بنُْ  أَ�سَُ  هِمْ 

فقََدِمُوْ  اْ�هُرْمُزَانُ،  المَْدِيْ وَمََ�هُمُ  بِهِ  وَألَبْسَُوْ ا  كِسْوَتهَٗ نَةَ  يْ   هُ  الدِّ فيِْ مِنَ  الذَِّي  وَتاَجَهٗ بَاجِ  هَبُ  الذَّ ،  هِ 

ليَْاقوُْ  بِا مُكلَنىَّبىً  وَحِليَْتَهٗ وَكبحَنَ  وَالمُْسْلمُِوْ   تِ،  عُمَرُ  �طََلبَُوْ لِلجَرَاهُ  يَجِدُوْ نَ،  فلَمَْ  عُمَرَ  فسََبملَوُْ ا  عَنْهُ  هُ،  ا 

فوََجَدُوْ فقَِيْ  اللجُْوفةَِ،  مِنَ  لوَِفدٍْ  المَْسْجِدِ  �يِ  جَلسََ  برُْ�سَُهٗ لَ:  دًا  مُتَوَسِّ المَْسْجِدِ  �يِ  لبَِسَهٗ هُ  قدَْ  وَكبحَنَ   ،  

دَهُ وَناَمَ، فجََلسَُوْ للِوَْفدِْ، فلَمََّا قَامُوْ  ةُ �يِ يدَِهٖ وَهُوَ ناَئمٌِ وَالدِّ   ا دُونهَٗ ا عَنْهُ توََسَّ ، فقََالَ اْ�هُرْمُزَانُ: أيَْنَ  رَّ
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لوُْ  قَا حَرَسُهٗ عُمَرُ؟  أيَْنَ  فقََالَ:  ذاَ.  هُوَ  بهُٗ   ا:  ا لوُْ وَحُجَّ قَا لهَٗ ؟  ليَْسَ  تِبٌ   ا:  كبحَ وَتربىَ  حَاجِبٌ  وَتربىَ  قَالَ:   ،حَارِسٌ 

ترتنْنَبِْيَاءِ. فيََنْبَ�يِ أنَْ يلجَُوْ  لوُا: بلَْ يَعْمَلُ بِعَمَلِ ا  نَ نبَِيًّا. قَا

فاَسْتَوٰ  النَّاسِ  بِجَلبََةِ  عُمَرُ  اْ�هُرْمُزَانُ؟  فاَسْتَيَْ�ظَ  فقََالَ:  اْ�هُرْمُزَانِ،  إِ�یَ  �ظََرَ  ثمَُّ  لسًِبح  جَا ى 

 ِ لوُا: نعََمْ. فقََالَ: الحَْمْدُ لِلهّٰ ترتىِْسْنىبىَمِ هٰ    الذَِّيْ قَا هُ ! فأَمََرَ بِفيزَْعِ مَا �َليَْهِ، فَفيزََعُوْ أشَْبَاهَهٗ   ذَا وَ�لجَْرَهٗ أذَلََّ بِا

كَيْفَ رَأيَْتَ �َاقبَِةَ الغَْدْرِ وَ�َاقبَِةَ أمَْرِ االلهِ؟ فقََالَ: يَا    !عُمَرُ: يَا هُرْمُزَانُ   قًا، فقََالَ لهَٗ هُ ثوَْباً صَفِيْ وَألَبْسَُوْ 

ّٰ   !عُمَرُ  خَ� قدَْ  االلهُ  كبحَنَ  الجَْاهِليَِّةِ  �يِ  كُمْ  وَإيَِّا ْ إِناَّ  تر ا كبحَنَ  فلَمََّا  كُمْ،  فغََلبَنَْا وَبيَْنَلجُمْ  بيَْنَنَا  ۤ ی  مَعَكُمْ بى نَ 

بعَْدَ أخُْرٰ ثمَُّ قَالَ لهَٗ   ،ناَ �لَبَتُْمُوْ  ةً  مَرَّ نتِْقَاضِكَ  �يِ ا تُكَ وَمَا �ذُْرُكَ  ى؟ فقََالَ: أخََافُ أنَْ تقَْتُلَ�يِ  : مَا حُجَّ

ٰ   ،قَالَ: تربىَ تخََفْ ذٰلكَِ   ،قبَْلَ أنَْ أخُْبيرَِكَ  ظٍ، فقََالَ: لوَْ مِتُّ َ�طَشًبح لمَْ  �يِ قدََحٍ �لَِ�ْ   ی مَاءً فأَُ�يَِ بِهٖ وَاسْتَسْ�

هٰ  مِثْلِ  �يِ  أشَْرَبَ  أنَْ  أشَْرَبُ   ،  ذَاأسََْ�طِعْ  وَأنَاَ  أقُتَْلَ  أنَْ  أخََافُ  إِ�يِّ  قَالَ:  يَرْضَاهُ،  إِناَءٍ  �يِ  بِهٖ  فقََالَ   ،فأَُ�يَِ 

�شَْرَبهَٗ  حَ�یّٰ  �َليَْكَ  بأَسَْ  تربىَ  أعَِيْ   ،عُمَرُ:  عُمَرُ:  فقََالَ  تجَْمَعُوْ دُوْ فأَكَْفَأهَُ،  وَتربىَ  �َليَْهِ  القَْتْلِ  ا  بلجَْنَ  �َليَْهِ  ا 

تِلكَُ. فقََالَ: قدَْ  فقََالَ عُمَرُ لهَٗ   ،فقََالَ: تربىَ حَاجَةَ �يِ �يِ المَْاءِ، إِنمََّا أرََدْتُ أنَْ أسَْتَأمِْنَ بِهٖ   ،وَالَْ�طَشِ  : إِ�يِّ قَا

كَذَبتَْ اٰ  فقََالَ:  أمَِلجْ   .مَنْتَ�يِ  يَا  أَ�سٌَ: صَدَقَ  المُْؤْمِنِلجنَ قَالَ  أَ�سَُ   ،مَنْتَهٗ اٰ قدَْ    !رَ  ياَ  عُمَرُ:  نُ   !قَالَ  أؤَُمِّ أنَاَ 

ترتنَُ�َاقبِنََّكَ  أوَْ  بمَِخْرَجٍ  لتََأتِْلجَنَّ  وَااللهِ  لكٍِ!  مَا بنِْ  وَالبيَْرَاءِ  ثوَْرٍ  بنِْ  مَجْزَأةََ  تِلَ  لهَٗ   ،قَا قُلتَْ  بأَسَْ قَالَ:  تربىَ   :

اْ�هُرْمُزَانِ    مِثْلَ ذٰلكَِ فأَقَبَْلَ �َ�یَ  مَنْ حَوْلهَٗ   وَقَالَ لهَٗ   ،�َليَْكَ حَ�یّٰ تخُْبيرَِ�يِ وَتربىَ بأَسَْ �َليَْكَ حَ�یّٰ �شَْرَبهَٗ 

�سُْلِمَ  أنَْ  إِتربىَّ  أنَخَْدِعُ  تربىَ  وَااللهِ  خَدَ�تَْ�يِ،  لهَٗ   ،وَقَالَ:  ففََرَضَ  المَْدِيْ   فأَسَْلمََ،  وَأنَزَْلهَُ  ألَفَْلجْنِ  وَكبحَنَ  �يِ  نَةَ، 

ٰ المُْغِلجْ المُْتيَرْجِمُ بيََْ�هُمَا   ی أنَْ جَاءَ المُْتيَرْجِمُ. رَةَ بنَْ شُعْبَةَ، وَكبحَنَ يَفْقَهُ شَيْئًا مِنَ الفَْارِسِيَّةِ، إِ�
 ثم دخلت سنة سبع عشرة 549، 548ص   2ا�� � ا�ر�  �� ا��: ج

��    ا� � � اور  ا� � ��  � � � �س � ر� ا� � و� �ت �   � ا� �ہ � ا ��: 

  � � �س �   ج�د ا�ں � ا�  ۔ �� � ا� �� � ��ان �  و�  �۔ � � ���ان   �۔ ان � �� 

ا  �   ۔�ت �ا �ا �ج اس � � � ر�  � اور    ،�  �  �   ى ��ر  �� �   � �  ��    �  �   �  س� � 

 ۔ �  ��ن ا� د  �ا� � اور د �ت � ر�

�    ،�  �  ��۔ ��ں � در �  � وہ �  ،�  �ش �  ا� � �  �، �ت � ر�  ��  �
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  �ت � ر� �گ � � � �  ۔  �� � آ� و� � ��ت � ر� �  �  � وہ � �  � � �  �

�� �۔  �    �� ��   �ِ�ا� � ز   �ا  آپ �� � �    � � �  �در � �  � وہ ا�   � ا� � � و�ں �

� �    اور � �۔ �گ ان � �س آ � �  ��   �در � �   � اُ�ر� ا� �  � �ت �  و� اُ� � � �

 �۔� �گ � �� �   ��  �� د  �  درہ (��) �۔ �� � اور ان � �� � وہ ��

�    ت۔ اس � �� �   � �اب �:    ؟ا� � �ں �  : �ت � ر��  � ��ان � در  �

اور �� �ں � در�ن  �    �  ��  ؟��: ان �  ان  ��۔    ��  اور � �  ار ��  �، � ��در�ن  ��  � � 

 ء ا��    � �  �  � آپ ر� ا� �  �۔ ��ں � و�� �  �� ��  � � � �  ���ان � �: ا

 ۔ � � وا� �  �� � � ا�م 

�ف � � �    �۔ � �ان �  � � �  ��� اور �  ار ا� � �  � �ت � ر�  �د  � 

��ں    �� � ا  �  ا� � �  �: "�م � �� ��  �   � � �   � � �ان �؟ ��  �:  ���  ��در

 ۔ � �س ا�ر � �دہ اور �� �ے �� ��  س� ا � ۔" � � دو ر�ا � ذ� �� ا�م � ذر

�  ��  � � اور �ار �اس � ��  ا�ر  "ا� � � �  �  ى:  ا�م   �   :�� � �؟" � �ان 

� �   �  ا�  ،�  � دے ر�  �۔ اُس و� ا� � �  �د  ��  "اے �! � اور � دو�ں � ز��

 � ر� �۔"  �ز � � � �� �، اب ا� �رے �� �، اس �

�� � � � � �، اور � � �۔"    : "اس و� � اس �� ا� � � ��   � ر�   �ت

  �� �   ��ر �؟" � �ان � ا�  �� � �رے �س �  � �ر ��ہ �ڑ� � � دو�رہ ا  �� ��: "ا 

 ۔ �ہ � � ا� �� ىد ا� � � �  � ر� ت�ؤں �۔ � � � � د  �� � � �  ن � �� �

ا  � اس � �� � �    س�   "ا� � �:  � �ان �    ۔�   � �  ��  �   � �� (�م) �  � ��، � 

 � ا� ا� �� � �� د� � � ا� � �۔  �۔" �  �� � � اس �  �ؤں، � � �

  د��   �ا� � �    ۔ �ت � ر�ںؤ� د� �� دوران � �    �  � �   اس � �� �� �

 ۔ ��ا د  ا� � �� �� �� �۔ � �ان � �  � �  ،� � � � � �� �ا�
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��۔ � �ان   � � �  �� �  �  سدو، ا� �  ا� دو�رہ ��  :����ت � ر� ا� � �  

 � ا�ن �� �� �۔  ا� ،�  �� �  � ��: "� ��

� � � ا�ن    آپ � �:    ��ان۔  �ور � �وں �   �  : ��� �� �ت � ر� ا� �  

 ۔  : � �ٹ �ل ر� ��� �� ۔ �ت � ر� ا� � � ىدے د

ؤ�  � �: اے ا� ر� ا� �    ا�  �ت
ؤ
  ى اُ� ا�ن دے د  � � ر� �، آپ � وا� �  !  ا��ؤ

� �ر اور �اء � �� � �� � ا�ن دے دوں؟!    ۃ�ا  : اے ا�! ��� ��  �ت � ر� ا� �  ۔�

ر� ا� �    ا��ت  �ا دوں �۔  �   ور� �  ، ��  ��  (�از) �   د�  �ور ��   �! �   �ا �

�� � � �    � �  �"اور  "�� � � � � � � دو � � �� "  �  �آپ � �د �� � �: 

 ۔ �ت � � آپ � ارد�د ��د دو�ے ��ں � � "۔ � � �  ��

�!   ! �ا ��: � � � د�� د ��ف �� �� اور ��  ��ان ��ت � ر� ا� �    �

 � � �ن � �ؤ۔  �دو�رہ د�� � �ؤں �، اِ�ّ  اب �

دو �ار (در�)    �  � اس � � ر� ا� �    اور �ت �  ،��ان �ن � �  � ا�ل � 

ر� ا�    � �  ة� �ت  ��ن    ن�� � ان دو�ں � در�  اس  ۔��ا  �  �اور ا� �  ،�ر �

 ۔� � ���ہ ��ن آ �  ں��� �،   �، � � �ر�� 

 ر�ل � �و� :   �� � ا�بِ   ا�رِ 

 � �� � : ) ھ182(ت�� ا� �� �ب � ا�ا� � � ا��رى ر� ا�  

أَ�يِْ  ٰ   عَن  تعََا� االلهُ  رَِ�يَ  ابِ  الَْ�طَّ بنُْ  عُمَرُ  أنََّ  رَسُوْ هُرَيْرَةَ   أصَْحَابَ  دَ�َا  عَنْهُ  االلهُ  ی  صَ�یَّ  االلهِ  لِ 

لوُْ نُ �يِ فمََنْ يُعِيْ �َليَْهِ وَسَلمََّ فقََالَ: إِذاَ لمَْ تعُِينُوْ   نُكَ.ا: نحَْنُ نعُِيْ �يِ؟ قَا
 � � � ا�اد  114�ب ا�اج �� ��:ص

�ت ا���ہ  ر� ا� � � روا� � �  �ت �  ر� ا� � � �� �ام ر� ا� �  �  ��: 

�� �) �ى �و� � �و � � � �ن �ى �و� �ے �؟    ا�رِ (� � � ��� : ا�  آپ �گ  
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 �� �ام ر� ا� � � �اب د� : � � آپ � �و� �� �۔ 

 ذ� دارى  اور � �:  ا�سِ 

 : � �� � � ھ) روا 310ر� ا� (ت ى� �� ا� � �  ���   �ا�م ا�� � � �

لِبٍ،   عَنْ  طَا أَ�يِ  بنَْ  وَ�َ�يَِّ  ابِ  الَْ�طَّ بنَْ  عُمَرَ  مَعَ  دَقةَِ  ا�صَّ حَلجْرَ  دَخَلتُْ  قَالَ:   ، العَْبِْ�يِّ بلجَْرٍ  أَ�يِ 

لِّ يلجَْتُبُ، وَقَامَ �َ�يٌِّ رَاسَهٗ يمُِلُّ �لَيَْهِ مَا   مْ   يَقُوْلُ قَالَ: فجََلسََ عُثمَْانُ �يِ ا�ظِّ قَائمٌِ   سِ عُمَرُ، وَعُمَرُ �يِ الشَّ

 ٰ �َ� لفََّ  وَقدَْ  بوَِاحِدٍ،  مُتيزَِّرًا  أسَْوَدَانِ،  برُْدَانِ  �َليَْهِ   ، الحَْرِّ شَدِيْدِ  حَارٍّ  يوَْمٍ  رَأسِْه�يِ  إِبِلَ  اٰ   ٖی  يَعُدُّ  خَرَ، 

دَقةَِ، يلجَْتُبُ ألَوَْا�هََا وَأسَْنَا�هََا، فقََالَ �َ�يٌِّ لعُِثمَْانَ  بنِْتِ شُعَيْبٍ �يِ كِتَابِ االلهِ:    عْتَ : نَ يَقُوْلُ   وَسَمِعْتُهٗ   -ا�صَّ

ترتنْمَِلجْ  ا القَْوِيُّ  اسْتَأجَْرْتَ  مَنِ  خَلجْرَ  إِنَّ  اسْتَأجِْرْهُ  أبَتَِ  بيَِدِهٖ يَا  �َ�يٌِّ  رَ  أشََبح ثمَُّ  ٰ   نُ،  فقََالَ:  إِ� عُمَرَ،  ذَا  هٰ "ی 

 ْ تر  ".نُ تنمَِلجْ القَْوِيُّ ا
 ] ﷜[�   ہذ� � � 201ص 4ج ى:ا� ��ر

ب�  : ��  عى
�
ا ا��    اور �ت �  � � �   ى � �و  ئ�ت    ا�  �ت �  ا� � �    �� ر�  � 

  ر�  � � ر� � اور �ت �  �  ا� � �� �  �ت �ن ر�  ۔دا� �ا    �� �� � �غ �

ا� �   آپ ر� ۔ا� � �� ر� �  � � �ت �  ر�   وہ �� �ا ر�ا� � آپ � � � �� 

�در آپ � � �    �ا  ۔ �  ��در  ر� �  ہآپ � دو �  ۔�ے � �  د�پ    � �� �  ��  ��

  ��  اور �� � او� �ر � ر� � ،ان � ر� اور ان �  �  ��  � � �  ىدو�  � � �ح اور 

  �� �د اُن � � �    ا� � � �، اور �  ا� � � �ت �ن ر�  ر�  �ت �   ۔� ر� �

�م    �ن ! آپ  ان � ا�ت � ��   �: ا�  ن � �  �   وا�م �  ۃ ا�  �   �ت �   �ب ا� �   : �ت � 

�۔     ا�� دار �  ،�  � وہ � � ��ر �  � �   � اس � �   � ا�ت � � م �  ، آپ �  �دے د

� �ت   �    � ا�  ر�ر�   � �� � �ت  ا�   �   �  � �   ا�  ا�رہ  ��   �ف    ى �  �   :�اور 

 ۔ � آد� ا�  اور 
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 �� ��  � � �� �ار د�: 

�ت � ر� ا� � � ��ن � � �� � �ر � �آن و � � � �� �� � در�  

 د� ۔ 

 :  � �� � �ھ) روا303ر� ا� ( ت  ا�� ا�م ا� � ا�� ا� � � 

شُرَيْحٍ  ٰ   أنَهَّٗ   عَنْ  إِ� �سَْبملَهُٗ كَتَبَ  عُمَرَ  أنَِ   ی  إِليَْهِ  �يِ    فلجََتَبَ  يلجَُنْ  لمَْ  فإَِنْ  االلهِ  كِتَابِ  �يِ  بمَِا  ا�ضِْ 

�يِ سُنَّةِ رَسُوْ كِتَابِ االلهِ فبَِسُنَّةِ رَسُوْ  وَتربىَ  �يِ كِتَابِ االلهِ  صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ فإَِنْ لمَْ يلجَُنْ  لِ االلهِ  لِ االلهِ 

لحُِوْ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ فاَ�ضِْ بمَِا �َ�ٰ  ا لِ االلهِ  نَ فإَِنْ لمَْ يلجَُنْ �يِ كِتَابِ االلهِ وَتربىَ �يِ سُنَّةِ رَسُوْ ی بِهِ ا�صَّ

لحُِوْ  ا رَ  صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ وَلمَْ يَْ�ضِ بِهِ ا�صَّ رْ وَتربىَ أرََى التَّأخَُّ مْ وَإِنْ شِئْتَ فتََأخََّ نَ فإَِنْ شِئْتَ فتََقَدَّ

نىبىَمُ �َليَْلجُمْ.   إِتربىَّ خَلجْرًا لكََ وَالسَّ
 5401� ا�� : ر� ا�� 

�ت �� ر� ا� � �وى � � ا�ں � ا� � در�� �� � � �ت � ر�  ��: 

� ��    )  �آن ��(ا� � � � �۔ �ت � ر� ا� � � اس � � �اب � �: ا� � �ب

� �و۔ ا� وہ � �ب ا� � � � � اس � � ر�ل ا� � ا� � و� � � � �� �و۔  ا� وہ  

� ��ر � � � � � ��   � ا� � و�  �ب ا� اور � ر�ل ا�)  �رى � � ��(�  

وہ � �ب ا� ، � ر�ل ا� � ا� � و� اور �� ��  اور ا�  ،� � � �� اس � � �و

��  ا� اور  � �و) ا�د � �  ( �� � آ� �� �� اب � ا�ر � � �ل � � �  ) �ا�(� 

�  �  � �(  ؤ �   � ا�ر   ����  �  ��  ���  � اس  ا�    ) �   �)  � �ل  �ے  اور 

�ل � �ں و�ں )    ��ت � � �ں �ب ا� ، � ر�ل ا� � ا� � و� اور �� �� �ا�

 آپ � � ��� � � � ۔ وا�م � ۔  

 � �آن و � � � �� � د� � ��� � �ں � � �� � درس � � ۔  اس �  ��ہ : 
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 ا�ء و�ء � �ورت: 

اور    ءا� � �� � �م � �� � � اس � �و�د آپ ر� ا� �  ا� �    �ت � ر�

 �� �۔   ا� ��ں � �رہ �  � ��ت � ء�

 : � �� � �روا ) ھ458ت(ر� ا�  ا�  � �  ا�� ا� � ا�  ا�م�� 

لوُْ  قَا مِنَّا  أشَْيَاخٌ  ثَ�يِ  حَدَّ سُفْيَانَ،  أَ�يِ  ٰ عَنْ  إِ� رَجُلٌ  جَاءَ  عَنْهُ ا:  االلهُ  رَِ�يَ  ابِ  الَْ�طَّ بنِْ  عُمَرَ  ی 

ٰ   !نَ رَ المُْؤْمِنِلجْ فقََالَ: يَا أمَِلجْ  حُبْ� رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ  إِ�يِّ غِبْتُ عَنِ امْرَأَ�يِ سَنَتَلجْنِ فَجِئْتُ وَ�يَِ  ی فشََبحوَرَ عُمَرُ 

أمَِلجْ  يَا  عَنْهُ:  االلهُ  رَِ�يَ  جَبَلٍ  بنُْ  مُعَاذُ  فقََالَ  رَجِْ�هَا  �يِ  المُْؤْمِنِلجْ ناَسًبح  سَبِيْ   !نَ رَ  �َلَْ�هَا  لكََ  كبحَنَ  لٌ إِنْ 

 ٰ يَاهُ فعََرَفَ  ،لٌ ی مَا �يِ �طَِْ�هَا سَبِيْ فلَيَْسَ لكََ �َ� ترُْْ�هَا حَ�یّٰ �ضََعَ فتيََرََ�هَا فوََلدََتْ �نىُبىَمًا قدَْ خَرَجَتْ ثنََا فاَ

فيِْ  بَهَ  الشَّ جُلُ  اللجَْعْبَةِ الرَّ وَرَبِّ  بْ�يِ  ا فقََالَ:  يَلدِْنَ    ،هِ  أنَْ  النِّسَبحءُ  عَجَزَتِ  عَنْهُ:  االلهُ  رَِ�يَ  عُمَرُ  فقََالَ 

 .مِثْلَ مُعَاذٍ لوَْتربىَ مُعَاذٌ َ�هَلكََ عُمَرُ 
 15966ر� ا��  443ص 7ا� ا�ىٰ �: ج 

�ت ا� �ن � � � � �ے �� � �ن � � � ا� � �ت � ر� ا� � �   ��: 

ا��   :�� � آ� اور � � ؤاے ا� 
ؤ
�ل �� ر� �ں اور � وا� آ� �ں � وہ   � ا� ا� � دو  !�ؤ

�ت � ر� ا� � � د� �� �ام      ۔)اس و� � �ى ا� �� �ا � � �ار �� �(�� �  

ا� � ��� �  ر�  ا� �  � ۔�ت �ذ � � ر�  �رے � �رہ  ر� �  اس �  ا�    : � 

ؤا�� 
ؤ
� ا�ر ��  !�  ؤ اس � آپ  � � � � اس � � � � � �   � آپ � �رت � ر� �� 

 � � د� ۔ ا اس � � � � و�دت � � � ۔وہ � �ہ �  ،�

  � � � د� ا�  � اس ��ن �    ۔� � د� �ت � ر� ا� � � اس � � � و�دت � �  

اس � � اس � � ا� �� ��    وہ � � �ا � � �)۔  � � � �� � دا� � � � ( 

�ذ � � اب  اس � �ت � ر� ا� � � ���: �ر�    � � �ا � �۔  !رب � � �  :اور � �

 ا� �ذ � �� � � �ك � ��۔  ، � �  � � �ا �� � �� � 
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 ھ) � �� �:  764(ت �ح ا�� � � ا� � �ا� ا�ى ر� ا� 

رَحِمَہُ  بِ يَّ سَ المُْ   نِ بْ   دِ يْ عِ سَ   وَعَنْ  عُ   :قَالَ   االلهُ   ذُ   رُ مَ كبحَنَ  مُ   نْ مِ   يتَعَوَّ أبَوُْ لَ ضَ ْ� �ضَِيَّةٍ  َ�هَا  ليَْسَ    ةٍ 

المَْجْنُونةَِ سَ حَ  �يِ  وَقَالَ  الَّ�يِْ هَ ِ� جْ رَ بِ   رَ أمََ   الَّ�يِْ   نٍ  وَ�يِ  َ   سِتَّةِ لِ   تْ عَ ضَ وَ   ا  عُ هُ ْ� أ فأَرََادَ  لهَٗ �َ رَجْ   رُ مَ رٍ  فقََالَ    هَا 

 ِ لُ صَ �ِ هٗ وَ لُ مْ وَحَ ﴿  لُ يَقُوْ   االلهَ   إِنَّ   :يٌّ �َ�     نِ المَْجْنُوْ   عَنِ   القَْلمََ   عَ فَ رَ   االلهَ   إِنَّ   :وَقَالَ لهَٗ ....  .  ﴾ارً هْ نَ َ� هٗ ثنىَبىَثوُْ ا

ِ   : لُ يَقُوْ  رُ مَ وَكبحَنَ عُ  ثَ حَدِيْ الْ   . رُ مَ عُ  كَ لَ  هَ يٌّ لوَْتربىَ �َ�
ؤؤان � � � ا�  179ص 21ا�ا� ���ت: ج

ن
 � ا�عب

اس �ت   ا� � �  �ت � ر��    ����  �،    �ر� ا� � روا   � �  ��ت   ��: 

�  ا� ��    � �� �� وا�)   ے) �� �(�   ہ�  �ا  ��  �ہ   ��  �)  � آ �� �   ��

� اُس �ن �رت �    ر� ا� �  �ت �ت �  �اور  ،  ) ��د � �ر� ا� �  ��ت    � ا�ا� (

  �   اُس �رت � �رے �  اور  �  � � � دے د  �ر ��  ا�ں �    � � �رے �  �   �  �رے �

  �ت �  �  ۔ر� �� � ارادہ �  � ا� �ر� ا� �    �ت �  ��۔  �  � � � �ہ � � � آ�

ا�ں �  ۔ �"  � �ا� � � �"اور اس � � اور دودھ   : ���� ��  ا� � ان � �: ر� ا� � 

، � � � � �  �وہ �  � �" (  "ا� � �ن � � ا� �   �:  �  � �    ر� ا� �  �ت �

 � �� � � �ك � ��۔"   "ا� � �� �:��� ا�   ر� ا� � �ت � )�

  � �� �   د�� ،ا�ف �ى ، �ىِ   � �لِ ر� ا� �  آپ    � ا�ظ ��ہ :  �و�د� آپ    ۔ا�ق 

�ے � � ��ں � � �ت در� � آ� ا� �ل ���۔ اس � �رے � � � � ر� ا� �  

و ا�ف    ،� � � ��ں � آراء � ا� د�  � ا� �ل ��۔اس � � د��  وہ ز�دہ � �ں  ا� 

 �ى � درس � � ۔  

 �ا� � � را� � ا�ام:

ا�م � �ا� � � � �م �� � اور �ا� � � � ا� � � اور �س � �۔ آپ   

�ت اور �ق � �ظ �� � � �ب � �ز� � � ا� �� � آپ � را� �    ر� ا� � � ان �
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�اں    �ا� � � را� � آزادى � �قِ   �ا� � �آن �� �زل �� � �ب � �ورى �ار د�۔

 � ذ� � آ� � ۔  

ا�   ا�وى ر�  ا�زدى  ا� � � � �� � �ا� � �  ا� �  روا�  321(تا�م  ھ) 

 :� �� � 

عْ�يِِّ  ٰ قَالَ:االلهُ  حِمَہُ رَ عَنِ الشَّ ابِ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ �يِ النَّاسِ فحََمِدَ االلهَ وَأثَْ� ی  َ�طَبَ عُمَرُ بنُْ الَْ�طَّ

قَالَ: ثمَُّ  تُ   �َليَْهِ  لوُْ تربىَ  فإَِنهَّٗ غَا النِّسَبحءِ  صُدُقِ  �يِ  النَّ�يُِّ    ا  سَبحقَهُ  َ�يْءٍ  مِنْ  أكَْفىرََ  سَبحقَ  أحََدٍ  عَنْ  يبَْلغُْ�يِ  تربىَ 

لهَُ امْرَأةٌَ مِنْ    بيَْتِ المَْالِ ثمَُّ نزََلَ فعََرَضْتْ   قَ إِليَْهِ إِتربىَّ جَعَلتُْ �ضَْلَ ذٰلكَِ �يِْ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ أوَْ سِيْ 

أمَِلجْ  يَا  لتَْ:  فقََا المُْؤْمِنِلجْ قُرَ�شٍْ  ذاَكَ؟     نَ!رَ  بِمَ  االلهِ  كِتَابُ  بلَْ  قَالَ:  قوَْلكَُ؟  أوَْ  يتُّبََعَ  أنَْ  أحََقُّ  االلهِ  كِتَابُ 

لتَْ: إِنكََّ �هََيْتَ النَّاسَ   ۤ فقََا لوُْ ا بِهوَااللهُ عَزَّ وَجَلَّ يَقُوْ   ا �يِ صُدُقِ النِّسَبحءِ نِفًا أنَْ يُغَا تيَْتُمْ   ﴿:  ٖلُ �يِ كِتَا وَ اٰ

شَيْئًا  مِنْهُ  تاَخُْذُوْا  فنىَبىَ  قِْ�طَارًا  عُمَرُ:  ﴾احِْدٰ�هُنَّ  ثمَُّ    فقََالَ  ثنىَبىَثاً،  أوَْ  تلجَْنِ  مَرَّ عُمَرَ،  مِنْ  أفَْقَهُ  أحََدٍ  كلَُّ 

لوُْ   رَجَعَ إِ�یَ المِْنْبيَرِ فقََالَ للِنَّاسِ: إِ�يِّْ  لهِٖ   ا �يِْ كُنْتُ �هََيْتُلجُمْ أنَْ تغَُا مَا    صُدُقِ النِّسَبحءِ فلَيَْفْعَلْ رَجُلٌ �يِ مَا

 شَبحءَ. 
 5059ر� ا��  57ص  13�ح � ا��ر �وى:  ج

ا�م  ��:   ��  � ��ں   �  � ا�  ر�   � �ت   �� ا�   �  � �وى   � ا�  ر�   � ا�م 

  � �     ۔�ر�ں � � � � � �ر � �و  :� � و� � � �����  ا�  ��    ۔�� � � � د�

  ں � �  � (ا�� ا� � و�    � � ر�ل ا�    �� د   دہ�� اس � ز   ى�  � ا�  ا� � �م �ا � �

� � � ا�ل  ا�� �  � � اس    �،  �  �ر �  �ح �  � ا� � و� � �ں �� آپ    �  ،��) د

ا�ے ا� � � �  آپ ر�  �۔  �:    ،� � �دوں  ��ن � آپ �  ا� ��   �  �� �� ��

ؤا�ا�� 
ؤ
ا�ع � � آپ � �ت؟ �ت � ر� ا� � � ���: ا� �    ا� � �ب �آن � ز�دہ ��ِ !�ؤ

: آپ �  �اب د��ب ز�دہ �� ا�ع �۔ (� آپ � �ال �ں �� ر� �؟) اس �� ��ن �  

� ا�  ا� �  "  � � � ��� ا� �� � ا� �ب �آن � ��� �:�  � � � د�     ا� ��ں �
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�ت � ر� ا� � �   ۔"وا� � ��  � �    � دے � � � اس �  �را   � ڈ�  �ا�ں � � �  

اس ��ن � �ت � � دو� � �ر � � ار�د ��� � � � � � ز�دہ �ار �۔ اس � � دو�رہ �  

� �� � � اور ��ں � ���: � � � � � � �ر  �� � رو� �۔ اب  � � �ں �  

 �چ �� � � ا�ر � ۔   )  � � � �ر �  ( �د � ا� �ل �  

 را�  اور �ا� � �� �ت و ا�ام � درس � � ۔    ا�رِ  دىِ ا � � �ب، آز اس ��ہ : 

آج  � �    ۔ �� � در� � �۔ اس ا�ر � �رہ او� ��ى �  در� � �� �   ��  او�  ا� ��ہ: 

 ۔ � �  ى �ام �� � �اور �ام  �� � � �ام، �  ��ار ا  �� � در� �� �� �م   ىا�ر

 ا�ل: 

�آن �� � �ن �دہ � � �� وا� � � �رت � ا� �رى ر� � � � دى � � � � � 

�ت � ر� ا� � �  �ى ر� �رِ � �ر �� � �ں رو�؟  � آ� � اس �رت � �ت �� ��  

اور � � �رى �  � �ا �  � �م �� � � اس �رت � �آن � � � �ت � ر� ا� � � ز�دہ   

 �  � �ر �� اب � �ا� در� �۔ 

 �اب: 

�ت � ر� ا� � � � � �آ� � وا� � � آپ ر� ا� � � رو� �ِ ر�ل � و� �   ]:1[

ز�دہ �ار � دى   اس �  د� �   � ا� �  ازواج �ات ر�  ا�  ا� � و� � � �  � � آپ � 

��۔ اس � و� � � � � ز�دہ �ر � � � � � ادا�  � و� آ� � � د�ار�ں � آ� � اور  

 �و� �ى � د� � � �� � �� �۔  

 ھ)  روا� � �� �: 273(ت�� ا�م ا� � ا� � � �� ا� �� ر� ا� 

قَالَ:  ، لَِ�يِّ السُّ العَْجْفَاءِ  أَ�يِ  لوُْ   عَنْ  تغَُا تربىَ  ابِ:  الَْ�طَّ بنُْ  عُمَرُ  لوَْ قَالَ  فإَِ�هََّا  النِّسَبحءِ،  صَدَاقَ  ا 

كُمْ وَأحََقَّلجُمْ ِ�هَا  نيَْا، أوَْ تقَْوًى عِنْدَ االلهِ، كبحَنَ أوَْتربىَ مَا  ، مُحَمَّدٌ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ  كبحَنتَْ مَكْرُمَةً �يِ الدُّ
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�سَِبحئهِٖ  مِنْ  امْرَأةًَ  تِهٖ أصَْدَقَ  بنََا مِنْ  امْرَأةٌَ  أصُْدِقتَْ  وَتربىَ  أوُْ   ،  عَشْرَةَ  ثنَْ�يَْ  ا مِنْ  جُلَ أكَْفىرََ  الرَّ وَإِنَّ  قيَِّةً، 

لُ صَدَقةََ امْرَأتَِهٖ   . نفَْسِهٖ  نَ َ�هَا �دََاوَةٌ �يِْ حَ�یّٰ يلجَُوْ  ليَُثقَِّ
 1887� ا� ��: ر� ا��

�رى  ر�ں � � �ت ا� ا�ء � ر� ا� � �وى  � � �ت � ر� ا� �  � ���: � ��: 

� اس   ��  �  �  ىٰ �  �ں �    ا� ��  �  �ت ����ِ    �  ا� د��رى � �ر ��  �    اس �  ۔  � �و�ر  

اور    ى� �    و� � ا�  ا� �  آپ �   ۔  و� ��  ا� �  � �اور � � �� �ت  �ار    دہ �� ز

� �   ں��� ر� � � و� �   ى� �ر ى�  ا� ۔ �  آد� ��� �ر �  دہ�� ز  � � �رہ او�   �� 

 ۔ � � � �� � � د� ى � � اس � دل �� 

�� �۔ �ت � ر� ا� � � � � � �ر � را� د� � ا� ��   � � �ر �� ��ِ ]:2[ 

ا��  اُم   �  �� �� ِ�� � � � �۔  ؤ� �ل � � 
ؤ
ا� ��  ؤ ا� � �  � �ہ �� ر� 

 �رك �وى � ۔  

 ھ) روا� � �� �: 405(تر� ا� ا��  ا�م ا��ا� � � �ا� 

برََكَةً  النِّسَبحءِ  أَْ�ظَمُ  قَالَ:  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  النَّ�يَِّ  أنََّ  عَْ�هَا:  االلهُ  رَِ�يَ  �َا�شَِةَ  عَنْ 

 .أَ�سَْرُهُنَّ صَدَاقًا 
 2786ر� ا��  532ص  2ا�رك � ا�  ��:ج 

 �� � ا� � و� � ���: � � ز�دہ    ��:  �ہ �� �� ر� ا� � � روا� � � � 

 ۔ (� � � �ار � �� � و� � ادا� آ�ن �) ��� �رت وہ � � � � آ�� وا� �

 اس �رت � آپ ر� ا� �   ]:3[  �ت � ر� ا� � � �رت � �ت � �ن � اس � � �  � 

� ز�دہ �آن � � �� � � ا� �ت � � � آپ ر� ا� �  �� � � ا� ز�دہ � � �� �  

را� � � � � � � آ� � � � ز�دہ � � �ر ��گ �ام � � � � ��۔ اس � � �زم  

� آ� � �رى � � � �ر � د� � د�ار�ں اور �اوت وا�  ا��ں  � �ا�  � �� � ر� �  
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 � �ا� ��ل اب � �� ر� �۔  

 :  �م � �د �ا�ل �  �

 : � �� � �روا ) ھ279(تر� ا�  ىا� � � � �� � داؤد ا�ذُر ا�م

ابِ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ اسْتَ   عَنْ  رَ المُْسْلمِِلجْنَ �يِ  جُبَلجْرِ بنِْ الحُْوَيْرِثِ بنِْ نقَِيْذٍ أنََّ عُمَرَ بنَْ الَْ�طَّ شَبح

يْوَانِ  تربىً كَثِلجْرًا �سََعُ النَّاسَ وَ إِنْ لمَّْ يُْ�صَوْا حَ�یّٰ يُعْرَفَ مَنْ وَ   ...  تدَْوِيْنِ الدِّ أخََذَ    قَالَ عُثْمَانُ: أرَٰى مَا

ترتنْمَْرُ.  مِمَّنْ لمَْ يأَخُْذْ حَسِبْتُ أنَْ ينَّْتَشِرَ ا
ب�اذُر �ح  ﷜ � � ا�ب  �� ا�ء � 267ى: صا�ان ل�ب

ر : ��  ى َ ب ىدد    ث�� ا�  �ت �بُ قب
ن
ب ا� � � ��ں �   � � �ت � ر�  ى ر� ا� � �و� 

  �   �  � را�    ا� � � ا�  �ت �ن ر� )  �� �اس  (۔  �رہ � �ى � �    رڈ�ر�  ا�ل    �

  � � ا�(�۔  �  وا� ��  � � ��ں � �  �� آ ر� � � �ل � آ ) ں�  آ� وا� و� � (� � 

  � اور � � �  � � � �   � ر� �  رڈ�ر   ا� ��ں �)  �� اور   � �  رڈ�� � ر  ى�ور   ��  ��

 ۔ ) آ� � � � (� �� ا�ر � �ر ��  � � � آ� وا� و� � �� � ا�  � 

 : � ا�اء   و�ا� �ورت � �  � ا�ل �  

 : � �� �  �روا ) ھ230(تر� ا�  ىا�اد  ا�� ا� � � � � �  � ا� ا�م

أيَوُّْ  أبَيِْ عَنْ  عَنْ  حُنَيْفٍ  بنِْ  َ�هْلِ  بنِْ  أمَُامَةَ  أَ�يِ  بنِْ  َ   هِ بَ  تر ناً  زَمَا عُمَرُ  مَكَثَ  مِنَ قَالَ:  يأَكْلُُ  بى 

 ّٰ ٰ المَْالِ شَيْئًا حَ� إِ� وَأرَْسَلَ  �يِ ذٰلكَِ َ�صَاصَةٌ.  االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ    لِ ی أصَْحَابِ رَسُوْ ی دَخَلتَْ �َليَْهِ 

فقََا  رَهُمْ  ْ لَ فاَسْتَشَبح اتر هٰذَا  �يِ  نفَِْ�ي  شَغَلتُْ  قدَْ  عَفَّانَ: كلُْ :  بنُْ  عُثمَْانُ  فقََالَ  مِنْهُ؟  �يِ  �صَْلحُُ  فمََا  تنمَْرِ 

 وَأطَْعِمْ.
 ﷜ ذ� ا�ف �   233ص 3: ج �� �  ىٰ ا� ا�ت

   ا� ا�ب �  �ت   : �� 
ن
ى
ن

 ا� وا� �ت  ر� ا�    ا�� � � � ُ�
ن
ى
ن

ر�    ا�ا�� � � � ُ�

ا�ل    �� � �   ��  )�� �� � �  �ِ (ا� �    �ت � ر� ا� � روا� �� � �  
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۔    �   � � � ��    اس �)  � � �� � �  ہ � �� �رو�ر و�  ��  ا�ر �   �� ر( � 

ا� ��    �� ا(  �  مو� � �م �  ا� �  ر�ل �  ا� � � ا�بِ   ۔ آپ ر�  � آ �  � د�

�   �رہ �� � ۔ � �� �ام ر�  � �   آپ ر�)  ا� � � ��    � �  ا� � � ان � �رہ 

�� �؟ �ت �ن  �    �ر �ورت �ل �  �   ےا�ل � �  �  �  ،�ل �ں  �  �� ر  ا�رِ 

 !اور �� : ���ا� � � ��  ر�

د  �م �ا  : ��ہ  اور �رِ   ��ِ  ا�ت  ر� ��  ى ��ت � �ر  ا�  ا�ر �   � �  �ورت    �ورت 

 � ۔  � � � ا�� �  �� � ا�� �رتِ 

ِ  �آن � ���ہ �اہ � ا�اء:  ىنن مى
�ع�

 

���ہ �ا�    �  ��ن  �رى  اور      ىنن مى
�ع�

وا�   � �آن �� ���  ا� �  ر�  �ت � 

 �رى ���۔ 

 : � �� � �روا ) ھ458ت(ر� ا�  ا�  � �  ا�� ا� � ا�  ا�م�� 

لمَْدِيْ نَ كبحَنوُْ نِ بنِْ َ�طَاءٍ قَالَ: ثنىَبىثَةٌَ مُعَلمُِّوْ عَنِ الوَْضِلجْ  بيَْانَ وَكبحَنَ عُمَرُ بنُْ نَةِ يُعَلمُِّوْ ا بِا نَ ا�صِّ

ابِ رَِ�یَ االلهُ عَنْهُ يَرْزُقُ كلَُّ وَاحِدٍ مِْ�هُمْ خَمْسَةَ عَشَرَ دِرْهَمًا كلَُّ َ�هْرٍ.   الَْ�طَّ
 12013ر� ا��  124ص6ا� ا� ىٰ �:   ج

ر� ا� � �وى � � �� �رہ � � � � � �ں � ��� �۔ �ت     ء و� � � ��: 

 � �رہ در� ��� و� د� ��  � ۔  � � � ا�� ر� ا� � ان  

 ا��  �� � �د: 

 :ھ) ��� � 774(ت ر� ا�  ا��� � � � �  ا� ا�اء ا���� �د ا�� 

بةَُ رَِ�يَ االلهُ عَْ�هُمْ �يِ سَنَةِ سِتَّ عَشَ   تفََّقَ اِ  حَا   -رَةَ  رَةَ أوَْ ثمََا�يَِ عَشَ سَبْعَ عَشَ   وَقيِلَ: سَنَةِ   -رَةَ  ا�صَّ

 ٰ وْلةَِ العُْمَرِيةَِّ �َ� ْ �يِ الدَّ بتِْدَاءِ التَّأ َ رِيْ ی جَعْلِ ا أ أنََّ  وَذٰلكَِ  ترتىِْسْنىبىَ�يِِّ مِنْ سَنَةِ اْ�هِجْرَةِ،  ا نَ  المُْؤْمِنِلجْ   رَ مِلجْ خِ 

إِليَْهِ صَكٌّ  رُفِعَ  ٰ   -  عُمَرَ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ،  لِرَجُلٍ �َ� ةٌ،  أنَهَّٗ يَحِلُّ �َليَْهِ �يِ شَعْبَانَ، فقََالَ  اٰ ی  أيَْ حُجَّ خَرَ وَفيِهِ 
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فِ�ْ  نحَْنُ  الَّ�يِ  نَةِ  السَّ هٰذِهِ  أشََعْبَانُ  شَعْبَانَ؟  أيَُّ  نَةِ   هَا عُمَرُ:  السَّ ْ   أوَِ  تر ا أوَِ  جَمَعَ  بىٰ المَْاضِيَةِ  ثمَُّ  تيَِةِ؟ 

 ْ رَهُمْ �يِ وَضْعِ تأَ بةََ فاَسْتَشَبح حَا  خٍ.رِيْ ا�صَّ
ھ�برر  ا�و�  ا��و� 220ص 2: ج�� � �وا�  �ا�ا

�
   ۃ� ا

  �  )ا�ف ا��ال  �(   ى�   18�    �  17�    ،  16�    �� �   ا� � � �  �ت � ر�  : �� 

  �و�    �� ۔ اس �  �ت � �  ا�اء �ِ  �  ��ر  � ا��  ا� � � اس �ت � ا�ق � �  �� �ام ر�

ا  �ا  � �ت � ر�  �  ا� � � دو�ے �؛ �وض �  �  �  �  �  �د�و  �� � �� 

�    � ا� � ��  �ت � ر�� ر� �ن � وا� ا�داء � �۔    )�ض �( �ف � � � ��ر � �  

ا� �    �ام ر�  �ا� � � �  آ�ہ �ل � ۔�� آپ ر�  ��ن � �ن ؟ ��دہ �ل � ؟ �ل ��  

 ۔  �ورت ��� �ر �� � �رے � �� � � � �ر 

 : � �� آراء درج ذ ا� � �  �� � �� �ام ر�  اس

 ى .� و�ت �4  ى .� �ت �3   ى.� � �2   ى .� و�دت �1

 :ھ) ��� � 774(ت ر� ا�  ا��� � � � �  ا� ا�اء ا���� �د ا�� 

رَ   وَ   وَأشََبح لبٍِ  طَا أَ�يِ  بنُْ  المَْدِيْ اٰ �َ�يُِّ  إِ�یَ  مَكّةََ  مِنْ  هِجْرَتِهٖ  مِنْ  يؤَُرَّخَ  أنَْ  �ظُِهُوْ خَرُونَ  لِكُلِّ نَةِ  رِهٖ 

يُ  أنَْ  عُمَرُ  فأَمََرَ  بةَُ،  حَا وَا�صَّ عُمَرُ  ذٰلكَِ  فاَسْتَحْسَنَ  وَالمَْبْعَثِ.  المَْوْلدِِ  مِنَ  أظَْهَرُ  فإَِنهَّٗ  مِنْ    ؤَرَّخَ أحََدٍ 

 لِ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ.هِجْرَةِ رَسُوْ 
 فتح قرقيسياء وهيت �ی هذہ السنة  80ص 4: ج�� � �وا�  �ا�ا

ا�  �ت � : ��  د  �� ر�  �  اور �  د  �� �ام ر�  �ا� �  �ر   �ا� � � �رہ   ��   �  

� و�دت ،    �  ��ت � وا� � � �� �� �۔ �   � �    ��۔  ا�اء �ت وا� �ل � �وع �

ا� � �   �� �ام ر�  �ا� � اور د  � ر�  �ت�ر �۔    دہ�� �ت ز  �  � اور و�ت �

و�    ا� �  � ر�ل ا� �  ا��  �� �ر  �  ىا� � � � �ر  �ت � ر�  ��اس را� � �ا� ۔  

 ��۔  � وا� �ت � �وع �
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 : آراء �� آ� �درج ذ �  �� ؟اس �  � �  � � �ل � آ�ز � � اس

 .ر�ن 4  .ر�  3 ا�ول   .ر�2  .�م1

 :ھ) ��� � 852ر� ا� (ت ا�� ا� � ا�� ا� � � � �ب ا� �� ا� ا�  

مَ : أرَِّخُوا  عُثمَْانُ   فقََالَ  نَةِ   فإَِنهَّٗ َ�هْرٌ   المُْحَرَّ لُ السَّ ،   حَرَامٌ وَهُوَ أوََّ وَمُْ�صَرَفُ النَّاسِ مِنَ الحَْجِّ

ترتنْوََّلِ.عَشَ  وَقيِْلَ:سَنَةَ سِتَّ  وَكبحَنَ ذٰلكَِ سَنَةَ سَبْعَ عَشْرَةَ  :قَالَ   رَةَ �يِ رَبيِْعِ ا
ين ارََّخوا التاريخَ؟  169ص 7ى: ج ا�ر  �ح � ىا�ر �  باب التاريخ من ا

�    �  ں�م ان �  ��� �  �  � ا�اء  ��م � �ر  :�ا� � � ��  �ت �ن ر� : �� 

� ا�ا� )  �ب د�ر � ��(اور    ،ا�ام �  � � ��  �ا �گ � �    �  �۔ اس �   �   �ل 

)  �رہ � ر� � � اس و�  � �  (�ت �    �  ى �  16  �  17  � ۔  �ٹ � �� �   ) وا� ا� �وں �(

 ل � �۔  ا�وّ  ر�  �

و� � ا�� �ت    ا� �  � � � � آپ �  �  ر� � ا�بِ   �ذ�    �ت �  �  ں� : ��ہ 

 ۔   �  �� �  �ت � �� �م �   �� ۔ � اس � ارادہ �م � �� �  � ���  ا�ول � ر�

ا  ل � ��  اور �ز�: ُ�ّ

 � �� � : ) ھ182(تا�م �� ا� �� �ب � ا�ا� � � ا��رى ر� ا� 

إِبرَْاهِيْ  بنُْ  عَنْ  عُمَرُ  كبحَنَ  قَالَ:  ٰ مَ  تعََا� االلهُ  رَِ�يَ  ابِ  بلَغََهٗ الَْ�طَّ إِذاَ  عَنْهُ  �َامِ   ی  يَعُوْ   لهَٗ أنََّ  دُ تربىَ 

َ المَْرِ�ْ  عِيْ ضَ وَتر  . فُ نزََعَهٗ بى يدَْخُلُ �َليَْهِ ا�ضَّ
 � � � ا�اد  117�ب ا�اج �� ��:ص

�ت ا�ا�  � ر� ا� � �وى � � �ت � ر� ا� � � � � �ت � � ان �   ��: 

اس � �  � � �  آپ ر�  )  �ر�دہ ��  �� � �دت � �� اور �� �ور آد� (� و� �  

 � � ��  د� ۔  ) � � ��ت � �(ا� � اس �
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 � �ض � � � وا�:   ��ِ 

 � �� � : ) ھ182(تا�م �� ا� �� �ب � ا�ا� � � ا��رى ر� ا� 

أَْ�هَدَ �َليَْهِ    نِ بْ   مَارَةَ عَنْ عَ  اسْتَعْمَلَ رَجُنىبىً  بتٍِ قَالَ: كبحَنَ عُمَرُ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ إِذاَ  خُزَيْمَةَ بنِْ ثاَ

 ْ تر ا مِنَ  َ رَهْطًا  وَتر بِرْذَوْناً،  يَرْكَبَ  تربىَ  أنَْ  أرَْبعًَا:  �َليَْهِ  وَاشْتيَرَطَ  وَ�لجَْرِهِمْ  رَقيِْ تنَ�صَْارِ  ثوَْباً  يَلبْسََ  َ بى  وَتر بى  قًا، 

 َ باً دُوْ يأَكْلَُ نقَِيًّا، وَتر َ بى يُغْلِقَ باَ   قِ رُ طُ   ضِ ْ� بَ   بى يتََّخِذَ حَاجِبًا، قَالَ: فبََيْنَمَا هُوَ يمَِْ�ي �يِْ نَ حَوَائجِِ النَّاسِ، وَتر

بِها  إِذَ   نَةِ المَْدِيْ  عُمَرُ   ٖهَتَفَ  يَا  هٰ أتَرَٰ   !رَجُلٌ:  رُوْ ى  الشُّ تنُْجِيْ ذِهِ  تعََ طَ  االلهِ  مِنَ  ٰ كَ  بنُْ ا� عِيَاضُ  وَ�َامِلكَُ  ی 

 ٰ �َ� رَسُوْ غَنَمٍ  وَكبحَنَ  مَسْلمََةَ،  بنَْ  مُحَمَّدَ  فدََ�َا  ِ�صْرَ  فبََعَثهَٗ   لهُٗ ی  العُْمَّالِ  بهِ  إِ�یَ  ائتِْ�يِ  َ   ٖوَقَالَ:  الحَْالِ  �َ� ی 

ٰ �َلَْ�هَا. قَالَ فأَتَاَهُ فوََجَدَ �َ  الَّ�يِ تجَِدُهٗ  بِ � رَ  قٌ. قَالَ: أجَِبْ أمَِلجْ صٌ رَقيِْ ا فدََخَلَ فإَِذاَ �َليَْهِ قمَِ�ْ حَاجِبً   ٖهی باَ

َّ . فقََالَ: تربىَ، إِ أطَْرَحُ �َ�يََّ قبَِائيِْ   نَ؛ فقََالَ: دَ�ْ�يِْ المُْؤْمِنِلجْ  ٰ تر لكَِ بى�َ� ۤ �َليَْهِ؛ فلَمََّا رَ   ٖقَالَ: فقََدِمَ بِه  ٖذِه هٰ   ی حَا هُ  ا

نزَْعْ قمَِ�ْ    ةَ عَ رَ دْ مِ الْ   ذِهِ صُوْفٍ وَبرَِ�ضَْةٍ مِنْ غَنَمٍ وََ�صَا فقََالَ: البْسَْ هٰ   ةِ عَ رَ دْ مِ ا بِ �َ دَ صَكَ. وَ عُمَرُ قَالَ: ا

رْعَ هٰ هٰ   ذْ وَخُ  وَا الَْ�صَا  وَ ذَا  وَاشْرَبْ  الغَْنَمَ  بِكَ    قِ اسْ ذِهِ  مَرَّ  َ   ،  ا نَ يْ لَ وَاحَْ�ظِ الَْ�ضْلَ �َ مَنْ  قَالَ:   ؟ تَ عْ مِ سَ أ

ذَا؛ فقََالَ عُمَرُ: وَلمَِ تلجَْرَهُ ذَا؛ فجََعَلَ يُرَدِّدُهَا �َليَْهِ وَيُرَدِّدُ المَْوْتُ خَلجْرٌ مِنْ هٰ نعََمْ، وَالمَْوْتُ خَلجْرٌ مِنْ هٰ 

أبَوُْ هٰ  سُ�ِّيَ  وَإِنمََّا  ِ ذَا؛  تر غَنَمًا  أتَرُٰ   تننَهَّٗ كَ  الغَْنَمَ  يَرْ�یَ  يلجَُوْ كبحَنَ  أمَِلجْ ى  يَا  نعََمْ  قَالَ:  خَلجْرٌ؟  عِنْدَكَ  رَ  نُ 

ٰ  !نَ المُْؤْمِنِلجْ  نزَْعْ وَرَدَّهُ إِ� مِلٌ �شُْ  هٗ لَّ قَالَ: فلَمَْ يلجَُنْ  ،عَمَلِهٖ  یقَالَ: ا  .هٗ هُ �ِ �َا
 � � � ا�اد  116�ب ا�اج �� ��:ص

� �� �� �   د�آ  ا� � � �  � � �ت � ر�  ى � �� � �و  ��ت �رہ � �  ��: 

 : �� اور اس � �ر �� �� � �اہ � �  �ا د� ��ں � اس � ا�ر اور  

  � ے  ى� �ار   � �وہ� � 

  � س � � �روہ�   

  � ا� �وہ�   �  �� 

  � دروازے ا�  اور � � ے� � ��� � �ا� � ا� دروازہ  � �را  ت��ور  ��ں �وہ 
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 ۔ در�ن �� � 

�  آواز د� وا�    �ا�  � � ر� �    �  ں�  �  �ا� � �  �ت � ر�  � �  ى راو 

دآ �(    �  !  �  ى:اےواز   � ا� �  ّ�ُ�   ��    )  ل � ��  �      �ا��  ��ا�  �؟  � � ��   

�� )  ��� � � �رى �ف � �ض � � (� � � ان �ا� � ��ارى � �� ا� �ر  

 �ر � � �۔  

ا  ��  � آپ    �ا� � � � � � � �  � ر�  �ت   ۔ �  �ف  �  ل �� �ر � ُ�ّ

�    � �� � ��    �� �   ا� اور �س �ؤ    ے  � ���    ض �  ��� : اور    �   ا� � � ا�  پ ر� آ

دا�  ر  ا���  �    ۔ �� در�ن � د  وازے�� ان � �س � � ان � در �  راوى � �  ۔�دا�  

اس    �    ا�  � �: �� ��    �  ��ر   �ا �    )��    ض �(د� �  ؤا��   ا�  ۔ � � � 
ؤ
�    �ؤ

�� �    ا�ر �ں۔ا� �    �   !��  : ا�ں � �  ۔ )  �ے �� ��  (   ؤ �  �اب د� � ��ر �

 ۔ � �� � � ا� ،� :�

  � � ان � د  ا� �   � ر�   �ت    �   ۔�آ �    �� �   ا�  � � � � ان �    �   راوى  

  :�   �� ��۔  �ا�ڈ�ا    �اور ا ا� ر�ڑ  �    وں �،  اون � �س  ۔ آپ ر� ا� � �ا�ر دو    �  ا�:�� ��

��   � �  س� �رے ا  �� �رے    �ؤ اور � �  ان � ��،� �اؤ    وں �و اور ان �ڈ�ا    �  ،�س �  

  آپ(؟ �ض � � : � �ں  � � �رى �ت � �  �    �۔ اور �رے او� � ا�ن � � �، ا� �د ر�  �ؤ  

    ) � �ت �  � �   ِ   )�ے �(�  آپ ر� ا� � ا� �ت �  ۔ � �  )�وں � �ا� �  (ن  �ت ا

 د�ا� ر� اور �ض � �  اس �ت � د�ا� ر� � اس �� � �وں � �ا� � �ت � � ۔ 

     � � � �ں � ؟  ر�  )  �ى  ،�( وا� � �م �  �رے  �ت � ر� ا� � � �� : � 

�  � :  اس  ؟ر� �� �  �رے  � � � �  ۔ �  �ل �� �  �د   ���ں    وں وہ ��  ��  

ؤ�  ،� �ں
ؤ
ا��ؤ  ا� وا� ا� �م � � دو۔  ر� ا� �  ! آپ  ا�  اور  دو  ا�ر  � ���: اس � � �ے 

 �� � � د�۔) ا� ذ� دار�ں � �� وا�(� �  اس � � ان �   :راوى � �
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� �م �ا � ر� �م � �� � وہ � ���  � � ا�ح  �ور �� � ا�     اس ��ہ: 

 �م � ا�  � �� ور� وہ �� � �� � ۔ 

 �ل � �ا� اور ر�� � ��� : 

 : �� � � �ھ) روا256ر� ا� (ت ىا�ر ا�م ا� � ا� � � ا��

مَيْمُوْ  بنِْ  عَمْرِو  قَالَ عَنْ  بأِيََّامٍ   :نٍ  �صَُابَ  أنَْ  قبَْلَ  عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  ابِ  الَْ�طَّ بنَْ  عُمَرَ  رَأيَْتُ 

لمَْدِيْ  ٰ بِا ناَ قدَْ  أتَخََافاَنِ أنَْ تلجَُوْ   ؟كَيْفَ فعََلتُْمَا   :ی حُذَيْفَةَ بنِْ اليَْمَانِ وَعُثمَْانَ بنِْ حُنَيْفٍ قَالَ نَةِ وَقفََ �َ�

�طُِيْ  تربىَ  مَا  اترتنْرَْضَ  تربىَ  ؟ قُ حَمَّلتُْمَا  لهَٗ   :قَا �يَِ  أمَْرًا  فِ�ْ ُ�طِيْ   حَمَّلنَْاهَا  مَا  كَبِلجْ قَةٌ  قَالَ هَا  �ضَْلٍ  أنَْ    :رُ  ا�ظُْرَا 

�طُِيْ تلجَُوْ  تربىَ  مَا  اترتنْرَْضَ  حَمَّلتُْمَا  قَالَ ناَ  تربىَ  :قُ  عُمَرُ   ،تربىَ  :قَا أهَْلِ    :فقََالَ  أرََامِلَ  ترتنَدََعَنَّ  االلهُ  سَلمََّ�يِ  للحَِنْ 
 ٰ  أبَدًَا.  ی رَجُلٍ بعَْدِيْ العِْرَاقِ تربىَ يَحْتَجْنَ إِ�

 3700 ر� ا�� : � ا�رى

�ت � � �ب ر� ا� � � �دت  �  �ت  �و � �ن ر� ا� � �وى � � �   ��: 

 ر� ا� � �  
ن
ى َ
ن

� � دن � �� �رہ � د� � آپ �ت �� � �ن اور �ت �ن � ُ�

� � � ؟ � آپ ��ں    )  �ل � ادا� �( �� �ے � اور ا� � �� ر� � � آپ ��ں �  

�؟ ا�ں � �اب د� � � � ان    �� � �  � � �  �د� �  � ا�    ز� � � ا�� � � (�اق �)  

� �ل � ا� � �� ڈا� � ادا �� � ز� � �� ��د � ۔ اس � � � � �� ز�د� � � ۔  

�  ،�ت � ر� ا� � � ��� � د� � �    ،� ا� �ح �چ  ا� � � � آپ � ا� � �� �   �

ا�� اور ا�ف    � �ِ ( وار � ا�ر � ز�دہ �۔ ان دو�ں � �اب د� � ا� � �  از� � �

۔  اس � � �ت � ر� ا� � � ���: ا� ا� � � ��  )� ��ں � �� � � �� �

 ں � � وہ �ے � � � �ج � ر� �۔ ؤر� � � �اق � �ہ �ا� � اس �ل � �ڑ � �

 ��ہ: 

��ں � �    �  �لِ   اور �  ز�   � � � �اق � �ا � �ا�  �� � �    � اس روا 
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  � �ف �    ����    ۔�  �  �  �  ز�  �اق �  �  �  �� د   �  ����  �    �  �لِ   ۔آ�  �

د  �  �  �   ز�  �� � � �اق �   �   و� � �  ا� �  پ �آ� �ح    ��   ى� � دے 

ر�  پ  آ�۔ ��    �ر �  ا� � � اس �� � �حِ   ۔ �ت � ر��   ى� د  �  �  � ��  ز� 

ر�ا� �   ا�� ��   � �  � ا ا� � � �رہ   � ا�رہ �  �۔  �ر  آ   ۔�   �ہ  � آ �  �اق    پ � 

ف   �  ںز� ے�ل 
ؤ
د  ب وہ �رے � �   � �اق �ر� ا� �  اور �ن � �  �اور �ت �  ��ار   � 

��    دو �ات ا� �د �  � �  ۔ � �  �� �� �ن �  ��  �  ز� اور    � �   ��  �  ںز�

�   �  �� �  ��� اور وہ � ا� � � ان � ��ت � � � �ت � ر�آ  ��م � �رغ � � �

�آ�   ز�  پ �ات �  �ر  ںان  د  � � �ل    ى�  ا؟��  �   �ا�   � ا�   � دو�ں    �  � � 

 �۔ � ��ل � � � ��   �ا�  د�� � �ات � 

 �رروا�:ر�� � �� اور �د�  

 � �� � : ) ھ182(تا�م �� ا� �� �ب � ا�ا� � � ا��رى ر� ا� 

 َ سَنى أَ�يِ  ضَ   بىمَةَ عَنْ  عَنْ   بَ رَ قَالَ:  االلهُ  رَِ�يَ  ابِ  الَْ�طَّ بنُْ  رِ عُمَرُ  ً ا جَ هُ  ازْدَحَمُوْ   بىتر ٰ وَ�سَِبحءً  �َ� ی  ا 

فسََبملَهَٗ   :حَوْضٍ، قَالَ  أكَُوْ   فلَقَِيَهُ �َ�يٌِّ  أنَْ  أخََافُ  إِ�يِّ  هَللجَْتُ فقََالَ:  إِنْ    ،  نَ قدَْ  عَنْهُ:  االلهُ  رَِ�يَ  فقََالَ �َ�يٌِّ 

 ٰ ضَرَبَْ�هُمْ �َ� ٰ كُنْتَ  ضَرَبَْ�هُمْ �َ� وَإِنْ كُنْتَ  َ حٍ ی �صُْ ی غِشٍّ وَ�َدَاوَةٍ فقََدْ هَللجَْتَ،  فنىَ إِنمََّا  وَإصِْنىبىحٍ  بى بأَسَْ؛ 

 بٌ. مُؤَدِّ  أنَتَْ رَاعٍ، إِنمََّا أنَتَْ 
 � � � ا�اد 115�ب ا�اج �� ��:ص

 ر� ا� � �   ��:  ا� �� ر� ا� � �وى � � �ت �  اور �ر�ں  �ت  �را � �دوں   �

�ت � ر� ا� � �  آپ � ��ت �� � آپ � �� � �ا�    �ں �  �ض � رش � ر� �۔

   ان � ز�د� � � �؟  (�� � �ف �   ا� آپ �    )�  � �  �  �ت � ر� ا� � � ���: 

ا� آپ � ا� � اور    ، اور ا� � � اور د� � و� � �را � �  � و� �ت � � آپ � ر� �

 آپ  � آپ � � �� �ن � ��   ا�  �  �ان  )  � � ان �  (ا�ح � ��را �  اور 
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 ادب �� وا� �۔ 

 ر�� � � �ى اور ��:

 : � �� � �روا) ھ241(تر� ا�  ا�م ا� � ا� ا� � � ا�ادى

ٰ عَنْ زَيْدِ بنِْ أسَْلمََ، عَنْ أبَيِْ  ابِ إِ� ةِ هِ قَالَ: خَرَجْنَا مَعَ عُمَرَ بنِْ الَْ�طَّ كُنَّا   ی حَرَّ وَاقِمٍ، حَ�یّٰ إِذاَ 

رٍ إِذاَ ناَرٌ، فقََالَ: يَا أسَْلمَُ  ترتنَرَٰ    !ِ�صِرَا بنَِا، فخََرَجْنَا  إِ�يِّ  وَالبيَْرْدُ، ا�طَْلِقْ  رَ ِ�هِمُ الليَّْلُ  رَكْبًا �صََّ ى هَا هُنَا 

مَْ�صُوْ  وَقدِْرٌ  صِغَارٌ  صِبيَْانٌ  مََ�هَا  بِامْرَأةٍَ  فإَِذاَ  مِْ�هُمْ،  دَنوَْناَ  حَ�یّٰ  ٰ �هَُرْوِلُ  �َ� وَصِبيَْا�هَُا  بةٌَ  ناَرٍ  ی 

 َ وْءِ، وَكَرِهَ أنَْ يَقُوْ يََ�ضَاغَوْنَ، فقََالَ عُمَرُ: ا نىبىَمُ �َليَْلجُمْ يَا أصَْحَابَ ا�ضَّ لتَْ: لسَّ لَ: يَا أصَْحَابَ النَّارِ، فقََا

�صََّ  لتَْ:  قَا للجُُمْ؟  باَ مَا  فقََالَ:  فدََناَ  دَعْ،  أوَْ  بِخَلجْرٍ  ادْنُ  لتَِ:  فقََا أدَْنوُ؟،  فقََالَ:  نىبىَمُ،  السَّ بنَِا  وَ�َليَْكَ  رَ 

هٰ  باَلُ  فمََا  قَالَ:  وَالبيَْرْدُ،  هٰ الليَّْلُ  �يِ  َ�يْءٍ  فأَيَُّ  قَالَ:  عُ،  الجُْو لتَِ:  قَا يََ�ضَاغَوْنَ؟  بيَْةِ  ا�صِّ ذِهِ  ؤُتربىَءِ 

لتَْ: مَا أسُْكُِ�هُمْ بِهِ حَ�یّٰ ينََامُوْ  ا، وَااللهُ بيَْنَنَا وَبلجَْنَ عُمَرَ، فقََالَ: أيَْ رَحِمَكِ االلهُ، وَمَا يدُْرِي  القِْدْرِ؟ قَا

 ّٰ يتََوَ� لتَْ:  قَا بكُِمْ؟  فخََرَجْنَا  عُمَرَ  بِنَا،  ا�طَْلِقْ  فقََالَ:  �َ�يََّ  فأَقَبَْلَ  قَالَ:  عَنَّا.  يَغْفُلُ  ثمَُّ  أمَْرَناَ  عُمَرُ  ی 

قيِْ  رَ الدَّ قٍ وَكَبّةًَ مِنْ شَحْمٍ، فقََالَ: احْمِلهُْ �َ�يََّ، فقَُلتُْ:  قِ، فأَخَْرَجَ �دِْتربىً مِنْ دَقيِْ �هَُرْوِلُ حَ�یّٰ أتَيَْنَا دَا

أحَْمِلهُٗ  وزِْرِيْ   أنَاَ  �َ�يِّ  تحَْمِلُ  أنَتَْ  قَالَ:  فحََمَلتُْهٗ   عَنْكَ،  لكََ؟  أمَُّ  تربىَ  القِْيَامَةِ  فاَ�طَْلقََ،    يوَْمَ  �َليَْهِ 

ٰ   وَا�طَْلقَْتُ مَعَهٗ  قيِْ إِلَْ�هَا، �هَُرْوِلُ، فأَلَْ� لُ َ�هَا: ذُرِّي  قِ شَيْئًا، فجََعَلَ يَقُوْ ی ذٰلكَِ عِنْدَهَا وَأخَْرَجَ مِنَ الدَّ

أبَغِْي�يِْ  فقََالَ:  أنَزََْ�هَا،  ثمَُّ  القِْدْرِ  تحَْتَ  ينَْفُخُ  وَجَعَلَ  لكَِ،  كُ  أحَُرِّ وَأنَاَ  ِ�صَحْفَةٍ    �َ�يََّ،  فأَتَتَْهُ  شَيْئًا، 

فِ�ْ  يَقُوْ فأَفَْرََ�هَا  جَعَلَ  ثمَُّ  أطَْعِمِ�ْ هَا  َ�هَا:  شَبِعُوْ هِ لُ  حَ�یّٰ  يزََلْ  فلَمَْ  َ�هُمْ،  أَُ�طِّحُ  وَأنَاَ  عِنْدَهَا مْ  وَترََكَ  ا، 

مَعَهٗ  وَقمُْتُ  وَقاَمَ  ذٰلكَِ،  تقَُوْ �ضَْلَ  فجََعَلتَْ   ، ٰ أوَْ� كُنْتَ  خَلجْرًا،  االلهُ  جَزَاكَ  أمَِلجْ ِ�هٰ ی  لُ:  مِنْ  اترتنْمَْرِ  رِ  ذَا 

فيََقُوْ المُْؤْمِنِلجْ  قوُْ نَ،  أمَِلجْ لُ:  جِئْتِ  إِذاَ  خَلجْرًا  المُْؤْمِنِلجْ �يِ  ثِيْ رَ  وَحَدَّ ّٰ نَ،  تنََ� ثمَُّ  االلهُ،  شَبحءَ  إِنْ  هُنَاكَ  ی  �يِ 

لهَٗ  فقَُلنَْا  مَرْ�ضًَا،  فَرَ�ضََ  اسْتَقْبََ�هَا  ثمَُّ  عَْ�هَا  هٰ ناَحِيَةً  �لجَْرَ  شَبمنْاً  لنََا  إِنَّ  رَأيَْتُ  :  حَ�یّٰ  يُكلَمُِّ�يِ  وَتربىَ  ذَا، 

بيَْةَ �صَْطَرِعُوْ  عَ أَْ�هَرَهُمْ وَأبَكْبحَهُمْ، فأَحَْببَْتُ أنَْ تربىَ  إِنَّ الجُْوْ   !ا، فقََالَ: يَا أسَْلمَُ ا وَهَدَأوُْ نَ ثمَُّ ناَمُوْ ا�صِّ

 ى مَا رَأيَْتُ. أَ�صَْرِفَ حَ�یّٰ أرَٰ 
 382ا�م � � ا�ب ، ر� ا��  357، 356�� ا�� �� � �: ص  
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،    �ہ وا� ���  �     ر� ا� �    � � �ب  ���   ��:  ار � � � � ِ�ر  ں��ف روا� �� 

رات    �� � �   ��   � � �ں   �    !اے ا�  ��� : �  ر� ا� �  ۔ آپ  آ�   �  آگ�    �م � � �

� � �    �� � اور � ان � �   ى(و�ں) �  �۔ �� � �  ، �ى � و� � ر� �ا�  اور �د

اور    �  ��  آگ � ���  ��  �اور اس � �� دو �� � �۔ اس � ا  �رت �  �ا  و�ں  �  �د

 ۔  ا�م �  ! وا� : اے رو� ����  ر� ا� � �  �ر � �۔ �زور زور � رو اس � � 

)  �� �� � � � �  ںا�ظ � � �( �  �  ��  � �� َ�   "وا� اے آگ " آپ � ا�  

 ۔ ا�م  � �رت � �: و�

اس � �   ��    �   آپ � ��: �  ور�    �ا� �   :آ � �ں؟   آ�ؤ،   � ۔ آپ  دور � ر� � 

�   و� � � آ� � �  ىرات اور �د : � �؟ اس � � �را ��  � � اور ��    ��  ر� ا� �

رو    و� �  اس � �: �ك �  ؟ر� �  رو   ں�   �  ،�ا �  ��: ان �ں � �   �  ر� ا� �   �۔ آپ

 ۔ ر� �

�� �� آگ � ���  (� � : � � ��؟ اس    �  �   �   ��  � ��: اس  ر� ا� �آپ  

آپ    ۔�  ا�  ن ) � در��(  �  اور   �رے  ۔  � ��  ��ں � �    ��ش �ا ر�  � ا�  ۔)�� �

اس � �: � �رے ��ت   �؟� �رے �  اس �� � � � �ر � � ر� ��� ! � ��: ا� � ���

�     : � �اور ��  آپ ر� ا� � �ى �ف �� ��  ) � � �(  ۔ رى � � �، � �� �ان ��

ؤ  �   ۔ آپ� ا�ل � �    � �    �   ں �� �� � �ے،    ى �۔ �� � � ُ
ق

  اور ��   ى �ر  �ا    ��

�    ،��    ا: ���ں۔ آپ � ��  اُ� �   �  �  آپ �   :� �  ا� � � � دو۔ �  :�� اور �� �  �   � � ا

اُ� � �؟ �� �  ا�آپ  � دن    �� د   ان  � وہ �  ��    ۔اور وہ � �ے  �� �د  ان �    �  � 

اور �    ���ن ر� د   � اس � �س � � آپ �    � ر� � ۔  �  �ف � �ا۔ � ��  �� اس �رت  

 �ں۔  �� � د � �م  �  � � �ڑ دو، �� �م �  :� �ل � اس �رت � � �

  آپ    ا� �  اور �  �ر� �، � ا� �   ��  � �   � �ر�  وہ آپ    �   � ��  : ا�را  دو۔ 
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ان �ں �   :� �رت � � �  ۔�� ڈا�  ا� � � اس �  آپ ر�  ۔�ل ��  �ا� � � �س ا  ر�

� �  ر� � � ا�ں � �ب    � آپ  � � و�  ۔� �� �ں  ان � �� � �  � دو اور �

  �  � �  �   ا��  آپ    اور  ا� � ��ن  �   ر�  �س  اس �رت �  د  �  آپ    ۔ ��ڑ  ا� �  ا� �    ر� 

اور � وہ �رت � �  �ا۔   ا�ا�    آپ � �� �  �   �ے ��  � �ا� �  ا� ��  :�  �    آپ 

ؤا��   ا�  ۔���
ؤ
ؤا��   � � ا�  �:ا� � ��  آپ ر�  ۔� � �ار �   آپ �  دہ�� ز   �ؤ

ؤ
�    �ؤ

� ا�  ا�  �س �ؤ  ا�  اور  �  �ت �  و�ں � � �ت   �  �� �ؤ �)�  و�ں  اس    ۔و � (� � �  � آپ 

 ۔ � �ف رخ � � �ك � � � �ف � � اور اس � ��رت � �ڑ � ا

�ت    آپ  � � ��  �  �م �  اس � �وہ اور �  ��    � �ض �  ر� ا� �� آپ    �

� اور �   �    �   � � �� � � آ� �� وہ �ب �  �� �ں � د  � � �  ں�� ر� �    �

  � ر�  اور ا�   �  اڑا�   �   �ك � ان �  !اے ا�   : �ا� � � ��   � آپ ر�  ۔ �ن �  � اور ا� 

 ۔ � �د ��ں � اَ  �� � د ��)   �� �� � � � � وا� � �ؤں � � (ان �، اس � � �

�    ز�   ��   "�ہ"  �۔ �وں � ڈ� �ا    اور آ� ��  ز� � �  � �   �   � � ا  �� ��ہ: 

�۔ � �م اس �ہ � اس � د� �    " وا�"۔  �� � اس � � � �ے �۔ ان � � ا� � �م  � �

  " �ہ وا�"�۔ ا� �� � ا�  "وا�"�� �� ز�� � اس �ہ � ا� � �م �� �ا � � � �م  

 � �۔ 

 ���د �ں � ��رى و�: 

ا��   �د  ا����  ا�اء  �  ا�   �  �  � ا�  ا���  � ھ)  774(ت  ر�  روا� 

� ��� : 

 ٰ مَوْ� أسَْلمَُ  المَْدِيْ وَقَالَ  قدَِمَ  عُمَرَ:  لِعَبْدِ ی  عُمَرُ  فقََالَ  الُْ�صَ�یّٰ  فَفيزََلوُا  ارٍ،  تجَُّ مِنْ  رُفْقَةٌ  نَةَ 

فسََ  وَ�صَُليَِّانِ،  يَحْرُسَبحِ�هِمْ  تاَ  فبََا نعََمْ!  قَالَ:  الليَّْلةََ؟  تحَْرَُ�هُمُ  أنَْ  لكََ  هَلْ  عَوْفٍ:  بنِْ  حْمٰنِ  مِعَ الرَّ

هَ نحَْوَهٗ  ٰ   عُمَرُ بكُبحَءَ صَ�يٍِّ فتََوَجَّ تقَِّ االلهَ تعََا�یٰ وَأحَْسِ�يِ إِ� هِ: ا ٰ فقََالَ ترتنِمُِّ فسََمِعَ ،  ٖی مَكبحَنهِی صَبِيِّكِ.ثمَُّ �َادَ إِ�
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ٰ   بكُبحَءَهٗ  �يِِّ فأََ�یٰ  اٰ ، فلَمََّا كبحَنَ  فقََالَ َ�هَا مِثْلَ ذٰلكَِ، ثمَُّ �َادَ إ�یٰ مَكبحَنهِٖ   ٖی أمُِّهفعََادَ إِ� خِرُ الليَّْلِ سَمِعَ بكُبحَءَ ا�صَّ

 ٰ أمُِّهإِ� لَ   ٖی  بنَْكِ تربىَ يَقَرُّ مُنْذُ الليَّْلةَِ مِنَ البُْكبحَءِ؟ ! فقََا تْ: يَا فقََالَ َ�هَا: وَيْحَكِ، إِنكَِّ أمُُّ سُوْءٍ، مَا �يِ أرََى ا

االلهِ  أشَْغَلهُٗ   !عَبْدَ  للِمَْْ�طُوْمِ   إِ�يِّ  إِتربىَّ  يَفْرِضُ  تربىَ  عُمَرَ  ترتنِنََّ  لتَْ:  قَا وَلمَِ؟  قَالَ:  ذٰلكَِ،  فيََأْ�یٰ  عَامِ  ا�طَّ   عَنِ 

وَكَمْ عُمُ  بنِْكِ هٰ قَالَ:  الِْ�طَامِ رُ ا عَنِ  تعُْجِليِْهِ  تربىَ  وَيْحَكِ  فقََالَ:  وَكَذَا َ�هْرًا،  كَذَا  لتَْ:  صَ�یَّ   ذَا؟ قَا فلَمََّا 

بْحَ وَهُوَ تربىَ �سَْتَبِلجْ  ثمَُّ    كَمْ قتََلَ مِنْ أوَْتربىَدِ المُْسْلمِِلجْنَ   قَالَ: بؤُْسًبح لعُِمَرَ   مِنَ البُْكبحَءِ   نُ لِلنَّاسِ قِرَاءَتهُٗ ا�صُّ

فنََادٰ  مُنَادِيْهِ  تعُْجِلوُْ   :ىأمََرَ  ترتىِْسْنىبىَمِ تربىَ  ا �يِ  مَوْلوُدٍ  لكُِلِّ  نفَْرِضُ  فإَِناَّ  الِْ�طَامِ  عَنِ  نلجَُمْ  صِبيَْا وَكَتَبَ   ا 

ْ  بذِٰلكَِ إِ�یَ تر  فاَقِ.بىٰ ا
 � د� � �ث و��   145ص   4ا�ا� وا�� �� �: ج

  ���    �وہ    �ا   ��وں ��  �    ى ا� �و   �ت  �م    آزاد �دہ  ا� �  �  �ت � ر� �� : 

    ۔ ا�ڈ�اؤ    �ز � �   �رہ �   :  ����ر� ا� �    � �ت �ا�� � �ف  ر� ا� �    �ت � 

�ت � اور �ت (دو�ں    �ں!  �� ان   �؟ ا�ں � �: �  � �  ى�ے دار   آپ آج رات ان �  �

ا� �   � ر�اور �ز � ادا ��� ۔ ا� دوران �ت    �ہ  د�  ت �� را   )  �ا�� � �ف ر� ا� �

ا  ��   � رو�   � �   � �  ،آپ آواز  اس  اور  ��  اس �ف �� ��  ا�   :� اور    �ں �  ڈرو   �

�    ۔ آ�� � �ٹ    ا� � ا�  آپ ر�  �  ۔)  ؤ � � � � �ا(  وا� ��  �و   ا�� � �� ��

۔اس � �    �    � � ���   �ت ���   �ں � �س آ� اور و�   � اس �  آواز �   �  � � � رو� �   �د

اور    آپ اس �   ۔آواز �   رو� �� � اس �  � �  ��  � رات  ۔ � � �ٹ آ�  ا� �ں � �س آ� 

� ا� ����    !  �  � رات �    ى�ر  ر� �ں � �را �   � د  � �  و� �    �، �   �ں �  : ا�س � 

� � �  �ں   �� ��  اس � ��  اس �رت � �:  اے ا� � �ے ! �  ۔� ر�    �  �� � �م �

� �؟ اس �رت � �: اس و� � � � �ف  اس    � ر�  ں�  � : آپ ا�ا� � � ��  ۔ آپ ر�  ��

ا� �    ) آپ ر��� وا� �ں � � �ر �� ��ا  �  � � (   ڑدودھ �  �  �ر �� �  � و�

اور ا� �  � �   �  ��ے  :  �� �� � �! دودھ    ا:�   �� آپ � ��۔  � ؟اس � �: ا� �ل 
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و�    رو� �)  دوران �ز ا� رو� �  � (  �ز ���  ا� � � �  �  آپ ر�  �� �و۔    ى�   �ا� �

  �ت ا�  : � � ��� ��ا� �    ر�� ��ں � �اءت � � �۔ آپ   �    را�س � � اس � 

� �ا �م ��ں �   �اور اس � ��  �� � ى� ا� �د  ۔ � �)  (�ك � �� � �ن �ں ��  

ا�م � ا�ر �    � � � � ���د � � �  اس �  ،� �و  ى �   � �ں � دودھ �ا� �  �   ؤ�

 ۔   ى� د �� وا�ں � � � �ت د �آپ � � � آواز ��۔   �� �دى ۔��ر � د 

 ذ�ہ ا�وزى � روك �م : 

 : � �� � �روا) ھ241(تر� ا�  ا�م ا� � ا� ا� � � ا�ادى

وْ   فَرُّ ٰ عَنْ  مَوْ� عُثمَْانَ خَ  عُمَرَ   ی  أمَِلجْ   عَنْہُ   االلهُ رَِ�یَ    أنََّ  يَوْمَئِذٍ  المُْؤْمِنِلجْ وَهُوَ  إِ�یَ  رُ  خَرَجَ  نَ 

فَرَ  مَنْثوُْ اٰ المَْسْجِدِ  طَعَامًا  هٰ ى  مَا  فقََالَ:  لوُْ ذَا  رًا  فقََا عَامُ؟  فيِْ ا�طَّ االلهُ  باَرَكَ  قَالَ:  إلِيَْنَا  جُلِبَ  طَعَامٌ  هِ  ا: 

جَلبََهٗ وَفيِْ  أمَِلجْ قيِْ   مَنْ  يَا  المُْؤْمِنِلجْ لَ:  لوُْ   فإَِنهَّٗ   !نَ رَ  قَا احْتَلجَرَه؟ُ  وَمَنِ  قَالَ:  احْتُلجِرَ.  وْ قدَِ  فَرُّ ٰ ا:  مَوْ� ی  خُ 

 َ وَفنىُ ٰ عُثمَْانَ  مَوْ� المُْسْلمِِلجْ بىنٌ  طَعَامِ  رِ  احْتِكبحَ �َ�یَ  حَمَللجَُمَا  مَا  فقََالَ:  فدََ�َاهُمَا  إِلَْ�هِمَا  فأَرَْسَلَ  عُمَرَ  نَ؟  ی 

 َ تر سَمِعْتُ رَسُوْلَ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ  :  بأِمَْوَالنَِا وَنبَِيعُ فقََالَ عُمَرُ   �شَْتيَرِيْ   !نَ رَ المُْؤْمِنِلجْ بى: يَا أمَِلجْ قَا

َ مَنِ احْتَلجَرَ �َ�یَ المُْسْلِمِلجْ   لُ:يَقُوْ  ترتىِْفْنى وْ   أوَْ بِجُذَامٍ   بىسِ نَ طَعَاَ�هُمْ ضَرَبهَُ االلهُ بِا خُ عِنْدَ ذٰلكَِ: فقََالَ فَرُّ

ٰ أُ�َاهِدُ االلهَ وَأُ�َاهِدُكَ أنَْ تربىَ أعَُوْ   !نَ رَ المُْؤْمِنِلجْ يَا أمَِلجْ  ی عُمَرَ فقََالَ: إِنمََّا �شَْتيَرِي  دَ �يِ طَعَامٍ أبَدًَا وَأمََّا مَوْ�

ٰ يَحْيٰ   عُ.قَالَ أبَوُْ بأِمَْوَالنَِا وَنبَِيْ   مًا. ی عُمَرَ مَجْذُوْ ی: فلَقََدْ رَأيَْتُ مَوْ�
 135 ر� ا��  284  ،283ص 1ج � ا� :

ا� � ا� � ��:  �� � ا� دن � � �ف    �ت �وخ � �وى � � �ت � ر� 

  (�� � � ر� � � د�   آپ ر� ا� � � اس �رے �� �    ۔ا�ج � ڈ� � �ا �  )   � � �� 

��ں � �� � �رے � �ں � � �� � �۔ �ت � ر� ا� � � ��� � ا� اس � � اور  

اس � �� وا� � � �� � ���۔ � � �ت � ر� ا� � � � � �� � � اس �  

وہ �ن �گ �؟   ا�وزى � �� �۔ آپ ر� ا� � � �� �  �ں �  (��ں � اس � � ذ�ہ 
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�� � � �وخ اور �ں � �۔ آپ ر� ا� �     )  � �ا �  ذ�ہ  ��ں � �ورت � و� اس � �  

� ا� �ا� اور ���:� و� � � آپ �گ ��ں � �ورت � و� � � ذ�ہ ا�وزى � ر� �؟  

ا��  ا�   � د�  ؤ ا�ں � �اب 
ؤ
�ل � ��و�و� �� �۔ؤ ا�   �! ا� � �   �  �ت � ر� 

���: � � �د ا� � ر�ل � ا� � و� � اس �رے � ��� �� � � � � � � ��ں  

� �ورت � و� ان � �� �� �وں � ذ�ہ ا�وزى � ا� � � ا� �� �ڑھ � �ض �  

ؤ ا� و� �وخ � �ض � : اے ا� ا��   � د� � ۔)  ��(� � د� � � � �  
ؤ
� ا� �   �!ؤ

اور آپ � � � �� �ں � آ�ہ � ا�ج � ذ�ہ ا�وزى � �وں � � دو�ے � � � � �  

۔    �  �� �و�  و   ��  � �ل  � ( ا�   � اس   �  �  ��  �  �  �� ا�وزى  ذ�ہ   �� �رى   �  

  ر� ا� ��� � � � � ا� � � �ڑھ � �ض � �� � �د د� �۔ ا� �   ) ؟�ض

 : ر�� � ا�ات 

 : � �� �) ھ214ر� ا�(ت  ى� را� ا� � � ا� � �ا� � �ا� � ا� ا�م

ِ �ٰ هُ �َ االله عَنْ   رَِ�يَ   ابِ طَ الْ�َ   نَ بْ   رَ مَ عُ   أنََّ  � لمَْاءِ فخََ   نِ اللبيََّ   قِ ذْ مَ   عَنْ   ٖهخِنىبىَفتَِ یْ  ی    ◌ٍ ليَْلةَ  ذاَتَ   جَ رَ بِا

المَْدِيْ  حَوَاِ�ي  َ فإَِذَ نَة ِ�يِ  بإمْرَأ ِ   لُ وْ تقَُ   ةٍ ا  َ�هَا نَ تىبْ تر َ   :ةٍ  تَ أترَ لتَِ   .تْ بَحَ أصَْ دْ قَ فَ   كِ نَ بَ لَ   نَ لجْ قِ ذُ مْ بى    :الجَْارِيةَُ   فقََا

َ كَيْ  أ لتَْ   .قِ ذْ مَ الْ   نَ عَنِ نِلجْ المُْؤمِ   رُ أمَِلجْ ی  �ٰ �َ   دْ وَقَ  قُ ذُ مْ فَ  ِ ذُ امْ فَ   النَّاسُ   قَ ذَ مَ   دْ قَ  :فقََا يَ   يْ �  رُ أمَِلجْ   دْرِيْ فمََا 

لتَْ   .نَ نِلجْ المُْؤمِ  عُ   إِنْ   :فقََا يَ   رُ مَ كبحَنَ  ٰ   مُ لَ عْ تربىَ  كُ   مُ لَ عْ يَ   رَ مَ عُ   هُ فإل َ   تُ نْ مَا  عَنْ �ٰ �َ   دْ وَقَ  هٗ لُ عَ فْ تنَ تر فوََقَعَ ی    تْ هُ 

لَ قَ مَ  مِ هَ �ُ ا َ   رَ مَ عُ   نْ ا  أ ابنَْ   حَ بَ صْ فلَمََّا  �َاصِمًا  بُ   هُ دَ�َا  يَا  َ فقََالَ  ٰ   :يَّ � إِ� مَوضِعِ اذهَْبْ  فَ   ی  وَكَذَا    عَنِ   لْ بمَ اسْ كَذَا 

مِ فإَِذَ    ◌ٌ �َاصِم   بَ هَ فذََ   لهَٗ ا  هَ �َ صَ وَ وَ  .الجَْارِيةَِ  جَارِيةَ ٌ  �يَِ  ِ بَ   نْ ا  فقََالَ  � هِنىبىَلٍ  بُ   :رُ مَ عُ   لهَٗ ي  يَا  َ اذهَْبْ   يَّ �

َ �ْ فتيَزََوَّ  أ فمََا  أنَْ اهَ رَ حْ هَا  ْ   ا  ِ تأَ ُ   يَ � � �َاصِمُ �َ فتيَزََوَّ   العَْرَبَ   دُ وِّ سَ بِفَارِسٍ    �َاصِمِ   أمَّ   لهَٗ   تْ دَ لَ فوََ   رَ مَ عُ   نُ بْ   هَا 

عَ �َ فتيَزََوَّ   ابِ طَ الَْ�   نِ بْ   رِ مَ عُ   نِ بْ   �َاصِمِ   تَ نْ بِ    دِ بْ عَ   نِ بْ   رَ مَ عُ بِ   فأَتَتَْ   مِ كَ حَ الْ   نِ بْ   مَرْوَانَ   نُ بْ   زُ العَْزِيْ   دُ بْ هَا 

 .زِ العَْزِيْ 
ياها  :� � � �ا�  ۃ� بنہ ا  تحت حكبحية عمر بن ال�طاب مع ا�هنىبىلية وتزويج ا
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  �رات �  �ا  �،�وٹ � � �  �  ��  دودھ �  ا� � � ا� دور �� �  �ت � ر� : �� 

!� �    � :�  � � ر�  �   �رت ا�  �ا� � � � � ا   � � �ر� �، ا�� آپ ر�  ں�  �

ؤ��ؤں؟    �  ��  ! �  :ا���  �اب �  ۔ �� �� � �  ،��   �  ��  اب � دودھ �
ؤ
ا��ؤ �    ا� 

� �  �   ��   دودھ   �  � �   �وٹ   :�  � �ں   � �۔اس    �  �ا  �گ  اور   !  �  ��  �،  �  �    ،��

 اس      ۔  �وں �  �م �   �  ۔� ���  �    � � � رب    ،:ا� � � � ���  �؟�  � �  ا��ا�  ��

�� �    � ا��   ،� � ��  ،� �� � آ�  �ا� � �    �۔�ت � ر�  � � �  اس �م  �

��    �تاور اس � �� � � دى۔  �ن �؟  ��  � � �ں � �� �م �و �    � � ��وا� �  اور    ��

ا� � �   � �ل � �، ا�ں � آ� �ت � ر�  � �م �ا � اس � � �   �  ر� ا� � �

  �اس �� � � اس � � � ا   �� �ح � �، وہ    : اس ��� �� � ��  � آپ � ا� �  ،ىا�ع د

اس �    ،� �ح ��   �ے۔  �� �ت �� ر� ا� � اس ��   دت �  �ب �  م�، � �  ا � �ار �

� �وان � � � �ا، اور ان � �ت   �� � �ح �ا�   ،�� اام �� � �� � � � ��  �ا

 ��۔  ار� ا� � �� � �ا� 

 � ا�س � � �:  �ِ

ا��   �د  ا����  ا�اء  �  ا�   �  �  � ا�  ا���  � ھ)  774(ت  ر�  روا� 

� ��� : 

 ْ بح ٰ وَلمََّا قدَِمَ الشَّ مْسِ ليَْسَ �َليَْهِ    حُ صَلعَْتُهٗ ی جَمَلٍ أوَْرَقَ تلَوُْ مَ لفَِتْحِ بيَْتِ المَْقْدِسِ كبحَنَ �َ� لِلشَّ

 َ حْلِ بِنىبىَ رِكبحَبٍ وَوِطَاؤُهٗ كَبشٌَ مِنْ صُوفٍ وَهُ  یِ قَلنَْسُوَةٌ وَعِمَامَةٌ قدَْ طَبَّقَ رِجْليَْهِ بلجََنَ شُعْ� إِذاَ   فِرَاشُهٗ  وَ الرَّ

ةٌ ليِْفًا وَ�يَِ وِسَبحدَتهُٗ   نزََلَ وَحَقِيْبتَُهٗ  قَ جَيْبُه  مَحْشُوَّ مَ وَتخََرَّ بِيْسٍ قدَْ رَسَّ  ◌ٗ إِذاَ ناَمَ وَ�َليَْهِ قمَِْ�صٌ مِنْ كَرَا

فقََالَ: اغْسِلوُْا   فدََعَوْهُ  القَْرْيةَِ،  رَأسَ  �يِْ  ادْعُوْا  نزََلَ قَالَ:  طُوهْ   قمَِْ�ِ�يْ فلَمََّا  فأَُ�يَِ  وَخَّ�ِ وَأَ�ِلجْرُوْ�يِ قمَِْ�صًا   ُ◌

هٰ  مَا  فقََالَ:  كَتَّانٍ،  كَتَّانٌ بِقَمِْ�صِ  فقَِيْلَ  فأَخَْبيَرُوْهُ فقََالَ ،  ذَا؟  اللجَْتَّانُ؟  فمََا  فغََسَلوُْهُ    فَفيزََعَ  :  قمََْ�صَهٗ 

لبَِسَهٗ  ثمَُّ  لهَٗ   وَخَاطُوْهُ  وَهٰ فقََالَ  العَْرَبِ،  مَلكُِ  أنَتَْ  تربىِْبِلِ :  ا رُكُوْبُ  فِْ�هَا  �صَْلحُِ  تربىَ  بِنىبىَدٌ  ُ   ذِهِ  ِ فأَ بِبيرِْذَوْنٍ    يَ �
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رَ جَعَلَ البيْرِْذَوْنُ ُ�هَمْلِجُ بِهٖ  : احْبِسُوا مَا فقََالَ لمَِنْ مَعَهٗ   �طََرَحَ �َليَْهِ �طَِيْفَةً بِنىبىَ سَرْجٍ وَتربىَ رَحْلٍ فلَمََّا سَبح

يَاطِلجْ  توُْ كُنْتُ أظَُنُّ النَّاسَ يَرْكَبُوْنَ الشَّ  . الجَْمَلَ  نزََلَ وَرَكِبَ  ثمَُّ ، ا جَمَ�يِنَ هَا
 � د� � �ث و��   144ص   4ا�ا� وا�� �� �: ج

ا  � � �   ا�س �  ا� � �  � آپ ر� :   ��  � آپ  او� � �ار    ��  ��م آ�  ر� � 

اور آپ ر� وہ � �ں    �   � ر� �  � د�پ ��ے ��  �ل  �  ا� � � �  اس و�    ۔� 

  ر�ب � �   ن� در�  �ں ا� � � �ن � دو�ں    آپ ر�  ،��  آپ � � � � �� � اور � �

 ،اون � �  �   ��   �ا  )او� � � � � �� �� وا�ا� � � (  ��ں � �ا �ا �، اور آپ ر�  ا�

�ل � �ا    ا� � � �   آپ ر�  ۔��و�  ا� � � ��    آپ ر�  ،  � �اؤ ڈا�  �و� آپ � � �  

  � �ا�  �  �درے �ے �  �   آپ �  ۔�� �   آپ � �  � � و�  �ا� � �   � آپ ر�  �ا �،

  ے� �دار  � �  � ا�� � ��� � �  ا� � �  � � �، � آ پ ر�  ن�� � �  ،�  � �

�ڑى د�  �وا دو اور � (  � ��  د�  �  ىا� � ا� ��� � �  �گ ا� �� � آپ ر�  ۔�س � ؤ

ا  آپ ر�۔  دے دو  �  ى دو�  ��ر)  ا�ل � � ّ
ق
  � آپ ر�   �  ��  �ا�    ن � ا� � � �س َ�

ا  ��    ���ں � آپ � �     �؟  �  �  :ا� � � �� ّ
ق
ا   :ا� � � ��  آپ ر�۔  ن � َ� ّ

ق
�� �؟    ن �َ�

  اور ��   ���ں � ا� د�  ۔ىا�ر  �  ا� � � ا�  آپ ر�  �  ۔��  �ن � �رے �  � ��ں �

اور ان   آپ �ب � �د�ہ �   :ا� � � � � � آپ ر�  �ا ۔ ا� � � ا� � �  ۔ آپ  ر� �

ا� � �   آپ ر�  ۔�  ���    �،آپ � �س ا  �ن �   نِ ��   �د�ہ �  �ا   ى�ار   او�ں �  �� �

�  وڑ � د  ى��  ا� � � �    (اور �ار � � ) � آپ ر�  ىاس � �در ڈال د  � �  � �وے اور ز 

! �  �ا� � � ا� �� وا�ں � ��  آپ ر�۔  � �    ا: ا� روك دو    ى� �ار   �� � �گ �  ��ن 

 ا� � اس � ا� � ا�  او� � �ار � �۔  � آپ ر� ۔او� �ؤ ا� ��، �

 � �ں � �ن، �ل اور �دت ��ں � �: 

 : � ��� � ) ھ845(ت � �ا�در ا� ا� ا�س  ا� � � ا�م
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ترتنْخَْبَارِ   وَيذَْكُرُ  ابِ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ، لمََّا   �ُلمََاءُ ا مِنَ الّ�َصَارٰى أنََّ أمَِلجْرَ المُْؤْمِنِلجْنَ عُمَرَ بنَْ الَْ�طَّ

مَدِ  نً فتََحَ  أمََا لِلّ�َصَارٰى  كَتَبَ  القُْدُسِ  وَأمَْوَا�ِ يْنَةَ  وَ�سَِبح�ِهِمْ  وَأوَْتربىَدِهِمْ  أنَفُِْ�هِمْ  �َ�یٰ    وَجَمِيْعِ هِمْ  ا 

صَ  وَْ�طِ  �يِْ  وَأنَهَّٗ جَلسََ  �سُْكَنُ،  وَتربىَ  �ُهْدَمُ  تربىَ  كَنِيْسَةِالْ كَنَائِِ�هِمْ  َ حْنِ  نى ا�صَّ وَقتُْ  فلَمََّا حَانَ  بىةِ  قُمَامَةِ، 

رَجَةِ الَّ�يِ �َ�یٰ باَِ�هَا بمُِفْرَدِهٖ، ثمَُّ جَلسََ وَقَا  للَِْ�طْرَكِ: لوَْ صَليَّْتُ    لَ خَرَجَ وَصَ�یّٰ خَارِجَ اللجَْنِيْسَةِ �َ�یَ الدَّ

يََ�ضَمّ  باً  كِتَا وَكَتَبَ  عُمَرُ،  صَ�یّٰ  هٰهُنَا  لوُْا  وَقَا بعَْدِيْ،  مِنْ  المُْسْلمُِوْنَ  ترتنَخََذَهَا  اللجَْنِيْسَةِ  تربىَ  دَاخَلَ  أنَهّٗ  نُ 

مِّ  أحََدٌ  َ �صَُ�يِّ  �َ� المُْسْلمِِلجْنَ  وَتربىَ  نَ  وَاحِدٌ،  وَاحِدٌ  إِتربىَّ  رَجَةِ  الدَّ وَتربىَ    يَجْتَمِعُ ی  فِْ�هَا  نىبىَةِ  لِ�صَّ ِ�هَا  المُْسْلمُِوْنَ 

 .يؤَُذِّنوُْنَ �َلَْ�هَا 
طط وا��ر  ا�ا�

ن
  273ص 3: ج وا��ر �� ا��

ا��  : ��  ا�   � �ء   � ؤ ��ں 
ؤ
��ت  �  ؤ  � ذ�  وا�   �    � ا�  ر�  �ب   �  �  �    �

 او�د، ان �  �ن،  ان �  ان �  �  �  ا�    ۂ��ں � � ���  ر� ا� �  � آپ    ا� ��    "ا�س"

ان  � � ��  اور   � �� �وں  � �ا� �   ۔� ا�ن دى �� � ال اور  ان � �م  �� �وں   �  ا، ان � �ا�

 ۔ آپ ر�  ر�� ر�  � ۔ �  �� �    �  �   ن� � � در��� �� �    "ماا��ُ "  ا� �  �� 

ا�   ،�ف �  � دروازے �ز� �  � � ا  ��  ) �ى  �� اور(  �� �� � و�ںآپ   ا�ز � و� �

ر اور  وا� �� �� ��  ر� ا� �  آپ    ۔ ��ز ادا � � ا�ر �ز �ھ  �� �      :ا� �  �ك � ���بَ

آپ ر� ا� �  اس � � �� � ۔    �ن  آ�ہ  اس د� � � � � اس �� � �ز ادا � �  �    �

  � �ز ز�   �� � � �� �� �  � � �  � ��ں �  � � � �ت درج  �    ���    �ا�  

ا�  �� �� �  �  �ز ����  ا�ر    �  �� ��ن    اور   �  �ھ  ا�  �  � �  �ں  �  �  اس    اور 

 ۔ � د  ذانا � �  �ے��ں � 

 : ؤ �� � ��

 � �: )  ھ 630ت(�� � ا�� ا� ا� � � � � � ا�� ا� ا� �رى ر� ا� 

َ وَ  رَِ�یَ  رُ مَ عُ   بحنَ ك مَ إذَ   عَنْہُ   االلهُ   مَيِّتٌ اتَ ا    َ � َ ا�صَّ   رَ ضَ َ�   نْ إِ فَ عَنْہُ    االلهُ رَِ�یَ    ةَ فَ يْ ذَ حُ   نْ عَ   لُ بمَ سْ    بىةَ نى
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ّٰ صَ  هِ يْ لَ �َ  َ  نْ إِ وَ  رُ مَ عُ  هِ يْ لَ ی �َ � َ ا�صَّ  ةُ فَ يْ ذَ حُ  رْ ضُ ْ� يَ  مْ لّ  .رُ مَ عُ  رْ ضُ ْ� يَ  مْ لَ  هِ يْ لَ �َ  بىةَ نى
 �� �� � ا�ن  487ص 1ا� ا�� � �� ا�� �� ا��: ج

  :��      �     آ�  ا� �    �ت � �روق �� �رہ � � �� �زہ   �ت ��   �م �وا� �ر� 

�      ا�  ؟�زے � �� � � �  ر� ا� � ر� ا�    �ت ��ت �� ر� ا� � �� �� 

اس    ور ا  �زِ �زہ �� د��   ا� � �   ر�   � � �ت  ا� � �� � ��  ا� �ت �� ر� 

 ۔ �� � ���زے � 
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 �ل � �ر�  ز��
ى�رى ا�� ر� ا�   ھ) � ��� �: 956(تا�م � ا�� � � � � ا� ا�سف�

َ مَ   اتِ امَ رَ لجَ الْ   نَ مِ   هٗ لَ وَ  تر تُ ا  فَ ٰ� ْ� بى  َ   هٖ تِ امَ رَ كَ   نْ مِ ی  ْ   رَ اصِ نَ عَ الْ   نَّ أ تر عُ هٗ تْ قَ افَ وَ   عِ بَ رْ تنَ ا  اءِ مَ الْ   رُ صُ �ْ ، 

 .ارِ النَّ وَ  ابِ رَ التيُّ وَ  اءِ وَ هَ ا�ْ وَ 
ب�س ا�� �ح  مج

�
ى�رى:  ا  ا�رى ل�سف�

�ت � ر� ا� � � � �ر �ا�ت � ۔ ا� � � � � � � �� ار� ؛ ��، �ا، � اور   ��: 

 � �ا� �۔  ر� ا� �  آگ آپ 

 : �� � �ا� �� 1

ھ) 369  (تا�م ا�� �ا� � � � � � �ن ا��رى ا�وف �� ا� ا��� ر� ا�  

  :� ��� � 

 ٰ نَ دَخَلَ يوَْمٌ مِنْ أَْ�هُرِ العَْجَمِ ی عَنْهُ حِلجْ لمََّا فتُِحَتْ ِ�صْرُ أُ�يَِ عَمْرُو بنُْ العَْاصِ رَِ�يَ االلهُ تعََا�

لوُْ  اترتنْمَِلجْ فقََا أَ�ُّهَا  لنِِيْ   !رُ ا:  هٰ إِنَّ  يَجْرِيْ ذَا  لنَِا  تربىَ  ِ�هَا   سُنَّةٌ  ذاَكَ؟"َ�هُمْ:    فقََالَ   إِتربىَّ  لوُْ   "وَمَا  كبحَنَ  قَا إِذاَ  ا: 

ٰ مِنْ هٰ   ى عَشْرَةَ ليَْلةًَ تخَْلوُْ إحِْدٰ  هْرِ، عَمَدْناَ إِ� ی جَارِيةٍَ بكِْرٍ بلجَْنَ أبَوََْ�هَا، فأَرَْضَينَا أبَوََْ�هَا، وَجَعَلنَْا  ذَا الّ�َ

يْ نُ، ثمَُّ ألَقَْيْنَاهَا �يِ هٰ �َلَْ�هَا مِنَ الثِّيَابِ أَ�ضَْلَ مَا يَلجُوْ  النِّ ذَا  و رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ:إِنَّ هٰ ◌ٌ عَمْر  لهَٗ لِ. فقََالَ  ذَا 

يلجَُوْ  قبَْ تربىَ  كبحَنَ  مَا  َ�هْدِمُ  ترتىِْسْنىبىَمَ  ا وَإِنَّ  ترتىِْسْنىبىَمِ،  ا �يِ  أبَدًَا  فأَقََامُوْ لهَٗ نُ  وَالنِّيْ ،  يوََْ�هُمْ،  يَجْرِيْ ا  تربىَ    لُ 

لجِْنىبىَءِ، فلَمََّا رَ رًا، حَ�یّٰ هَمُّوْ نىبىً وَتربىَ كَثِلجْ قَليِْ  ٰ اٰ ا بِا إِ� ابِ ى ذٰلكَِ عَمْرٌو رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ، كَتَبَ  ی عُمَرَ بنِْ الَْ�طَّ

فعََلتَْ  لذَِّي  بِا أصََبْتَ  قدَْ  أنَْ  فلجََتَبَ  بذِٰلكَِ،  عَنْهُ  االلهُ  قبَْ   رَِ�يَ  كبحَنَ  مَا  َ�هْدِمُ  ترتىِْسْنىبىَمَ  ا وَبعََثَ   لهَٗ وَإِنَّ 

بِه كِتَا دَاخِلِ  �يِ  ٰ   ِٖ�طَاقةًَ  إِ� عَْ�هُمَا:  وَكَتَبَ  االلهُ  رَِ�يَ  عَمْرٍو  كِتَا�يِ "ی  دَاخِلِ  �يِ  ِ�طَاقةًَ  إلِيَْكَ  بعََثتُْ  قدَْ  إِ�يِّ 

ٰ   "إِليَْكَ، فأَلَِْ�هَا �يِ النِّيلِ  ی عَمْرِو بنِْ العَْاصِ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ أخََذَ  فلَمََّا قدَِمَ كِتَابُ عُمَرَ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ إِ�

فِ�ْ  فإَِذاَ  ففََتََ�هَا،  أمَِلجْ " هَا:  الِْ�طَاقةََ  عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  عُمَرَ  عَبْدِ االلهِ  المُْؤْمِنِلجْ مِنْ  ٰ رِ  إِ� نيِْ نَ،  أهَْلِ ِ�صْرَ،  ی  لِ 

تجَْرِيْ  كُنْتَ  فإَِنْ  بعَْدُ!  يُجْرِيْ   أمََّا  وَجَلَّ  عَزَّ  االلهُ  كبحَنَ  وَإِنْ  تجَْرِ،  فنىَبىَ  قبَِلكَِ  الوَْاحِدَ  مِنْ  االلهَ  فأَسَْبملَُ  كَ، 
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يُجْرِيكََ  أنَْ  يْ   ،الَْ�هَّارَ  النِّ �يِ  الِْ�طَاقةََ  فأَلَْ�یَ  ليِْ قَالَ:  ا�صَّ قبَْلَ  للِجَْنىبىَءِ لِ  ِ�صْرَ  أهَْلُ  �َهَيَّأَ  وَقدَْ  بيَِوْمٍ،  بِ 

لنِّيْ مُ َ�صْلحََُ�هُمْ فِ�ْ تربىَ تقَُوْ   مِْ�هَا، ترتنِنَهَّٗ  ليِْ لِ، فلَمََّا ألَْ�یَ الِْ�طَاقةََ أصَْبَحُوْ هَا إِتربىَّ بِا بِ، وَقدَْ أجَْرَاهُ  ا يَوْمَ ا�صَّ

وْ  نَّةَ السُّ ءَ عَنْ أهَْلِ ِ�صْرَ  االلهُ عَزَّ وَجَلَّ سِتَّةَ عَشَرَ ذِرَا�ًا �يِ ليَْلةٍَ وَاحِدَةٍ، وَ�طََعَ االلهُ عَزَّ وَجَلَّ تِلكَْ السُّ

 ".إِ�یَ اليَْوْمِ 
 �صة النيل و من�ہاہ  1424ص   4ج�ب ا� �� ا� ا���:  

ا�ِ  � ��:  � �گ  ا  � � �ا   � ا� � � �س    آ� � �ت �و � �ص ر�  ��ص    �� 

اور � � در  !ا�اے    :آ�  ان    ۔�  وہ �  �دت � � � �  �ا  �  �  ���رے اس  آپ � 

�   ��  ى�ار   �ا  � �    �  �ر ��  را�  11  �  � اس �  �  وہ � �  ؟�  وہ �دت �ن �  :� ��

وا�  �ورش ��  نا� �ں �پ � در�   ��   �� � اور ا�    ،�� �  � را�  ��، � � اس � 

  �� ا  ا�م �  :�ا� � � ��  اس � �ت �و ر�  ۔�  �ڈال د  �  ��� ا� در  �  �س �  � �

�� وہ اس �ص دن اس ر� � ر� ر�    ۔�  �روا�ں � � � د  ما�م � � �  ،� �  �  �

ا�    � �ت �و ر�  ۔و� � ارادہ � �   � ا�ں � و�ں � �كِ   � �   �  ذرا � �   �  �� اور در

ان � د   �   � �    ۔� آ�ہ �  �ل�ر  ىا� � � �ر   ا� � � �ت � ر�  � آپ ر�   ��� 

  �� � ا�م � � �م رواج � � د  �  �  �  ،� � � آپ � �� در� � �  ا�ں � �ا�

ا�  ۔�   آپ �   � ا� � �  ا� � � � � �  �و � �ص ر��ت  اور    � � �  �ا�  آپ � 

ا� � � � �ت    �� � �ت � ر�  ۔�ڈال د  �  ��� آپ ا� در  ۔ �  �ر�    � �ف ا

 : � �ا �  اس � ۔� ��� ا� � � �س � � ا�ں � اس  �و � �ص ر�

ؤا��  ا� � �ے ا�
ؤ
 � �م   � � �ا�ِ �ف �  � � �ؤ

��  د�  ا� وا� و �ر �    � � � � � � اور ا� ا� � �� � � �  ��  � : ا� � ا�  ا�

 ۔ �ں � وہ � � دے

وہ    �� �و � ا�ص ر� ا)  �ار ���  �    ں���  (  �   �ِ  ر�؛ا� � �   � �  
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�    � �  � �در  �  ان �  � � � �، �  ى ر� اور ا�ِ � � �ت �  ،�ڈال د   �  �  � � دن � در

  � ا� ��   ��  اس �ل �  � دن �، وہ �   �  � ا� دن، � �ِ  ڈا� ر�  � ا�ں � وہ    �   �� �

  ،ى� � د  � �  ر� �   ى � ا�ِ � � وہ �  اور ا� ��   ،��� �� � � د  رات �  �  � � ا  �� در 

 ۔آ�  اور آج � وہ ر� وا� �

 � �ا� ��   �ا:  2

 : � �� � �روا) ھ241ت( ر� ا� ا�م ا� � ا� ا� � � ا�ادى

ابِ    مَا رَِ�يَ االلهُ عَْ�هُ   عَنْ عَبْدِ االلهِ بنِْ عُمَرَ  رَ  بعََثَ  رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ  أنََّ عُمَرَ بنَْ الَْ�طَّ جَيْشًبح، وَأمََّ

 ٰ رِيةََ، قَالَ: فبََيْنَا عُمَرُ يَْ�طُبُ النَّاسَ يوَْمًا، قَالَ: فجََعَلَ �صَِيْ �َلَْ�هِمْ رَجُنىبىً يدُْ� حُ وَهُوَ �َ�یَ المِْنْبيَرِ:  ی سَبح

قَالَ:   الجَْبَلَ،  رِيَ  سَبح يَا  الجَْبَلَ،  رِيَ  سَبح َ يَا  فسََبم الجَْيْشِ  رَسُوْلُ  أمَِلجْ لهَٗ فقََدِمَ  يَا  فقََالَ:  المُْؤْمِنِلجْ ،  نَ،  رَ 

�صَِيْ لقَِيْ  يِحٍ  ِ�صَا فإَِذاَ  �َهَزَمْنَاهُمْ،  �دَُوَّناَ  ظُهُوْ نَا  فأَسَْنَدْناَ  الجَْبَلَ،  رِيَ  سَبح يَا  الجَْبَلَ،  رِيَ  سَبح يَا  رَناَ  حُ: 

لجَْبَلِ �َهَزََ�هُمُ االلهُ، فقَِيْ  ابِ: إِنكََّ كُنْتَ �صَِيْ بِا بنَْ الَْ�طَّ  حُ بذِٰلكَِ. لَ لعُِمَرَ، يَعْ�يِ: ا
ؤ� � � ا�ب ، ر� ا��  332، 331�� ا�� �� � �: ص  

ؤ
 355�� ا� ا��ؤ

ا  � � �ب ر��ت  �    �� �  � روا   ا� �  � � ر� � ا�  �ت   ��:    �ا� � � 

ا�    � ر��ت  دن  � � دوران    �۔ ا�ر ��� �    ر� ا� �    ��ر�ت    ��ر    اور اس �  � �

� اس � ۔  ؤ�ڑ � اوٹ � � �  !اے �ر�۔  ؤ�ڑ � اوٹ � � �  !آواز �� : اے �ر�  ا�� �� �  

  � اس � � � ا�  �  ��� � اس � � �ل در  ا�  ۔  �ت � ر��آ  �رہ    ��   د� وا� �    �    �

ؤا�� 
ؤ
اے    :� � �   آواز �   �ا  �� � � � �    �� �  ! � �گ � � � اور اس � ��ؤ

،    � � �ڑ    ۔  ؤ�ڑ � اوٹ � � �   !۔ اے �ر�ؤ�ڑ � اوٹ � � �  !�ر� �   ا� ��� اوٹ � �ہ � 

ؤ�۔ ��ں � � � اے دى� �   د�
ؤ
 ۔�آوازدى  �ح  � اس  � � �  ! آپ � ا� ا��ؤ

 : ز� � �ا� �� 3

 ھ) � �� � : 771(تا��ب � � ا�� ا� ر� ا�  ا�م �ج ا�� � 
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ِ   االلهُ   مَهُ قَالَ إِمَام الحَْرَمَلجْنِ رَحِ  بحمِلِ   ابِ تَ كِ   یْ � ْ   إِنَّ   :الشَّ تر ِ   تْ لَ زِ لْ زُ   تنرَْضَ ا   االلهُ   یَ ِ� رَ   رَ مَ عُ   نِ مَ زَ   یْ �

َ   دَ االلهِ هُ فحََمِ عَنْ  ٰ وَأ ترتنْرَْضُ ثْ� ُ   جُ تَ رْ تَ وَ   فُ جُ رْ تَ   ی �َليَْهِ وَا لدِّ �َ رَ مَّ ضَ ث َ   :ةِ وَقَالَ رَّ هَا بِا َ   ىْ رِّ قِ أ َ   مْ لَ أ   �َليَْكِ   لْ دِ �ْ أ

 .هَا �ِ وَقْ  نْ مِ  تْ رَّ قَ تَ اسْ فَ 
ب�ئ:   ل�سب

 � قصہقا ا��� 324ص  2ج �ت ا�� ا�ىٰ 

 :��   � ”ا��“ � � �  ا� �ب  ا�� �  ر�ا�م  دور �  �ت �  ��    �ا  ا� � � 

  ا�   )آ �  �ل �  ا��(ا� � �    � ر�  �ت ۔  زور زور � � �  اور ز�   � ز�� آ  ) �رہ �  ��(

  � آج �  �  و�    � وہ ا�؟    �  � � � �ل �  �  �  ۔�  �  !ز�   اے:  �� �ر � ��  ز� �  ر رّہ زودُ 

 )۔  � آ � ز�� �  ز�  � � �� � � � آج � � ( ۔�

 :آگ � �ا� �� 4

 ھ) � �� � :  771(تا�م �ج ا�� �ا��ب � � ا�� ا� ر� ا� 

ِ   نْ مِ   جُ رُ خْ تَ   كبحَنتَْ  � فَ بَ جَ   یْ َ�هْفٍ  بتَْ   قُ رُ حْ تَ لٍ  أصََا ِ   تْ جَ رَ فخََ   مَا  َ   رَ مَ عُ   نِ مَ زَ   یْ � مُوْ   رَ مَ فأَ َ�ی أبَاَ 

 ْ تر الدَّ مً يْ مِ تَ   أوَْ   ىَّ رِ عَ شْ تنَ ا رِ ا  الَْ�هْفَ �َ خُ دْ يَ   أنَْ   ىَّ ا بِ هَ ُ� بِ حْ يَ   لَ عَ فجََ   هَا  َ   هٖ ائِ دَ رِ ا  أ الَْ�هْفَ هَ �َ خَ دْ حَ�یّٰ  َ   ا   مْ فلَ

 . دُ عْ بَ  جْ رُ خْ تَ 
ب�ئ ل�سب

بببل    326ص  2: ج�ت ا�� ا�ىٰ   � قصہقا ا�ر ا�ر� � ا��

�ر �    �ا  )�رہ �  ��( ��:  را�    ��    ں و�م �  آس �س �� �    �آگ  �ڑ �  � د�  � 

ا� ��  � �ت  �  ا�    �ت � ر�� � آگ � �    �� �   ا� � � دورِ   � ر�  �ت�۔  

  �   �ر � � �� (اور اس   �    ���(ا� �در دے �)  ا� � �    ر�  ىدار   �ت �ا�ى ر� ا� � 

�   �ا�    ر�  ا�ى ر� ا� �  � � دارى  ا� ���ت  �در � ذر� آگ � و� روك د�) ��  

�� �    � ��ت � ر� ا� � � �در � اس آگ � روك د� اور  �ر � �  د� د�۔ �� � آگ  

 �۔ �
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 � ذوق اور � � 

 � �� � ا�د: 

 روا� � ��� �:  )ھ 463ا�م ا�� ا� � � ا� ا�ادى ر� ا� (ت

ِ �َوَ   ابِ طَّ َ� الْ   نِ بْ   رَ مَ عُ   نْ عَ   يَ وِ رُ   دْ قَوَ  َ   نِ بْ   يّ � ِ أ لِ طَ   يْ � مِ مَ هِ رِ لجْ �َ وَ   ◌ٍ با بَ حَ ا�صَّ   نَ ا  َ   ةِ ا ِ لمَُّوْ كَ تَ   مْ هُ �َّ أ �   يْ ا 

وَ هَ �ِ وْ زُ نُ   لَ بْ قَ   ثِ ادِ وَ حَ الْ   بحمِ كَ أحْ  ِ وْ رُ اظَ نَ تَ ا   � رِ وَ مَ الْ وَ   ضِ ا�ِ رَ فَ الْ   مِ لْ �ِ   يْ ا  ٰ �َ  مْ هُ �َ بِ تَ وَ   ثِ يْ ا هٰ �   لِ يْ بِ السَّ   هِ ذِ ی 

بِ التَّ  ْ   اءِ هَ �َ فُ   نْ مِ   مْ هُ دَ عْ بَ   نْ مَ وَ   نَ وْ عُ ا تر مِ ا�ً مَ جْ إِ   كَ لِ ذٰ   بحنَ كَ فَ ارِ صَ ْ� تنَ ا ٰ �َ  مْ هُ �ْ ا  � َ أ �َ ائِ جَ   هٗ نَّ ی  هٍ  وْ رُ كْ مَ   رُ لجْ زٌ 

 رٍ.وْ ظُ ْ� مَ  رُ لجْ احٌ �َ بَ مُ وَ 
ا وا�م 344ص 1: ج�  ا� وا� ق

ش
 �ب ا�ل � ا�ال � ا�د�

اور د� �� �ام ر� ا� � � �رے � �ل  � ا� ��  �ت �    �ت � � �ب، ��: 

� � �۔ � ان �ات �  � �رے �  � � ان �ات � ���� � � آ� � � ان  

اور � � �ء �ام ر� ا� � �   �اث  � �� � آ� � ��ہ � ����۔ �ات  �� 

� اس �ت � ا�ع    �م � � �� ��ے ��� � ۔ان �ات � � �زِ   � �ر� ا� �  ��  

 �ع � ۔   ،�وہ � اور ��ہ �� �ح � ،� � ��ہ �� �

ا ا��د :  ق ى
ق

� 

� �� �� ا�د ر� �ورى � �  �ا �ہ � � اور �ے �� � �ہ �� �۔ اس �  

 �۔ ا� ا� �ے � � �� � � � � � �ہ �� � � ر�۔  "�"� ا�ن � � 

 :  ��� � ) ھ 970(ت ر� ا� ا� � �ا�وف ا� � �� ا�ا � ا�  � ز ا�م

َلحَْقُّ مَا نحَْنُ  لَ:سُئِلنَْا عَنْ مُعْتَقَدِناَ وَمُعْتَقَدِ ُ�صُومِنَا �يِ العَْقَائدِِ يَجِبُ �َليَْنَا أنَْ نقَُوْ  وَإِذاَ ا

 مُنَا. �َليَْهِ وَالبَْاطِلُ مَا �َليَْهِ ُ�صُوْ 
  330ص :ا�ن �  �� ا� ا��ہ وا�� �

 ��  :    دار   ى � �� �� � �ر�    ے��  ��  �رے  اور  �رے  � � �    � � �    ىذ� 
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 �� �۔  ه� اور �رے �� � �   �  � ہ� �را �  ��اب د

 ا� ا� � ا�ر �ت � ر� ا� � � ا� �ر ا� � � � ا� � و� � �� �۔  

 : � �� � �ھ) روا256( ت   ى ر� ا�ا�ر ا� � ا�  � � ا�� ا�م

ابِ   قَالَ   :ألَسَْتَ نَ�يَِّ االلهِ حَقًّا؟ قَالَ   :فأَتَيَْتُ نَ�يَِّ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ فقَُلتُْ   :عُمَرُ بنُْ الَْ�طَّ

" ٰ ٰ : "ألَسَْنَا �َ�یَ الحَْقِّ وَ�دَُوُّناَ �َ�یَ البَْاطِلِ؟ قَالَ  :قُلتُْ  "ی.بَ�  "ی.بَ�
 2731ى: ر� ا��ا�ر  �

( ا� �    �ت � ر�  : ��    �ا� � � � ا� � و�    )� �� �    ���ِ  ��� � � � 

آپ � ا� � و� � �اب د�:    : � آپ ا� � �� � �؟  �ض �  ا اور � ��� �  �� �

�ں    :�� �اب د� ا� � و�  آپ    ؟�  د� �� �  اور �را   � � �  ��ں �! � � �ض �:  

 ) �� �� اور �رے �� ا� ِ � ا�ِ  وا� � (�! 

�    درج ��ہ:  ا� � و� � ا� �  ا� � � �  ا� � �  �� �� �رك � �ت � ر� 

 : � �  � � )  ���ال ( �� اور د� � �� � �� � ا�م � � ۔ ا�م 

 ى �ا�م �: 1  

 اور � �� � � �ت � �ا� ا�از � � � ��� ۔ � �  َ
ق

 ا� �ت � �

َلسَْتُ بِرَبلجُِّمْ ﴿   :1�ل  ؟ �ں �را رب �  � ��  ]172[ا��اف:   ﴾ا

 ؟�  � � ��ں، � �   �را �� �  �  �  :��   ى�  �و� ا� :  2�ل 

 : ا�مِ ا�رى: 2

 � �� �۔ �  � �ت � ڈا� � � � � �ت � ا�ر �� � � �ال � � 

ِ   :1�ل  � ا� � � ا�ر �� �؟�   ]28�رۃ ا�ۃ: [  ﴾﴿كَيْفَ تلجَْفُرُوْنَ بِالّلهٰ

  � �    ؟�� �ؤں �  �  �  �  :� ا� � � � اور وہ �  �� ر�  ا�    � ���  � �    :   2�ل 

� � �  � �  � � ! 
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؛ ا�مِ  � ا�م  ا� �      آپ ر�  ا� �  ��ى � �  �  آپ ر�  ا� � � �� � � 

 ۔ � �ا� ا�از � � � ر�  

 �ول �آن:  ��ِ

 : � �� � �ھ) روا256ر� ا� (ت ىا�ر ا� � ا� � � ا�� ا�م

ابِ  رَِ�یَ    أنََّ رَجُنىبىً مِنَ الَْ�هُودِ قَالَ لهَٗ   االلهُ عَنْ عُمَرَ بنِْ الَْ�طَّ أمَِلجْ عَنْہُ  ۤ   !نَ رَ المُْؤْمِنِلجْ : يَا  �يِ  ا يةٌَ 

تقَْرَءُوْ  بكُِمْ  �َليَْنَا  كِتَا لوَْ  عِيْ �هََا  اليَْوْمَ  ذٰلكَِ  تربىَتخََّذْناَ  نزََلتَْ  الَْ�هُودِ  أيَُّ  مَعْشَرَ  قَالَ  ۤ دًا،  قَالَ:  ا يةٍَ؟ 

تربىِْسْنىبىَمَ دِيْنًا  وَ رَضِيْتُ للجَُمُ ا تمَْمْتُ �َليَْلجُمْ نعِْمَ�یِْ  َ ا وَ  كْمَلتُْ للجَُمْ دِيْنَلجُمْ  َ َليَْوْمَ ا ﴾  قاَلَ عُمَرُ: قدَْ �﴿ا

الذَِّيْ  وَالمَْكبحَنَ  اليَْوْمَ  ذٰلكَِ  فيِْ   عَرَفنَْا  يوَْمَ  نزََلتَْ  بِعَرَفةََ  قَائمٌِ  وَهُوَ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  النَّ�يِِّ  �َ�یَ  هِ 

 .جُمُعَةٍ 
 45� ا�رى: ر� ا��    

ؤ� اے  : �ت � � �ب ر� ا� � � �وى  � � ا� �دى � ان � � ��: 
ؤ
آپ  ! ا� ا��ؤ

�زل � �� � � اس دن �   )�د �    � دِ�� (  ا� وہ  � �  � ا� آ� ا� �  )  � �ب (�آن ��

��   ��۔  � اس   �  � ا�  ر�   � �:  :�ت   � �دى  آ�؟   � للجَُمْ    �ن  كْمَلتُْ  َ ا َليَْوْمَ  ا  ﴿

تربىِْسْنىبىَمَ دِيْنًا﴾ تمَْمْتُ �َليَْلجُمْ نعِْمَ�یِْ وَ رَضِيْتُ للجَُمُ ا َ � � �م � � � آج � � �رے    دِيْنَلجُمْ وَ ا

�۔ �ت �    دى اور �رے � ا�م � � د� � �  � � ا� � �رى �  ،د�  � �را د� � �

�ں �  �� �  ر� ا� � � اس � ���: � اس  دن � �ب �� � اور اس � � � ا� �ح �  

��ت � و�ف �� ر�    �وز � �انِ )  آ� � �� � ا� � و� �  �زل �� ۔ �م �� (�� ذوا�  

 �۔ 

 اس � �م �ا � ا�م اس �ت � ا�زت � د� � � �� � �� � � � � ��۔   ��ہ: 

 �ب �ا� � �آن:   �ِ   ��ِ

�ا�   ��  �ر� ا�    و��ر� ا� �  آ�ر ��    ر و ا�آن و�  ا� ا� وا�� � �ں  
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 � �آن �� � � :  ۔ ��� �ب � �م �ورات � �� � �ِ �  � �� � � آ

فٍ  اوَْ ﴿  ﴾ �يَاخُْذَهُمْ �َ�یٰ تخََوُّ
 47: �رۃ ا�

 � اس �ح ا� �� � � � وہ آ�  آ� � � �� ۔   ) ��ں(ا� ان  ؛ � ��: 

ا�  ا�م ا�   ى� ا��ر  ا��ا� � � ا� �  ا�   ا��   � ا�ر� �  �  )  ھ 671(ت  ر� 

� �� : 

سَعِيْ  أَ�ُّهَا وَقَالَ  يَا  قَالَ:  المِْنْبيَرِ  �َ�یَ  عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  ابِ  الَْ�طَّ بنُْ  عُمَرُ  بيَْنَمَا  المُْسَيَّبِ:  بنُْ  دُ 

:لوُْ مَا تقَُوْ   !النَّاسُ  فسََكَتَ النَّاسُ فقََالَ شَيْخٌ مِنْ    ﴿ اوَْ يَاخُْذَهُمْ �َ�یٰ تخََوُّفٍ﴾   نَ �يِ قوَْلِ االلهِ عَزَّ وَجَلَّ

أمَِلجْ  يَا  لغَُتُنَا  �يَِ  هُذَيْلٍ:  المُْؤْمِنِلجْ بَ�يِ  َ   !نَ رَ  التّنََّ�ُصُ ا فُ  �يِ    ....  لتَّخَوُّ ذٰلكَِ  العَْرَبُ  أتَعَْرِفُ  عُمَرُ:  فقََالَ 

 ....  رٍ  اْ�هُذَ�يُِّ �صَِفُ ناَقةًَ كَبِلجْ  أشَْعَارِهِمْ؟ قَالَ نعََمْ، قَالَ شَبحعِرُناَ أبَوُْ 

فَ  مِ حْ الرَّ   تخََوَّ تَ هَ �ْ لُ  قَرْ ا   ا دً امِكبحً 

تخََوَّ مَ كَ  عُوْ ا  النُّ فَ  السَّ عَ بْ دَ   نُ فَ ةِ 
 

نكُِمْ شِعْرِ الجَْاهِليَِّةِ فإَِنَّ فيِْ �َليَْلجُمْ بدِِيْ  !: يَا أَ�ُّهَا النَّاسُ عَنْہُ االلهُ رَِ�یَ   فقََالَ عُمَرُ  رَ هِ تفَْسِلجْ وَا

بكُِمْ وَمَعَا�يَِ كنىَبىَمِكُمْ   .كِتَا
دہ  ا�� �    111ص 10ج� ا��:

ن
 �رۃ ا� �  ھد

 :��   � ا� � �  ا� ��� � � ا� �� �ت � � �ب ر�  �ت � � � ر� 

���:    ۔�� �� �  �� �� �� � دوران آپ � ��ں  اوَْ  ا� �� � ��ن  آپ �گ  اس   ﴿

د � ھُ   �  � �رے � �� �؟�� ��ش ر�۔    يَاخُْذَهُمْ �َ�یٰ تخََوُّفٍ﴾
ن
ا   �د    ا� ��ڑ�    �� 

ا��   :� � �  � ؤاے ا� 
ؤ
اور اس �    !�ؤ  �  �ت  ․․․  اور �ن � � �  ”�ف“�� �رى ز�ن � 

  � � �اب د� �  اس  � � � �اد � � ؟    �     اس  ا�ر �  �ب � ا�    ا�ِ   �  : � ��  ر� ا� �  

د� � ا� او� � �� ان ا�ر � � �:� � �م � ��ں �
ن
 : ، �رے � �  �� ا� � ا�هُد
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 � � �� ر� �۔  ى�  � � �� � �، � ر�  � ��ن � �ل � � ��   او� ر� �وہ � 

�    �ت � ا�  ��  ر�   � �  �� د  �:�  ا�ر��ز��  �    �انا�   �     � � ��

 ۔ ��د � ز�ن � �� ىاور �ر �  � )�آن�رى �ب (  �  اس��  ،�� ر�

 � � �د�:  ا�ِ�ہ  

� �ہ � � �ت � � ا�م ا� � �ے اور ر�ل � ۔ آپ � وا� � ا�  ا�م  ا�  

وا�ہ �ہ �� �م ا� � � � � �ا �� ۔ � ��ں � ا� � ا� ا� � � �ار د� � ۔ ا�ذ 

 ��۔ 

 روا� � �� �: ) ھ153(تا�م  � � ا� �و را� ا�زدى ر� ا� 

 .لهَٗ ی تربىَ أبََ �ٰ �ِيْ :إِنَّ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ  عَنْ ناَفِعٍ قَالَ قَالَ عُمَرُ 
 19857ا��  � � را� ، �ب ا��ء وا�ٰ ، ر� ا��:

� ا�م �   �ت �� ر� ا� � �وى � �  �ت � ر� ا� � � ���: �ت �   ��: 

 �پ � (�ا ��) �۔ 

 �ہ � �ت: 

 : روا� � �� � ) ھ544(ت ا�م ا�ا� �� �ض � �� ا� ر� ا� 

عُمَرَ   ابِ  عَنْ  الَْ�طَّ َ   عَنْہُ   االلهُ    یَ رَِ� بنِْ  بلجَٰ   نهَّٗ أ كنىَبىمٍ  �يِ  االلهُ  قَالَ  صَ�یَّ  النَّ�يُِّ  بِهِ  وَسَلمََّ  ى  �َليَْهِ 

وَأُ�يِّ يَا رَسُوْ   :فقََالَ  أنَتَْ  أنَْ بعََثكََ  لقََدْ بلَغََ مِنْ �ضَِيْ   !لَ االلهِ بأَِ�يِ  ۤ لتَِكَ عِنْدَ االلهِ  كَرَكَ  ا ترتنْنَبِْيَاءِ وَذَ خِرَ ا

 .أوََّ�هِِمْ   �يِ
��ر� �ق ا� � ا� � و�

ق
 ا� ا��   45ص1ج: ا�ءببب

 �  � � � و� � آپ � ا� � و� آ��ہ � � ۔ �� �ب ر� ا� �    �ت �   ��: 

�    ،�ں  آپ � ��نوا��  �ے    !ا�  ر�ل   : ��ت � ر� ا� � ��ض � ا� �� � �ں آپ 

  � ذ�ِ آپ   �  � � � آ� � � �    � ا�م    ا�� �ام   پ �  آ  ا� �� �    � �   و�� ��م ا�  
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 ان � � � ��� �۔  �

 � �اب � �  ا� �� � � � ��ہ: 

 ��� �:  ) ھ1239  (ت�ت �ہ � ا�� �ث د�ى ر� ا�  
آورد  سر  کاسہ  سہ  خود  وھمراه  آمد  ثانی  خلیفہ  نزد  مجوسی  کہ  شده  مروی 
وگفت پیغمبر شماگفتہ است کہ ہرکہ از دنیا بی ایمانی رود اورا بآتش می سوزند خلیفہ 
خود  دست  است  من  مادر  و  وبرادر  پدر  ھاء  سر  اینک  گفت  بلی۔مجوسی  گفت  ثانی 
رابرآن بنہ واثر سوزش ازان دریافت کن۔ خلیفہ ثانی برخاست وقطعہ آھن وسنگ نزد  
آن مجوسی آورد وگفت کہ ای مجوسی  دست برین ہر دوبگزارھیچ اثرگرمی می یابی  
گفت نہ ہر دو سرد اند باز گفت کہ این آھن را برین سنگ بزن ھمچنان کرد آتش بلند  
برآمد گفت این آتش ازکجابرآمد مجوسی گفت کہ درین ہردوآتش کامن بود بسبب سحق 
باشد ودست   کامن  آتش  درین سرھاھم  شاید  کہ  میکنی  پس چراانکار  گفت  ظھورنمود 

 ترامحسوس نمی شود مجوسی توبہ کردوباسلام مشرف شد.
 �ب � �ہ �م 480،481ص :� ا� �� 

ؤا� ا��  ��: 
ؤ
� �ت � � �ب ر� ا� � � �س ا� �� ا� �� � � � � � ��  ؤ

 �ا اور � �: 

��    �آگ � �اب د  � �� � ا� � �   د�   �� �  � �   � آد��  � ��ن �    �رے �  ��:

 ۔�

 ۔ � �  ��� ا � ﷛:�ت �  

  �  نا  ،آپ ان � �� ر�۔�ں � �  ى�  ا�    اور    �  ��  ے��، ا�    �پ    ے� �ا�      � ��:

 ۔�  � آپ � آگ � ا� �س �

 : ���  اور  � �� ر� � اور �� اس �� �ا ،� � ا� ا� ر� ا� � �ت � 

 ؟�م � �  �� اس � �� ر� � �ؤ  ﷛:�ت �  

 ۔  دو�ں � �ے �  ۔�� ��:

 !اس �� � � � �رو  ﷛:�ت �  
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ا   اس ��  ��   ۔� آپ ر� ا� � � اس �   ��   ں�ر �  � � � آگ �  �  �  � � 

 :�� 

 �ؤ!� �ر�ں �ں � آ�؟  ﷛:�ت �  

  �۔ � � � � �� �اس � ��  � اس � � آگ � �� �،   ��:

 ؟��  � ںآگ � ا�ر � ��  �  � ان �وں � ﷛:�ت �  

 ۔ اور �ن � � � �� � � �ت � � اس �� 

 �ت � � � � �رو�:

 روا� � �� � :  )  ھ463(تا�م ا� � �� � �ا� ا�� ا�� ر� ا� 

ترتنْشَجِّ  ا بنِْ  بلجَُلجْرِ  االلهُ    عَنْ  قوَْمٌ أنََّ  رَحِمَہُ  سَيَأْ�يِ  قَالَ:  عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  ابِ  الَْ�طَّ بنَْ  عُمَرَ 

ۤ نلجَُمْ �شُُِ�هَاتِ القُْرْ يُجَادِلوُْ  فينَِ نِ فخَُذُوْ ا لسُّ فينَِ أَ�ْلمَُ بكِِتَابِ االلهِ عَزَّ وَجَلَّ  هُمْ بِا  .فإَِنَّ أصَْحَابَ السُّ
 �ب ذ� � ذم ا��ر � ا��   245ص 2: ج�� �ن ا� و� 

��  �ت � � ا� ر� ا� � �وى � � �ت �� �ب ر� ا� � ��� �:   ��: 

ا��  (� �  ذر�  �  )  ا � �ں �� ا�ں � از �د �( ا� ا� �م � آ� وا� � � �آ� �ت  

� �ں    )ا� �� �(�    ۔�ا �� �  )اور � ا�� � �اور � � و �� � �� ��� �ز  

وا� � �ب ا� � �اد � � � � ��   اور ��  ۔ اس � � � � ��  ان � �� �و  � ذر� 

 �۔

 � �ں � �ار وں � � � �: 

عاا� ر� ا�
ن
 روا� � �� �: ) ھ 211ت (ا�م ا�� �ا�زاق � �م ا�صب

ابِ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ َ�طَاءِ بنِْ دِيْ   عَنْ أَ�يِْ  ترتنْ�َاجِمِ، قَالَ:تربىَ تعََلمَُّوْ   نَارٍ، أنََّ عُمَرَ بنَْ الَْ�طَّ نةََ ا ا رَطَا

ْ�طَةَ تفيَزِْلُ �َلَْ�هِمْ ا �َلَْ�هِمْ �يِ كَنَائِِ�هِمْ يوَْمَ عِيْ وَتربىَ تدَْخُلوُْ   دِهِمْ، فإَِنَّ السَّ
 1609، ر� ا��: باب ا�صنىبىة �ی البِيعة : ا� �ا�زاق 

[ Website: DifaAhleSunnat.com ] 



 �ت و ��ت  123 ﷜ �� � �روق  
 

�ں �  :ر� ا� � � ���  � � �ب  �ت ا� �ء � د�ر ر� ا� � روا� � � ��  ��: 

 ��  (  ز�ن   ان )  � � ا�� ��  اور ��ں � � ��ں �  � �ار � دن � �ؤ،    � � 

 ۔�� ان � ا� � �را� �زل �� �

ز�ن  �ں   ��ہ:   � "  �ں  ز�ن��ں    د� د�� �اد  ز�ن��ں    د� د�" �۔  �   �    �  �

د� � د�ى � �د �  اس � ا� ۔ اس � �� اس و� � � اس � د� � �� �� � �� �

 �۔ �� � اور � � �� �� �  � �ف � � ز�ن � � � � 

 : ﷜� اور �ت �  ا�عِ 

 : � �� � �ھ) روا256ر� ا� (ت ىا�ر ا� � ا� � � ا�� ا�م

ترتنْسَْوَدِ فَقَبَّلهَٗ  عَنْ عُمَرَ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ أنَهَّٗ عَنْہُ االلهُ رَِ�یَ  عَنْ �َا�سِِ بنِْ رَبيِعَةَ     جَاءَ إِ�یَ الحَْجَرِا

وَسَلمََّ   :فقََالَ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  النَّ�يَِّ  رَأيَْتُ  أَ�يِّ  وَلوَْتربىَ  تنَْفَعُ  وَتربىَ  �ضَُرُّ  تربىَ  حَجَرٌ  أنَكََّ  أَ�ْلمَُ  مَا إِ�يِّ  يُقَبِّلكَُ   

 قبََّلتُْكَ.
 1597ى: ر� ا��  ر ا� �

ا� �  �ِ ا�د �    � � �ت � � �ب ر�  �ا� � � روا   ر�  �ت �� � ر�  ��: 

ا  ا�  : �  ��س آ� اور ا� �� دے � �� � �؛ � � �ن � � �    ��ح �� �ں � � � 

 ۔��� � د ��   �� � �  � �� � د ��� د  �و� �   ا� � �  ��  � � اور � �۔ ا� �

 : ﷜� � اور �ت � 

 :� � �� � � 

]1 �� � � :[ 

 � د� �ت � � �� د� �ن �۔  

]2 � � � :[ 
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 دو � �:  

 �ِ �ص � � د� �ت � � �� د� �ن �۔  �:     : �١ِ

 � �  � � د� �ت � � �� د� �ن �۔  : �ِ �: ٢

 �ِ � � � ]: روا�ت � �  � � � �ت � � اور  3[

 � را� �ت � ر� ا� �   � � � �  � � �ت � �۔  

 :  � �� � �روا  ھ)235ر� ا�(ت ا�� ئاَ�عىَبَ�  �  ا�� �ا� � � � ا� ا�م�� 

ٰ   االلهُ رَحِمَہُ    عَنْ رَباَحٍ   بيَِةِ فحََمِدَ االلهَ وَأثَْ� ابِ َ�طَبَ النَّاسَ �يِ الجَْا ی �َليَْهِ ثمَُّ أنََّ عُمَرَ بنَْ الَْ�طَّ

ۤ قَالَ : مَنْ أحََبَّ أنَْ �سَْبملََ عَنِ القُْرْ  َ   نِ فلَيَْأتِْ أُ�يََّ بنَْ ا ّ سْبملََ عَنِ الفَْرَا�ضِِ فلَيَْأتِْ  كَعْبٍ وَمَنْ أحََبَّ أنَْ �

 َّ أنَْ � بنَْ جَبَلٍ وَمَنْ أحََبَّ  بتٍِ وَمَنْ أحََبَّ أنَْ �سَْبملََ عَنِ الفِْقْهِ فلَيَْأتِْ مُعَاذَ  سْبملََ  عَنِ المَْالِ  زَيْدَ بنَْ ثاَ

 . فلَيَْأتِْ�يِ فإَِنَّ االلهَ جَعَلَ�يِ خَازِناً وَقَاسِمًا 
د� ��ا �ا� �� ا� �: �ب  ب  33567،ر� ا��:�ا�  � � ا �ى

 �م � �   ��:  �ت ر�ح ر� ا� � �وى � � �ت � � �ب ر� ا� � � �� � 

ن � �رے � �م �� �� � وہ �ت ا� � � ر� ا�  آ��� :� � ��  د� �� � و�ء �  

� � �س ��۔� � �اث � �� �م �� �ں � وہ �ت ز� � �� ر� ا� � � �س  

 � �� ��  ۔  �� � � �� � � � ��  � � وہ �ت �ذ � � ر� ا� � � �س ��اور � 

 � � � وہ �ے �س آ� اس � � ا� �� � � �ل � �� اور � �� وا� ���۔

 : ﷜� ��  اور �ت � 

  �    � �� � وا��  � �ب �� �� �  "�� "ا� ا�  ا� ��  ا�ء،   ؛� �اد  وہ   ��

�  � اس �     -ا� � �� ��� � �  -  �� اور او�ء � د� �وا � اور ان � �� � �� � ��

� �ز ��، ز�ۃ د�، روزہ ر� و�ہ اور    ۔� اس � �دت ��  ۔� ��� ���  � � �� � ا�  

    -ا� � �� ���ل � �    -� ا�� ��  � ا�م  ر�  و     ا�ء � ا�ء و �� � �ہ، ��، �� اور   
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وا�) �  �� � (ا�  �    ان �  ا�ظ � � �ں، �� �ں و�ہ) � ��  د�  اس � �   �)

 ا� � �� ��وات � � ۔ �۔ ��اس  د�ى ز�� � � � و�ت � � وا� ز�� �  ،��

 : � �� � �ھ) روا256ر� ا� (ت ىا�ر ا� � ا� � � ا�� ا�م

  ٰ اسْتَسْ� قََ�طُوا  إِذاَ  كبحَنَ  عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  ابِ  الَْ�طَّ بنَْ  عُمَرَ  أنََّ  أَ�سٍَ  عَبْدِ عَنْ  بنِْ  لعَْبَّاسِ  بِا ی 

فقََالَ  لِبِ  َ   :الُْ�طَّ فتََسْقِيْ ل�ّٰ ا نَا  بنَِبِيِّ إِليَْكَ  لُ  نتََوَسَّ كُنَّا  إِناَّ  فاَسْقِنَا هُمَّ  نَا  نبَِيِّ بِعَمِّ  إِليَْكَ  لُ  نتََوَسَّ وَإِناَّ   ،نَا 

 . فيَُسْقَوْنَ  :قَالَ 
 1010� ا�رى: ر� ا�� 

 :��    � ا� � � �وى �  ا� ر�  �    � �گ � ��ت  � � � �ب، �س   �� �

اور ��� � اے ا�! � �  �ا� � و�   ا� �  �  �  ے�س �  ے� د� ��    و� � و�  

 ا� �) �   �س ر��ت  � � (  اب � �گ ا� �   � ،��  اب�  �آپ  �� � �    �� � آ

 )۔�رش ��� (�  � �� اب� � �گ � ن � � ىراو ا ب �� ۔ �  � ،� � آ� � و�

 ��ہ: 

 �� � � ا�م �: 

 �� ���ء  : 1

 �� ���ل ا��  :2

 ات ا��ء و�� ��  : 3

 ات ا��اتو�� ��  :4

 �ت � ر� ا�  � � ا� � �� ��ات � د� �۔   

 ��ہ: 

  � روا�  وا�  اس  اور �� � �� د�� � � �رى    ت �ا�� ��  �� �دہ  �ا�ت 

 �� ���۔ "� �� "�� 

[ Website: DifaAhleSunnat.com ] 



 �ت و ��ت  126 ﷜ �� � �روق  
 

 : ﷜ � � �ں � �ء � و� اور �ت � 

ادا �� � �    �   � �  � وہ �  ن� � ا�   �  ا�ا� ا� وا�� ا�ف � �� � �  

� � ��، � � �  :  ا� � �    � �  � ا� ��  � �� �  ر� � � �  ىدو�  �� �

� ۔ �ں    ��   ادا �ے � �� �  � � � �� �  �� �   ،اوٹ �  �  ہ�ن و�   �   ،�

  �� � اب  � �� �    � اب  �    �� � ت � �� �  �رت �  �� �  � � �   ل�  �ا�  

    � وہ ا�    رہ ��   �   � �  �   � ��۔ ا� �  ��     �رج ��ض � �  �رج  �  �  � � �� 

 � � ��۔ �  

 : � �� � �ھ) روا261ر� ا�(ت ى�را� ى� � �ج ا� ا�م

عَْ�هُ   االلهُ  رَِ�يَ  عَبَّاسٍ  بنِْ  ا رَسُوْ   مَا عَنِ  أصَْحَابِ  مِنْ  وَاحِدٍ  �لجَْرَ  سَمِعْتُ  االلهُ  قَالَ  صَ�یَّ  االلهِ  لِ 

وَ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  االلهِ  رَسُوْلَ  أنََّ  إِ�یََّ  هُمْ  أحََّ�َ وَكبحَنَ  ابِ  الَْ�طَّ بنُْ  عُمَرُ  مِْ�هُمْ  وَسَلمََّ  �َ�ٰ �َليَْهِ  عَنِ  سَلمََّ  ی 

 َ نى ّٰ ا�صَّ ّٰ بىةِ بعَْدَ الفَْجْرِ حَ� مْسُ وَبعَْدَ الَْ�صْرِ حَ� مْسُ. ی �طَْلعَُ الشَّ  ی تغَْرُبَ الشَّ
 823ر� ا�� �:   �

��   و � � �  ا� �  � ر�ل ا� �  � �  ا� � ��� �  ا� � �س ر�  �ت � :  �� 

ر� ا� � ��  د�  �  �    �  �ر� ا� �  �ت � � �ب    �� ا  ان �  ،� �ر� ا� �  

ز   � :  �ب    دہ�� �    ع و� � � � � �رج � �  ا� �  �  ا�  ر�ل�، � � ان � � 

 ۔ � �� � اور � � � �رج � �وب �� � �ز �� � � ��

 :  � �� � � روا  ھ)235ر� ا�(ت ا�� ئاَ�عىَبَ�  �  ا�� �ا� � � � ا�  ا�م

�صَْ  تربىَ   : قَالَ  ليَِةِ   العَْا أَ�يِ  َ   لحُُ عَنْ  نى ّٰ   بىةُ ا�صَّ حَ� الَْ�صْرِ  تغَِيْ بعَْدَ  ّٰ ی  حَ� بْحِ  ا�صُّ وَبعَْدَ  مْسُ  الشَّ ی  بَ 

 ٰ مْسُ ، قَالَ وَكبحَنَ عُمَرَ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ �ضَْرِبُ �َ�  ی ذٰلكَِ. �طَْلعَُ الشَّ
 7409:�� ا� ر� ا�  ۃ�ب � �ل � �  114ص5: ج� � ا��  ا�

� � � �رج � �وب �� � اور � � �    :��� �  )ر� � �ان (  �ا�  ا��ت   :  �� 
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��    �ا د�  ا� � اس �    � �ت � ر��  ���    �  ۔ �ز در� �  �رج � �ع �� � ��

 �۔ 

 : ﷜ �اءۃ � ا��م اور �ت �     � �كِ 

� �� � � �ى   ا�ف  وا��  ا�  ��   ،ا�م � � �آن �� � �وت � �ے  ؛ا� 

ا� � � ا� د� � را� �ت � ر�    ۔ �ى �ز � � �ى۔ اس  � � �رے د�� ��د �

 ا� � � � � � � آپ ر� ا� � ا�م � � �ى � �اءت �� � رو� � ۔  

عاا� ر� ا�
ن
 روا� � �� �: ) ھ 211ت (ا�م ا�� �ا�زاق � �م ا�صب

بنِْ   عَنْ   االلهُ عُقْبَةَ    مُوَ�ی  أنََّ  رَحِمَہُ  بلجَْرٍ  :  وَأبَاَ  وَسَلمََّ،  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  االلهِ  وَعُمَرَ رَسُوْلَ 

ْ وَعُثمَْانَ كبحَنوُْ  تر  .تىِمَامِ ا يَْ�هَوْنَ عَنِ القِْرَاءَةِ خَلفَْ ا
  2813ا��:   ر� ،�ب ا�اءۃ � ا��م، 91،90ص 2ج :ا�زاق  �ا�

ر ��:  ، �ن �  �ت �� � �  ا��، �   ، و�  ا� �  ا� � ر�ل �  ا� � �وى � � 

 ر� ا� � ا�م � � �اءت �� � � ��� �۔  

 روا� � �� �: ) ھ855(تا�م ا� � �ر ا�� �د � ا� � �� � ا� ا� ر� ا� 

هِ قَالَ: كبحَنَ عَشَرَةٌ مِنْ أصَْحَابِ النَّ�يِِّ  صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ  عَنْ عَبْدِ االلهِ بنِْ زَيْدِ بنِْ أسَْلمََ عَنْ أبَيِْ 

ْ�يِ: أبَوُْ   وَسَلمََّ يَْ�هَوْنَ عَنِ  ترتىِْمَامِ أشََدَّ الّ�َ يْ   القِْرَاءَةِ خَلفَْ ا دِّ ابِ وَعُثمَْانُ بنُْ بلجَْرٍ ا�صِّ قُ وَعُمَرُ بنُْ الَْ�طَّ

أَ�يِْ  بنُْ  حْمٰ   عَفَّانَ وَ�َ�يُِّ  لبٍِ وَعَبْدُ الرَّ وَزَيْدُ  طَا أَ�يِ وَقاَّصٍ وَعَبْدُ االلهِ بنُْ مَسْعُودٍ  نِ بنُْ عَوْفٍ وَسَعْدُ بنُْ 

بتٍِ وَعَبْدُ االلهِ   رَِ�يَ االلهُ عَْ�هُمْ.  بنُْ عُمَرَ وَعَبْدُ االلهِ بنُْ عَبَّاسٍ  بنُْ ثاَ
ئ
ن
ى�  �ب و�ب ا�اءۃ ��م وا��م 449ص4ج :�ۃ ا�رى ل�عى

روا� �� � �  �  �ت ز� � ا� ر� ا�  ا� وا�  ز� � ا� ر� ا�  �ت � ا� �   ��: 

�� � � �    ت ا�م � � �اءر� ا� �  �� �ام  � ا�ر  دس  � �� � ا� � و� �  

ا�� �� ، � �روق ، �ن � �ن، � � ا� �� ، �ا�� �  ان � �م � �)  (� ��� �۔  
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 �ف، � � ا� و�ص، �ا� � �د، ز� � �� ، �ا� � � اور �ا� � �س ر� ا� �۔  

 : ﷜   � آ� �� اور �ت �

� � � ۔  آ�  آ�    ا�� � ا�م �  تا� ا� وا�� ا�ف � �� � � �ز � �ر

ا� � � ا� د� � را� �ت � ر� ا� � � � � �    ۔اس  � � �رے د�� ��د �

 � آپ ر� ا� �  آ� آ� � � ۔ 

 �: روا� � ��    ) ھ321(ت  ر� ا�  وى ا�ا� � ا� � � � �� ا�م 

حْمٰ  الرَّ االلهِ  �سِْمِ   } بِ  يَْ�هَرَانِ  تربىَ  عَْ�هُمَا  االلهُ  رَِ�يَ  وَ�َ�يٌِّ  عُمَرُ  كبحَنَ  قَالَ:  وَائِلٍ  أَ�يِ  نِ  عَنْ 

حِيْ  لتَّأمِْلجْ الرَّ ذِ وَتربىَ بِا لتَّعَوُّ  .نِ مِ } وَتربىَ بِا
 �ب �اءۃ � ا� � ا�ۃ  150ص 1� ا�وى ج

اور �ت ��  � روا� �، ���ا� وا� ر� ا�  �ت   ��:  ا�   ر�  : �ت �  ا� � � 

 �� �� �۔  � � آواز � �   ) اور آ� ا�� نأ�ذ �الله � ا� � �ذ (  ،ا�� ا��

 : ﷜ � �ك ر� ا��  اور �ت �

۔ اس    � ��   ا� ا� وا�� ا�ف � �� � � � �� � �وہ �رى �ز � ر� ا�� �

آپ ۔  ا� � ا� د� � را� �ت � ر� ا� � � � � �  ۔� � �رے د�� ��د � 

 �ز � ر� ا�� � �� � ۔  ر� ا� � 

 �: روا� � ��     ) ھ321(ت ر� ا�   وى ا�ا� � ا� � � � �� ا�م 

تلجَْبِلجْ  لِ  أوََّ �يِ  يدََيْهِ  يَرْفعَُ  عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  ابِ  الَْ�طَّ بنَْ  عُمَرَ  رَأيَْتُ  قَالَ:  ترتنْسَْوَدِ   ا تربىَ عَنِ  ثمَُّ  رَةٍ  

 دُ.يَعُوْ 
ى�ر ��ع  164ص 1�ح �� ا��ر �وى: ج كبب�

ق
بؤؤد�ب ا�ب ��

ل�
ى�ر  كبب�

ق
 وا�ب

� � �ت � � �ب ر� ا� � � د�   ، ��� � ��ت  ا�د  ر� ا� � روا� � ��: 

 � �� �۔ ر� ��  ) �رى �ز �( � آپ � � � و� ر� �� �� �، � 

[ Website: DifaAhleSunnat.com ] 



 �ت و ��ت  129 ﷜ �� � �روق  
 

 : � �� � �روا) ھ458ت(ر� ا�  ا� � �  ا�� ا� � ا�  ا�م

 َ �یِ  عَنْ عَبْدِ االلهِ بنِْ مَسْعُودٍ رَِ�یَ االلهُ عَنْهُ قَالَ : صَليَّْتُ خَلفَْ النَّ�یِِّ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ وَأ

َّ بلجَْرٍ وَعُمَرَ فلَمَْ يَرْفعَُوْ  َ ا أيَْدَِ�هُمْ إِتر نى  بىةِ.بى عِنْدَ افتِْتَاحِ ا�صَّ
 2636ر� ا��   79ص  2ا� ا�ىٰ � : ج

و �،�ت   ا� �   � ر�ل ا� �   � � �وى � �    ا� �  ا� � �در�   �ت �  :   �� 

ا�اء �  �  ا� �  ر�  اور �ت �   ا�� �    ��   �ف �  �ز �   ىا�ں � �ر  ،��  �  �ز  

 ۔  �  � � و� ر� 

 : ﷜  �او� اور �ت �  ر�ت  �  

� ا� � و�  � دور �  ر�ن ا�رك  � � ر�ت  �او�  ادا � �� � اور اس  آ�ت  

ا�اء �   ا� � و� � �د ���۔آپ  �  ا� � و�  ر�ن  ��  �  � �  ا�رك � آپ � 

��  �� اور �� �ام  ر� ا� �  � � ر�ت  ���۔آپ � ا� � و�  � �  را� ��   

   ۔��  � اس ��  � �ڑ دى � �  �ى ا�  � �ض  � �  ۔ر�ت  �او�  ���  20� ��  

�ت � ر� ا� � � ���  �او�  � �ل  � �رى ر�  �� �ت اُ�  � � ر� 

ا� �  � �رى  �ر  � ��  ��ں  � ���   � ر�ت �او� ���۔�ت � ر� ا� � � ز��  

�او�  اس �      ۔ � �� �� وا� �� �� � ر� �� اس � � آپ � ا� � و� � ز�� � �

�ض � � ۔ اس � �ں اور � د�� ��د � و�ں � � را� �ت � ر� ا� �    ،�ہ ��  ِ�

 د� ��د � ۔   � � � �رِ 

 � �� �: روا�  ) ھ840(تا�م ا� � ا� � ا��ى ر� ا� 

 َ اُ� ابِ    یِّ عَنْ  الَْ�طَّ بنَْ  عُمَرَ  انََّ  کَعْبٍ  عَنْهُ  بنِْ  االلهُ  َ امََرَ  رَِ�يَ  انَْ    یَّ اُ� کَعْبٍ  ّ �ُّ بنَْ  ِ َ   یَ صَ� للّ ِ   لِ يْ بِا   یْ �

هَارَ تربىَ  صُوْمُوْنَ �َ انَِّ النَّاسَ    :رَْ�ضَانَ فقََالَ  ُ يَّ انَْ    حْسِنُوْنَ يُ الّ�َ ْ   وْا فلَوَْ   قْرَأ َ   هِمْ �ْ نَ �َلَ اٰ تَ القُْرْ قَرَأ للّ !  لِ يْ بِا

مِنِ   رَ لجْ امَِ   ا يَ فقََالَ:   شَ هٰ !  نَ لجْ المُْوٴ فقََالَ لحُنْ يَ لمَْ    يیْٴٌ ذَا   .:   ّٰ �صََ� احَْسَنُ.  وَللحِٰنَّہٗ  عِشْرِ   یقدَْ�َلمِْتُ   نَ يْ ِ�هِمْ 
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 . ةً رَکْعَ 
ہ�رۃ ��ى: ج  �د ر��  � ىر�ن و� رو  م� �ب � 424ص 2� ا� � � �ا� ا�ف ا�ۃ ا�م�

د  � �ت � � �ب ر�  ا� � ��� �  � � ر�  �ت ا� ��:   �    �ا� � � � � 

دن � روزہ ر�    �’’�گ�ا� �  � ��  ��ؤں! �ت � ر�  ��او   �ز  رات �  �  �ر�ن �  �

(رات  � (�آن)  �  اور  ا��  �أت  �  ��۔    �  )  رات  آپ  �آ�ا�  �  �  ن  ا�    � �وت   �

ا�  ’’اے  �ض �ا� � �    � � ر�  �۔‘‘ �ت  ؤ�: 
ؤ
ا��ؤ � �  � !  ا�     �۔‘‘  � �   ��وت 

ا�   � � ر�   �وت ا� �۔‘‘� �ت ا�   � � �  �� �ں � :’’ � � ا� �  � ��  �ت � ر�

 ۔ ���  ��وا   ر�ت �ز  �  � ��ں � � 

 : ﷜   �ۃ  اور �ت �  � �ءِ 

ادا� �زم � وا�� � �� � � �ء �ہ �زوں �  �� � �  �  �ء �ہ �ز�    ۔ا� ا� 

�ف ��  � �ر ر�ت � �ص �ز ادا �� �    ا�رك � آ�ى � ر�ن  �  اور �    � � �ف �

د� ��د    �۔ اس � �ں � د�� ��د � و�ں � � را� �ت � ر� ا� � � ا� � � �رِ 

 �۔

 : � �� �  �ھ) روا 256( ت  ىا�ر ا� � ا�  � � ا�� ا�م

ابِ   بِرِ بنِْ عَبْدِ االلهِ أنََّ عُمَرَ بنَْ الَْ�طَّ   يوَْمَ الخَْنْدَقِ بعَْدَ مَا غَرَبتَِ جَاءَ  رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ  عَنْ جَا

قُرَ�شٍْ  كُفَّارَ  �سَُبُّ  فجََعَلَ  مْسُ  االلهِ   :قَالَ   ،الشَّ رَسُوْلَ  كبحَدَتِ   !يَا  حَ�یّٰ  الَْ�صْرَ  أصَُ�يِّ  كِدْتُ  مْسُ    مَا  الشَّ

وَسَلمََّ   ،تغَْرُبُ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  النَّ�يُِّ  ٰ   :قَالَ  إِ� فقَُمْنَا  صَليَُّْ�هَا  مَا  أنْاَ  وَااللهِ  وَتوََضَّ نىبىَةِ  لِ�صَّ أَ  فتََوَضَّ �طُْحَانَ  ی 

ّٰ  َ�هَا �صََ�یَّ الَْ�صْرَ بعَْدَ مَا غَرَبتَِ  مْسُ ثمَُّ صَ�  .ی بعَْدَهَا المَْغْرِبَ الشَّ
 596ر� ا�� رى: � ا�

�ق � �� �     ۂو��ت �� � � ا� ر� ا� � � روا� � � �ت � ر� ا� �    ��: 

�ا  � �ر  دن  �۔    � � �  ا�  ا�    :ا�ں � �ض  ر�ل   �!  � �ا�    �رج �وب   � � � )  �
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�   � � �ھ � ۔ آپ � ا� � و� � ��� � � � �ز � �ى � �ت �  �زِ   )  �� � و� �  

� � � �ز � � و� �  اور    ،�ن � �ف �  � � � وادىِ ��� � �� ر� ا� � �ت  � ۔ 

 اس � � �ب �� ۔  ۔� � � �ء �    �وبِ ) � � �ز  (

ٰ "� �� ا�م �رى ر� ا� �     �ٹ:  تربىْوُْ� لوََاتِ ا ٰ باَبُ �ضََاءِ ا�صَّ تربىْوُْ� � � ذ�� �۔ ا�   "یی فاَ

 �ح ا�م �رى ر� ا� � ا� �ان �� ��:  

 ٰ  . ہٗ وةً فلَُْ�صَلِّ اذَِا ذَکرَ باَبُ مَنْ �َِ�یَ صَل

 �� � � ا� �د آ� � �ھ �۔ �ب؛ � � �ز اد ا�� �ل 

 اس � � � � �� ذ� � �۔ 

 : ﷜ �زہ  اور �ت �   �ز� �اتِ 

�زہ � �ر �� �۔ اس � �ں � د�� ��د �   ا�ف � �� � � �زِ  ا� ا� وا��

 د� ��د � ۔  و�ں � را� �ت � ر� ا� � � ا� � � �رِ 

 ��� �:  )ھ321(ت ر� ا�  وى ا�ا� � ا� � � � �� ا�زدى ا�م 

قُ   الَ قَ  مَ يْ اهِ رَ بْ إِ   نْ عَ  َّ صَ   االلهِ   لُ وْ سُ رَ   ضَ �ِ :  االلهُ � ِ   نَ وْ فُ لِ تَ خْ مُ   اسُ النَّ وَ   مَ لَّ سَ   وَ   هِ يْ لَ �َ   ی  التَّ �  رِ لجْ بِ لجْ ي 

َ� َ َ   زِ ائِ نَ جَ ی الْ � َ تر َ   بحءُ شَ بى � َ   نْ أ ً جُ رَ   عَ مَ سْ � َّ صَ   االلهِ   لَ وْ سُ رَ   تُ عْ مِ سَ   :لُ وْ قُ بى يَ نى ِ لجَ يُ   مَ لَّ سَ   وَ   هِ يْ لَ �َ   ی االلهُ �   رُ خَ اٰ ا وَ عً بْ سَ   رُ بيّ

َّ صَ   االلهِ   لَ وْ سُ رَ   تُ عْ مِ سَ   : لُ وْ قُ يَ  ِ لجَ يُ   مَ لَّ سَ   وَ   هِ يْ لَ �َ   ی االلهُ � َّ صَ   االلهِ   لَ وْ سُ رَ   تُ عْ مِ سَ   : لُ وْ قُ يَ   رُ خَ اٰ بح وَ سً مْ خَ   رُ بيّ   ی االلهُ �

ِ لجَ يُ   مَ لَّ سَ   وَ   هِ يْ لَ �َ  َ   رُ بيّ اِ عً بَ رْ أ َّ ا  سَ تر ِ وْ فُ لَ تَ اخْ فَ   هٗ تُ عْ مِ بى  � �َوْ بحنُ كَ فَ   كَ لِ ذٰ   يْ ا  ٰ ا  ذٰ � ّٰ حَ   كَ لِ ی  قُ � َ   ضَ �ِ ی    االلهُ   يَ ِ� رَ   رٍ لجْ بَ   وْ بُ أ

ِّ ا وُ مَّ لَ فَ   هُ نْ عَ  َ رَ وَ   هُ نْ عَ   االلهُ   يَ ِ� رَ   رُ مَ عُ   یَ � َ تِ ى اخْ أ ِ   اسِ النَّ   فَ بىنى َ ا فَ دًّ جِ   هِ يْ لَ �َ   كَ لِ ذٰ   قَّ شَ   كَ لِ ذٰ   يْ � ٰ اِ   لَ سَ رْ أ   الٍ جَ ی رِ �

َ   نْ مِّ  َّ صَ   االلهِ   لِ وْ سُ رَ   ابِ حَ صْ أ َ   رُ اشِ عَ مَ  مْ لجُ نَّ إِ   :الَ قَ فَ   مَ لَّ سَ   وَ   هِ يْ لَ �َ   ی االلهُ � َّ صَ   االلهِ   لِ وْ سُ رَ   ابِ حَ صْ أ   وَ   هِ يْ لَ �َ   ی االلهُ �

ٰ مَ   مَ لَّ سَ  تَ � َ �َ  نَ وْ فُ لِ تَ خْ ی  ٰ مَ وَ   مْ كُ دَ عْ بَ   نْ مَ   نَ وْ فُ لِ تَ خْ يَ   اسِ ی النَّ � تَ � ٰ �َ  نَ وْ عُ مِ تَ جْ ی  � َ أ  هِ يْ لَ �َ   اسُ النَّ   عُ مِ تَ جْ يَ   رٍ مْ ی 

َ وْ رُ ظُ ا�ْ فَ  َ مَ نَّ بمَ كَ فَ   هِ يْ لَ �َ   نَ وْ عُ مِ تَ جْ ا تَ رً مْ ا أ لُ قَ فَ   ،مْ هُ ظَ �َ يْ ا أ َ ا رَ مَ   مَ عْ نِ   :اوْ ا َ يَ   تَ يْ أ   .ا نَ يْ لَ �َ   رْ شِ أَ فَ   !نَ لجْ نِ مِ ؤْ مُ الْ   رَ لجْ مِ ا أ

َ   لْ بَ   :هُ نْ عَ   االلهُ   يَ ِ� رَ   رُ مَ عُ   الَ قَ فَ  َ وْ رُ لجْ شِ أ أ َ �َ  مْ تُ نْ ا  َ مَ نَّ إِ فَ   یَّ � أ َ نَ ا  � ْ عُ اجَ رَ تيَ فَ   مْ لجُ لُ ثْ مِّ   رٌ شَ ا  اتر   مْ هُ �َ يْ بَ   رَ مْ تنَ وا 
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َ وْ عُ مَ جْ أَ فَ  أ ٰ �َ   مْ هُ رَ مْ ا  � َ أ التَّ لُ عَ جْ يَّ   نْ ی  َ �َ  رَ لجْ بِ لجْ وا  الْ � ِ   رِ لجْ بِ لجْ التَّ لَ  ثْ مِ   زِ ائِ نَ جَ ی  � ْ تر ا ٰ ضْ تنَ ي  وَ � َ   رَ طْ �ِ الْ ی    عَ بَ رْ أ

َ  عَ مَ جْ أَ فَ  اتٍ رَ لجْ بِ لجْ تَ  ٰ �َ  مْ هُ رُ مْ أ  . كَ لِ ی ذٰ �
ى�ر � ا�� � � 288ص 1�ح �� ا��ر: ج كبب�

ق
 �ب ا�ب

  � و�ت � �  �زہ � �وں     ��:  �ت ا�ا� � ر� ا� ��� � : ر�ل ا� � ا� � و� 

�ر � ا� � و� �  �ت  ��  �، ��    �  � �  �گ � را� ر� �۔ �� � � �

۔ ��  � �رت �ل  �ت ا� �  ر� ا� � � �  � �� �  اور �� � � � �  �ر ��  � 

� � و�ت � ر� ۔ � �ت � ر� ا� � � �ر ��  اور  ��ں � اس �ر ا�ف د� � آپ �  

� �اں �را  ۔  آپ ر� ا� � �  �� �ام ر� ا� �  � �ف �م  �  اور ���:   اے �� �ام  �  

� � �  � � �رے� ا�ف  �و � �  � � � وا�   � ا�ف �� � اور ا� �  �    !��

�   ر� ا� � ��  �ت � ر� ا� � �   �� �ام  ۔  �ؤ � � � وا� � � � �� �  �ت � �  � 

 ��ں � � ۔ � �  د�  ؤ�  ،� �ں  :�ار � 
ؤ
ا��ؤ ا�رہ ��� � � � اس � ا�ر    !ا�   � آپ � � 

��    ۔ا�ن �ں  �ا   �  �رے �� � �    ،�ت � ر� ا� � � ��� � �  ۔ اس �  �� �

  �ح �  ا�  اور � اس �ت � � � � � �زوں � �  �رہ �  اس �� �  ا�ں � آ� �

 ۔ ۔ � � � اس � ا�ق � �� �ر � � �،   �� � ا� �  اور �  ا��  � �� �

  ر� �   : ��  ��   � �ر �   � ر� �  �ز �   ) � ا��اور �  ا� (�  ��  � ��ہ: 

ر�ع    ر� �  ى�ح دو�  ا�  ؛� � زا�    ) اور اس � � ���  (�ِ  �ز �وع �� �  �  �ا

 اس � � �م در� �۔   ۔ر�ع � �  �اور � ا � � زا�  � � � 

 : ﷜   �ق اور �ت �� �  

د  �ا  �  ��  �  �  ىد  � �  �اا� ا� وا�� � �� � �    ��  �  �  ى� � 

�  ۔��  �ل �  �� ���  �    �� ��  �اور  �    �و� � �ام � ��  ى  �  ،�  �ر ��  �

�ہ � � �ں ��  وا� � �� �۔ اس � �ں � د�� ��د    �� ا� د� ا�� �ع اور ��ِ
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 د� ��د � ۔  � و�ں � � را� �ت � ر� ا� � � ا� � � �رِ 

 :  � �� � � روا  ھ)235ر� ا�(ت ا�� ئاَ�عىَبَ�  �  ا�� �ا� � � � ا�  ا�م

اُ�یَِ بِرَجُلٍ قدَْ طَلقََّ امْرَأتَہَٗ     ثنىَبىَثاً �یِْ مَجْلِسٍ أوَْجَعَہٗ   عَنْ أَ�سٍَ قَالَ كبحَنَ عُمَرُ رَِ�یَ االلهُ عَنْهُ اذِاَ 

قَ بيََْ�هُمَا ضَرْبً   . ا وَفَرَّ
ى �ب � �ہ ان   519ص9: ج � � ا� ا�  18089�ا�� ا�أ� ��۔ ر� ا� ط�قب

  ا�  �  �  ��  ��  آد�   ا�  ��  �  �س  �  �  ا�  ر�  �  � �وى � � �ت  ا�  �ت : �� 

 ۔ �  د� �  �ا� در�ن �  ان اور  د� �ا  � اسآپ � �� دى  �� �  �  � ا�  � �ى

 : � �� � �روا) ھ458ت(ر� ا�  ا� � �  ا�� ا� � ا�  ا�م

 ً تر ا �طََّ أنََّ  وَهْبٍ:  بنِْ  زَيْدِ  لمَْدِيْ عَنْ  بِا كبحَنَ  امْرَأتَهَٗ بى  �طََلقََّ  ذٰ   نَةِ  فَرُفِعَ  ٰ ألَفًْا  إِ� بنِْ  لكَِ  عُمَرَ  ی 

فقََالَ: عَنْهُ  االلهُ  رَِ�یَ  ابِ  َ   الَْ�طَّ فعََنى ألَعَْبُ  كُنْتُ  كبحَنَ  إِنمََّا  إِنْ  وَقَالَ:  ةِ  رَّ لدِّ بِا عَنْهُ  االلهُ  رَِ�یَ  عُمَرُ  بىهُ 

َ ليََلجْفِيْ   بىثٌ.كَ ثنىَ
 ا�ء ا �ق ا�ث  �ب � �ء � 334ص 7: ج �  ىٰ ا� ا�

 ر� ا� � �وى � � �� � ا� �ہ �۔ اس � ا� �ى � ا� �ار �ق   ��:   ز� � و� 

دى۔ ا� �ت � � �ب ر� ا� � � �س �� �۔ (آپ ر� ا� � � ��) � اس � �اب د�  

 � � � �اق � ر� �۔ �ت � ر� ا� � � درہ � اس � �ا دى اور ���: � � � �� �۔ 

 ھ) ��� �:321ا�م ا� � ا� � � ا�وى ر� ا�  (ت

َ   طَلقََّ   مَنْ  ً   تہَٗ امْرَأ �یِْ   فاَوَْقعََ   ا ثنىَبىَث نىبىَقِ   وَقتِْ   كنىُبىًّ   كَ عُمَرُبذِٰلِ   فخََاطَبَ ...    كَ ذٰلِ   مِنْ   لزَِمَہٗ   ا�طَّ

قدَْ �َلِمُوْا مَا    الذَِّيْنَ   عَْ�هُمُ   االلهُ   وَرَِ�یَ   �َليَْہِ وَ سَلمََّ   االلهُ صَ�یَّ    اللهِ ا  رَسُوْلِ   أصَْحَابُ   وَفِْ�هِمْ   جَمِيْعًا   النَّاسَ 

مَ  وَ سَلمََّ   االلهُ صَ�یَّ  االلهِ    رَسُوْلِ   زَمَنِ   �یِْ   كَ ذٰلِ   مِنْ   تقََدَّ وَلمَْ   مِْ�هُمْ   �َليَْہِ   ينُْلحِرْہُ   فلَمَْ   �َليَْہِ   يدَْفعَْہُ   مُنْلحِرٌ 

 .دَافِعٌ 
ىط�ق ا�أ� �� � 34ص 2ج :� ا�وى  �ب ا�� ب

اور �ق د� و� �ں � �� � � د� (� ا�    �� دے   � �   �ى  ا�   � �   �   : ��  د� 
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  �)  �  �  ا�ع  �  �  ا�  ر�  ��  �ات  �  اس  د�(  � � �� وا� � �� �  �  � � د�)

��    اور ان)  �   �  ��  �  ��� (�  �ب  �  �  �  اس  �  ��ں  �م  �  �  ا�  ر�  �  �ت

  ��   �  ��   اس  �   �رك   �  �� ا� � و�    �ر  �  �  ��د  �  � �� �ام ر� ا� � 

 ۔ � رد ا� �  �  � اور� �  � ا�ر  �  �ت اس �  � ا� ر� � �ت � � �  � �  وا�

 ��� � : ھ)852ر� ا� (ت ا��  ا� � �� ا� � � � �� ا� ا� �ب ا� 

تحَْرِيْ  المَْوْضِعَلجْنِ  �يِ  اجِحُ  لرَّ �يِ  فاَ نعَْقَدَ  ا لنىِتىِْجْمَاعِ الذَِّي  الثنىَّبىَثِ  وَإيِقَاعُ  المُْتْعَةِ  عُمَرَ  مُ  َ�هْدِ 

 ٰ لفََهٗ ی ذٰ �َ� خَا عُمَرَ  �يِ َ�هْدِ  أحََدًا  أنََّ  يُحَْ�ظُ  وَتربىَ  مِْ�هُمَا   �يِْ   لكَِ  بعَْدَ هٰ ...    وَاحِدَةٍ  لفُِ  لمُْخَا اترتىِْجْمَاعِ  فاَ ذَا 

بذٌِ  ٰ  لهَٗ مُنَا تربىِتِّفَاقِ.وَالجُْْ�هُورُ �َ� تربىِخْتِنىبىَفَ بعَْدَ ا  ی �دََمِ ا�تِْبَارِ مَنْ أحَْدَثَ ا
 �ب � �ز �ق ا�ث   453ص 9: ج �ح � ا�رى � ا�رى

 وا� �  (ان دو�ں ��ت   ��:   اور � ��  اور � �ق)  � را� �ت � � � � �ام �   �

دور � � �ا۔ � �ت � � و�ظ   ا� � �  وہ ا�ع � � �ت � ر�  اس � د�  �� �۔ 

�� � �ل � � � � ان  �� � �ت � ر� ا� � � �� � �۔ اس � اس ا�ع  

اور �ر �ات    �  �� وا� �  �ڑ�   � ا�ع  وا�اس   �� ��  � اس   �  � �� � � �  

 �د� اس � � ا�ف � �� � � � ا�ق � �� � � ا�ف � �� �� �ے۔

 �ت ر�� اور �چ � �:   � �� � دورانِ 

 : � �� � �ھ) روا261ر� ا�(ت ى�را� ى� � �ج ا� ا�م

أَ�يِْ ع   ترتنْسَْوَدِ بنِْ يزَِيْ ا إسِْحَ   نْ  عْ�يُِّ قَ قَالَ كُنْتُ مَعَ ا الشَّ وَمَعَنَا  ترتنَْْ�ظَمِ  المَْسْجِدِ ا �يِ  لسًِبح  دَ جَا

بِحَدِيْ  عْ�يُِّ  ثَ الشَّ أنََّ رَسُوْ فحََدَّ ٰ ثِ فاَطِمَةَ بنِْتِ قَيْسٍ  صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ لمَْ يَجْعَلْ َ�هَا سُكْ� ی  لَ االلهِ 

ترتنْسَْوَدُ كَفًّا مِنْ َ�ً�ی فََ�صَبَهٗ  ثُ بمِِثْلِ هٰ  :فقََالَ ٖ بِه وَتربىَ نفََقَةً ثمَُّ أخََذَ ا تربىَ نتيَْرُكُ   :ذَا قَالَ عُمَرُ وَيْلكََ تحَُدِّ

 َ � أوَْ  حَِ�ظَتْ  هَا  لعََّ�َ ندَْرِي  تربىَ  امْرَأةٍَ  لقَِوْلِ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  نَا  نبَِيِّ وَسُنَّةَ  االلهِ  َ�هَا   ،سِيَتْ كِتَابَ 

 ٰ كْ� تربىَّ  يَخْرُجْنَ   تربىَ  وَ   بيُُوِْ�هِنَّ   تربىَ تخُْرِجُوْهُنَّ مِنْۢ   ﴿ی وَالنَّفَقَةُ قَالَ االلهُ عَزَّ وَجَلَّ السُّ تِلجْنَ   انَْ   اِ   بِفَاحِشَةٍ   يَّاْ
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نَةٍ   ﴾ مُّبَيِّ
 3710  �ر� ا� : � �

�    ا�م    �ى � � � �ا �،   )(�� � � �� � ا�د � ���وى � �  ا�ق �    ا�ا�م   �� : 

ا�   ا� � � �� �ن � � ر�ل  �ت  � �    ا�م  � �رے �� �،ر�  �� � � ر� 

� � � ��ں  � ��  ا�د  �ت  � د�۔ �    �  � � � ا� ر�� اور �چ � ا� � و� ا�

� ر� ا�    �ت    ) ���� اس �ح � �� �ن � ر� ( !  را � �� اور ا� دے �ر� اور �: �

اور � ���    � � ا�  � � �ڑ �،    � ا� � و�  ر�ل   : � ا� �رت � �ل � و� � �ب 

� � � �    � � ر�� اور �چ  �رت    اسا  �  ۔ �د ر� � � �ل � �  اس �  � اس �  � �م  �

  يَخْرُجْنَ   تربىَ  وَ   بيُُوِْ�هِنَّ   تربىَ تخُْرِجُوْهُنَّ مِنْۢ   ﴿  :� � � �و� ��ا  )�  آ�  �وت �اس  � آپ �  (  ۔  �  

تربىَّ تِلجْنَ   انَْ   اِ نَةٍ   بِفَاحِشَةٍ   يَّاْ بَيِّ � ا� ان � �وں � � ��، اور � وہ �د �، � � � وہ �� �  �    ﴾مُّ

 � ار�ب � � ۔ � �� 

اور دو�ى �ف �آن �� � وا� آ� ��د � ۔    �ا� ��ہ:  � �� �ن � � ز�دہ �� � 

�آ� � ا�د ��     اس �� � اس ��ن � �ن � �ل � � آ���ت � ر� ا� �  اس �  

 �۔    � � � �دو�ں ر�� اور �چ � � � � ��� � ا� �رت 
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 ﷜�   تِ �

 : ىآ�د�ر  � �� � ��ِ

 ۔ �� �ام ر��  ر�  �  ى�  17ا� � � � � �    �ت � �روق ر�  د�  �� � �

ام ر� ا� �  ا� � اور �� 
ظ

اَ   ى�   � �ت     ۔ �  ��ام اور ا�ِ � و�� � اس � � ��اد، � 

 ۔�    � � � ��ف  ا� � � اس � � � ا� � �د ر�

 : ھ) ��� �1371ر� ا� (ت ىزا� � ا� ا��  ��

رَِ�يَ    وَلمََّا  وَقاَّصٍ  أَ�يِْ  بنِْ  ا سَعْدِ  بيَِدِ  �يِْ َ�هْدِهٖ   العِْرَاقُ  وَافتُْتِحَ   ، عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  الفَْارُوْقُ  وَ�يَِ 

سَنَةَ   فبَُنِيَتْ  اللجُْوْفةَِ،  ببِِنَاءِ  عُمَرُ  أمََرَ  عَنْهُ  الْ   17االلهُ  قبََائِلِ  مِنْ  الُْ�صْحَ  حَوَْ�هَا  وَأسَْكَنَ   ، ،   عَرَبِ ھ 

بنَْ  ا االلهِ  عَبْدَ  عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  عُمَرُ  القُْرْ   وَبعََثَ  أهََْ�هَا  ليُِعَلِّمَ  اللجُْوْفةَِ  إِ�یَ  عَنْهُ   االلهُ  رَِ�يَ  ،  اٰ مَسْعُوْدٍ  نَ 

يْنِ ، قَائنىِبىً َ�هُمْ : وَقدَْ  هُهُمْ �يِ الدِّ  ثرَْتلجُُمْ بِعَبْدِ االلهِ �َ�یٰ نفَِْ�يْ . اٰ وَيُفَّ�ِ
 40: صفقہ اهل العراق وحدي�هم للکوثری

ا�    و�ص ر�  �ت � � ا�  � اور آپ � دورِ �� �  ا� � � �  ر��  �ت   :  �� 

  �   �� �   ھ �17۔ �� �  �� � د   �   ا� � � � ”��“ �  � �ت � ر�  �  � �اق � � � 

اَ �  �  �� �۔  �  �اف  آ�د  �ب  ر�  ��   � �ت  �ك    �۔  �آن   �  �� ا�ِ   �  � ا� 

۔ آپ � ا�ِ  ا� � � �� �  �ت � ا� � �د ر�  � �  �د  �  �  � �� اور �� د

 ر� �ں۔    �ورت � �م � �� ان � �رے �س � ى�ر  : ��� �� �� � �� �

 : �   �   ى�او�   �فِ 

 :ھ) ��� � 774ر� ا� (ت  ا��� � � � �  ا� ا�اء ا�� � �د ا� ��

المَْدِيْ   يَ رُوِ  ٰ أنََّ  �َ� زُلزِْلتَْ  رَِ� نَةَ  ابِ  الَْ�طَّ بنِْ  عُمَرَ  َ�هْدِ  عُمَرُ:   االلهُ   یَ ی  فقََالَ  اتٍ  مَرَّ عَنْہُ 

 . أحَْدَثتُْمْ وَااللهِ للحَِنْ �َادَتْ ترتنَفَْعَنينََّ وَترتنَفَْعَنينََّ 
   61� �رۃ ا��اء، ر� ا��  91ص 5: جا� � �
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ا� � �    � آ�  � آپ ر�  ز�� � �  �  �  � �  ا� � � ز�� �   �ت � ر� : �� 

 � �ا دوں � ۔    � � � �� �ا!ا� دو�رہ ز�� آ  ۔ � �و� � ز�� آ � ں ��  ى: �� �ر���

ِ� ��   �   � : 

 : � �� � �ھ) روا261ر� ا�(ت ى�را� ى� � �ج ا� ا�م

أَ�يِْ   عَنْ  رَِ�   مَعْدَانَ بنِْ  ابِ  أنََّ عُمَرَ بنَْ الَْ�طَّ نَ�يَِّ   االلهُ   یَ طَلحَْةَ  الجُْمُعَةِ فذََکَرَ  عَنْہُ َ�طَبَ يوَْمَ 

 َّ کَرَ أبَاَ بلحَْرٍ   یااللهِ صَ� َ   :ثمَُّ قَالَ ....  االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ وَذَ ٰ كَ هُمَّ إِ�يِّ أُْ�هِدُ ل�ّٰ ا ترتنَْْ�   ءِ أمَُرَا  ی �َ� وَإِ�يِّ إِنمََّا   صَارِ ا

َّ بعََثُْ�هُمْ �َلَْ�هِمْ ليَِعْدِلوُْ  هِمْ صَ�  االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ  ی ا �َلَْ�هِمْ وَليُِعَلمُِّوا النَّاسَ دِيَ�هُمْ وَسُنَّةَ نبَِّ�ِ
 1258   �: ر� ا��  �

ا� �  � � � دن  � � �ت � � �ب  ر�   ى�  ر� ا� ��وا�  �ت �ان �   : �� 

  � �ت �  ر�   ․․․   ا� �  � ذ� �  ر�    � و� اور �ت ا�� �   ا� �  �    ا� � �  ا� � �

  � �  � ا�  �   اُ� �  � ���ں   � �ر� �  � � �  � ر� :  اے ا�! آپ اس �  �اہ �ا� � � �� 

ا�    �  اور ان � ا� �   ��  ��  �  � ، ان ��ں � د  � �   ا�ف  �  � � وہ و�ں � ��ں � �

 ۔  � ��   و� � �

 : � �  ى ��  اور �ا� � �ا�  �  �زوں

 : � �� � �روا ) ھ179ر� ا� (تا�� �� � ا�  ا�م

َ  عَنْ  ابِ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ فقََدَ سُليَْمَانَ بنَْ أ �يِ  أَ�يِ بلجَْرِ بنِْ سُليَْمَانَ بنِْ أَ�يِ حَثمَْةَ أنََّ عُمَرَ بنَْ الَْ�طَّ

 َ صَنى �يِ  وْ حَثمَْةَ  السُّ إِ�یَ  �دََا  عُمَرَ  وَأنََّ  بْحِ،  ا�صُّ وْ بىةِ  السُّ بلجَْنَ  سُليَْمَانَ  مَفيزِْلُ  وَكبحَنَ  وَالمَْسْ قِ  فمََرَّ   جِدِ،قِ 

 ٰ �َ� �َيْنَاهُ عُمَرُ  فغََلبَتَْهُ  �صَُ�يِّ  باَتَ  لتَْ:  فقََا بْحِ،  ا�صُّ �يِ  سُليَْمَانَ  أرََ  لمَْ  فقََالَ:  فَاءِ،  الشِّ سُليَْمَانَ  أمُِّ  ،  ی 

 َ َ فقََالَ عُمَرُ: تر بْحِ أحََبُّ إِ�يَّ مِنْ أنَْ أقَوُْ تننَْ أَْ�هَدَ صَنى  . مَ ليَْلةًَ بىةَ ا�صُّ
   ا�� ا� � ۃ�ب � �   243: �ر� ا� : ا�م ��  ��

ا�   دن  �ت � � �ب ر�  �� � ا  ى � ا� � ر� ا� � �و  ن�ت ا� � � � : �� 
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ا� � �  ن�   �� �  � � � �  ا� � ر�   � �  � �زار �   �م �   � � آپ �  ۔  ��    و� � 

ا� � �    �ت � ر�  �  �� �    �  ن� اور �زار � در�  � ا� � ر� ا� � �  ن�  ۔  �ف �

  � �  ں �  �� �  �ز �   � �  ن� �  �  ��وا�ہ � اس �رے در  � ا� � ر� ا� �  ن�

 ر� �  )  (� رات � �ز    �� � وہ  وا�ہ �    � ان �  ؟�ا  �  �  �� آ  و� اس � �  �ز �  � �  ،�� 

: ( آپ �  �ا� � � ��  �ت � � �ت � ر�  �   وا�ہ �  ان �۔  � �  �  ��   �� �  اس �

وہ � �  �دات �  �  رات � �  ��د  ے�)  � �  � �  � �    �  �ز    �ل �� � � � � 

 ��� ادا �ے ۔ 

ِ��  � � � : 

 : � �� �  �روا  ھ)430ا��� ر� ا� (ت �ق ا� � ا� � � االله � ا � �ا�م ا

رَِ�   عَنْ  ابِ  الَْ�طَّ بنِْ  فأَقَْسِمُوْ   االلهُ   یَ عُمَرَ  مَاتَ  حَ�یّٰ  يَحُجَّ  وَلمَْ  الحَْجَّ  أطََاقَ  مَنْ  قَالَ:  ا  عَنْہُ، 

نيًِّا مَاتَ َ�هُوْ  �َليَْهِ أنَهَّٗ   . دِيًّا أوَْ �صَْرَا
 � � ا�  �روا  252ص  9ج  : � �� ءا�و� �

روا   �ت � � �ب ر� ��:    ) � � �  : � � � (ز�� ��� �  آپ�،    � ا� � � 

) � � �  � � �رے �  �� (ا  ،� � � �  ں�  ،� � �  اور اس � � �  ا�� �� ��

 ) �ا �۔ �(�  �ا� �  ىد�� � � وہ 

��    � �   � : 

 : � �� � �روا) ھ795ر� ا� (ت  ا� ر� ا�  � ا�� ا�� �ا� ��� ز

سَبْعِلجْ   عَنْ  أُْ��ئَِ  ترتنَنَْ  عَنْهُ قَالَ:  االلهُ  رَِ�يَ  ابِ  الَْ�طَّ بنِْ  بِغَلجْرِ مَكَّةَ   -ئَةً نَ َ�طِيْ عُمَرَ  أحََبُّ   -يَعْ�يِ 

 . ئَةً وَاحِدَةً بمَِكّةََ أُْ��ئَِ َ�طِيْ إِ�يََّ مِنْ أنَْ  
 352: ص ا�م وا� ��

ا  �  : � �� �ا� � ��� �  �ت � � �ب ر� : ��  وا�    �   �ہ �م �ں �  ��� 
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 � � ۔   دہ��� وا� � ��ں � ز

 : � �  ىٰ � �لِ 

 :  � �� � �ھ) روا 235ر� ا�(ت ا�� ئاَ�عىَبَ�  �  ا�� �ا� � � � ا�  ا�م

رَحِمَہُ    عَنِ  عْ�يِِّ  رَِ�   االلهُ الشَّ عُمَرُ  قَالَ  رَابِ    :عَنْہُ   االلهُ   یَ قَالَ:  وَالشَّ عَامِ  ا�طَّ مِنَ  يَامُ  ا�صِّ ليَْسَ 

 وَحْدَهٗ وَللجِٰنَّهٗ مِنَ اللجَْذِبِ وَالبَْاطِلِ وَاللغَّْوِ .
 8975: �ر� ا� ،� �� ا� ا�

  � روزہ � � � �� �   ا� � ��� �  � � �ت � ر�  ى ر� ا� � �و�  ا�م   : �� 

    � �� �� �۔� �ڑ�  � �ٹ، �� �ت اور �ل �� ��� �  � �ڑ� � �� �

 : � �  �ا� 

 : � �� � �ھ) روا458ر� ا� (ت ا� � �  ا�� ا� � ا�  ا�م

رَحِمَہُ    عَنْ  رَبيِعَةَ  بنِْ  رَِ�   االلهُ �َا�سِِ  عُمَرُ  قَالَ  النَّاسُ   االلهُ   یَ قَالَ:  أَ�ُّهَا  المِْنْبيَرِ:  وَهُوَ �َ�یَ    ! عَنْہُ 

يَقُوْ توََاضَعُوْ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  االلهِ  رَسُوْلَ  سَمِعْتُ  فإَِ�يِّ  ِ ا  لِلهّٰ توََاضَعَ  مَنْ  �َهُوَ  لُ:  االلهُ  رَفعََهُ    ٖنفَْسِه   �يِ 

رٌ حَ�یّٰ  كَبِلجْ ٖ رٌ وَ�يِ نفَْسِهمٌ وَمَنْ تلجََبيَّرَ وَضَعَهُ االلهُ �َهُوَ �يِ أَ�ْلجُنِ النَّاسِ صَغِلجْ رٌ وَ�يِ أَ�ْلجُنِ النَّاسِ َ�ظِيْ صَغِلجْ 

 . رٍ َ�هُوَ أهَْوَنُ �َلَْ�هِمْ مِنْ كلَبٍْ أوَْ خِفيزِْيْ 
 7790 �ر� ا� 276ص 6ج : � ن�ا�  �

  ���   �ا� � � � � � د  � � �ت � ر�  ى ر� ا� � �و  �ت �� � ر� : �� 

� �    �ت �   �و� �    ا� �  � ر�ل ا� �  �  ��و �  را�  ى: ��!�ا� و ا�ر  �ت ار�د ���

  � ���   ں��ے � ا� رب ا�ت اس � � �  را�  ى�ر�ا� و ا   �� � �  � � ا� � را�

اور  ��  � اور �   ى�   اس �  �وں �   � � � � ��ں �  وہ �د � � �  ۔  �  ،    � �

� � وہ �د �    � �د   و � �  �   �وں �  � � ��ں �  �ا� رب ا�ت ا�  �ے �    ر� ا�

 � � رہ �� � ۔  � � دہ �� ز �� اور �  �وں �  � ��ں � � ا  ۔� �ا � ر� �
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 : � �� � � ﷜�    �ت

ا�  ىا�اد   ا�� �ا� � � � �  ا�م ا� (ت  ا��   ا�وف ��  �   � روا )  ھ281ر� 

� �� : 

ابِ رَِ�   عَنْ  ةَ، أنََّ عُمَرَ بنَْ الَْ�طَّ عَنْہُ لَ�يَِ ناَسًبح مِنْ أهَْلِ اليَْمَنِ فقََالَ:مَنْ   االلهُ   یَ مُعَاوِيةََ بنِْ قُرَّ

المُْتَوَكلِّوُْ  نحَْنُ  لوُا قَا المُْتَّكلِوُْ أنَتُْمْ؟  أنَتُْمُ  بلَْ  قَالَ:  الذَِّيْ نَ.  المُْتَوَكلُِّ  إِنمََّا  حَبَّهٗ   نَ  ترتنْرَْضِ   يُلْ�يِ  ا �يِ 

 . وَيتََوَكلَُّ �َ�یَ االلهِ 
 10 �: ر� ا�ا�� ا� �� ا�  ا�� � �ب

  � �ت �و : ��  ��ں � ��ت   � ا� � � �    � �ت � ر�  ىر� ا� � �و  ۃ � � 

د  ر�  آپ ۔  ��� اُن � �� � � �ن �؟ ا�ں � �اب  �  �ا� � �  ا�  ذات � ��   � � �گ 

وا� � �ل � �و�    وا� �  �� �� �   ،: ��ا� � � ��  ۔ آپ ر���  دو�وں �   �

�� ��   �  �  � �ا� � � �� اس � � آپ ر� ۔��  � را�ب ا�  �� وا� � � �د

اور �  ڈا�    �   �  ز�   )�� ��  را�ب ا�(�� � �  وہ  وا� �   ر�    ا�  �  اوار اس � �(� 

    �۔ ا� � �و� �� )��

 :  � �� �  ا�اض   اور ��   ى �

 : � �� � � ھ) روا 310ر� ا� (ت ى� �� ا� � �  ���   �ا�� � � � ا�م

رَحِمَہُ    عَنِ  هْرِيِّ  رَِ�   االلهُ الزُّ ابِ  الَْ�طَّ بنَْ  عُمَرَ  رَِ�   االلهُ   یَ أنََّ  للِمُْعَيْقِيْبِ  قَالَ  عَنْہُ:   االلهُ   یَ عَنْہُ 

اءُ ٖ بِه اجِْلِسْ مِ�يِّ قيَْدَ رُمْحٍ  قَالَ :وَكبحَنَ   .وَكبحَنَ بدَْرِيًّا  ذاَكَ الدَّ
 1332:�ر� ا� 12ص 4ج  : ىا��ر � ��

ا�   ر�  ��ت  ا� � �    � � �ت � � �ب ر�  ى ر� ا� � �و  ىا�م ز� : �� 

ا   :�� � ��   اُ  � �ت � ر�  � �  ى۔ راو �ن � �ا� دور �  �� �  ��� اس    �ن �  ا� � � 

 � ۔   ��  ى� وہ �ر �ض �  ور�  ى�  اس و� �� � � ا� �
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  ت �  �� � �۔اس � �م �� � � ا��  � � �  �  �ا   ��ار�  �ن �  �ا : ��ہ 

 �۔  �  �� � ا�ر � و� � �� � ں�ر� ى � �

 : � د�  �  ��

 : � �� �  �ھ) روا  405ا� �ا� � � �ا� � � ا�� ر� ا�(ت ا�م

�َاءِ لَ   عَنْ  مْ عُمَرَ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ، أنََّ رَسُوْلَ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ كبحَنَ إِذاَ مَدَّ يدََيْهِ �يِ الدُّ

 . هٗ يَرُدهَُّمَا حَ�یّٰ يمَْسَحَ ِ�هِمَا وَْ�هَ 
   1967 �ر� ا� ��:  ا� �  ركا�

  � �   ��� �   و� � د�  � �  ا� �  � ر�ل  ا� �  ا� � ��� �  �ت �ر� : �� 

 �۔   �  ا� �ے � � �� � � ا�
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 �ت  اور ��انِ  ﷜�   �ت

  �ات     ازواجِ  ھنن
ن
ع�

 :    ت� � ر� ا� 

ىع ا�� ا�م ب
ن
 :. � �� � ) ھ230ر� ا� (ت ىا� ا� �ا� � � � � مى

ابِ    ا رَِ�يَ االلهُ عَْ�هَ �َا�شَِةَ    عَنْ  لتَْ: كبحَنَ عُمَرُ بنُْ الَْ�طَّ يُرْسِلُ إِليَْنَا بأَِْ�ظَائنَِا   رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ قَا

رِعِ. ترتنْكَبحَ ؤُوْسِ وَا  حَ�یّٰ مِنَ الرُّ
 ذ� ا�ف �     230ص 3�� �: ج  ىٰ ا� ا�ت

ؤ� :   �� 
ؤ
��ر ذ� �� �     � ��( ا� �    : �ت � ر��  ا� � ���  �ت �� ر�  ام ا��ؤ

 �۔  �� د �  � � � � � اور  �� � ں�  ��رے �س �را �  )� اس �

 : ھ) � �� �597ر� ا� (ت  ى�ا�� � ا�ز  � ا� ا�ج �ل ا� ا�م

عُمَرُ بأِزَْوَاجِ النَّ�يِِّ صَ�یَّ االلهُ �َ   عَنْ   لوُْا: حَجَّ  بيِْعِ بأِسَْنَادِهِمْ قَا وَأَ�يِ حَارِثةََ وَالرَّ ليَْهِ  أَ�يِ عُثمَْانَ 

: عَ اٰ وَ  مِ ِ�طَارِهِنِّ �يِ مُقَدَّ ليَِاؤُهُنَّ [مِمَّنْ] تربىَ تحَْتَجِبيْنَ مِنْهُ، وَجَعَلَ  أوَْ حْمٰنِ بنَْ    بْدَ لهِٖ وَسَلمََّ مََ�هُنَّ  الرَّ

رِهٖ: عُثمَْانَ بنَْ عَفَّانَ.  عَوْفٍ، وَ�يِ مُؤَخِّ
 � � ا�   327ص  4: جىا�م وا�ك �� �ز ��ر  � ا�

اور ر� : ��  ا��ر�   ، ا� �ن  ا� � � �و  �ت  (ا�   � � �ت � ر�  ى ر�   ا� � � 

۔ ازواج  ازواج �ات � �� � �  وآ� و� �  ا� �  �  ��  ) �ھ �23�ل �    ى�� � آ�

  �۔   � � � ان � �دے � � �   �د�   ا� � � �� ان � وہ �م �گ �  �ات ر�

�  (ازواجِ  �ار   � او�ں  ر�  �ات   � �ت  آ�  آ�   � �ر  اس)  �    اور  �ت   � � ا� 

 ۔   ا� � � �ر � �ت �ن � �ن ر� ا� � � اور آ� �  ا�� � �ف ر�

 : ت� �   ﷞��   �ت

 : � �� �  �ھ) روا  405ا� �ا� � � �ا� � � ا�� ر� ا�(ت ا�م 

هِ عَنْ عُمَرَ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ أنَهَّٗ دَخَلَ �َ�یٰ فاَطِمَةَ بنِْتِ رَسُوْلِ االلهِ صَ�یَّ  زَيْدِ بنِْ أسَْلمََ عَنْ أبَيِْ   عَنْ  
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وَسَلمََّ مِنْكِ    االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ فقََالَ:يَا فاَطِمَةُ! وَااللهِ مَا رَأيَْتُ أحََدًا أحََبَّ إِ�یٰ رَسُولِ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ 

 وَااللهِ مَا كبحَنَ أحََدٌ مِنَ النَّاسِ بعَْدَ أبَيِْكِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ أحََبَّ إِ�يََّ مِنْكِ. 
 4789�ر� ا� 139ص  4��:ج  ا� �  ا�رك

دن �ت   �� ا  �� �  ن�  ا� � � �رے �  � ا� � وا� �ت � ر�  ��ت ز : �� 

  � �   � �!ا� �  �  : اے � �و� � ��  ا� �  ا� � � �ت �� � ر�ل ا� �  � ر�

  ا� �   ۔ وا� �ا!آپ � وا� ��د  �ب �  �و�    ا� �   � ر�ل ا� �  � آپ � �ھ � � 

 ۔  �  �� � آپ � �ھ � ��   و� � � ��ں �

 :  ت� � ﷜   � �ت

 : � �� �  �ھ) روا 571ا� ا� �� ر� ا�(ت  � ا� � � ا�ا�� � ا�م

َ حْ يَ عَنْ   َ   :الَ دٍ قَيْ عِ سَ   نِ ی بْ ي ِ �َ  نَ بْ   نَ لجْ سَ حُ   رُ مَ عُ   رَ مَ أ َ يٍّ � ْ يَّ   نْ  أ ِ يَ تِ أ � نٌ لجْ سَ حُ    اهُ تَ أَ فَ   ةِ اجَ حَ الْ   ضِ ْ� بَ   يْ هٗ 

َ   نْ مِ   :نُ لجْ سَ هٗ حُ لَ   الَ قَ فَ   رَ مَ عُ   نُ بْ   االلهِ   دُ بْ هٗ عَ يَ قِ لَ فَ  ٰ �َ  تُ نْ ذَ أْ تَ اسْ   دِ قَ  :الَ ؟ قَتَ ئْ جِ   نَ يْ أ ِ   نْ ذَ ؤْ يُ   مْ لَ فَ   رَ مَ ی عُ � .  يْ �

فَ لجْ سَ حُ   عَ جَ رَ فَ  عُ يَ قِ لَ نٌ  َ   نُ لجْ سَ ا حُ يَ   كَ عَ نَ ا مَ مَ   :هٗ لَ   الَ قَ فَ   رُ مَ هٗ  ْ تَ   نْ أ ِ يَ تِ أ َ   دْ قَ  :الَ ؟ قَيْ � ٰ وَ   كَ تُ يْ تَ أ َ   نْ لجِ ل ِ رَ بيَ خْ أ   يْ �

َ   رَ مَ عُ   نُ بْ   االلهِ   دُ بْ عَ  لَ نَّ أ �َ لَ   نْ ذَ ؤْ يُ   مْ هٗ  عُ لَ   الَ قَ فَ   تُ عْ جَ رَ فَ   كَ يْ لَ هٗ  َ وَ   :رُ مْ هٗ  َ   هٗ لَ ثْ مِ   يْ دِ نْ عِ   تَ نْ أ أ   يْ دِ نْ عِ   تَ نْ ؟ 

َ  لْ هَ هٗ؟ وَ لَ ثْ مِ  َ �َ رَ عْ الشَّ  تَ بَ نْ أ  ؟مْ كُ رُ لجْ �َ  سِ أْ ی الرَّ �
ق

ش
 ﷠  � � ا���  175ص 14: ج �ر� دِ�سَ

  ا� �� �ت �  ر� ا�  � � �ت �   ��:  �ت � � �  ر� ا� � �وى � � 

ا� � �   ا� �  �ت � ر�  �س ��۔ �ت � ر�  ا�  �م � � �   �   � ا� �  ر� 

   ۔ �ت  � ��ت ��  � � ر� ا� �  � ا��ت    � و�ں  �� ���س  ��ت ��انِ � 

� ر� ا� � � ان � �� � آپ �ں � آ ر� �؟ �ت ا� � ر� ا� � � �اب د� �  

) اس  �ت � ر� ا� � � �م � �وف �  � (ا� وا�) �ت � ر� ا� � � � � �  (

وا�  )  ��ت � � �  ( � ا�زت �  �۔ � �ر�ل د� � �ت � ر� ا� �  ��ت  �  �  
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  �  � � �� � �ت � ر� ا� � � �ت � ر� ا� � � ��ت ��  �� � �۔ 

� �ت � آپ �رے �ں �� �ں � ��؟ �ت �  !�ت � ر� ا� � � ���: �

  )اور و�ں � � �م �ا � آپ �وف �  (ر� ا� � � ���: � آپ � � آپ � �ں � � �  

ان � � ا�زت � �     )� �� � (ا�ں � � آپ � � � �  ا�    آپ � ��ادے �ت �

آپ �ے � �  �  ��� :  �ت � ر� ا� � �  � وا� آ �۔ �ت � ر� ا� � �  اس �  

  آپ �ے � � �ح ��    ؟  �ح �   ؟  �  �ے � � � ز�دہ �۔ اس �  � �  آپ  (� 

� � ا�ع � د� اور آپ � ��ت ��۔  ،آپ �� �� �  �م �� � �  ا�   )� �  اس    � 

 ۔  و� � � �� � � � �ت � � وہ آپ 

َ   لْ هَ وَ ” ��ہ: َ �َ  رَ عْ الشَّ   تَ بَ نْ أ الرَّ � �  مْ كُ رُ لجْ �َ   سِ أْ ی   � �  � �ورہ �۔ � �  ا�   � � �رے ”“ 

و�� � ��   � �ت  �ر  �م  �ل  �اد �۔ ��  �ورہ  ا�� �“ � �ں  �ل آپ � �   � �وں 

 “۔ و� � � �� � � � �ت � � وہ آپ  �� � اس � اس �ورہ � � � � �  ”

 : ��س � �  � �     ��   �

��  � اس  اور   �  �  � �  ا��  ا��   �   �    ىد��ت  د  ��ر   ��   ا   �  �� 

 � ۔  �و اس � � ��   �د �دو�ے � �

 :  ھ) � �748ر� ا� (ت ا� � الله � � ا� � �ن ذ� � � ا�  ��

هْرِيِّ أنَّ عُمَرَ   بةَِ كَسَبح  رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ  عَنِ الزُّ حَا لحُُ للِحَْسَنِ مَا �صَْ   ذٰلكَِ وَلمَْ يلجَُنْ �يِ    أبَنَْاءَ ا�صَّ

َ  يَمَنِ فأَُ�يَِ ثَ إِ�یَ الْ فبََعَ  حُسَلجْنِ وَالْ  ْ بكِِسْوَةٍ َ�هُمَا فقََالَ: ا بتَْ نفَِْ�يْ بىٰ تر  . نَ طَا
 ﷜   ا� ا���    146ص  4: ج� ا�م ا�ء��

�ت � ر� ا� � � �� �ام ر� ا� � �  او�دوں �  ا�م زُ�ى ر� ا� � �وى � �   ��: 

ان � �ت � اور �ت � ر� ا� � � ��ن �ن �� �س    ۔�س د�   )�ل � � �  (

وا� � � � � � �ت  � (اور � � �� � �ف آد� �  �� �ت � ر�  ا� �   ۔ � �

[ Website: DifaAhleSunnat.com ] 



 �ت و ��ت  145 ﷜ �� � �روق  
 

� � �س و�ں     )� � �� � اور ��رت �س �ر � � � �� ۔   � اور � ر� ا� �

���:    )ان � د� �(�  � اس و� �ت � ر� ا� �    )� ��ات  اور ان دو�ں  (� �ر � � آ�  

 اب � د� �� �� � ۔  

 �ر � �ا� و� د�:  � ا�بِ   ﷠ � ��

  �ر �  و� � � و�   �ا� �ت �  ا� � � �  ر�  ��    �ات �  �  �رو�  �

 ۔  �� � � و � � �   ر �  ا�ف ا� �� � و�� � �ا� �۔ ا�ِ  ں�وہ �ر �

 : � �� � �ھ)  روا 748ر� ا� (ت  � � ا� � �ن ا�� � � ا�  ا�م

بْ  مُوَْ�ی  التّيَِْ�يِّ عَنْ  مُحَمَّدٍ  أبَيِْهِ   نِ  عُمَرَ   عَنْ  ألَحَْ     عَنْہُ االلهُ  رَِ�یَ    أنََّ  يْوَانَ  الدِّ دَوَّنَ  قَ  لمََّا 

ُ ضَةِ أبَِ�ْ حُسَلجْنَ بِفَرِ�ْ حَسَنَ وَالْ الْ  بَِ�هِمَا مِنْ رَسُوْلِ االلهِ صَ�یَّ الّلهٰ فَرَضَ لكُِلٍّ مِْ�هُمَا   ، �َليَْهِ وَسَلمََّ هِمَا لقَِرَا

َ اٰ خَمْسَةَ   بىفِ دِرْهَمٍ.تر
 ﷠  � � ا���  133 ص 4: ج �� � ا�م ا�ء

�ت � ر� ا� � � � �� ا�اد  �� � � � ا� وا� � � � روا� �� � �   ��: 

� ��رى �� �ا� � �ت � اور �ت � ر� ا� � � � ان � وا� �ا� �ت �  

 اس � � � دو�ں � �� � ا� � و� � ��ان � ا�اد � ۔ ۔  �م ا� و� � �ا� و� �ر �

 �� �� �ار درا� �ر � ۔   �ں � �ا�) �رى �� � آپ ر� ا� � � ان دو�ں � � (

 : �ت و ��  � ﷠  ��   �

 روا� � �� �:   )ھ153ت(ا�م � � ا� �و را� ا�زدى ر� ا�

حْمٰ   مَ إِبرَْاهِيْ     عَنْ  عُمَرُ بكُِنُوْ بنِْ عَبْدِ الرَّ أُ�يَِ  لمََّا  أنَلجَِيْ   ....  ىزِ كِسْرٰ نِ بنِْ عَوْفٍ قَالَ:  لُ قَالَ: 

اعِ أمَْ نحَْثوَُ؟، فقََالَ �َ�يٌِّ: بلَِ احْثوُْ  لَ النَّاسِ فحََثاَ لهَٗ، ثمَُّ دَ�َا  َ�هُمْ بِا�صَّ ا َ�هُمْ، ثمَُّ دَ�َا حَسَنَ بنَْ �َ�يٍِّ أوََّ

 حُسَيْنًا ثمَُّ أَْ�َ�ی النَّاسَ.
ف � ا�زاق: ج ا�� � � را�

ن
ب�صب    2025ر� ا��   138ص 10� �
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�ت ا�ا� � �ا�� � �ف ر� ا� � �وى � � � �ت � ر� ا� � � �س   ��: 

� �ا� �� � � آپ ر� ا� � � �� �ام � �رہ � �  )�ہ ا�ان(�ىٰ   )� ا�ان � �(

� � ��؟ �ت � ر�  � �  �ں �  ان � � � � �� ؟ ��ں � �پ � � ��  � �

� � ��۔ �ت � ر� ا� � � � � � �ت �    � � � ���ں    ا� � � ���:

    �  ر� ا� � � � ا� � ا� �ح  (  �ت � ر� ا� � � ��  �  �ں � � � د� اور ان �� 

 ��ں � د� �وع �۔  �� اس � � )  د�

  و� �   ر�  وا�ت ان � ��  ��رہ   �   ا  �ور� �ر   � �   �  � � �ر � �  �    ��  

ا  ا� �ِ  ر و ا�ام  � � ��    �د   �ا�  ورق ان  � � �  �ا
ظ

ا�ت �    �  نا� � � در�  م ر��

 �ر  ��  و �ت    � �ك � �� ر�،  ا�د � � ر�،  ر� ر�،   � � �  ا�  ى � ��ؤ ر� اور ا�ں � 

 ۔ �� اور ا�د � درس د   ا� � �ر
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 آ�ت �ِ

 آ�ت:   �قِ 

  ز��  ىا� � � �ر   � ر�   �ت  ا�م � � �� �ا    ۔آپ ر��ا�م � �  ِ�د   ا� � 

 � ��ت � �ف �� �۔   �او� �� � �ا� �� � �ا  � � � � اور اب دل � �د

 ۔  � �� �  �روا ) ھ179ر� ا� (ت  ا�� �� � ا� � �� � �� ا�� ا�م 

أنَهَّٗ سَعِيْ   عَنْ   المُْسَيَّبِ؛  بنِْ  يَقُوْ   دِ  أنَاَخَ سَمِعَهُ  مِ�یً،  مِنْ  ابِ  الَْ�طَّ بنُْ  عُمَرُ  صَدَرَ  لمََّا  لُ: 

رِدَاءَهٗ  �َلَْ�هَا  طَرَحَ  ثمَُّ  �طَْحَاءَ.  كَوْمَةً   مَ  كَوَّ ثمَُّ  ترتنَْ�طَْحِ.  ٰ   بِا فقََا وَاسْتَلْ� مَاءِ  السَّ إِ�یَ  يدََيْهِ  مَدَّ  ثمَُّ  :  لَ ی 

 َ َ ل�ّٰ ا عٍ وَتر نتَْشَرَتْ رَ�ِيَّ�يِ. فاَقِْ�ضْ�يِ إِليَْكَ �لجَْرَ ُ�ضَيِّ �يِ. وَا طٍ. هُمَّ كَبيرَِتْ سِ�يِّ. وَضَعُفَتْ قوَُّ  بى مُفَرِّ
 3044  �ا��م  ��: ر� ا� ��

)  � �  مِ �ا   ى�   23ا� � (�    � � �ت � ر�  ىر� ا� � �و  � �  �ت � : �� 

ْ اَ  �مِ  ۔ � روا� �� �
بب

 
�َ

�در   اور اس � ا� � ��  � �  � � آرام � ں�اور � � ا� او� � � ج �

�ڑ� � �  )  (اب    اے ا� !�   �   ��ں � ا� � د� �� �  ں�ف دو�  �۔ آ�ن �  � �رہ � � �

  رو� ز�  )  (�ا� اور ��ل � �  �ر�   ى�  ،�ور � �   )  �ت( اب)    (��  ى �   )  و� �  (ا�  �ں،

دا� �    ا� �  �ا�    �   اس �ل �)  اب  ۔�ں  ب� ا� ��  ا� �م �� �  (�  � ۔  �  � �

 �� ۔   ��رہ � �� ر� ا� � و �� � �ك �۔ اس � � آپ  

 �:  �دت �  �  ��

 : � �� � �ھ) روا 360(ت ا�ا�  ا�� ب�� ا� � ا نا� ا�� � ا�م

لتَْ: سَمِعْتُ عُمَرَ  عَنْ  بنَْةِ عُمَرَ قَا َ يَقُوْ  رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ حَْ�صَةَ ا لكَِ، وَوَفاَةً  هُمَّ قتَْنىبىً �يِ سَبِيْ ل�ّٰ لُ: ا

ّٰ  .�يِ بلَدَِ نبَِيِّكَ   . ذَا؟ قَالَ:يأَْ�يِ بِهِ االلهُ إِذَا شَبحءَ نُ هٰ ی يلجَُوْ قُلتُْ: وَأَ�
 2795 �ر� ا� : ا�و� �ا� ا�
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ا��   ى��اد   ا� � �  �ت � ر� : ��  ؤام 
ؤ
  �   � � �  ى ا� � � �و  � ر�  ہ�  �ؤ

�واز �ے �    روح اس �� �  ىد� �� �� �: اے ا�!�  �ا� � �    �ت � ر�)  (ا� وا�

اور آپ � �  آپ � را� �  �   د� �  ��    �  ا� � ���  ہ � ر��ں ۔ �  � � �  �ں 

 � آ� �۔    ) �  � � �  : � ا� �� � � (�دت � ��ا� � �� �ت � ر� �؟ �� ى�ر

ر�  ہ � : ��ہ   �    �   � ا   ��   �  ��   �   ى �ر  دو�ں � ا�  � � � � ��    �ا� � 

و�   �  ں�ذ� دار  � �ا� � ر  �ف �ت � ر� ى ۔ دو� �ہ ��د �   � � �� �  �  ��ف � 

� �    ى� �ر   �دت �  �  ��� � �  � �  �ذ � �  � � �۔  ا� �  �  �ذ � �  �  � �� �

ر� ا� �  آپ    � �دت �د   �د� � اس �ح �را ��   ا� � �  ا� رب ا�ت � �ت � ر�   �  ��

 ۔ � � آ�  �  �� �س  � 

 و�تِ �   � ا�رہ:  � �اب �   ﷜     ى ا� ��  ا�

ا� ر ہ � � � � � �ا�م ا� ز 
ق

 : � �� � �ھ) روا 262ر� ا� (ت ىا�  ىا� �ى

مُوْ   عَنْ  أبَاَ  أنََّ  عَنْهُ،  االلهُ  رَِ�يَ  لكٍِ  مَا بنِْ  كبحََ�يَِّ  أَ�سَِ  رَأيَْتُ  قَالَ:  عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  ترتنْشَْعَرِيَّ  ا َ�ی 

نَْ�هَتْ إِ�یٰ جَبَ أخََذْتُ جَوَادًا كَثِلجْ  فإَِذاَ    لٍ رَةً فجََعَلتَْ �ضَْمَحِلُّ حَ�یّٰ بقَِيَتْ جَادَّةٌ وَاحِدَةٌ، فسََللجَُْ�هَا حَ�یَّ ا

فوَْقَهٗ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  االلهِ  جَنْبِهرَسُوْلُ  وَإِ�یٰ  االلهُ    أبَوُْ   ٖ،  صَ�یَّ  االلهِ  رَسُوْلُ  وَإِذاَ  عَنْهُ،  االلهُ  رَِ�يَ  بلجَْرٍ 

ٰ �َليَْهِ وَسَلمََّ �شُِلجْ  ِ رُ إِ� نَ،  رُ المُْؤْمِنِلجْ مَاتَ وَااللهِ أمَِلجْ   ،نَ رَاجِعُوْ    وَإِناَّ إِليَْهِ ی عُمَرَ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ فقََالَ: إِناَّ لِلهّٰ

 .نفَْسَهٗ  لهَٗ فقَُلتُْ: أترَبىَ تلجَْتُبُ ِ�هٰذَا إِليَْهِ؟ فَقَالَ: مَا كُنْتُ ترتنِنَْ�یٰ 
 ﷜ � � � ا�ب  : �� � �ا�  ��ر

:    ا� � ��� �  ر�   ىا�  � �  �ت ا���  ى ا� � � �و   �� ر��ت ا� �   : �� 

� �ور   � � � ا  �ا �� �ں  �  �ہ � � � �رے �ڑوں � � � � ��اب د �  �

ا   ر�۔ �  �� ���  �ڑا ا�  �اور � �� � �، �ف ا � �    � آ  ��ڑ � �   �ا� � � 

و�    ا� �  ، آپ �  و� ��د �  ا� �  � و�ں ا� � ر�ل �  �� د  �  ۔�  �ا �� � �
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ا�رہ � � � � ا�  ا� �  ۔ ا� � ر�ل �  ا� � ��د �  � �� ا�� ر� �ف � ر�    و� 

ِ وَإِناَّ إِليَْهِ رَاجِعُوْنَ )  �� اس � � ��  �� �اب �   ں�(�    ۔� �    �   � �   ( اس �اب �  ۔إِناَّ لِلهّٰ

ؤا��   ا�  � �ا)  ر� �ں اس � ��
ؤ
�    ا� � ��� �  �ت ا� ر�   ى راو   � ۔    �و�ت    �  � ؤ

ا� � � �م    ا�ع �ت � ر�  ا� � � � � آپ اس �اب �  ر�  ى ا�  ا����ت  �    �

 ��۔    � د � �  �ت � ن �ن � اُاُ : ��ا�ں � �� ؟�د  � �  ں�� � ان � �س 

 : �   �ض �  � اور ادا�ِ  ��� 

  � ر� ا� ا� � د   ن�ا ؟ اس �رے �ت �و � �  ا� � � ��� � �  � ر�   �ت

 : � �� � � ھ) روا 256ر� ا� (ت ى ا�ر ۔ ا�م ا� � ا� � � ا�� �� � نوا� �

أصُِيْ قَالَ   �دََاةَ  عَبَّاسٍ  بنُْ  االلهِ  عَبْدُ  إِتربىَّ  وَبيَْنَهٗ  بيَْ�يِ  مَا  لقََائمٌِ  إِ�يِّ  بلجَْنَ :  مَرَّ  إِذَا  وَكبحَنَ  بَ، 

فَّلجْنِ قَالَ اسْتَوُوْ  ً ا حَ�یّٰ إِذاَ لمَْ يَرَ فِ�ْ ا�صَّ مَ فلجََبيَّرَ ، وَرُبمََّا قَرَأَ سُوْرَةَ يوُْ هِنَّ خَلنىَ َ بى تقََدَّ النَّحْلِ ، أوَْ    وِ سُفَ ، أ

يَقُوْ  فسََمِعْتُهٗ  كَبيَّرَ  أنَْ  إِتربىَّ  هُوَ  فمََا  النَّاسُ  يَجْتَمِعَ  حَ�یّٰ  ترتنوُ�یٰ  ا كْعَةِ  الرَّ �يِ  ذٰلكَِ  أكَلََ�يِ  نحَْوِ  أوَْ   ، قتََلَ�يِ    -لُ 

لجْ  تربىً إِتربىَّ طَعَنَهٗ حَ�یّٰ نٍ ذاَتِ طَرَفَلجْنِ تربىَ يمَُرُّ �َ�یٰ أحََدٍ يمَِيْ الكْلَبُْ حِلجْنَ طَعَنَهٗ �طََارَ العِْلجُْ �سِِكِّ نًا ، وَتربىَ شِمَا

نَ طَرَحَ �َليَْهِ برُْ�سًُبح فلَمََّا طَعَنَ ثنىَبىَثةََ عَشَرَ رَجُنىبىً مَاتَ مِْ�هُمْ سَبْعَةٌ فلَمََّا رَاٰى ذٰلكَِ رَجُلٌ مِنَ المُْسْلمِِلجْ 

أنَهَّٗ مَأخُْوْ  مَهٗ فمََنْ يَ�يِ عُمَرَ فقََدْ    لَ ذٌ نحََرَ نفَْسَهٗ وَتنََاوَ ظَنَّ العِْلجُْ  حْمٰنِ بنِْ عَوْفٍ فقََدَّ عُمَرُ يدََ عَبْدِ الرَّ

نَ:   لوُْ ا صَوْتَ عُمَرَ وَهُمْ يَقُوْ نَ �لجَْرَ أَ�هَُّمْ قدَْ فقََدُوْ رَأىَ الذَِّي أرَٰى وَأمََّا نوََا�ِي المَْسْجِدِ فإَِ�هَُّمْ تربىَ يدَْرُوْ 

االلهِ  سُبْحَانَ  االلهِ  خَفِيْ   سُبْحَانَ  صَنىبىَةً  حْمٰنِ  الرَّ عَبْدُ  ِ�هِمْ  ا�صَْرَفوُْ �صََ�یّٰ  فلَمََّا  عَبَّاسٍ! فَةً  ابنَْ  يَا  قَالَ:  ا 

 ُ قتََلَ�يِ ا مَنْ  المُْغِلجْ   ؟�ظُْرْ  �نىُبىَمُ  فقََالَ:  جَاءَ  ثمَُّ  سَبحعَةً  تلَهَُ فجََالَ  قَا قَالَ:  نعََمْ،  قَالَ:  نَعُ؟  ا�صَّ قَالَ:  رَةِ، 

َ  ،فاً االلهُ لقََدْ أمََرْتُ بِهٖ مَعْرُوْ  ِ ا ترتىِْسْنىبىَمَ قدَْ كُنْتَ أنَتَْ   تَ�يِْ يْ لمَْ يَجْعَلْ مَ   الذَِّيْ لحَْمْدُ لِلهّٰ �يِ ا بيَِدِ رَجُلٍ يدََّ

لمَْدِيْ كَ تحُِبَّانِ أنَْ تلجَْفىرَُ العُْلوُْ وَأبَوُْ  بِا أيَْ  نَةِ ، وَكبحَنَ العَْبَّاسُ  أكَْفىرََهُمْ رَقيِْ جُ  قًا فقََالَ: إِنْ شِئْتَ فعََلتُْ 

كُمْ فاَحْتُمِلَ إِ�یٰ  إِنْ شِئْتَ قتََلنَْا، فقََالَ: كَذَبتَْ بعَْدَ مَا تكَلَمَُّوْ  وا حَجَّ بِلِسَبحنكُِمْ وَصَلوَّْا قبِْلتََلجُمْ وَحَجُّ ا 

ُ�صِيْ  �صُِْ�هُمْ  لمَْ  النَّاسَ  وَكبحَنََّ  مَعَهٗ  فاَ�طَْلقَْنَا  يَقُوْ بيَْتِهٖ  فقََائلٌِ  يوَْمَئِذٍ،  قبَْلَ  وَقَائلٌِ  لُ بَةٌ  بأَسَْ  تربىَ   :
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جَوْفِ يَقُوْ  مِنْ  فخََرَجَ  فشََرِبَ  بِلبيََنٍ  أُ�يَِ  ثمَُّ  جَوْفِهٖ  مِنْ  فخََرَجَ  فشََرِبهَٗ  بنَِبِيْذٍ  فأَُ�يَِ  �َليَْهِ  أخََافُ  هٖ  لُ: 

يثُْنُوْ  النَّاسُ  وَجَاءَ  �َليَْهِ  فدََخَلنَْا  مَيِّتٌ،  أنَهَّٗ  �َليَْهِ  فعََرَفوُْا  �َ�يََّ  ....  نَ  ذاَ  مَا  ا�ظُْرْ  عُمَرَ!  بنَْ  االلهِ  عَبْدَ  ياَ 

فوََجَدُوْ  فحََسَبُوهُ  يْنِ  الدَّ نِلجْ مِنَ  وَثمََا سِتَّةً  مَالُ  هُ  لهَٗ  وَ�یٰ  إِنْ  قَالَ:  نحَْوَهٗ  أوَْ   ، ألَفًْا  ۤ نَ  فأَدَِّه ا عُمَرَ  مِنْ    ٖلِ 

 َ وَتر  ، قُرَ�شٍْ  �يِ  فسََلْ  أمَْوَاُ�هُمْ  تفَِ  لمَْ  فإَِنْ  كَعْبٍ  بنِْ  �َدِيِّ  بَ�يِ  �يِ  فسََلْ  وَإِتربىَّ  إِ�یٰ    بىأمَْوَا�هِِمْ  تعَْدُهُمْ 

 �لجَْرِهِمْ فأَدَِّ �َ�يِّ هٰذَا المَْالَ. 
 3700 �:  ر� ا�ىا�ر  �

اور    ے��د � ۔ �  �  ى� �   �ز �  � �  �� �  ا� � ز�  � دن �ت � ر�  : �� 

ا� � � دو   ا� � ��د � ۔ آپ ر�  ا� � �س ر�  ��ت    نا� � � در�  �ت � ر�

  � � آپ آ� �  � ��  � �  � �۔� �   ��  � �ر� � ��� � �  ن�ں � در�

  � ا�    ۃ، �ر  ��   ۃ�ر  �ز �  )    � � (� �   �� �ز �وع �� ۔ �م �ل    ��   � �� اور �ِ 

ز  دہ�ز( �وت �� ��    ر� �  �رت �  �   �  ان � � � �  �  �گ �ز �  ) دہ��  ۔  ر� 

� آپ � � �� �: �   � �   � � � � �ز �وع � "ا� ا�"ا� � �  آپ ر�   ) (� �ل

ؤ  ۔�  � � � � �  � ��  ں�  ��ر ڈا�  �  �  
ؤ
� آپ ر� ا� � � ز� � د� �۔ اس � � وہ      وز � �ا��

   ا�  اور  � � �    ىدو د�ر (��)  � �    ں���  اس � � آور ��    �  �  ا�  � �  ��  دا�دوڑ �ا، 

 � � ۔   � �ت � � � اس �ح اس � �ہ آد�ں � ز� �   ۔ � � ز�  ں��ز  ہ� اس � 

ا  �  ��ں �  ��ل د  � �    �۔ � اس � د ڈال � �� � �    �در � � اس � ا�  �� 

�ر � �د �  �ا �  � اس � ا� آپ � �   � �  �ں  ا� � � �ا�� �    �ت � ر��  ۔  � 

ا�  �ف ر�  � � �� � وہ �ز � �ا�  � �ا �  ا� �    ا� � �   ۔ � �گ �ت � ر��� 

وہ �    �� د  ��  وا� �  ��را ��  دور  اور  �  �    ں�ر� �  �    ۔� �  �  � �اس �� 

  ا�� �ن ا� � �۔ �)  د�� � �  د�� (ا�م �    �اءت � �   ا� � �  ا�ں � �ت � ر�

 ۔  �ز � �ا� �  � �  ى ا� � � �  � �ف ر�
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  �ا� � � ��  �ا� � �س ر��ت  ا� � �    �ز � �رغ �� � �ت � ر�  �

ا� �   ر�   ہ: �ت ��� ر� ، � آ� اور �ض �  � و ہ �  ��� �ن � ؟ � د  ا!��� د

ا�    �ں ۔ �ت � ر�  �  :��اب د   ؟��ر  و�  :ا� � � ��  ۔ �ت � ر�آپ � �� �  � �م 

�۔ ��ل!ا� � � � � اس    ��� � � د  � اس � �� ��  �  ،:ا� ا� �ك �ے�� � ��

 � �د � �ن � �۔   � � �� � �  �� � � � � ا � � �

�ب آ�د �ں ۔ �س   �  ��� �   �  ��  � � �� �  �آپ اور آپ � وا�  ا� �س!  اے

� ان    : ا� آپ � ���   ا� � � �ض �  �م � ۔ �ا� � �س ر�  دہ� ا� � � �س � ز  ر�

�� �؟    ں�  �  � :  ���   ا� � �  � � � �ا دوں ؟ �ت � ر�  ��ں �)   �   �  �  �(�

وہ �ر ادا �� � �  ، �رے � �  ز�ن �� � �  ��  ى�   � � � �ز    �   ىاور �ر  �ف 

  ،�  �ا� � � ا� � � �  � �ت � ر�  ؟� � � �   �  آپ ا�  ں� � �   �ح � �� � �

ا   ان � �� �  � �  ۔    � آ� �    � �ى    ��ں � اس � � ��  � �م �� � � �  � آ � 

 ۔  �

 �ر� ا� �  �   �ت  � � � � � � ڈر � � (  ۔ ��  �ورت �  � � � �ا� �  ��

�    �   )  و� �    (ز�ں �   � وہ   آپ � �ش �ں �  ،�  ��ر � �� � ۔ اس � � آپ �  )  �  � ��

� � �� �    ز� وا�  وہ �  �  �ش �  ا� � � ا� �  آپ ر�  ۔�  �� دودھ �  ۔�را� �� � آ 

)�  ر� ا�   ن�و � �(  ى�۔ راو   �  ا�  �� � � اب آپ � � �  �۔ اس � ��ں �  �آ

 � ر� � ۔  و ��  ��   آ� ، � آپ � � � ان � �س � اور �گ � �

� � � ��ض    �ا�!د  : ��اور ��  �ا� � � �  ا� � � ر�  ��ت    آپ � ا� �  

ا� �   �ار درا� � � � � ۔ �ت � ر� ��وہ  �  � �ب �� ��ں � آپ � �ض � � ؟ 

  ى ور� �  ��ض ادا � د  �� � ان � �ل �    ��  � �  ادا�  او�د � �ل اس �ض �  ى:ا� � �� ��

ا� ان �    ادا�  � � � اس �   ى�  �م � � �   �� �� ��۔  ادا � � �  � ��ں �    ��ض 
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 ۔   ��� ادا � د ا�ح � ��ں � � ��۔ ا� � �ا ��  ���۔ � �

 � ��:   ��د�   �   � � ا�

 ۔   � �� �� �� � �ض � � � ادا�ِ  �� � ز�

 : � �� � �ھ) روا256ر� ا� (ت ىا�ر ا� � ا� � � ا�� ا�م 

قيِْ   عَنْ   قَالَ:  عَْ�هُمَا  االلهُ  رَِ�يَ  عُمَرَ  بنِْ  االلهِ  أسَْتَخْلفِْ  عَبْدِ  إِنْ  قَالَ:  �سَْتَخْلفُِ؟  أترَبىَ  لعُِمَرَ:  لَ 

�َليَْهِ   وَإِنْ أتَرُْكْ فقََدْ ترََكَ مَنْ هُوَ خَلجْرٌ مِ�يِّ رَسُوْلُ االلهِ صَ�یَّ االلهُ  بلجَْرٍ فقََدِ اسْتَخْلفََ مَنْ هُوَ خَلجْرٌ مِ�يِّ أبَوُْ 

 َ تر �َ�يََّ  وَتربىَ  �يِ  تربىَ  كَفَافاً  مِْ�هَا  نجََوْتُ  أَ�يِّ  وَدِدْتُ  وَرَاهِبٌ  رَاغِبٌ  فقََالَ:  �َليَْهِ،  فأَثَنَْوْا  حَيًّا  وَسَلمََّ  أتَحََمَُّ�هَا  بى 

تًا.   وَمَيِّ
 7218�: ر� ا�ىا�ر  �

�    � � �)  �� � ان    � � � �ت � (ز�  �ا� � � روا   ا� � � ر�  �ت � : �� 

د  � ا� � �  آپ �   � در� � �  : ا� ��د �وں � ��� ��ر� ا� �  ۔ آپ  � ��د �� 

در� �   ��د � � � اور ا� ��د � �وں � � �  -� � �� �   -ا� �  �ت ا�� ر�

   ۔ � ��ں � آپ � �   �� �   ��د �  �  -� � � � �    -و�    ا� �   ا� � ر�ل �  ��

دل � ��    � �   ى�   � ��   �ا� � � ��   ۔ اس � آپ ر�  �وع �  و ��  ��    )     � �   (� 

  �� � �رے �   � �ں � ا�ِ  �  �  ا� �   � � ڈر � ۔  �  � �  ى�  ��)  �اور (�   �

اور � �  ،�ٹ �ؤں    �اب۔ �   � � �اب �  اور � �  �  ى ذ� دار   اس �  �  اب � � ز��    ا�   �ں 

 �ت � �۔ 

 ا�ر را�: �  � �رے   ﷠و ��   ہا��

 : � �� � � ھ) روا 310ر� ا� (ت ى� �� ا� � �  ���   �ا�� � � � ا�م

ْ   عَنْ  تر ابِ عَمْرِو بنِْ مَيْمُونٍ ا ، أنََّ عُمَرَ بنَْ الَْ�طَّ رَ  : يَا أمَِلجْ لهَٗ لَ  طُعِنَ قيِْ لمََّا    رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ   تنوَْدِيِّ

أبَوُْ المُْؤْمِنِلجْ  كبحَنَ  لوَْ  أسَْتَخْلفُِ؟  مَنْ  قَالَ:  اسْتَخْلفَْتَ!  لوَِ  فإَِنْ    نَ!  اسْتَخْلفَْتُهٗ،  حَيًّا  احِ  الجَْرَّ بنُْ  �بُيَْدَةَ 
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يَقُوْ   رَ�يِّسَبملََ�يِ   نبَِيَّكَ  سَمِعْتُ  إِنهَّٗ قُلتُْ:  هٰ أمَِلجْ   لُ:  ْ نُ  تر ا ٰ تنمَُّةِ ذِهِ  مَوْ� سَبحلمٌِ  كبحَنَ  وَلوَْ  حَيًّا  ،  حُذَيْفَةَ  أَ�يِ  ی 

ِ لُ: إِنَّ سَبحلمًِا شَدِيْ ، فإَِنْ سَبملََ�يِ رَ�يِّ قُلتُْ: سَمِعْتُ نبَِيَّكَ يَقُوْ اسْتَخْلفَْتُهٗ   .دُ الحُْبِّ لِلهّٰ
 �صة شوریٰ   227ص 4: جى ا� ��ر

ا� � � � � وار �ا    � � � �ت � � �ب ر�   ىر� ا� � �و  ى ا�ود   ن� ��و   : �� 

ؤ��    را� ر�   �� آپ � �� � ��ں �  
ؤ
ا��ؤ   ى ز� �ا �م �� � اس �ت � �  (�   !ا� 

ا )  اس �  ،� � �  ا�ن � � آپ � د   � �   � �  � ا� آپ  �۔ آپ    � � ا� �   ���د � 

ا��  � � � �  �ا� � � ��  ر� ا�  ا�اح ر�  ہ�ؤں؟  ان � �   �   � آج ز�ہ ��    ا� � 

� ا� � و�    � آپ � �  �ض �� � �  � � �� � �  رب اس �رے �  ا۔ ا� ����د � د

  � آزاد �دہ �� ز�ہ �� � �   ��ح ا� ا��  ۔ ا�  �  اس ا� � ا�   ہ� � � � ا��  ز�ن  �

ز�ن    �� ا� � و�    � آپ � �   �ض �� � �   رب � � �� � �  ا ۔ ا� �  ���د � د  ا�

 ا� � � � �� وا� � ۔   ؛� � �� � �

 �� � �:   را�   �� � �رے �د �ا�  ا�ِ 

�ے ز�ں � �ر �ر    ا� آپ �ن �  �  م�ا  ى� آ�  ز��  ا� � � ا�  � ر�  �ت

  ر ا�  �ا�  �در� �ر� درج ذ  � �� �۔ اس ��   ا�   �� � �� � ا��   �، ا� � ا�ِ 

 : ��� � � د

 ���:  �� ا�اد � �م �   � � � ا� � � � آپ ر� ]: 1[

و�ص اور �ت � ا��    �ت �، �ت � � ا�   ،�ت �ن، �ت ز�  ،�ت � 

 ا� �  � �ف ر�

د  ]:2[ ا�اد � �    �  ۔ ا� �� �ف �رِ � �رہ �  آ� �  � ا�ب ��  � �  �ان � 

 ۔   ا� � � �� � �  �ت � ا� � � ر�

 ۔ � � �  �� دہ�دن � ز  �  ،� �  دن � ا�ر �  � ا�اد � �  ]: 3[
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ا�ر  ]:4[ ا��  دد  ر�  ى�ت 
ن
الكبِ ا�د   � اور �ت �اد   � ا��  ر�  ى ا�   � �   ا� �   �  

 ۔ �� �ان �ر ��  �رروا�

  � � انِ �  �� � ا�ق � �   � �  �   ىٰ �ر  � � ا�ادِ   �� د   � ا� � �    �� �ام ر�  ]: 5[

 �� ۔  ىد  �دن اڑا  �� �ے اس �

دو�ے   �  اور��  � را� د   � � �رے �  �ا  � �  � ا���رہ � ا�اد �  �� د  � ]: 6[

� � �ن   ۔ ا� ان � �� � ا� � � � �� � �  �رت � �� ا �را� د � � �رے �

 ��۔   ��د � را� � �� �  � �ں ا� ف � � ور� � �ف �ا�� � � �

 �و ۔  �ت � ا� � � ا�� � �ف ر� �ت � �رت � � ى � �ا� �� د  � ]: 7[

�ف    � ا  � ا� �   � � ان � ا�اد �  �   �  � �� �رض �۔ اس �  �  7اور  6� �   : ��ہ 

ا� �    اب �ت � ا� � � ر�  � �� اب �� �ا� � � � اس �  �ف � ��  ىدو�  اور �

د  � �  ��  � د   � �� �  ا�  � د  وہ �  � � �  ���۔ �   � ا� �گ    ���د  اور  ��۔ 

  � �ار �ت � ا�� � �ف ر�   � اب �  �� �   � �  ا� � � �  �ت � ا� � � ر�

 ��۔  ��د � �  را� � �� � � وہ �ں ا� �� � � �وہ � �ا� � � �

 ۔ �ا�� � ا� � �ز � ر� رو� ا�ب � دوران �ت � �تِ  ]: 8[

 � �رات �� �ں:   � و�ر� �ا� � ا� �� اس

 : � �� � �ھ) روا256ر� ا� (ت ىا�ر ا�م ا� � ا� � � ا�� ): 1(

هْطِ الذَِّيْ قَالَ   أوَِ الرَّ اترتنْمَْرِ مِنْ هٰؤُتربىَءِ النَّفَرِ  نَ توُُ�يَِّ رَسُوْلُ االلهِ صَ�یَّ  : مَا أجَِدُ أحََدًا أحََقَّ ِ�هٰذَا 

ا  بلجَْرَ وَطَلحَْةَ وَسَعْدًا وَعَبْدَ  وَهُوَ عَْ�هُمْ رَاضٍ فسََ�یّٰ �َلِيًّا وَعُثمَْانَ وَالزُّ حْمٰنِ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ  رَِ�يَ    لرَّ

 االلهُ عَْ�هُمْ.
 3700�: ر� ا�ىا�ر  �

� � �   � � دار �   �  دہ��� � ان �ات � ز   �   :� ا� � � ��  �ت � ر�  : �� 
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��، �ا��    � ا�  �۔ � آپ � �ن � �ن، �  و�ت � را�  و� ا�  ا� �  ر�ل ا� �

 ۔  � �م �  ا� � ا� ر� ا�� � � ا�ّام اور � و�ص، ز� � �ف، � � ا�

 : �  �� � �ھ) روا256ر� ا� (ت ىا�ر ا�م ا� � ا� � � ا�� ):2(

ترتنْمَْرِ َ�يْءٌ. وَقَالَ   : يَْ�هَدُكُمْ عَبْدُ االلهِ بنُْ عُمَرَ وَليَْسَ لهَٗ مِنَ ا
 3700�: ر� ا�ىا�ر  �

 � ��  � ا� � �  ا� � � ر�  � آپ ��ں � �� �   � ا� � � ��  �ت � ر� : �� 

 �ں �۔  �� � � �  ا�ِ �

 : � �� �  �ھ) روا 230ر� ا� (ت ىا�اد  ا�� ا�م ا��ا� � � � � � ): 3(

رُوْ  وَتربىَ لثُِ حَ�یّٰ يؤَُمِّ  ا أحََدَهُمْ. تتيَْرُْ�هُمْ يَْ�ِ�ي اليَْوْمُ الثاَّ
 ﷜  ذ� ا�ف �   278، 277ص 3�� �: ج  ىٰ ا� ا�ت

ا�ر  (�ت � ر� : ��  ا� �  ��   ر�   ى ا� � � �ت  ا�ا� � �   � ��ں  ان  آپ   ( �  

 �۔  �� �  � ا�  � �  اور ا�ں � ا� �  دن �ر �� � �  �� �ڑ  �� �

ا� ر ہ � � � � � �ا�م ا� ز ):4(
ق

 : � �� � �ھ) روا 262ر� ا� (ت ىا�  ىا� �ى

بكُِمْ،   وَقَالَ  ترتىِْسْنىبىَمَ  ا أعََزَّ  لمََا  طَا وَجَلَّ  عَزَّ  االلهَ  إِنَّ  طَلحَْةَ!  أبَاَ  "يَا   : ترتنَْ�صَْارِيِّ ا طَلحَْةَ  ترتنَِ�يِ 

وَضَعْتُمُوْ  "إِذاَ  ترتنْسَْوَدِ:  ا بنِْ  للِمِْقْدَادِ  وَقَالَ  مِْ�هُمْ"،  حُفْرَ�يِْ فاَخْتيَرْ  �يِ  ِ   �يِ  � هْطَ  الرَّ هٰؤُتربىَءِ  بيَْتٍ    يفاَجْمَعْ 

 ا رَجُنىبىً مِْ�هُمْ." حَ�یّٰ يَخْتَارُوْ 
 ﷜ � � � ا�ب     925ص 3�� �: ج  �ا�  ��ر

اے ا�� !ا� رب ا�ت    : �ا� � � ��  ر�  ى ا� � � �ت ا�� ا�ر  �ت � ر� : �� 

ان � �ان ر�  اس �  ،�  ا�م � �ت �  �� آپ ��ں � ذر ا�د   ،آپ  اور �ت �اد � 

ر�    � � ا�ر � �  � ان ��ں � �  � د   را�  � � آپ �گ � � �  �ا� � � ��  ر�  ىا�

 ۔  � � � � �  � � � � وہ ا� � ں�

 ۔  � �� �  �ھ) روا 230ر� ا� (ت ىا�اد  ا�� ا�م ا��ا� � � � � � ): 5(
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فاَضْرِبوُْ   �يِْ   اوَ�شََبحوَرُوْ  أمَْرَكُمْ  بعََلَ  فمََنْ  تَّةِ  السِّ هٰؤُتربىَءِ  إِ�یٰ  ترتنْمَْرُ  وَا يَعْ�يِْ أمَْرِكُمْ  عُنُقَهٗ  مَنْ   ا 

لفََلجُمْ.   خَا
 و� �ن � ا��   ىٰ ذ� �ر 45ص  3�� �: ج  ىٰ ا� ا�ت

��  (�ت � ر� : ��  ا� �� � �ا� � �  ا�ِ   د �  �  �رہ �و �  )  ا�  ر� �   ��    �

اڑا    �� �) ا�ر �ے � اس �  � �� � ا��  ر� � ۔ � � (�  �  ن�ات � در� �دن 

 دو۔

لفََلجُمْ مَنْ � ”  “ ��مَنْ بعََلَ أمَْرَكُمْ ” : ��ہ  �� �ے   ى“��رخَا

ا� ر ہ � � � � � �ا�م ا� ز ): 6(
ق

 : � �� � �ھ) روا 262ر� ا� (ت ىا�  ىا� �ى

مُوْ   فإَِنْ   فحََكِّ مِْ�هُمْ  رَجُنىبىً  وَثنىَبىَثةٌَ  مِْ�هُمْ  رَجُنىبىً  ثنىَبىَثةٌَ  الفَْرِيْ رَِ�يَ  فأَيَُّ  عُمَرَ  بنَْ  عَبْدَ االلهِ  قَلجْنِ  ا 
فلَيَْخْتَارُوْ  لهَٗ  فلجَُوْ حَكَمَ  عُمَرَ  بنِْ  االلهِ  عَبْدِ  بِحُكْمِ  يَرْضَوْا  لمَْ  فإَِنْ  مِْ�هُمْ  رَجُنىبىً  الذَِّيْ نوُْ ا  مَعَ   هِمْ فِ�ْ نَ  ا 

حْمٰنِ بنُْ عَوْفٍ.  عَبْدُ الرَّ
 � � � ا�ب     925ص 3�� �: ج  �ا�  ��ر

  �را� د  � � �رے �  �ا  � �  ��رہ � ا�اد �:  )  �ا� � � ��  (�ت � ر� : �� 

�رے �   �  اور�� د   دو�ے � �  ا  � را�  � �� �  �رت �  � �   �  � ۔  � �  �ا� 

� (دو  �  �  ں��ا� � �  ا  ان ��    � د  �  � � �  � �) �   ��  �) ��  � � (  

ا� � �ں،    �ا�� � �ف ر�  �  � � ا�ق � � � � �   ا� � � �   ��۔ ا� ا � � ر�

 ۔  � �� � ��   � اس �

 : � �� �  �ھ) روا 230ر� ا� (ت ىا�اد  ا�� ا�م ا��ا� � � � � � ): 7(

تبَِّعُوْ  وَإِنِ  حْمٰنِ بنِْ عَوْفٍ وَاسْمَعُوْ اجْتَمَعَ رَأيُْ ثنىَبىَثةٍَ وَثنىَبىَثةٍَ فاَ  ا.عُوْ ا وَأطَِيْ ا صِنْفَ عَبْدِ الرَّ
 و� �ن � ا��  ىٰ ذ� ا�ر  45ص 3�� �: ج  ىٰ ا� ا�ت

  اور��   � را� د   � � �رے �  �ا  � �  � ا�اد �:  )  �ا� � � ��   (�ت � ر� : �� 

ا  � را� د   دو�ے � � �رے �  �   ا�ع ��۔   ا� � �  �ا�� � �ف ر�  �رت �   �� 
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 �ت � اور اس � � ��۔  ان �

 :  � �� �  �ھ) روا 230ر� ا� (ت ىا�اد  ا�� ا�م ا��ا� � � � � � ): 8(

 للجَُمْ صُهَيْبٌ ثنىَبىَثاً.  لُِ�صَلِّ  
 ذ� ا�ف �    262ص 3�� �: ج  ىٰ ا� ا�ت

 ر�   رو�  دن � �ز �ت �  �) آپ � �  �ا� � � ��ں � � ��  (�ت � ر� : �� 

 �۔   ا� � ���

ا�اد �  ىٰ �ر  : ��ہ   � ��رہ  ا�� �  � �  �  �  آپ ر�  � �  ��  �  �ف �    ا� � 

 ��۔   � �ر � �   ��د� ا�اَ�ِ �� �

 : � و�  � � �  ا�

ا� � � ا��   ا�م ا� (ت  ىا�ر  ا� �  روا 256ر�  � �ت � �    � �� �  �ھ) 

 : �ا� � � �� �ب ر�

لِلجْ الخَْليِْ   ِ�يأوُْ   ترتنْوََّ ا لُْ�هَاجِرِيْنَ  بِا بعَْدِيْ  مِنْ  يَحَْ�ظَ فَةَ  وَأنَْ   ، هُمْ  حَّ�َ َ�هُمْ  أنَْ يَعْرِفَ  خَلجْرًا  نَ 

ترتنَْ�صَْارِ خَلجْرًا الذَِّيْ َ�هُمْ حُرْمََ�هُمْ وَأوُصِيْ  ترتىِْيْ هِ بِا رَ وَا ا ؤُوا الدَّ   يُعْ�یٰ مَانَ أنَْ يُقْبَلَ مِنْ مُحْسِِ�هِمْ وَ نَ تبََوَّ

مُسِيْ  وَأوُْ عَنْ  رَسُوْ صِيْ ِ�هِمْ  وَذِمَّةِ  االلهِ  بذِِمَّةِ  َّ هِ  صَ� �َلَ   یلهِٖ  وَأنَْ   ہِ يْ االلهُ  بَِ�هْدِهِمْ،  َ�هُمْ  يوُْ�یٰ  أنَْ  وَسَلمََّ 

تلََ مِنْ وَرَا�ِهِمْ ، وَأنَْ تربىَ يُكلَفَُّوْ   ا فوَْقَ طَاقَِ�هِمْ. يُقَا
 1392 �: ر� ا�ىا�ر  �

  � و�   �)  ا� �� (� �� وا�    � : ��  اوّ   و� �    �  ں���  �  � ��  ��� �ں � 

  �  ا� ا�ر � �رے �   ر� ۔ �  ل �ت � �  �� ر�، ان � � �� اور ان �   ان � �� ��

  �ں � (ا� � ر�ل �   وہ �گ �  �   ۔ر�   � � �� �  ��   �� �ں � ان � �� �  و�

  ��ں �   ان �  � )  (�  ۔� �� �م ر�  ن�اور ا  ى� د  �  ��)  �� �    � و� اور ��   ا� �

  ا� �  � � ا� اور اس � ر�ل �  و�  �   �  ى �   �ر �ے اور ان � �روار � �ف �ے ۔ � 
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  � ا�  ر�  �د  � ( ا� وہ � ��، �� ا� �را �  �ں  � � و�ہ �  �  � ر�    ل و� � � � �

 ��۔   ى� د   �  دہ�اور ان � �� � ز  ��  اور ان � �ا دو�ے ��وں � �ل � � �� ) ��

 � �ف �ا:   و� آ� �   ى آ�

 :  � �� � �ھ) روا 235ر� ا�(ت ا�� ئاَ�عىَبَ�  �  ا�� �ا� � � � ا�  ا�م

بنِْ عَبَّاسٍ      ٰ   مَا رَِ�يَ االلهُ عَْ�هُ عَنِ ا لجَْنَّةِ يَا  حِلجْ ی عُمَرَ  قَالَ : دَخَلتُْ �َ� نَ طُعِنَ ، فقَُلتُْ : أَ�شِْرْ بِا

المُْؤْمِنِلجْ أمَِلجْ  حِلجْ   !نَ رَ  وَجَاهَدْتَ أسَْلمَْتَ  النَّاسُ  كَفَرَ  رَسُوْ   نَ  حِلجْ مَعَ  االلهِ  وَقُِ�ضَ لِ   ، النَّاسُ  خَذَلهَُ  نَ 

رَ  عَنْك  وَهُوَ  االلهِ  َ   اضٍ رَسُوْلُ  خِنى �يِ  يَخْتَلفِْ  وَلمَْ  َ�هِيْ ،  وَقتُِلتَْ  ثنَْانِ،   ا ،  بىفتَِكَ  �َ�يََّ  أَ�دِْ   : فقََالَ   ، دًا 

ٰ تربىَ إِ  فأََ�دَْتُّ �َليَْهِ  فقََالَ : وَالذَِّيْ  ْ  هَ �لجَْرُهٗ ل تر مِنْ  ٖ بِه تنرَْضِ مِنْ صَفْرَاءَ وَبَْ�ضَاءَ تربىَفتَْدَيْتُ لوَْ أنََّ �يِ مَا �َ�یَ ا

 . َ�طْلعَِ هَوْلِ الْ 
 35635 �ر� ا� : � �� ا� ا�

وار    � � � �ت � ر�   ى � �و   ا� �  ا� � �س ر�  �ت �  : ��  ا� � � (� � 

ؤ ا��   : اے ا��ض �   ۔�� �ا  �� �   ا� � �   آپ ر�  � �   �  �  ز�  )  �
ؤ
  !آپ � �  �ؤ

  ا� �   � ��ں � ر�ل ا� �  ۔آپ اس و� ا�م ��  � ��ں � � �   ،  �ل ���  ى ��

�  � �   �و�  ان  �  �   �  � آپ �  ا� � ر�ل ��د  د�  ا� �  ۔  اس  � ر�    و� � 

�ا۔    ا�ف �  دو �وں � �  � � �  �)  � �  ��� ( ا  �۔ آپ �  �� � آپ � را�

:  �ا� � � ��   � �� � ر� �۔ �ت � ر�  � �ل � � �دت � در�  �اب آپ � و� ر�  

� �    ا� � ��� �: � � اس ذات �  ۔ آپ ر�  �ت د�ا�  ا�  �؟ ذرا � � �!�  � � �

� �  �  را�  ے!ا� ��د �  �  �وہ ��    � �ت �� �� � �   ���  �  ��   �� 

 ۔  ��رے �ا� � د) ى(��اور � ) � زرد (��  ز� 

 �ا�:   د�  �� �   ��رك   رو�

 : � �� � �ھ) روا256ر� ا� (ت ىا�ر ا� � ا� � � ا�� ا�م
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ابِ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ ، قَالَ: ياَ عَبْدَ االلهِ  عَمْرِو بنِْ مَيْمُوْ   عَنْ   ترتنْوَْدِيِّ قَالَ: رَأيَْتُ عُمَرَ بنَْ الَْ�طَّ نٍ ا

ابِ �َلَ نَ  بنَْ عُمَرَ! اذهَْبْ إِ�یٰ أمُِّ المُْؤْمِنِلجْ  نىبىَمَ    يْكِ �َا�شَِةَ رَِ�يَ االلهُ عَْ�هَا ، فقَُلْ: يَقْرَأُ عُمَرُ بنُْ الَْ�طَّ السَّ

لتَْ: كُنْتُ أرُِيْ   .ثمَُّ سَْ�هَا أنَْ أدُْفنََ مَعَ صَاحِ�يََّ  فلَمََّا أقَبَْلَ قَالَ   فنىَتنَوُْثِرَنهَُّ اليَْوْمَ �َ�یٰ نفَِْ�يْ   دُهٗ لنَِفِْ�يْ قَا

إِ�يََّ مِنْ ذٰلكَِ الَْ�ضْجَعِ، فإَِذاَ   أهََمَّ نَ! قَالَ: مَا كبحَنَ َ�يْءٌ  رَ المُْؤْمِنِلجْ لهَٗ: مَا لدََيْكَ؟ قَالَ: أذَِنتَْ لكََ يَا أمَِلجْ 

ابِ فإَِنْ أذَِنتَْ �يِْ �يِ ثمَُّ سَلمُِّوْ قُِ�ضْتُ فاَحْمِلوُْ  �يِ إِ�یٰ  �يِ وَإِتربىَّ فَرُدُّوْ فاَدْفنُِوْ   ا ثمَُّ قُلْ: �سَْتَأذِْنُ عُمَرُ بنُْ الَْ�طَّ

بِرِ المُْسْلمِِلجْ   نَ. مَقَا
 1392 �: ر� ا�ىا�ر  �

�  ر� ا� �  � � �ب  � �ت    � � �   ىر� ا� � �و  ىا�ود   ن �ت �و � � : �� 

ؤ!ام ا�� :��ا� � � � ��  �  )  ۔ آپ � (ا� ��د  � )  ��  (ز�
ؤ
ا� � �    �� ر�  ہ�   � ؤ

اور    �م  �  ا�  �� �  �س � �ؤ ۔ ان �   �ا� � � �  )    ى (آ�  ى��ت �ض �و �    � �و 

  ) ��   م� � ، آپ � �  �(ا� � �  د� �� �� �ں ۔  �� � )  � و �  (�  ںا� دو�ں ��

ا� آپ    �آج    � )  د� �� �  ��رك  ا� � (رو�    اارادہ � �:  �ا� � � ��  �ت �� ر��  

��    �  قا�  ا� � � �طِ   �ت � ر�  ۔ � ا� � وا�  آ�  � �   ى �ں ۔ راو   � د  � آپ � ��

ؤ ا��   :اے ا�   �اب �� �؟ ا�ں � �ض �   � �
ؤ
� ۔    ىا� � � ا�زت دے د  �� ر�  ہ!�   �ؤ

� ��   ا� � �  �ت � ر� اس �دت  ا�ر �� ��  (   ��� اس �رك �م    �)  : � �ر � 

  ى �� � ا�زت دے د  ہ� �  �۔ (ا�  �  ل� �  اور �  � ا� � �  لد� �� � � )  ا��ل    (رو�

ؤ�  ے�  �� �
ؤ
� �ؤں    �  � �� (  روح � � �  ى� �)  � �  ر�  �ر�   �� �  ا� ا��ؤ

ا ��  ا�)  �    ر�  ��    ۔�زہ �  ا��   ؤام 
ؤ
��  ہ�  �ؤ � �م  آپ    ��  �  اور �ض �� � � � �ب 

و�    � �  � �  �  �� �� �  ��دہ �  ىا�زت �� � ۔ (�� اب �  د� �� �  �ے � 

ا� د)  �  ىد�ار   ��  �� �  �  �  ا�زت  وہ  د  � ا�   � د�  د  ��   � ا�زت  ا�  �م    � اور   � �

 ۔  �د� � د  ��ں � ��ن �
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 ، � اور �زہ:  �

 ۔  � �� � �روا )  ھ179ر� ا�(ت  �� � ا� � �� � �� ا�� ا�م

ابِ    عَنْ  أنََّ عُمَرَ بنَْ الَْ�طَّ لَ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ  عَبْدِ االلهِ بنِْ عُمَرَ  نَ، وَصُ�يَِّ �َليَْهِ. وَكبحَنَ غُسِّ وَكُفِّ  ،

  .ادً َ�هِيً 
 1683 �ر� ا� : ا��م �� ��

  ا� � (� �  � � �ت � � �ب ر�  ى ا� � � �و  ا� � � ر�  �ت � : �� 

اور آپ � �دت � ر� ��    �   �ز �زہ ادا �  ،آپ �   �   � � د  ،�  � � د)  ا� � �    � آپ ر�   ��

 ۔  �

 � �زہ :   ﷜�  �ت

 : ھ) � �430ر� ا� (ت ىا� � ا� � ا� � ا�م

أَ�يِْ   عَنْ  بنِْ  لحِِ  سَعِيْ   صَا الحُْسَلجْنِ  بنُْ  �َ�يُِّ  سَبملََ  قَالَ:  بحنَ  �َ�یٰ  حَسَّ صَ�یّٰ  مَنْ  المُْسَيِّبِ:  بنَْ  دَ 

 عُمَرَ؟ قَالَ: صُهَيْبٌ. قَالَ: كَمْ كَبيَّرَ �َليَْهِ؟ قَالَ: أرَْبعًَا.
 ذ� ا�ف �    280ص 3�� �: ج  ىٰ ا� ا�ت

ا�  : ��  ا� � �و  �ت �� �  ا� �    � �  � �  � �  � � �  ى�ن ر�  ر� 

  ا� � ۔ �   ر�  � �ت �   �ا�ں � �اب د   ؟ �ا� � � �زہ � � ��  ��: �ت � ر� 

 � �� ۔   ات� �ر � � �اب د ؟�  � �� ادا �  ات� � �� � آپ � �زہ � � �

 � � ا�را؟ �رك �   �

 : ھ) � �430ر� ا� (ت ىا� � ا� � ا� � ا�م

بِرٍ رَِ�   عَنْ   دُ بنُْ زَيْدِ بنِْ عَمْرِو عَنْہُ قَالَ : نزََلَ �يِ قَبيْرِ عُمَرَ عُثمَْانُ بنُْ عَفَّانَ ، وَسَعِيْ   االلهُ   یَ جَا

 بنِْ نفَُيْلٍ وَصُهَيْبُ بنُْ سِنَانٍ وَعَبْدُ االلهِ بنُْ عُمَرَ. 
 ذ� ا�ف �   281ص 3�� �: ج  ىٰ ا� ا�ت
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� د� �� � �   � � �ت � ر�   ى ا� � � �و  �ت �� ر� : ��  �ن �    ا� � 

فَُ   �� ز  �ن ، �
ن
ب اور �ا� � � ر�  ل،�بى � �و �  ان 

ن
�ِ  (اور   � �  ا� � ان �  �  ا�ے 

 ۔ )�آپ � د� �� 

 �دت:   مِ �

 :ھ) ��� � 774ر� ا� (ت  ا��� � � � �  ا� ا�اء ا�� � �د ا� ��

ترتنْرَْبِعَاءِ ترتنِرَْبعَِ ليََالٍ بقَِلجْ لَ بنِْ مُحَمَّدِ بنِْ سَعْدٍ قَالَ: طُعِنَ عُمَرُ يوَْمَ  إسِْمَاعِيْ   عَنْ  نَ مِنْ ذِي ا

مِ سَنَةَ أرَْبعٍَ وَعِشْرِيْ  ترتنْحََدِ صَبَاحَ هِنىبىَلِ المُْحَرَّ ةِ سَنَةَ ثنىَبىَثٍ وَعِشْرِيْنَ، وَدُفِنَ يوَْمَ ا  نَ.الحِْجَّ
 � �ث و� � د� �  148ص   4: ج�� � �وا�  �ا�ا

ذوا� � � ��  26  ى�  23� �    ى � � � � ر� ا� � �و  ا�� : ��  �ہ  ذوا� �وز �ھ 

آپ � د�    ى�   24�م ا�ام �    � ۔�وز ا�ار  �   �   ا� � � ز�   �ت � ر��  �    �ر دن ��  �

 ۔  �  �

 ��:   �تِ 

 :ھ) ��� � 774ر� ا� (ت  ا��� � � � �  ا� ا�اء ا�� � �د ا� �� 

قَالَ:إسِْمَاعِيْ   عَنْ  سَعْدٍ  بنِْ  مُحَمَّدِ  بنِْ  وِتربىَيتَُهٗ ....    لَ  سِنِلجْ   فكَبحَنتَْ  أَْ�هُرٍ عَشْرَ  وَخَمْسَةَ  نَ 

 نَ يوَْمًا.وَأحََدًا وَعِشْرِيْ 
 � �ث و� � د� �  148ص   4: ج�� � �وا�  �ا�ا

  � �    ى � � � � ر� ا� � �و  ا�� : ��  ،   ��ت � ر� ا� �  �� � ز�� دس �ل 

 دن � ۔    �� �ہ اور ا�

 �:  � �زِ   ﷞� � �ت ��    ﷜ �    ��ِ

 : � �� � �ھ) روا241ر� ا� (ت ىا� � ا� ا� � � ا�اد  ا�م

لتَْ: كُنْتُ أدَْخُلُ بيَْ�يَِ   االلهُ   یَ رَِ�   ةَ �َا�شَِ   عَنْ  الذَِّيْ دُفِنَ فيِْهِ رَسُوْلُ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ    عَْ�ہَا قَا
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وَأَ�يِْ  ثوَْ�يِْ   وَسَلمََّ  وَأَ�يِ  :لُ فأَقَوُْ   فأَضََعُ  زَوِْ�ي  هُوَ  دَخَلْ   ، إِنمََّا  مَا  فوََااللهِ  مََ�هُمْ  عُمَرُ  دُفِنَ  وَأنَاَ   تُ فلَمََّا  إِتربىَّ 

 دَةٌ �َ�يََّ ثيَِا�يِ حَيَاءً مِنْ عُمَرَ.مَشْدُوْ 
 25660 �ر� ا�  440ص  42ج ا� : �

 ر�ل ا� �  � � � �ے �   ے � �  �   �، ���  �ا� � � روا   �ت �� ر� :  �� 

اور �  ا� � ا�� �  وا�  ےو�  ) �  ر�  � (�ت  �    �  ۔�  � �  ا� �  دو�  و�ں ا� �� 

  ، � �  وا� �  ے�� اور �   ے�ف �  ں� �    �   �  �  ��  �  ��  �  �  �� �  �� �

  و� � �   �   ا� � � �  � �ا �ت � ر�  ��  و�ں ��   �  ا� � �  � �ت � ر�  �

 ۔ � � � �ح � �در ا�  � ا� � اس �ے �  � �

 : ا�ل 

 � � ؟ �د دو� � � �ا  ر� � � � �� د � � ا� � �ں �  � ر� �ت

 : �اب

�� � �� �ارا   �ا  � � � ا� اس � �ڑا اور �� � �   ��ا � ا  �� �ح �� � ا  ]: 1[

�� �    ��� ر� � �ا ر� د   ا� � �  آد�  نا� اس �� � در�   �� � �� � �  ى�� � دو�

�   �  ں��ح    � � �� � ا� � � �� �۔ ا�  � �  ���۔ و�    �� �س �  ى�� دو�

�ر    اس � �ہ �   اس �  ،� �  �ا �  � �  اس � �ہ �ر �   � � اس �  �ِ ا��  ؛� �

 ۔  �

 � � ��� �۔  ىا� � �ر �ِ �� ر� ]:2[

 : �   � �اجِ   ﷜   � �ت � ﷜�    �دتِ 

 : � �� � �ھ) روا256ر� ا� (ت  ىا�ر ا� � ا� � � ا�� ا�م

بنِْ عَبَّاسٍ رَِ�يَ االلهُ عَْ�هُمَا قَالَ: إِ�يِّ لوََاقفٌِ �يِ قَوْمٍ فَ   عَنِ  ابِ وَقدَْ   نَ دْعُوْ يَ ا االلهَ لعُِمَرَ بنِْ الَْ�طَّ

سَرِيْ  يَقُوْ وُضِعَ �َ�یٰ  مَنْلجِ�يِْ  مِرْفقََهٗ �َ�یٰ  وَضَعَ  خَلْ�يِ قدَْ  مِنْ  رَجُلٌ  إِذَا  َ رِهٖ  تر كُنْتُ  إِنْ  رَحِمَكَ االلهُ   تنرَْجُوْ لُ: 
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لُ: كُنْتُ  رًا مِمَّا كُنْتُ أسَْمَعُ رَسُوْلَ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ يَقُوْ أنَْ يَجْعَلكََ االلهُ مَعَ صَاحِبيَْكَ ترتنَِ�يِّ كَثِلجْ 

وَأبَوُْ   وَأبَوُْ  وَفعََلتُْ  وَعُمَرُ  وَأبَوُْ   بلجَْرٍ  وَا�طَْلقَْتُ  وَعُمَرُ  كُ   بلجَْرٍ  فإَِنْ  وَعُمَرُ  االلهُ    ترتنَرَْجُوْ   نْتُ بلجَْرٍ  يَجْعَلكََ  أنَْ 

لتَْفَتُّ فإَِذاَ هُوَ �َ�يُِّ بنُْ أَ�يِْ  لبٍِ.  مََ�هُمَا فاَ  طَا
 3677 �: ر� ا�ىا�ر  �

�ت ان ��ں � �� �ا �ا � �    � �  �   ى ا� � � �و   �ت � ا� � �س ر� : �� 

  �۔ ا� �   ا� � �  �زہ  ر� �  اس و�  آپ ر�  ۔� ر� �  د��  ا� � � �  � � �ب ر�

ا� � � �� �    اور �ت � ر�   �د ر�    ں ��ں � �  ے � �  � آ  �   ے ��  �    �ا

(ر�ل ا�   ںآپ � آپ � دو�ں ��  � ا� ��  �  ا�  �� �    � � �: ا� آپ � ر� �ے!

ا�� ر�  ا� �  � اور   �   و�  ) � �� � �ے �۔  ا� �  ا� �  �    ا� �  ا� ر�ل    ں�و� 

اور ا�� و� �۔    �   ،�م �  �� اور ا�� و � �    �   ،اور ا�� و � �  ��� �� � �� � �  �

ا� � �س   ��ت  دو�ں �ر�ں � �� ر� � ۔    آپ � ان �  � ا� ��  �  �  � ا�  اس �

 ا� � �۔  ر� � وہ �ت �  � � د  ��   � �   ا� � ��� � ر�
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 ﴾ دوم﴿� 
 

 

 ا�ا�ت و �ا�ت 
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 � ا� ا�� ا�� 

 1ا�اض � 

  ��دل   ﷜� �ت 
 روا� � �� �:  ھ)256  ت( ر� ا�  ىا�ر � � ا��ا�م ا� � ا� 

ثَ�يِْ  فأَخَْبيَرَ�يِْ   حَدَّ قَالَ:  مُحَمَّدٍ،  بنُْ  يْ   عُمَرُ  أبَيِْ   جَدِّ عَنْ  عُمَرَ،  بنِْ  االلهِ  عَبْدِ  بنُْ  قَالَ:زَيْدُ   هِ، 

العَْاصُ  جَاءَهُ  إِذْ  خَائفًِا  رِ  ا الدَّ �يِ  هُوَ  أبَوُْ   "بيَْنَمَا  هِْ�يُّ  الّ�َ وَائِلٍ  وَقمَِ�ْ   بنُْ  حِبيَرٍ،  حُلةَُّ  �َليَْهِ  صٌ  عَمْرٍو 

لكَُ؟ قَالَ: زَعَمَ قوَْمُكَ لهَٗ رٍ وَهُوَ مِنْ بَ�يِ َ�هْمٍ وَهُمْ حُلفََاؤُناَ �يِ الجَْاهِليَِّةِ، فقََالَ  فٌ بِحَرِيْ مَكْفُوْ  : مَا باَ

أنَْ    -لَ إِليَْكَ  �يِ إِنْ أسَْلمَْتُ، قَالَ: تربىَ سَبِيْ نَ أَ�هَُّمْ سَيَقْتُلوُْ  فلََ�يَِ النَّاسَ    فخََرَجَ العَْاصُ   -أمَِنْتُ  قَاَ�هَا  بعَْدَ 

ترُِيْ  أيَْنَ  فقََالَ:  الوَْادِي،  ِ�هِمْ  سَبحلَ  لوُْ دُوْ قدَْ  فقََا نرُِيْ نَ؟  هٰ ا:  الذَِّيْ دُ  ابِ  الَْ�طَّ ابنَْ  تربىَ    ذَا  قَالَ:  صَبَا، 

 لَ إِليَْهِ ، فلجََرَّ النَّاسُ".سَبِيْ 
 3864� ا�رى : ر� ا�� 

ر�  � �ت    ��:    �  � �  ا�   � �   �  نا� �  (ا�م   ��    (� �    � ر��ت  �  ا� 

�)�  �    � ا�  �  ڈرے �� � �  )� �ر  وا� �  �� � �  آ  �و �ص �  اس �    ۔�ا�ر 

  �   ز�� ��  � � � � � �  �  )ا��و �ص � وا�(�۔ وہ  ا  �  �� �  �دار �در اور ر  ىد�ر

�م   ى� � � �ر  ا� � � ر�� �ت �ت �؟   ��� �   ا� � �   ۔ �ص � � ر�� �  ا �ر

�    �ن �  ��آپ �    :�۔ �ص � �  � � د�  �ن �ا � وہ �  � ا� �ں � �ل �  � � وا�

�    � اس � � �ص ��  �ت � � � ا�ن �ا۔  اس    �ت � ر� ا� � ��� �) �ص �(  �۔  

�  ان� �  �د ارادہ ر� ��۔ �ص � ��    ��ں � �   �  �� ا�    :��ں � ��  ؟    : �ں   �

ارادہ ر� �  �ب � )  ء  �� (ا� آ� � �ف �� �  �۔ �ص    � �و ا�اد � د� � �ڑ � �ن 

 ۔وا� � ��گ  � �   � ۔ � � �ن �   ا� �� : � �
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 ا�اض : 

�� � � وہ �دل � اور ا� ا�م � �    ا�اض �   � � ر� ا� � �    �� �  د �  �  �اس �

 ۔ ر� �

 : 1�اب �  

 �ر ، �در اور �ع � ۔ �دل � � ، اس � درج ذ� �ا� �� �ں:� ر� ا� �  �� 

�ز    ا� �  ا��ن �   ا� � � �  ا�م � �� �ام ر�   ا� � � �لِ   �ت � ر�  :  1

 ۔ ��

  �  ا� � �دل �� � �  ۔�ت � ��   �د� � ا�م � � � ذر  و� �   ا� �  �   ا� � � :2

 ۔ � � و� � ا�م � �ت � �دل � �د� � ��� ۔� � و� � ا� �

   ۔�� �� �  ںآ��ں � آپ � ا�م �� � ��ا� �ت � �دل �� �  : 3

  ۔�  � �  � �م دو �ں �  ى� اب �ر� �  � � �  س�� �  � ��ِ� آپ �دل �ا�  :4

   � ا�م � �لِ  : 5

ا : 6 ؤ
ق

 �ت  وا�

 ذ� � � ا� � د� � � �� �۔

 ��  �ز � ا�  �� � ا��ن   ا�م �لِ   :  1

 : � �� � � ھ) روا 360ر� ا� (ت  ا�ا�  ا�� ب�� ا� � ا نا� ا�� � ا�م

فتَْحًا   عَنْ  كبحَنَ  عُمَرَ  إسِْنىبىَمَ  عَنْهُ:إِنَّ  االله  رَِ�يَ  االلهِ  هِجْرَتهَٗ   عَبْدِ  إِمَارَتهَٗ   وَإنَِّ  وَإِنَّ  �صَْرًا   كبحَنتَْ 

 . نَ حَ�یّٰ أسَْلمََ عُمَرُ كبحَنتَْ رَحْمَةً وَااللهِ مَا اسَْ�طَعْنَا أنَْ �صَُ�يَِّ عِنْدَ اللجَْعْبَةِ ظَاهِرِيْ 
 8806ر� ا�� : �ا� ا� ا�

ا�م �رے �   ا� � � �لِ  � ر� � � � � � � � روا  هللا ا� � �د ر�  �ت �  : �� 

  ں�ر� �    � �  �ز �� �   ا� �   � � �  �ا �   ،ر� �  �ا�رت ا   اور ان �  � �  �ا

[ Website: DifaAhleSunnat.com ] 



 ا�ا�ت و �ا�ت  167 ﷜ �� � �روق  
 

 ۔ �ز �� ا� �  � � ا� � ا�م ��۔ � �  � � � ر�

 د� �ت �  آپ � � �   :  2

 ھ) روا� � �� � : 279ا�م ا� � � � � � �رۃ ا��ى ر� ا� (ت 

عُمَرَ  بنِْ  عَنْهُ   عَنِ ا االلهُ  وَ رَسُوْ أنََّ    رَِ�يَ  صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ  َ   قَالَ:   سَلمََّ لَ االلهِ  ترتىِْسْنىبىَمَ  ل�ّٰ ا ا أعَِزَّ  هُمَّ 

جُللجَْنِ إِليَْكَ:بأِحََبِّ هٰ  ابِ ،  َ�هْلٍ، بأَِ�يِْ  ذَيْنِ الرَّ هُمَا إلِيَْهِ عُمَرُ. قَالَ: أوَْ بِعُمَرَ بنِْ الَْ�طَّ  وَكبحَنَ أحََّ�َ
   3681 � ا��ى : ر� ا�� 

:  �) ��د� �� ��(   �  � ا� � و�    � � ر�ل ا�    �� روا  ر� ا� �  � �ا�ت    : �� 

ا�م    �� ذر  ا�م )  � (�لِ   � � � �ب � اس  ا�� اور � � �ب �  � اے ا�! ان دو�ں  

 ۔ � �ب ���  ا�  ؛��ت �   دو�ں � : � ان ���ار�د  �� ا�م   آپ   ۔� �ت � ��  

 ں ��  � ا�م � آ��ں �   ﷜ �   :3

  � � �ن � ا� � �ن � �ذ ا�  ا�م
ق
 : � �� � � روا )ھ354(تر� ا�  ئالىبسُ�

بنِْ عَبَّاسٍ رَِ�يَ االلهُ   عَنِ  ٰ   ا لُ صَلوََاتُ االلهِ �َليَْهِ النَّ�يَِّ صَ�یَّ  ی جِبيْرِيْ عَْ�هُمَا قَالَ: لمََّا أسَْلمََ عُمَرُ أَ�

مَاءِ بِإسْنىبىَمِ عُمَرَ  !االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ فقََالَ:يَا مُحَمَّدُ   .عَنْهُ  رَِ�يَ االلهُ  لقََدِ اسْتَبْشَرَ أهَْلُ السَّ
 6883ر� ا�� :ا� �ن �

 �   �� �ت  �� �    ن�ا  ا� �  � ر�  �� � �  � ��� �  هللا  ا� �س ر�  �� : �� 

 �۔  �� �� � �  )��ں(� ا�م �� � ا�ِ آ�ن   � !ا� ر�ل  �  :ا�م �زل �� اور �ض �

4:   ��  �  �� � 

 : � �� � � ھ) روا 360ر� ا� (ت ىا�اد  ى� � االله ا��ِّ ا� � � � ا� ا�م

االلهُ   عَنِ  رَِ�يَ  عَبَّاسٍ  بنِْ  قَالَ:  ا قَالَ   عَْ�هُمَا  عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  ابِ  الَْ�طَّ بنُْ  عُمَرُ  أسَْلمََ  لمََّا 

ْ المُْشْرِكُوْ  تر ۤ نَ: ا نَْ�صَفَ بى  .القَْوْمُ مِنَّا نَ ا
 1409ر� ا�� ى:��  �ا�

[ Website: DifaAhleSunnat.com ] 



 ا�ا�ت و �ا�ت  168 ﷜ �� � �روق  
 

ا� � �ن   � � � �ت � � �ب ر� ى ا� � � �و ا� � �س ر�  �ت � : �� 

  � ۔   � � �  �م دو �ں � ىاب �ر  :� �  �� � ��

 �  ا�م �  �لِ   :5

 : � �� � �روا) ھ241ت( ر� ا� ا�م ا� � ا� ا� � � ا�ادى

ابِ قَالَ: أيَُّ قُرَ�شٍْ أنَقَْلُ  مَا رَِ�يَ االلهُ عَْ�هُ عَنْ عَبْدِ االلهِ بنِْ عُمَرَ  قَالَ: لمََّا أسَْلمََ عُمَرُ بنُْ الَْ�طَّ

قيِْ للِحَْدِيْ  جَمِيْ لهَٗ لَ  ثِ؟  أثَرََهٗ :  أتَبَْعُ  وَ�دََوْتُ  االلهِ:  عَبْدُ  قَالَ  �َليَْهِ،  فغََدَا  قَالَ:  الجُْمَ�يُِّ،  مَعْمَرٍ  بنُْ    لُ 

أعَْقِلُ    -لُ بنُْ مَعْمَرٍ هُوَ جَدُّ ناَفِعِ بنِْ عُمَرَ بنِْ جَمِيلِ بنِْ مَعْمَرٍ الجُْمَ�يُِّ  أَ�ظُْرُ مَا يَفْعَلُ، وَأنَاَ �نىُبىَمٌ، وَجَمِيْ 

نِ مُحَمَّدٍ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ  أَ�يِّ قدَْ أسَْلمَْتُ وَدَخَلتُْ �يِ دِيْ   !لُ كلُمََّا رَأيَْتُ، حَ�یّٰ جَاءَهُ فقََالَ: أمََا �َلمِْتَ يَا جَمِيْ 

إِ  حَ�یّٰ  أَ�يِ،  تبََّعْتُ  وَا عُمَرُ،  تبََّعَهُ  وَا رِجْليَْهِ،  يَجُرُّ  قَامَ  حَ�یّٰ  رَاجَعَهُ  مَا  فوََااللهِ،  قَالَ:  ٰ وَسَلمََّ؟  �َ� قَامَ  ی  ذاَ 

 ٰ بأَِ�ْ� صَرَخَ  المَْسْجِدِ  صَوْتِه باَبِ  قُرَ�شٍْ :  ٖی  مَعْشَرَ  اللجَْعْبَةِ    -!يَا  حَوْلَ  أنَدِْيَِ�هِمْ  �يِ  قدَْ    -وَهُمْ  عُمَرَ  إِنَّ  أترَبىَ 

ٰ :  ٖعُمَرُ مِنْ خَلفِْه  يَقُوْلُ صَبَا، قَالَ:   ل ٰ كَذَبَ، وَ كَ  تربىَ شَرِيْ   هَ إترِبىَّ االلهُ وَحْدَهٗ لجِنْ قدَْ أسَْلمَْتُ وََ�هِدْتُ أنَْ تربىَ إِل

 . وَرَسُوْلهُٗ  ، وَأنََّ مُحَمَّدًا عَبْدُهٗ لهَٗ 
 772ا�م � � ا�ب ر� ا��  345�� ا�� �� � �: ص  

 �  �ت  �ت �ا� � � ر� ا� � � �وى � � �   ��:  � � �ب � ا�م �ل � 

  � � � � � ��  � � � �� �؟ آپ  � �ب ��  ��ں     � ا� �  آپ � �� � �ن � �� 

بمُجَِئّ۔ آپ اس � �س �� � � ج
�
ا� � � ر� ا� � ��� � � � آپ � �    �ت �۔ا

� ر� �  �� د�ں � آپ � �� �؟ � ان د�ں � � �۔ � � �؛ � �� � � � � � �  

بمُجَِئّ � دادا � ۔   ج
�
� � �� � �و�د) � �� � د� � ا� � � �۔ (� �ت � ر� ا� (ا

� �ت  �  �  !� � � � � ر�) �ں � � �ت � ر� ا� � اس � �س � اور ���: �  

  !�  ا� �  �م � � � �ن � � �ں اور  �ت � � ا� � و� � د� � دا� � � �ں؟

اور ا� �ؤں  � �  � �  �  �  �ت �  ىدو�  ��  � ا�  )ا� �  �ت � ر�(پ  آ  �ا �ا 
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  �ت � ر� ( ا� وا�    � اور �  ا� � اس � �   �ت � ر�  ۔)و�ں � �� �  (��    �

  �اے �  :�  واز �آ  � او�  �ا � � دروازے � �ا  � �  � � � �  ں�  � �)  ا� �

�ذ    ۔ � � د(  � ��  !�  ) اس � �(  ۔�  �  �ں �  اس و� وہ �گ � � ارد �د ا�   ! � ��

�ٹ �ل ر� �   �  �  �� ر� �  �� � ر� � اور    ا� � اس � �  �ت � ر�  ۔�  � �  )ا�

  اس � ��  ،�  وہ ا� ،�د � � � ا� � �ا ��  ىد �ا� � اس �ت �   �ں اور � � � �م� ا � �

 ۔ا� � �ے اور اس � ر�ل �  ؛اور � � � � ��

ا   :5 ؤ
ق

 �ت  وا�

 :   � �  )ھ630(ت �م ا�ا� � ا�� � � � � � ا�� ا�رى ا� ا�� ر� ا�ا

لبٍِ   قَالَ: قَالَ �يِْ   مَا رَِ�يَ االلهُ عَْ�هُ عَنْ عَبْدِ االلهِ بنِْ العَْبَّاسِ   مَا �َلِمْتُ أنََّ أحََدًا  :  �َ�يُِّ بنُْ أَ�يِ طَا

َّ الُْ�هَاجِرِيْ مِنَ   إِتر هَاجَرَ  مُخْتَفِيًا نَ  َ   بى  ّ ابِ إِتر الَْ�طَّ بنَْ  عُمَرَ  سَيْفَهٗ   فإَِنهَّٗ   بى  تقََلدََّ  بِاْ�هِجْرَةِ  هَمَّ  بَ   لمََّا  وَتنََلجَّ

نْ�َ�ٰ   قوَْسَهٗ  �يِْ وَا �َفيزَْتهَٗ   أَْ�هُمًا   يَدِهٖ   ی  َ وََ��ٰ   وَاخَْ�صَرَ  وَالمَْنى اللجَْعْبَةِ  قبَِلَ  بِفِنَا�ِهَا ی  قُرَ�شٍْ  مِنْ  �طََافَ   تنُ 

 ّٰ �صََ� المُْقَامَ،  أَ�یَ  ثمَُّ  نًا مُتَمَكِّ سَبْعًا  لبْيَْتِ  الحِْ بِا �َ�یَ  وَقفََ  ثمَُّ  نًا مُتَمَكِّ وَاحِدَةً لَ ی  وَاحِدَةً  َ�هُمْ:    قِ  وَقَالَ 

 َ تر الوُْجُوهُ  يُ شَبحهَتِ  َّ رْغِ بى  إِتر االلهُ  هٰ مُ  أنَْ  بى  أرََادَ  مَنْ  المَْعَاطِسَ  وَلدََهٗ وَيوُْ   أمُُّهٗ   تثَْكلُهَٗ ذِهِ  زَوْجَتَهٗ   تِمَ   وَيُرْمِلَ 

 . ذَا الوَْادِيْ فلَيَْلقَْ�يِ وَرَاءَ هٰ 
 ﷜ �ۃ �  349ص  3ا� ا�� � �� ا��  �� ا��: ج

�ت �ا� � �س ر� ا� � � �وى � � � �ت � � ا� �� ر� ا� � �   ��: 

� �ت � �۔ وا� � � �� : �ت � ر� ا� � � �وہ  �� اور �� �ے � � � � � َ�ا

  � اور  �  �  �  ،�� � �ن ، ار � �� �  �   ا� � �ت � ارادے � روا� ��  آپ ر� � � 

� � � ��د � ،  �� ا�   � ��  �� ��،)�ض �اف ( ا� � �ف  �  �� ��ا � 

ادا �  ،ا�ا� � �� ��  � �مِ   ،ا�ن � � �  آپ � � ا� ��ت �    ، ا�ن � �ز 

ا� ان �وں �    ،:�رى � �� �ں  ���اس � � �� � ا� ا�  �� � �� �ے � �  
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ا� ��   � � ر�ا �ے۔   رو� �ا  �  �    ،�ں �  � (� � �ت �    � د  ہ� �   ں�اور �  ��ں   � ��

  روك � د��۔ � �ڑ � � �� آ � �� آ� اور   ) رو� � �

 : 2�اب �

� ا�ن � ر� ا� �    �ت �   � ��    � �ر �   � � ا�م  �    � �  ��ف � �ا� 

ا�    �ت � ر�  ��ت � �� �� � �  �ا  ۔ر� �  � ��ں � �� �ر �ا� � �

اب �ت   ۔ اور �د � روك � ر� � ا�� � �ار � �  �� � اس و� �  ��� ا�� � �ار � � 

ا�ن    �   �  �۔ اس �  �رہ �   �� اور رو�ش �� � �وہ ��   ا�ن �  �  ا� � � �س �  � ر�

 ۔ اور �� � �ف � ى� اور رو�ش �� �درآ �
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 2� ا�اض 

   � �� �  �ت � صلى الله عليه وسلم �؛ � ﷜� 
 ھ) روا� �� �:  310ا�م ا�� � � �� � �� � � ا�ى  ر� ا� ( ت  

 ِ ابِ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ:  وَالّلهٰ ، مَا شَكَكْتُ مُنْذُ أسَْلمَْتُ إترِبىَّ يَوْمَئِذٍ، فأَتَيَْتُ النَّ�يَِّ  قَالَ عُمَرُ بنُْ الَْ�طَّ

 ُ الّلهٰ ٰ صَ�یَّ  بَ� قَالَ:  البَْاطِلِ؟  �َ�یَ  وَ�دَُوُّناَ   ، الحَْقِّ �َ�یَ  ألَسَْنَا  فقَُلتُْ:  وَسَلمََّ،  �َليَْهِ  نُْ��ِ   فلَِمَ  قُلتُْ:  ی  ی، 

نيَِّةَ �يِ دِيْ  ِ نِنَا إِذًا؟ قَالَ: إِ�يِّ رَسُوْ الدَّ  . هِ، وَهُوَ ناَصِرِيْ ، وَلسَْتُ أَْ�صِيْ لُ الّلهٰ
 25� ا�� �رۃ ا� :117ص  13� ا�ى:  ج

  � �  �ن �ا، � �  �! � � �  : ا� �ا� � ��� �  �ت � � �ب ر� �� :  

اور �را    � � � �  : �اور �ض �  �و� � �س آ  ا� �  �  ��  �  �ا �ا� اُس دن �۔ �� �

د   )۔ �� �  (� �  �  ں: ��آپ � ��  ؟د� �� � �   � �� �  � � �: � � � ا� 

��،    �  ����  اس �  ا� � ر�ل �ں، �  : ��و� � ��   ا� �  آپ �  ؟د� ر� �  ں�  ى�ور 

 �د�ر �۔"  ا� اور و�

 : ا�اض 

 :  �� � � ��   ِ�ر� ا� �  �ت � �   اس روا� � ��د ا�ظ 

، مَا شَكَكْتُ مُنْذُ أسَْلمَْتُ إِتربىَّ يوَْمَئِذٍ  ِ  . وَالّلهٰ

 � �ا �۔  � ، �� آج �ا ��  �  )�ت �  و� � ا� � �آپ (� 

و� �    � �ر ا�م � ا� �  �ت � ر� االله �   � �ا�اض � ��  �  ان ا�ظ � �د � �  

 � � � �ت � � �ے وہ �ن � � �۔ (�ذ ا�) ،  اور  � �  � �ت � � 

 : 1�    �اب

  �رى اور � � �   �  ���  � � � � � ��د    ا�د� �ر�  وا��    �  � �  ِ�
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� ��� اور ا�اب �  �  ا�د� � �ت � ر� االله     � ان �ِ � � � �� �وى    وا� � �  

  � � � ۔  �ره ا�ظِ �  � � � � ذ� 

 � � � �� �: �رى   �ا�ر � � � �ف )(ذ� � � وا� 

 ھ) روا� � �� � : 256ا�م ا� � ا� � � ا�� ا�رى ر� ا� ( ت  

ثَ�يِ أبَوُْ  لجْ   قَالَ: حَدَّ ا  ا�َّهِمُوْ   !نَ، فقََامَ َ�هْلُ بنُْ حُنَيْفٍ، فقََالَ: أَ�ُّهَا النَّاسُ وَائِلٍ، قَالَ: كُنَّا ِ�صِفِّ

مَعَ   كُنَّا  فإَِناَّ  نرَٰ   النَّ�یِِّ أنَفُْسَكُمْ  وَلوَْ  الحُْدَيْبِيَةِ  يوَْمَ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  عُمَرُ صَ�یَّ  فجََاءَ  تلَنَْا  لقََا تربىً  قتَِا ى 

رَسُوْ  يَا  فقََالَ:  ابِ،  الَْ�طَّ االلهِ بنُْ  ٰ   !  لَ  بَ� فقََالَ:"  البَْاطِلِ؟  �َ�یَ  وَهُمْ  الحَْقِّ  �َ�یَ  ألَيَْسَ   "  یألَسَْنَا  فقََالَ: 

 ٰ ٰ قتَْنىبىَناَ �يِ الجَْنَّةِ وَقتَْنىبىَهُمْ �يِ النَّارِ، قَالَ: بَ� نيَِّةَ �يِ دِيْ ی، قَالَ: فعََ� نِنَا أنَرَْجِعُ وَلمََّا يَحْكُمِ ي مَا نُْ��يِ الدَّ

ابِ  ٰ   لُ االلهِ وَلنَْ �ضَُيِّعَ�يَِ إِ�يِّ رَسُوْ   !االلهُ بيَْنَنَا وَبيََْ�هُمْ، فقََالَ: يَا ابنَْ الَْ�طَّ ی أَ�يِ  االلهُ أبَدًَا فاَ�طَْلقََ عُمَرُ إِ�

لهَٗ  فقََالَ  إِنهَّٗ   بلجَْرٍ،  فقََالَ:  وَسَلمََّ،  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  للِنَّ�يِِّ  قَالَ  مَا  أبَدًَا  رَسُوْ   مِثْلَ  االلهُ  �ضَُيِّعَهُ  وَلنَْ  االلهِ  لُ 

ٰ فَفيزََلتَْ سُورَةُ الفَْتْحِ فقََرَأهََا رَسُوْ  ٰ لُ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ �َ� لَ  يَا رَسُوْ  :خِرِهَا، فقََالَ عُمَرُ اٰ ی  ی عُمَرَ إِ�

 نعََمْ". "قَالَ:  ؟ أوََفتَْحٌ هُوَ  !االلهِ 
 3182� ا�رى : ر� ا�� 

�  �۔  ��د    �  �  � � �مِ   �  ن� � � ا�وا� � ��� �    ن�� �  � ا�  �   ��: 

ؤ� �ت � ر� ا� � � ا�ام  اے ��! �    :�ا� � �ے �� اور ��  ر�  � � �
ؤ
(ا� ا��ؤ

� ا�ام دو (�� � �گ �ت � ر� ا� � � �ف � � � � � � �  �د  �� � ��)  

� � (�ورى)    و� � �� �، ا� �   ا� �   �� ا�م  � �� �    � � � اس � �    ۔ ر� �)

اور �ر � در�ن � آ� � � اس � اس و� �ور ��۔  ��   (� � وا� � �� � � � ��ں 

� � � �� دى � اور اب � ��ں � دو �و�ں � در�ن � � ر� � � اس � � � �� �ں �  

آپ � ا� � و� � �� �  ا� � اس �� �    � ر� دى ��۔ اس � � � وا� � �)  �ت  

�� � � � ؟ آپ � ا� � و�  )�را د�  (� � � � اور وہ    ر�ل ا�!  �  :اور �ض �  �� ��
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اور ان �    � �  �اء �رے    �  �ض � :  ا� � �  � ر�)  �ت  !� ���: �ں � (ا� � �

�  �ت    �  !(ا� � �)  !�  ں �  :�و� � ��  ا� �   �  � �  �؟ �  ��   �  �ل � �

� آپ �� � � ، � �    (�ض � :  )اس و� � ��دہ ��ت � �� ر� ��  ا� � � (  ر�

    � اور   ) وا� � ���� (�  �  ا� �ورى �ں د� ر� �؟  � �� �  � ا� د�    )  � �   ،�

: اے  ���  ار�د  و� �  ا� �  �  ا�م  �  �  �ے �۔  �  �  ��  (ا� )ا�  ن�رے اور ان � در�

اور ا� � �  (�)  ا� �  ا� �ب! � �     ۔و�ہ �� � �ے �)�  (  �ے �  ���    ر�ل �ں 

 ر� ا� �   اور ا� و�    )و�ں � ا� �  (�ت �  �� ا�� �� ر� ا� � � �س �� �� 

�ا�ت د�ا� � آپ � ا� � و� � � � ۔�ت ا�� ر� ا� � � آپ � �ا�ں � �  

و� ا�   ا� �  � آپ ��� � � �    ،و � و� �اب د� � آپ � ا� � و� � ار�د ��� �

�ت  و� �  ا� � آپ � ور ا � �زل ��  ۃ�۔ � �ر�ے   � �� �  اور ا� ا� ،� ر�ل �

  �  )�  ر�ل ا�!  (�  :ا� � � �ض �  � ر��ت    �    ۔�آ� � �ھ � ��رۃ ا�  ا� � �  � ر�

 � �۔  ��ں! � �: ���ار�د  و� � ا� � آپ ��  � �؟

 ��ہ: 

وا� �� �۔ �    نا� � � در� ر�  �اور �ت �و �ت � � � � �   � وا� �ِ

� � � �  �  ا� �    ر�   ا� � � �ت �   ر�  �� �ت �و  �  ر�ت ا�   ا�� اس � �  

�  �ل �� � آ�دہ � � � � � � �  اس ا� �  ر� �  �ت� � � � ��۔    � َ�  �آن �

�  ى�ر�  �  اس  �ارج �   ا�ار   � �  ر�  اس ��  آ�دہ    ر�  �ت � � � ۔   � ا� � � 

 �� � �ا� د�۔  �� � � � ِ�  � اور  �ے �   �� � �

 : 2�    �اب

� �   د��وا� دے    � ر� �  � االله ��  ا�  �ام ر�ان ا� �  ���م    � ��د    ��  ِ�

�  �� � ر�  ے اور � � �وہ اس �وا�  ا  �  ۔� ��د �  �� � �  �ت � ر� االله �
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 ار�د �رى �� �:� � � � � � � � ا�ن � � �� وا�ں � ۔ ��  � �وا� �ا�

فاََنزَْلَ ﴿ قُلوُِْ�هِمْ  �یِْ  مَا  فعََلِمَ  جَرَةِ  الشَّ تحَْتَ  يِعُوْنكََ  يبَُا اذِْ  المُْؤْمِنِلجْنَ  عَنِ   ُ الّلهٰ رَِ�یَ  لقََدْ 

ثاََ�هُمْ فتَْحًا قَرِيْبًاۙ َ كِيْنَةَ �َلَْ�هِمْ وَ ا  ﴾ السَّ
 18 :ا�  ۃ �ر

اور ان �    � � �   � �ا �ش �ا � وہ در� � �ا�ن وا�ں  ا� ان    � :  ��  � ر� � 

�    ��   �ا  اور ان � ا�م �  ،ىا�ر د  اس � ان � �  ا� � �م �۔ اس �  � � � وہ �  د�ں �

 ۔ ى� �� د

 : 3�   �اب

�  ��  ِ� �  � ر� االله �  �ت �اه د� � �    � ��ں � �ف � �رِ �  � � 

"�� ا�ار�"  �ب  ا�  �  ا�ِ �    ��۔ � د� �ے وہ � � � �ت � � � � � � ؟�  

 �� : 
ن بن عوف وسعد بن  صلح بپائے رفت ابو بکر وعمر وعبد الرحمٰ   "چوں کتابِ 

خویش   گواھى  نامہ  آن  در  مسلمھ  بن  محمد  و  الجراح  بن  عبیده  ابو  و  قاص  ابى 
مِكْرَز بن حَفْص چند تن دیگر   رانگاشتند و از طرف مشرکین حُوَیطب بن عبد العزی و

 خط نھادند. "
 و�� �ل � ه�بررت 222ص  2ج  :ا�ار�  ��

 �� :  �  �� ا�  ، � �فا��ا��، �، �    ۔ ��   � �  ��  � �  ا� �   � �  �   ہو�ص، 

 � � ا�ٰ  اور ��ں �   �   ��  �ا�  ا�اح اور � � � � ا� ىطبب ز � َ�فْص  ى�ف � � �ب رَ ْ�ِ  ،  

 ۔ �  �� ا� �م � ں آد� �اور � د

 : 4�    �اب

ر�   ى� ب ز �ا�  راوى "وَااللهِ مَا شَكَكْتُ مُنْذُ أسَْلمَْتُ، إِتربىَّ يوَْمَئِذٍ "    اس روا� � ��د ا�ظ 

ا  � ا�  ��    ۔ �ج  ا درا�  ا� � � � � د� �� ر�  ا�اء ا�� � �  ا�  ا��  �� �د 
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 ھ) �  اس �م � �� روا�ت � � � اور آ� �  � � : 774(ت

عَنِ  مَعْمَرٍ،  عَنْ  زَّاقِ،  الرَّ عَبْدِ  عَنْ  أَ�ضًْا  رَوَاهُ  بِهٖ   وَقدَْ   ، هْرِيِّ لفََهٗ   الزُّ وَخَا وَقدَْ   نحَْوَهُ  أشَْيَاءَ  �يِ 

، رَحِمَهُ االلهُ، �يِ صَحِيْ   .ٖحِهرَوَاهُ البُْخَارِيُّ
 26، ر� ا�� �رۃ ا� �   349ص  7ج  : � ا� �

  � �  �  �� اور اس روا   �ح ذ� �   ا�   �� روا   ىا�زاق � � � اور � � ز�   �  : �� 

 �م �رى � ا� � � ( ان ا�ظ � � ) � روا� � � �۔ اور ا �  � � ذ� �وں دو�ا�ر 

 : 5�    �اب

ا  � ر�  �� ا� � و�  � �� �  ت�روا   �  �ا�  �  ن�ا� � � ��  �  ، آپ � 

 � وہ � ا�ن � � � �� ؟  ،�ہ �ہ � ��د ��ت � ا� � � �رت دى � ، ان � �ر  

 : 6�اب � 

   ا� � � � آپ �  ا�� ر�  � �  �ا�  �  ن� �� ا�ت �  اس  ذ� �  دى �۔   

 روا�ت � � �� �: 

 ھ) روا� � �� �: 256ا�م ا� � ا� � � ا�� ا�رى ر� ا� (ت ]: 1[

رَسُوْ  بعَْدَ  خَلجْرٌ  النَّاسِ  أيَُّ  ترتنَِ�يِ:  قُلتُْ  قَالَ  الحَْنَفِيَّةِ  بنِْ  مُحَمَّدِ  �َليَْهِ  عَنْ  االلهُ  صَ�یَّ  االلهِ  لِ 

 .قَالَ: ثمَُّ عُمَرُ  ؟بلجَْرٍ: قُلتُْ: ثمَُّ مَنْ  قَالَ أبَوُْ  ؟وَسَلمََّ 
 3671� ا�رى: ر� ا�� 

� )  �ت � ا�� �م ا� و�( � � � ر� ا� ��� � � ا� دن � � ا� وا�   ��: 

�� � ا� � ر�ل � ا� � و� � � ��ں � � � � ا�ن �ن �؟ � �ے وا� � ���:  

 ر� ا� � )۔  (� : � � � �� � ان � ��ن ؟ �اب د� ۔  ) ر� ا� �(ا�� 

 ھ) روا� � �� �: 241ا�م ا� � ا� ا� � � ا�ادى ر� ا� (ت ]:2[

رَحِمَہُ   جُحَيْفَةَ  أَ�يِ  �َليًِّا    االلهُ عَنْ  سَمِعْتُ  عَنْهُ قَالَ:  االلهُ  هٰذِهِ  لُ يَقُوْ   رَِ�يَ  بِخَلجْرِ  أخُْبيرُِكُمْ  :أترَبىَ 

[ Website: DifaAhleSunnat.com ] 



 ا�ا�ت و �ا�ت  176 ﷜ �� � �روق  
 

هَا  ترتنْمَُّةِ بعَْدَ نبَِّ�ِ ترتنْمَُّةِ بعَْدَ أَ�يِ بلجَْرٍ عُمَرُ  ؟ا  .أبَوُ بلجَْرٍ ثمَُّ قَالَ:أترَبىَ أخُْبيرُِكُمْ بِخَلجْرِ هٰذِهِ ا
 833� ا�: ر� ا�� 

ا� � (و� � � ا�) ر� ا� ��� � � � � �� � ا�� ر� ا� � � �، آپ   ��: 

�� ر� � � � �� � ا� � و� � � اس ا� � � � � ا�ن �ت ا� � � اور �ت  

 ۔ (ر� ا� �) ا�� � � � � � ا�ن �ت � �

 ھ) روا� � �� �: 256ا�م ا� � ا� � � ا�� ا�رى ر� ا� (ت ]: 3[

بنِْ عَبَّاسٍ رَِ�يَ االلهُ عَْ�هُمَا قَالَ: إِ�يِّ لوََاقفٌِ �يِ قَوْمٍ فَ   عَنِ  ابِ وَقدَْ   نَ دْعُوْ يَ ا االلهَ لعُِمَرَ بنِْ الَْ�طَّ

سَرِيْ  يَقُوْ وُضِعَ �َ�یٰ  مَنْلجِ�يِْ  مِرْفقََهٗ �َ�یٰ  وَضَعَ  خَلْ�يِ قدَْ  مِنْ  رَجُلٌ  إِذَا  َ رِهٖ  تر كُنْتُ  إِنْ  رَحِمَكَ االلهُ   تنرَْجُوْ لُ: 

لُ: كُنْتُ  رًا مِمَّا كُنْتُ أسَْمَعُ رَسُوْلَ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ يَقُوْ أنَْ يَجْعَلكََ االلهُ مَعَ صَاحِبيَْكَ ترتنَِ�يِّ كَثِلجْ 

وَأبَوُْ   وَأبَوُْ  وَفعََلتُْ  وَعُمَرُ  وَأبَوُْ   بلجَْرٍ  وَا�طَْلقَْتُ  وَعُمَرُ  كُ   بلجَْرٍ  فإَِنْ  وَعُمَرُ  االلهُ    ترتنَرَْجُوْ   نْتُ بلجَْرٍ  يَجْعَلكََ  أنَْ 

لتَْفَتُّ فإَِذاَ هُوَ �َ�يُِّ بنُْ أَ�يِْ  لبٍِ.  مََ�هُمَا فاَ  طَا
 3677 �: ر� ا�ىا�ر  �

�ت ان ��ں � �� �ا �ا � �    � �  �   ى ا� � � �و   �ت � ا� � �س ر� : �� 

  �۔ ا� �   ا� � �  �زہ  ر� �  اس و�  آپ ر�  ۔� ر� �  د��  ا� � � �  � � �ب ر�

ا� � � �� �    اور �ت � ر�   �د ر�    ں ��ں � �  ے � �  � آ  �   ے ��  �    �ا

(ر�ل ا�   ںآپ � آپ � دو�ں ��  � ا� ��  �  ا�  �� �    � � �: ا� آپ � ر� �ے!

ا�� ر�  ا� �  � اور   �   و�  ) � �� � �ے �۔  ا� �  ا� �  �    ا� �  ا� ر�ل    ں�و� 

اور ا�� و� �۔    �   ،�م �  �� اور ا�� و � �    �   ،اور ا�� و � �  ��� �� � �� � �  �

ا� � �س   ��ت  دو�ں �ر�ں � �� ر� � ۔    آپ � ان �  � ا� ��  �  �  � ا�  اس �

 ا� � �۔  ر� � وہ �ت �  � � د  ��   � �   ا� � ��� � ر�
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 3�  ا�اض 

 ��ان �ڑ � �  �وۂ ا� � ﷜� 
 : � �� � �ھ) روا256ر� ا� (ت ىا�ر ا� � ا� � � ا�� ا�م

لةَِ يَ  عَنِ  ا جَّ وْمَ  البيَْرَاءِ بنِْ �َازِبٍ رَِ�يَ االلهُ عَْ�هُمَا قَالَ جَعَلَ النَّ�يُِّ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ �َ�یَ الرَّ

لجْرُ فنىَبىَ تبيَْرَحُوْ إِنْ رَأيَْتُمُوْ "    :ا خَمْسِلجنَ رَجُنىبىً عَبْدَ االلهِ بنَْ جُبَلجْرٍ فقََالَ أحُُدٍ وَكبحَنوُْ  ا مَكبحَنلجَُمْ ناَ تَْ�طَفُنَا ا�طَّ

وَإِنْ   إِليَْلجُمْ  أرُْسِلَ  حَ�یّٰ  تبيَْرَحُوْ رَأيَْتُمُوْ هٰذَا  فنىَبىَ  وَأوَْطَأنْاَهُمْ  القَْوْمَ  هَزَمْنَا  إِليَْلجُمْ ناَ  أرُْسِلَ  حَ�یّٰ   . "ا 

قَالَ �َهَزَمُوْ  ِ   :هُمْ  وَالّلهٰ ثيَِاَ�هُنَّ  فأَنَاَ  رَافعَِاتٍ  وَأسَْوُُ�هُنَّ  خَنىبىَخُِ�هُنَّ  بدََتْ  قدَْ  �شَْتَدِدْنَ  النِّسَبحءَ  رَأيَْتُ   

جُبَلجْرٍ  بنِْ  االلهِ  عَبْدِ  أصَْحَابُ  الغَْنِيْ الغَْنِيْ   :فقََالَ  قوَْمِ  أيَْ  بلجُُمْ مَةَ  أصَْحَا ظَهَرَ  تنَْ�ظَِرُوْ   مَةَ  فقََالَ    ؟نَ فمََا 

لوُْ  ؟تُمْ مَا قَالَ للجَُمْ رَسُولُ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ أَ�سَِيْ  :عَبْدُ االلهِ بنُْ جُبَلجْرٍ  وَااللهِ لنََأتِْلجَنَّ النَّاسَ   :اقَا

سُوْ   هُمُ نَ فذََاكَ إِذْ يدَْعُوْ ا مُْ�هَزِمِلجْ فلَمََّا أتَوَْهُمْ صُرِفتَْ وُجُوهُهُمْ فأَقَبَْلوُْ   . مَةِ الغَْنِيْ   بيَنَّ مِنَ فلََُ�صِيْ  لُ  الرَّ

بوُْ  فأَصََا رَجُنىبىً  عَشَرَ  ثْ�يَْ  ا �لجَْرُ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  النَّ�يِِّ  مَعَ  يبَْقَ  فلَمَْ  أخُْرَاهُمْ  سَبْعِلجْ �يِ  مِنَّا    نَ ا 

 .الحديث
 3039ر� ا�� ى:ا�ر  �

روا   �ت �اء � �زب ر� : ��  و� � ا� وا� دن   ا� �  �  � � ا� � �  �ا� � � 

� � ا�ازوں � ا� �ر � � � �اد �س �۔ آپ � ا� � و�    ا� �    ر�  �ت �ا� � � 

  ں�� � � �    ا�   � �  ��ے �چ ر� �  � �   �د  � �  ��گ ا�  � ان � ��� � �  

� وا� �    �� �ج  � � �    �  �د  � �  �  � اور ا�  ،  دوں   � �   م�  �ف �� �رى    � � � 

�ف  �رى    � � � � � � �  اس و� � ا�  ��ں � رو� ڈا� � � �   � اور ان �  ىدے د

��� ا� �    �اء � �زب ر��ت  ۔  ى� �ر � � دے د�� ��ں    دوں۔  � �  م�  ��

� (�ان �ڑ   ىا�� �� �  ےا� �وہ  �    ��ر�ں � د   �)��(�    �! �  � ا� ��  
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�ز  اور    �  �گ ر� �)   ا� �    ر�  �ا� � ��ت  ۔  �  دے ر�  د��  ںاور ��   �ان � 

�  �  اب  �    �  ��� آ    �رے ��  � �و۔    اے �م! �� �و،    � �  � �  ں� ��

ار  �ت �  
ق ن

و� �    ا� �  ا� � � ان � � � ر�ل ا� �  ر�  ا� � �  ��ت  اس �    ؟�ا�

� ان ��ں � �: � �ا! � �ور �� � اور �لِ  ؟  �  � ا� �ل � �    � ���    ��ا� �  

اور   �    �د  �  �ے  آ� � ان �    ان � �س  )� �ڑ �  ا�(�گ     ��  ��    � � �� �۔  

و�   ا� �  � ر�ل ا� ��� �  وہ    �  �ان �) َ�ؤ� �� � آ�۔(� دو �ر � �  �    وہ  

رہ    �� �ام ر� ا� �  و� � �� �رہ ��    ا� �   اس و� ر�ل ا� �  ۔ ر� �� �ر    �ان �  

 �۔

 ا�از ا� � ا�  � ا� � ا�م ىنن ��سى
 � �:   )ھ606ر� ا� (ت ا��  ى� � � � ا

نَ وَلمَْ يبَْعُدْ، بلَْ ثبََتَ �َ�یَ الجَْبَلِ لمَْ يلجَُنْ �يِ أوََائِلِ المُْْ�هَزِمِلجْ   نَ عُمَرُ، إِتربىَّ أنَهَّٗ المُْْ�هَزِمِلجْ وَمِنَ  

 ٰ  ی أنَْ صَعِدَ النَّ�يُِّ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ.إِ�
 155آل �ان:   ﴾نَ توََلوَّْا مِنْلجُمْ نَّ الذَِّيْ اِ  ﴿� �� 42ص  9ا� ا�: ج  

� � ، ا� وہ �وع � �� وا�ں � �    )ر� ا� �(�ان �ڑ� وا�ں � �ت �   ��:  

� � اور � � وہ ز�دہ دور � � � �ڑ � � �  �ں � � � ا�م � ا� � و� � �ڑ � آ �  

 �۔ 

 :   ��ہ 

ہ � � �ِ ر�  �ا  �  �ڑ  اُ� ا�   �  ��  وہ � � �ں �  �� �م � �وف � ۔    ۃ�ف دَرَّ

�    �  اور ��   �ا�ازوں � �ر ��   ا� � اور ان � �� �س �  ر�   و� � �ت �ا� � �  �

�    ،�  � �   ں�� � � آپ ��ں �    ا� � �  � ا� �    �۔ �م �� �ام ر�  ��� 

اور ��  ى اور �ا�د  ى��ر   ا�� � �ن ان �  ۔  �� � �ر ��  � �� �ر � �� ر� 

ہ � �ر �   � ر� � اور � �ل �    � ا� �  � �  ا�  ا�از �� �ام ر�  ا� � ر� �۔دَرَّ
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�    � ا��    �ف �� � و�   ى �� � ۔ دو�  ا�  � �� � � �  ںا� � ا� دو�ے ��

��  و� � ��ں � � �ن ا�� �ا ۔    � �   �ا�� � �د �    �د  درہ ��  ،�� �  �ن �

 اس � � � � �� ر� ا� � � �ان �ڑ� �ا۔ 

 :  ا�اض 

 ان �� وا� �ات � �ت   �وۂ ا� � � �� �ام ر� ا� � � �ان �ڑ� �ا۔ 

� د� � ��   � �� � � � �ان � �  وہ �� �ان �ڑ  ا� � � � ���  � ر� 

 �� � �۔ 

 :   �اب

� �    �   �ظ �� � ��ظ �۔  ا� �    �� �ام ر�ا� ا� وا�� � �� � � �  

  �  وہ ��  ان � ذ� �  � �� � ا� ��   �  ��  ��ں � �� �  ى� �   � �   ا� ان � 

�اب � ان �    ىاُ�و  و� � � وا�  �   �اور اس    �   � � �� د  ���    � اس    �   د�   �  �ر� د

 ۔ � �ظ �� �

�� � �ف � � ا�� � �ا � اس � � � �ن ا� ا�ا� �    �وۂ ا� �

ان � �ان �   اور   � � �ر  ا� �  �ام ر�  و��� � � ��  � � � � �۔ا� ا�اب 

�� � � �زد � � � ا� �� � �آن �� � اس � � �ف �� د� �۔ اب �� �ام ر� ا�  

 � ��ص �ت � ر� ا� � � ا�اض �� � �۔ 

 �:  ��  ى��ن �ر : 1

ُ عَْ�هُمْ ﴿ َ  انَِّ  �وَ لقََدْ عَفَا الّلهٰ  ﴾ )١٥٥( حَلِيْمٌ۠ غَفُوْرٌ  الّلهٰ
 155: اٰل �ان ۃ �ر

 اور �د�ر �۔ ذات � وا� � ۔ � � ا� ��ىدے د �� �  اس �  � اُ�  ا� �� �  : �� 
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 ھ) � �: 1270ر� ا� (ت  �ادى ا� ىآ�  �د آ�� ء ا� ا�� ��  :2

 َ ٰ عَ تَ   االلهِ   وِ فْ عَ   دَ عْ بَ   رَ لجْ يِ عْ بى تَ تر َ   نُ حْ نَ وَ   عِ يْ مِ جَ الْ   نِ ی عَ ا� ِ   ةَ مَ صْ �ِ ي الْ �ِ دَّ بى نَ تر بَ حَ ي ا�صَّ � ٰ عَ تَ   االلهُ   يَ ِ� رَ   ةِ ا ی  ا�

َ وَ  مْ هُ �ْ عَ  َ تر ِ هَ طُ رِ تيَ شْ بى � َ خِ ي الْ ا �  .ةِ بىفَ نى
 155آل �ان:   ﴿ انَِّ الذَِّيْنَ توََلوَّْا مِنْلجُمْ ﴾� ��  99ص  3روح ا��: ج 

ا� �� � �م �� ر� ا� � � �ف �� د� � � � ا�اض � �� و� � � �۔ � �   ��:  

�� �ام ر� ا� �� � � �م �� � �� � � اور � � � � �� � � �ط �ار 

 اس � � � �ف � � � ا�اض � � � �۔)(د� �۔ 
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 4�  ا�اض 

  �ں�� ا�ار �� � � � ﷜ � 
ىعقؤؤب � �ا�م ا ؤ� ب  روا� � �� � :  )ھ347 ت (ى  ر� ا� ن ا�� �ى

 ُ  . نَ لجْ قِ افِ نَ مُ الْ  نَ قَالَ لحُِذَيْفَةَ: أنَاَ مِ  عَنْ عُمَرَ أنَهَّٗ  ىَ وِ ا رُ مَ  مَّ ث
  ا��

ن ى
 85ص  3ل�فسؤؤى: ج  وا�ر�

  �   :� �  ر� ا� �    ن��    ��ت � � روا� � � ا�ں �  �ت � ر� ا� �   ��: 

 ۔ � �ں � ��

 ا�اض : 

اور   �� � � �ت � ر� ا� � � �د �� �� � ا�ار �  ا�اض � � �   د�  �  � اس روا 

 ۔� �ں  �  �� � � � �ر� ا� � �  ن��  ��ت �

 : 1�اب �

ا ا�م  اس � � �� �ب  روا� � � �۔  ىعقؤؤب � ��  ب ؤ�  �ى ا��  ا� ن  ر�    ى 

 � روا� � �� � � � اس � ردّ � � ر� �، �� ��� � :  )ھ277ت(

المُْنَافِقِلجْ  مِنَ  رَجُلٌ  مَاتَ  وَهْبٍ قَالَ:  بنِْ  زَيْدِ  لهَٗ عَنْ  فقََالَ  فلَمَْ �صَُلِّ �َليَْهِ حُذَيْفَةُ،   عُمَرُ:  نَ 

 أنَاَ مِْ�هُمْ قَالَ: تربىَ وَلنَْ أخُْبيرَِ أحََدًا بعَْدَكَ. االلهِ مِنَ القَْوْمِ هُوَ؟ قَالَ: نعََمْ. قَالَ: بِ 

المُْ وَهٰ  مِنْ نُ هٰ بٌ، وَكَيْفَ يلجَُوْ نَ كَذِ الُ وَأخََافُ أنَْ يلجَُوْ حَ ذَا  وَهُوَ  وَهُوَ مِمَّنْ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ،  ذَا 

يَقُوْ  مِمَّنْ  وَهُوَ  بدَْرٍ،  وَسَلمََّ:  أهَْلِ  صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ  النَّ�يُِّ  لهَُ  بعَْدِيْ "لُ  كبحَنَ  لَ   لوَْ  كبحَنَ    دْ قَ"  وَ   "رُ مَ عُ   بحنَ كَ نَ�يٌِّ 

ثوُْ يلجَُوْ  مُحَدَّ ترتنْمَُمِ  ا �يِ  �يِْ نُ  أمَُّ �يِ  يلجَُنْ  وَإِنْ  عُمَرُ   نَ  يُْ�ٰ�   "�َهُوَ  تربىَ  مَا  مَعَ  هٰ ،  مِنْ  فلجََيْفَ ی  رْبِ،  ا�ضَّ ذَا 

ٰ  "نَ وَأنَاَ مِنَ المُْنَافِقِلجْ " :لَ لحُِذَيْفَةَ يَجُوزُ أنَْ يَقُوْ  ل     .رٌ لجْ ثِ لٌ كَ لَ خَ  هِ يْ دٍ فِ يْ ثَ زَ لجِنَّ حَدِيْ وَ
  ا��

ن ى
 87ص   3ج وا�ر�
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� � � �� � � ا� آد� �ت �ا � �ت �� ر� ا�   ،ز� � و� � روا� � ��: 

ا�ں    ؟� � �  ��  �  �  :ا� � � ان � ��  �روق ا� ر��ت    ۔� � اس � �زہ � ��

  ��ت �   ۔�� � � ) (�    �ا� � �    �:    ا� � �  �روق ر�: � �ں۔ � �ت �  � �

)  �  �  � � �آپ  اور    �  :ا� � � �  ر� �ب �    (��  �ؤں �۔  �  (�ق � �رے � 

( �  �    � اور �  �   اس �  ، ��  �ٹ �  اور �  �  �ت �ٹ �  ��ف � �    �  ��ت �ل � 

  ا� �   ا�م �  �  � �رے �آپ  اور    � �   �ر� ا� �  �� �ام    ى �ت � ر� ا� � �ر

  � ��   ان � �رے �� ا� � و� �    پ آ اور    "�� � � ��  �  � ��  ےا� �"� �    �و� � ��

ثْ �ا �� �� "�   دَّ َ�ُ ثْ � � � �  ،  � � � � � ا�ں �  دَّ َ�ُ "  ا� �ى ا� � � �� 

ثْ � � �� �  ( دَّ ا�مُ�َ ا�    � دل � � �ت  � ۔ �  ��  اس � ��    )ڈا� �� ���  اور 

ر�    ��  �ت� � � �    � �  ۔� �  �  � � �ر �   � � �� �اس � � ان �  ��  

ثَ زَيْدٍ فيِْهِ  وَللجِٰنَّ حَدِيْ )  ۔ (اس روا� � راوى ز� � و� �� �ں  �  ��   � �  �  � ا� � �  

 ۔ )� ز� � و� � روا�ت � � ز�دہ � �( خَللٌَ كَثِلجْرٌ 

 : 2�  �اب

ا   � ر�  ��  ا� � و� � دى ��ا�  �  ن�ا� � � ��  ا�م �  � آپ �   ۔ �د � 

 ��د � ۔ذ� � � روا�ت �� �ں :   ت�روا  � �  ا�ن � �� ��)(�� � � � ؟اس 

 ھ) روا� � �� � : 279ا�م ا� � � � � � �رۃ ا��ى ر� ا� (ت  ]: 1[

بنِْ عُمَرَ   عَنِ  حَقَّ  لَ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ قَالَ: إِنَّ االلهَ جَعَلَ الْ أنََّ رَسُوْ   مَا رَِ�يَ االله عَْ�هُ   ا

 ٰ  .ٖی لسَِبحنِ عُمَرَ وَقَلبِْه�َ�
 3682ر� ا��  : �� ا��ى 

ا� � � ر� ا� � � �وى � � ا� � ر�ل � ا� � و� � ���: ا� ��    �ت � ��: 

 � � �ت � ا�م � � دل � اور اس � ا�ر � � ز�ن � ���۔ 
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ىساا�را�م ا ]:2[ ى
ن
 روا� � �� �:  )ھ405(ت  ر� ا�   ى � � االله ا�� � � � االله � � ا�ب

أنَهَّٗ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  النَّ�يِِّ  عَنِ  عَْ�هُمَا  االلهُ  رَِ�يَ  عَبَّاسٍ  بنِْ  ا َ   عَنِ  ا أعَِزَّ ل�ّٰ قَالَ:  هُمَّ 

ترتىِْسْنىبىَمَ بِعُمَرَ   .ا
 4484 ر� ا�� : ا�رك � ا� 

د� ��� : اے ا�! �   � ا� � و� �  ��  ��� � �  ا� �س ر� االله � روا�    �� ��: 

 � ذر� ا�م � �ت � ��۔  ) ر� ا� �� � ا�ب (

  � � �ن � ا� � �ن � �ذ ا�  ا�م ]: 3[
ق
 : � �� � � روا )ھ354(تر� ا�  ئالىبسُ�

بنِْ عَبَّاسٍ رَِ�يَ االله عَْ�هُمَا قَالَ: ٰ   لمََّا أسَْلمََ عُمَرُ   عَنِ ا لُ صَلوََاتُ االلهِ �َليَْهِ النَّ�يَِّ صَ�یَّ  ی جِبيْرِيْ أَ�

َ إسْ بِ  اءِ مَ لقََدِ اسْتَبْشَرَ أهَْلُ السَّ  !مُحَمَّدُ  االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ فقََالَ:يَا   . رَ مَ عُ  بىمِ نى
 6883� ا� �ن: ر� ا�� 

االله �  ��   ��:  �  ر� ا� �(  � �  ��� � �  ا� �س ر�  ا�ن ��  �� � �ت  ) 

 �� �� �۔ �  �  ) ��ں ( ا�ِ آ�ن  �  � ا�م �� �  !ر�ل ا�   �  :�ض �ا�م �زل �� اور 

ى�ر ا� ا � �  ان �  �  � ا��ا  ا�م ]:4[ ؤب � �ط� ھ) روا� � 360 ر� ا� (تا�ا�  ا��  �ى

 : � �� 

فتَْحًا   عَنْ  كبحَنَ  عُمَرَ  إسِْنىبىَمَ  عَنْهُ:إِنَّ  االله  رَِ�يَ  االلهِ  هِجْرَتهَٗ   عَبْدِ  إِمَارَتهَٗ   وَإنَِّ  وَإِنَّ  �صَْرًا   كبحَنتَْ 

 . نَ حَ�یّٰ أسَْلمََ عُمَرُ كبحَنتَْ رَحْمَةً وَااللهِ مَا اسَْ�طَعْنَا أنَْ �صَُ�يَِّ عِنْدَ اللجَْعْبَةِ ظَاهِرِيْ 
 8806ر� ا�� : �ا� ا� ا�

ا�م �رے �   ا� � � �لِ  � ر� � � � � � � � روا  هللا ا� � �د ر�  �ت �  : �� 

  ں�ر� �    � �  �ز �� �   ا� �   � � �  �ا �   ،ر� �  �ا�رت ا   اور ان �  � �  �ا

 ۔ �ز �� ا� �  � � ا� � ا�م ��۔ � �  � � � ر�

 ھ) روا� � �� � : 279ا�م ا� � � � � � �رۃ ا��ى ر� ا� (ت  ]: 5[

مَا مِنْ نَ�يٍِّ   وَسَلمََّ:خُدْرِيِّ رَِ�يَ االله عَنْهُ قَالَ: قَالَ رَسُوْلُ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ  دٍ الْ عَنْ أَ�يِ سَعِيْ 
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مَاءِ وَوَزِيْ وَزِيْ   لهَٗ وَ  إِتربىَّ   ْ رَانِ مِنْ أهَْلِ السَّ تر مَاءِ فجَِبيْرِيْ تنرَْضِ فأَمََّا وَزِيْ رَانِ مِنْ أهَْلِ ا لُ رَايَ مِنْ أهَْلِ السَّ

ْ وَأمََّا وَزِيْ  لُ كبحَئيِْ وَمِيْ  تر  بلجَْرٍ وَعُمَرُ. تنرَْضِ فأَبَوُْ رَايَ مِنْ أهَْلِ ا
 3680� ا��ى: ر� ا�� 

� و� � ��� : � � �  ر�ل ا� � ا�    �� � �   �ت ا� � �رى ر� االله � روا� ��: 

�ے دو وز�    � � وا�ں  آ�ن    � �� �۔   �  وا�ں    � اور دو وز� ز��  وا�ں  � دو وز� آ�ن  

 � � �ے دو وز� ا�� و� �۔  وا�ں  ز�   � �� و �� 

 : 3�   �اب

  � اور    ��ن�  ا� � �    �ت � ر���ض روا� � � �� � � � � ��    �لِ �فِ �ا 

� � ۔ � � ��ِ  �  � ا� � �   �د  ا�� �� ر�  اور �ت  ا� �  ر�ل �ت � ر� 

 ۔ � � �ر � ا� � �ق � ا�ظ ا�ل � �

 ھ) روا� � �� � : 261�� ا�م � � �ج ا�ى ر� ا� (ت

أَ�يِْ  رَسُوْ   عَنْ  عِنْدَ  كُنَّا  قَالَ:   ، حَْ�ظَلةََ  عَنْ   ، هْدِيِّ  الّ�َ وَسَلمََّ، عُثمَْانَ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  االلهِ  لِ 

بيَْانَ وَتربىَعَبْتُ المَْرْأةََ، قَالَ:   فخََرَجْتُ،  فوَََ�ظَنَا فذََكَّرَ النَّارَ، قَالَ: ثمَُّ جِئْتُ إِ�یَ البْيَْتِ �ضََاحَكْتُ ا�صِّ

ذٰلكَِ  فلَقَِيْ  فذََكَرْتُ  بلجَْرٍ  أبَاَ  فلَقَِيْ لهَٗ تُ  تذَْكُرُ،  مَا  مِثْلَ  فعََلتُْ  قدَْ  وَأنَاَ  فقََالَ:  رَسُوْ ،  االلهُ  نَا  صَ�یَّ  االلهِ  لَ 

لحَْدِيْ   !لَ االلهِ �َليَْهِ وَسَلمََّ، فقَُلتُْ: يَا رَسُوْ  ثتُْهُ بِا بلجَْرٍ: وَأنَاَ    ثِ، فقََالَ أبَوُْ ناَفقََ حَْ�ظَلةَُ، فقََالَ: مَهْ فحََدَّ

حَْ�ظَلةَُ  يَا  فقََالَ  فعََلَ،  مَا  مِثْلَ  فعََلتُْ  تلجَُوْ   !قدَْ  كبحَنتَْ  وَلوَْ  وَسَبحعَةً  قُلوُْ سَبحعَةً  تلجَُوْ نُ  كَمَا  عِنْدَ  بلجُُمْ  نُ 

رُقِ  كْرِ �صََافحََتْلجُمُ المَْنىبىَئكَِةُ حَ�یّٰ �سَُلِّمَ �َليَْلجُمْ �يِ ا�طُّ  .الذِّ
 6967� � : ر� ا�� 

ا�  ا��ن ��ت    ��:  روا   �ت � ر�وہ    ،روا� �    �ى ر�  � ��    �ا� � � 

�    �� و� ��  � ا� � و�  آپ  �۔    � �  �   � ا� � و�  ر�ل ا�  �� � �گ    � : ا�

�ں  � اور  � آ   � � ا� � �  �   � ا� � و�  آپ  �م � � اور آ�ں � آ� � � ۔  دل  �  
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  � �   �  � ا� � و�  آپ  �    ر�  ���  اور وہ  (  � �� �اق �وع � �  ى� �� � ��، �

ا� �  � ان �    �  ۔� ��  ر� ا� �  � �ت ا�� � � �ى ��ت  � � �    � � �:  )�

� � دو�ں ر�ل ا�    ۔  ر� �ذ� � آپ  � � ى � � �� ��  ا�ں � �: �  �  �ض ��  

آپ � ا� �  � �    �� ۔ وہ    : ا� � ر�ل! � �� � �� �ض �  �  ۔و� � �  ا� �  �

ا� � � �: � �ح   )۔ � �ت ا�� ر� ؟ �� � � ر� �   �(�  ! : � �ِ���� �و� 

و� �    ا� �  آپ ��  )  �� �    �ل�ں � ��    ى� (�   �  �   �ى  �، �  ا�ں � � 

���  :  ) (ا  ى �  ى ) �� �   � �  �   ى �  � � ��  دو�  ��   اور   �  ��  � ى �ى � 

�ن �، ا� �را � و�   ى�  �  � � � �  اس ذات �  :  � � ار�د ��  � ا� � و�  �ر   ۔)�

 ۔ �� �� �  �� �� �، � �� � � �وں � اور را�ں � ے�  �ل ر� � و�
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 5ا�اض � 

  �� � �ا﷞�� �  ﷜� 
 ھ) روا� � �� � : 748�� � ا�� ا� � الله � � ا� � �ن ذ� ر� ا� (ت

ّٰ  عُمَرَ رَفسََ فاَطِمَةَ  انَِّ   .ا ی أسََْ�طَتْ مُحْسِنً حَ�
 349ا�م ا�ء، � �� ا�� ا� � � � ا�ى، ر� ا��:  �

ا�   و� �(�ت  �� ر� ا� � � � �را � � ا� � � �ت �� ر�  �ت � ر� : �� 

 ۔   ) �ت ���  اور � �( � �  �) � �� � �

 ا�اض: 

�ت � � � �ت   �  ر� ا� �    � �ت  �  اس روا� � �د � � ا�اض � �� �  

 � �ا� � ۔  �  ر� ا� �  �� 

 �اب : 

�    �� � ا�اض �ے � � � �� � اس �  �رت � �ھ �  ى�ر   �   ا� �   ر�   ذ�   ��

  ن� �ت وا� �  � و� اس �    � � ا  و�ہ �  � �ح � ر� اور �ح �  ى اس راو   ا� �  ر�  �� ذ�

 ۔ �� � �ر � � 

 : � �ھ)   748ر� ا� (ت ا� � الله � � ا� � �ن ذ� � �� � ا� 

كِمُ: هُوَ رَا�ِ الْ  قَالَ   ، �لجَْرُ ثِقَةٍ.◌ٌ يّ ِ� حَا

ْ حَاِ�ظُ الْ   ◌ٍ نُ حَمَّادمُحَمَّدُ بْ   وَقَالَ  تر كبحَنَ أكَْفىرََ    ٖهأيََّامِ   رِ خِ اٰ ثمَُّ �يِ  ،  هٖ دَهْرِ   �َامَّةَ   تنمَْرِ : كبحَنَ مُسْتَقِيْمَ ا

لِ أُ �َليَْهِ الْ رَ مَا يُقْ  ّٰ  فسََ فاَطِمَةَ رَ  رَ أُ �َليَْهِ أنََّ عُمَ يَقْرَ  ◌ٌ وَرَجُل  ، َ�ضَرْتهُٗ بَ مَثاَ  ا. نً سَّ حَ تْ مُ طَ �َ ی أسَْ حَ�

ٰ   هٗ قوَْلُ   رَ خَ اٰ رٍ  بيَ خَ   �يِوَ  فِرْعَوْنُ   ﴿ی:  تعََا� جَآءَ  قبَْلهَٗ   ﴿،  رُ :عُمَ ﴾وَ  مَنْ  بلجَْرٍ،  ﴾  وَ  وَ    ﴿أبَوُ 

 .، وَحَْ�صَةُ :�َا�شَِةُ  ﴾ المُْؤْتفَِكتُٰ 
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 .هٗ تُ حَدِيْثَ كْ  وَترَ تُهٗ قْ فوََافَ 

 . ◌ٌ : شَيْخٌ ضَالٌّ مُعَفىرَّقُلتُْ 
 349ا�م ا�ء، � �� ا�� أ� � � � ا�ى،ر� ا��:  �

�رِيّ � � ( : ��   � �۔  � اور �  را�  �:  ا�م �� ر� ا� ��� �  )ا� � � � ا�ّ�َ

اس � �س    � �   ى� � آ�  �  �وع �  ى راو   �:    ر� ا� ��� ��د ا��  �  �    ا�م

  �  �   �� ا  ��ں �   �ن اور ��   (ا�  �  ��  ��   ��   ، �ٹ، �ن اور � وا�  ب� �  دہ�ز

)�ھ ر�  �� �ت روا   �� (  �� ) اس � �س ا  �� د  اور(�  �اس � �س آ   دن �  ��) ا

ا� �    � � �ت �� ر�  ں�ا� � � � �را    ا� � � �ت �� ر�   � � �ت � ر� 

 ۔   � � �ت � �  � � � 

�  اور  �  (اس  ��ں  ا  �اہ   ��  �  �  �� ا�   �  (  �     ��ن  فِرْعَوْنُ ﴿�  جَآءَ  �  وَ     ﴾

ر�"  ��ن"  � �ت  �اق   �  � ﴿ا�  قبَْلهَٗ ،  ا��    "  مَنْ "  �  ﴾  مَنْ  �ت  �اق   �  ﴿ وَ  اور 

 ��]  ذ[ا� ۔�� �ا � �اق �ت �� اور �" المُْؤْتفَِكتُٰ " �﴾  المُْؤْتفَِكتُٰ 

اس  ) اس � � � � ان (ا�م �� ر� ا�) � را� � ا�ق � اور  � � �د ا�� � �(

 ۔ � �ڑ د  �  ��  �(ا� � � � ا�ى) 

 �۔  �ڑ� �اہ اور � �ا آد� �)� �ں ر� ا�  (�� ذ�  �
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 6ا�اض � 

   �� ���� صلى الله عليه وسلم� ا�م �  ﷜� 
 ھ) روا� � �� �: 256ا�م ا� � ا� � � ا�� ا�رى ر� ا� ( ت  

سَعِيْ  قَالَ عَنْ  جُبَلجْرٍ  بنِْ  الخَْمِيْ   :دِ  يوَْمُ  عَْ�هُمَا:  االلهُ  رَِ�يَ  عَبَّاسٍ  بنُْ  ا يوَْمُ قَالَ  وَمَا  سِ 

ِ سِ! اشْتَدَّ بِرَسُوْ الخَْمِيْ  صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ وَجَعُهٗ فَقَالَ: "ائتُْوْ لِ الّلهٰ باً لنَْ �ضَِلوُّْ   ا  �يِ أكَْتُبْ للجَُمْ كِتَا

أبَدًَا"، فتََنَازَعُوْ  لوُْ بعَْدَهٗ  وَتربىَ يَنْبَ�يِ عِنْدَ نَ�يٍِّ تنََازُعٌ، فقََا نَ  ا يَرُدُّوْ هُ، فذََهَبُوْ أهََجَرَ اسْتَْ�هِمُوْ   ا: مَا شَبمنْهُٗ ا 

"دَعُوْ  فقََالَ:  لذَِّيْ �َليَْهِ  فاَ فيِْ   �يِ  تدَْعُوْ أنَاَ  مِمَّا  خَلجْرٌ  "أخَْرِجُوا  هِ  قَالَ:  بثِنىَبىَثٍ  وَأوَْصَاهُمْ  إِليَْهِ".  نَ�يِ 

الوَْفدَْ بنَِحْوِ مَا كُنْتُ أجُِلجْ رَةِ العَْرَبِ وَأجَِلجْ نَ مِنْ جَزِيْ المُْشْرِكِلجْ  لثِةَِ أوَْ قَالَ: زُوا  زُهُمْ" وَسَكَتَ عَنِ الثاَّ

 ُ�هَا. فنََسِيْ 
 4431� ا�رى: ر� ا�� 

� دن � ذ�    � � �ات�ت � � � ر� ا�  � �ن � � �ت ا� �س ر� االله   ��: 

�ات � دن � �؟ اس روز ر�ل ا� � ا� � و� � �رى �ت  � اور ��� � � �م � � �  

� �۔ آپ � ا� � و� � ��� � � � � �� �� دو �� � � ا� �� � دوں �   ا�ر �

�۔ � �گ �� � ��� � �� � ا� � و� � �ر�ہ � �� ��    �ے � � �اہ � �

۔    �  �� دو�رہ  و� �  ا� �  �ر� �؟�ر �   � � �ر � �ڑ  �۔ � �ات � �   �

� � �� �    ،اس �ت � ر� دو  :ا�ں � دو�رہ �� در�� � � آپ � ا� � و� � ار�د ���

� ر� �  � اس � � � � � ��  وہ  ا� � و�  آپ  ۔ �  �ں  � ا� � ��ں � و� � 

�ك    �وں � �� ا� �ح �ِدو�ى � �  �� � ��ہ �ب � �ل د�۔  ۔ ا� � �  ���

 � � (راوى � �) � � �ل � �ں۔ �ى و� � وہ ��ش � اور  �� � � �� �
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 ا�اض : 

��ِ �� ر� ا� � � �ف � اس �� � �د � � ا�اض � �� � � �ر ا�م � 

ر� ا� �  ا� � و� ا� آ�ى ا�م � ��ِ � ا�� ر� ا� � �ا� �� �  � �� �ام  

� �ر � ا� � و�   �� �ت � ر� ا� � � وہ �� � � دى ۔ � �� �ام ر� ا� �

آپ � ا� � و� � ���� � � اور اس �� � �ا� � ��ں � � �ا �ن    ۔� �ت � ��

 � �ا � ۔ 

 �اب : 

�    ا� � ��ص �ت � ر�  �� �ام ر�  و��ت � � � در�    ا�اض �  �ا� � 

   �� ۔�

� �زم    ا� �  ا� : 1 د�  ا� �  پ �آ� � �  آ � ��  �  و�  �ذ  ( � �    �� �م    � 

 ۔   پ � ا�ق ��آ� �   ��  �� � � � ا  ر�� �  �ا �� )ا�

 � �۔ ر� ا� �  �  � � ا�ِ ��   � � � � �ام ر� ا� � � �م ��  � :2

  �� � اور ا  و� � �   ا� �  � � � �� �ر �  ا� � � � �� � �  � ر�  �ت : 3

ا� �    �ف �ت � ر�  �رت �  �ا  ۔�� �  ا� � � �  ر�  � � �ظ ر� � �ت �

 ؟  ں� ا�اض �

ا�   پ �آ�    �ت ��  ى�ور   ا� ��  ۔و� ز�ہ ر�  ا� �  پ �آوا� � �ر دن � �    اس :4

  � اب �ت � ر�  ۔�ص ا� �ت � �  � � ��  د�  � �ا� اس �ت �  ۔��ا د�ور  و�    �

   ۔�د  �ن� ا�ں � ا� �ت � � � � ا� �   ںا� � � ا�اض �

ا�   � اس � � اب �ت � ر�  ۔� �  و� �د را�  ا� �  پ �آ� � �رہ �    �� : 5

 ؟  ں� � ا�اض �

  ��  �   ��  ى�� � � دو�  �  �ا� �ر� ا� �    �  و� � ��ِ  ا� �  �  پ آ : 6
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  � � �� � ا�ام �  � ر�  �  د�  اب � ا�اض �  ۔ا� � �ا� �� �  ر�  � �   � �� ��ِ

 ۔ �� 

ا� � و� � ��ِ  ا� �  پ �آ   ��  �لِ  : 7 ا�ن �   � ر�   �ِ�   ُ
ن

�� � �  � ��ِ   ۔�   

ا�   ر�  �  � ��ِ  در� �  �  د�  �  اس �  ۔ �� �ے �  �� � �ا� � �  و�ت � ا�

   ۔ �ا� �� � �

  �آ�زم    ى�ف ورز  �  �آ�  �� � �ِ  � �   � ا� ا� �  در� �  �  ا�اض اس �  � : 8

اور ا�ل � �    ا� � ��  ى�او�   و� � �زم � � �ِ  ا� �  پ �آرو �    ن �آ�   �� �

 � اس �  ��    ،�� وا� �  ��و   ��� � اس روا   ر�آ  ن � �ف �  آ �  �� �ِ  �  �روا   ا� ��

 ۔ �� �� �  �  � آ� � ا�اض � � �ِ  د�

 :�  �درج ذ �  ا�ل � اس

ا�م   ]: 1[ اس �ت � � � ���� � �ر  ا� � و� ��ِا�  ا� �   �  ا�� ر�   �

  � ���� �� �� وہ �� � � � ا� � و�  �ا� �� � ��� �ام ر� ا� � � �ر  

آپ � ا� � و� �    � � آپ � ا� � و� د� � ��م �� � � �،  دى � اس � � � � 

� ��  ا�اض  وہ آپ � �ت �� � � �ر � ۔ � اس  �   �س � � � � �� �ر ���  �

ر� � � آپ � ا� �    � �ر ا�م � ا� � و� � �� � �در  �    � آڑ � ر� ا� �  �ام  

 � �را ا�ن � � د� � ��ب �� ا�ن ر�ل ا�م � ا� � و� � ۔ �ذ ا�)   ( �  و� ��م �

د� � �   ]:2[  � � �  �� � �� � ا� �  ا� � و� � د� �� �ام ر�  ا�م �  �ر 

 � � � � � � ا� � � د� � ۔ 

 ھ) روا� � �� �: 256( ت ر� ا� �� ا�م ا� � ا� � � ا�� ا�رى 

رَسُوْ  ُ�ضِرَ  لمََّا  قَالَ  عَْ�هُمَا  االلهُ  رَِ�يَ  عَبَّاسٍ  بنِْ  ا ِ عَنِ  الّلهٰ البْيَْتِ  لُ  وَ�يِ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ   

باً تربىَ �ضَِلوُّْ رِجَالٌ فقََالَ النَّ�يُِّ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ: "هَلمُُّوْ  ". فقََالَ بَْ�ضُهُمْ: إِنَّ ا بعَْدَهٗ ا أكَْتُبْ للجَُمْ كِتَا
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ِ رَسُوْ  ِ   ،نُ اٰ  صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ قدَْ �لَبََهُ الوَْجَعُ وَعِنْدَكُمْ القُْرْ لَ الّلهٰ  فاَخْتَلفََ أهَْلُ  حَسْبنَُا كِتَابُ الّلهٰ

وَاخَْ�صَمُوْ  يَقُوْ البْيَْتِ  مَنْ  فمَِْ�هُمْ  بوُْ ا  قَرِّ �ضَِلوُّْ لُ:  تربىَ  باً  كِتَا للجَُمْ  يلجَْتُبُ  بعَْدَهٗ ا  يَقُوْ   ا  مَنْ  �لجَْرَ  وَمِْ�هُمْ  لُ 

رَسُوْ  قَالَ  تربىِخْتِنىبىَفَ  وَا اللغَّْوَ  أكَْفىرَُوا  فلَمََّا  ِ ذٰلكَِ  الّلهٰ "قوُمُوْ لُ  وَسَلمََّ:  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ    ِ الّلهٰ �بُيَْدُ  قَالَ    ا". 

زِيةَِّ مَا حَالَ بلجَْنَ رَسُوْ فكَبحَنَ يَقُوْ  زِيةََّ كلَُّ الرَّ بنُْ عَبَّاسٍ: إِنَّ الرَّ ِ لُ ا  صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ وَبلجَْنَ أنَْ  لِ الّلهٰ

 يلجَْتُبَ َ�هُمْ ذٰلكَِ اللجِْتَابَ تربىِخْتِنىبىَِ�هِمْ وَلََ�طِهِمْ. 
 ا�رى: ر� ا�� 

ى
�4432 

�ت ا� �س ر� االله � ��� � � � ر�ل ا� � ا� � و� � و�ل � و� ��   ��: 

�ؤ۔ �    آ� � آپ � � � �� �گ � �۔ اس و� � �� � ا� � و� � ��� � �ى �د� آ

� ا� �� � د� �ں �� �ے � � �ا� � � ر�۔ � �ات � � � ر�ل ا� � ا�  

� و� �تِ �ض � �� ا� �� ر� � � �آن �� �رے �س ��د �، � �رے � ا� � 

  � � اس �ل � ا�ف � اور �� �۔ � �ات � � � �د� �  �ب �� �۔ � ا�ِ 

اور را� � �۔ � �   اور � �ات � �  � �� �ا� �� �� � � � �ا� � � ر�، 

�ا� � �ن � � �ت ا�  راوى  �ں � اُ� �ؤ۔    : ا�ف �ھ � � ر�ل ا� � ا� � و� � ���

� � � �ى � آ �ى � � � �ات ا�ف اور � ��ہ � � � ر�ل  �  �س ��� ��  

 ا� � ا� � و� اور � �� � � � � آپ ��� �، اس � در�ن �� ��۔

د� � � � � � ا� � اس �ت �  “  افاَخْتَلفََ أهَْلُ البْيَْتِ وَاخَْ�صَمُوْ اس �� � ا�ظ ”

وہ �ات ا�ف �  � اور �  �ر�    � � �  د�  اور ا�ں � �� � �  ۔ � � � � ا� � � � 

� اب د� �� �ام   � ا�اض  ر� ا� �  ��ص �ت � �روق    ر� ا� �  د� � و� � � دى 

 �ں ؟

�ت � �روق ر� ا� � � � اس � � � �؛ � ��� � � � � � � و�   ]: 3[

اور ا� �� � آپ � ا� � و� �   � آپ � ا� � و� � � �� �اب �� � ا�� � 
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�� � د� �� � �۔ � ا� اس � � �ل ر� �� ا�اض �ت � (�ذ ا�) � اس � 

� ر� � �� � � آپ � ا� � و� � ا� و�ت وا� دن  ر� ا� �    � �ل � �د �ت �

وہ اس �ر � و� � �� � � �� � � آپ   �ت � ر� ا� � � �� � �� � � ��� � � 

 � ا� � و� � ا�ل � � ��۔ اس � ا�ں � ز�� �د �� � ا�ء �۔ 

 ھ) روا� � �� �: 241�� ا�م ا� � ا� ا� � � � � ا�ادى ر� ا� (ت

أنَْ   وَسَلمََّ  صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ  النَّ�يُِّ  أمََرَ�يِ  عَنْهُ قَالَ:  االلهُ  رَِ�يَ  لبٍِ  أَ�يِ طَا بنِْ  ِ�طَبَقٍ  اٰ عَنْ �َ�يِِّ  تيَِهُ 

فيِْ  أمَُّتُهٗ يلجَْتُبُ  تربىَ �ضَِلُّ  مَا  بعَْدِه   هِ  فخََشِيْ .  ٖمِنْ  تفَُوْ قَالَ:  أنَْ  إِ�يِّْ   نفَْسُهٗ   تَ�يِْ تُ  وَأَ�يِ.   قَالَ: قُلتُْ:  أحََْ�ظُ 

نىبىَةِ قَالَ: "أوُْ  نلجُُمْ".ِ�ي بِا�صَّ كبحَةِ وَمَا مَللجََتْ أيَْمَا  وَالزَّ
 693ر� ا��   468ص 1� ا� : ج

ا� �   ��:  روا� �،  �ت � ر�   �  �� ا�  ا� � و� � �  ا�م �   � � � ���

�� � � د� �� آپ اس � ا� �ا�ت � د� � � ��د� � � � ا� � و� � � ا� �اہ  

  � ا�� �ا � � ا� � � � � �� � � � �ؤں اور � � ا� � و� � روح �واز �   ۔� ��

۔ آپ � ا� � � ر�ل ا�! آپ � ز�� �د�، � ا� �د ر�ں �  :اس � � � �ض �  ۔��

 �� �� �ں۔ � � ��ں � �� � �ك �   ۔� �ز اور ز�ۃ � و� �� �ں : ����  و�

اُس وا� � و� � �ت � ر� ا� � � ا�ل � �� � � اسِ وا� � و� � �ت �   ا� 

ر� ا� � � � ا�ل � � �، � �� دو�ں وا�ت � � � � اس � دو�ں �ات اس  

 ا�اض � �ى �۔ 

� ا�� �م ا� و� �ا � �� �    ا� ر�ل ا�م � ا� � و� �� �ورى �� � ��ِ  ]:4[

اس وا� � � ر�ل ا�  ۔  � � وا� �ات � دن � آ� اور ر�ل ا�م � ا� � و�ت � وا� دن �

اور اس دوران آپ � ا� � و� �ا�� � � �ا   � ا� � و� �ر دن � د�� �ت ر� � 

آپ � ا� � و� � �ز � ��� اور �ز � � � � د�۔ � ا� � و� �� �ا� �ورى اور  ۔  �
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 �ز� �� � آپ � ا� � و� �ر د�ں � � و� �ور � �ا �۔ 

 � ا� � و� �د ار�د ��ر� � : اس روا� � د� �� � اس � � ��ر � � آپ  ]: 5[

لذَِّيْ  �يِْ دَعُوْ   .�يِ إِليَْهِ هِ خَلجْرٌ مِمَّا تدَْعُوْ أنَاَ فيِْ  فاَ
 4431� ا�رى: ر� ا�� 

� ا� � و� � �� � �� ،�� �ام ر� ا� � �  آپ  اس � � � � � � �  

راہِ   �تِ  از  د�    �ض � و� �   �   ۔ �  آپ � ا� � و� � � �۔ �  �  �� �ام ر� ا� �   

"آپ  دو�رہ    � ��� و�  ا� �  آپ �   �  � �ت ��  �رے �  اس  و� �  ا� �    �يِْ دَعُوْ � 

لذَِّيْ   �� � � � � ارادہ �� � وہ � � ۔  " � �را �اب � � � �كِ خَلجْرٌ  هِ أنَاَ فيِْ  فاَ

�رك � �ا� ��د � �  � ا� � و� � �ا��� � ؟ اس �رے دو�ى ��  آپ   ]: 6[

 آپ � ا� � و� ��ِ ا�� �� ر� ا� � �ا� �� � ۔ 

 ھ) روا� � �� �: 256( ت ر� ا� �� ا�م ا� � ا� � � ا�� ا�رى 

سَعِيْ  بنِْ  يَحْيیَ  صَ�یَّ  عَنْ  النَّ�يُِّ  قَالَ   .... �َا�شَِةُ  لتَْ  قَا قَالَ  مُحَمَّدٍ  بنَْ  القَْاسِمَ  سَمِعْتُ  قَالَ  دٍ 

 ٰ بنِْهٖ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ: .... "لقََدْ هَمَمْتُ أوَْ أرََدْتُ أنَْ أرُْسِلَ إِ� نَ أوَْ  لَ القَْائلِوُْ فأََْ�هَدَ أنَْ يَقُوْ   ی أَ�يِ بلجَْرٍ وَا

 نَ أوَْ يَدْفعَُ االلهُ وَيَأْ�یَ المُْؤْمِنُوْنَ." نَ ثمَُّ قُلتُْ: يأَْ�یَ االلهُ وَيدَْفعَُ المُْؤْمِنُوْ يتََمَ�یَّ المُْتَمَنُّوْ 
 5666� ا�رى: ر� ا�� 

�ت �� ر� ا� � ��� � � � ا�م � ا� � و� � ار�د ���: � � � � � �   ��: 

ں  اور ان � � �� �ں ور� � وا� � �� � �  ؤاور ان � ��ادے � �� ارادہ � � ا� � 

� اور �ا� �� وا� �ا� �� �۔ � � � � (� اس � �ورت � ��) االله�� اس �  

�ف � �� اور �ن اس � �� � � د� � � االله �� � � دے � اور �ن � دو�ے � �ل  

 � �� �۔ 

اس وا� � و� � روا� � � �� �ام ر� ا� � ا� � ا�اض � � � � � اس �   ]: 7[
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ُ   � ان � �� � �� � ر�ل ا�م � ا� � و�  ��ِ
ن

 � �� � �ت � ر� ا� � � ��  �

 � �ں دو�رہ �� � ا�� �ا� � � � �؟  ۔� وا� ا�ن و� ��� � 

 ھ) ��� � : 728(ت ر� ا� �� � ا�� ا� � �ا� � � ا�م � � ا�ا� ا� 

توََ  أنََّ  هَّ وَمَنْ  كبحَنَ  هٰ مَ  اللحِْتَابَ  نَّةِ  ذَا  السُّ النَّاسِ) �ُلمََاءِ  (�َامَّةِ  تِّفَاقِ  بِا ضَالٌّ  �َہُوَ  بِخِنىبىَفةَِ �َ�یٍِّ 
يْ  َ وَالشِّ أ ا  أمََّ نَّةِ فمَُتَّفِقُوْ هْ عَةِ،  أَ�یِْ نَ �َ�یٰ تَْ�ضِيْ لُ السُّ يْ .  ٖمِہبلحَْرٍ وَتقَْدِيْ   لِ  الشِّ نَ بأِنََّ �َليًِّا  عَةُ القَْائلِوُْ وَأمََّا 

فيََقُوْ هُ كبحَنَ   لنىِتىِْمَامَةِ،  المُْسْتَحِقَّ  إِنہَّٗ لوُْ وَ  ذٰلِ   نَ:  إِمَامَتِہٖ قبَْلَ  ا جَليًِّا ظَا كَ قدَْ �صََّ �َ�یٰ  �صًَّ مَعْرُوْ هِ   فاً، رًا 

 .وَحِينَئِذٍ فلَمَْ يلحَُنْ يَحْتَاجُ إِ�یٰ کِتَابٍ 
ىعہقا وا�ر� :ج   ى

ش
 214ص 3�ج ا� ا�� � � �م ا�س

� ا�� ر� ا� � �ا� �� �،� ا�    ا� �� �� � � �� � ا� � و� ��ِ ��: 

� � �ں �اہ � ۔ا� � ا� ا� وا�� � �ں � اس � �اہ    � �ءِا� ا� وا�� اور �ءِ ا�ِ 

 اور �� � � � � � اور ا�ِ
ق

ىب �ب
ن
� �   � � ا� ا� وا�� �� ا�� �� ر� ا� � � افص

�  � �� � � �� � ا�� ر� ا� � � �� وا�� � � �    �ں اس � �اہ � � ا�ِ

ؤا
ق

� � ا�ن ��د� � � �ا�    ��س � � �ا� ��ِ  اور �ر ا�م � ا� � و� � اس وا�

  و� � �� �� � �� � �ورت � � �۔

 ا�ام �� ��� �:  �� ا� � ر� ا� �رِ 

َ ثِ المَْعْرُوْ وَتربىَ �یِ َ�یءٍْ مِنَ الحَْدِيْ  ترتنْحََادِيْ جَعَلَ �َليًِّا خَليِْ   لِ النَّقْلِ أنَہَّٗ هْ فِ عِنْدَ أ ثِ فَةً کَمَا �یِ ا

حِيْ  عُوْ ا�صَّ أَ�یِ بلحَْرٍ ثمَُّ يدََّ أنَہَّٗ هٰ نَ مَعَ  حَةِ مَا يدَُلُّ �َ�یٰ خِنىبىَفةَِ  ا جَليًِّا    ذَا  كبحَنَ قدَْ �صََّ �َ�یٰ خِنىبىَفةَِ �َ�یٍِّ �صًَّ

  نہَٗ عُوْ  تربىَ �طُِيْ كَ ا ذٰلِ نَ سَمِعُوْ  فقََدْ أغَْ�یٰ عَنِ اللحِْتَابِ، وَإِنْ كبحَنَ الذَِّيْ كَ قَاطِعًا للِعُْذْرِ، فإَِنْ كبحَنَ قدَْ فعََلَ ذٰلِ 

 .نَ اللحِْتَابَ عُوْ �َہُمْ أَ�ضًْا تربىَ �طُِيْ 
ىعہقا وا�ر� :ج  ى

ش
 324ص 3�ج ا� ا�� � � �م ا�س

� ا� � و� � �� � ر� ا� � �  آپ  � �ر �� �رك � � �ت ��د � �   ��: 

�� � �    � �ر  ��د �۔  �ر�  ا�د�   �  �  �� �  � ا�  ر�  ا��   �� �  �،  � د� 
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� ر� ا� � � �� � � � � � �� � �    ؛� � � � �� � ا� � و�  �ات � � د�ىٰ 

� ا� � و� � � � � �ن ر� � وہ � �ا  آپ  �،ا� ا� � � � � � �ورت � �؟ � �گ  

 � � ��۔ 

]8 :[   � � ا� � � � �ن �� �آن ۔  اد� �� � � � �آن ��  ا� �� �� �رك 

 � �آن � آ�   � ا� � اور � �ن �� ���� � �ف � � اس �  � � �ش �� ��

ا� � � � � � ا� �رت � �آن �� � آ� � � ��    ۔� � ا�ن ر� اور �� �رك � �

 � اور �� � �وك � �� � ۔ 

 ا� �ب ا�ق � ا�ا� ا�ا�� ا�� ا�   ن  ھ) � � : 335(تر� ا� ا�م �م ا�نى

بلَهَٗ خَبيْرُ الوَْاحِدِ أوَِ القِْيَاسُ فإَِنْ أمَْكَنَ الجَْمْعُ بيََْ�هُمَا بدُِوْنِ تغَْيِلجْرٍ �يِ حُكْمِ الخَْ  اصِ فإَِنْ قَا

بِلهُٗ. للجِْتَابِ وَيُتيْرَكُ مَا يُقَا  يُعْمَلُ ِ�هَما وَإتربىَّ يُعْمَلُ بِا
 � ا�ص وا�م   11ا�ل ا��: ص

�� � ا��ب ا� � آ� � �م �� �    ا� �ب ا� � آ� � �� � � وا� � �س آ  �� :  

اور ا� � � � � � آ� � � � اور �    � � � � آ� و�� دو�ں � � �� �   � ��

 وا� � �ڑ د� �� � ۔ 

 �آن :   �نِ 

� ا� � و� � د� � � �ض � اور ��ں � و� �  آپ  �آن �� � � � � � �  

 � � �ڑ� �� � ۔ 

بكَِّ ﴿   رَّ مِنْ  اِليَْكَ  انُزِْلَ  مَاۤ  ِّغْ  بلَ سُوْلُ  الرَّ اَ�ُّهَا  ُ   وَ   �رِسَبحلتََهٗ   بلَغَّْتَ   فمََا   تفَْعَلْ   لمَّْ   انِْ   وَ   �يٰۤ  الّلهٰ

َ  انَِّ  �النَّاسِ  مِنَ  يَْ�صِمُكَ  يْنَ  القَْوْمَ  َ�هْدِی تربىَ الّلهٰ  ﴾ ) ٦٧( اللجْٰفِرِ
 67�رۃ ا��ۃ : 

، ا� آپ ��ں � � د��  � � آپ � رب � �ف � آپ � �زل � �      اے ر�ل! ��:    
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، اور ا� �ك ��ں � آپ � ��   اور ا� آپ � ا� � � � آپ � ا� � �م �� � � ادا � � 

 �� ا� �� ��ں � �ا� � د�۔  ۔��� �

اس � � �� �� � � آپ � ا� � و� � �� � �� � �، د� � � �  

 �ورى � � ��ں � و� � �ك � ��� ۔ 

� �� � ر�ل ا�م � ا� � و� ا� �ورى �ت �ا� �� � � ��   ا� � �ت � � 

� ا� � و� ا�  ر�ل ا�  �ام ر� ا� � � ڈر اور�ف � و� � � �ا� � اس � � � �� �  

 (ا�ذ �� ) ۔ �ك � �م � � � اور �آن �� � � � ���

�آن ��  ،  �� � �آن �� � �� �اس � �ورى � � اس �� � ا� �م �ن �  

 ، اور اس �� � در� �م � � او� �ن � د� �۔  � �� � � 
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 7ا�اض �

  � � �ز� � � صلى الله عليه وسلم� آپ  ﷜� 
 ھ) روا� � �� �: 256ا�م ا� � ا� � � ا�� ا�رى ر� ا� ( ت  

سَعِيْ  الخَْمِيْ عَنْ  يوَْمُ  عَْ�هُمَا:  االلهُ  رَِ�يَ  عَبَّاسٍ  بنُْ  ا قَالَ  قَالَ  جُبَلجْرٍ  بنِْ  يوَْمُ دِ  وَمَا  سِ 

ِ سِ! اشْتَدَّ بِرَسُوْ الخَْمِيْ  صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ وَجَعُهٗ فَقَالَ: "ائتُْوْ لِ الّلهٰ باً لنَْ �ضَِلوُّْ   ا  �يِ أكَْتُبْ للجَُمْ كِتَا

فتََنَازَعُوْ  أبَدًَا".  يَنْبَ�يِْ بعَْدَهٗ  وَتربىَ  لوُْ   ا  فقََا تنََازُعٌ  نَ�يٍِّ  شَبمنْهُٗ عِنْدَ  مَا  اسْتَْ�هِمُوْ   ا:  فذََهَبُوْ أهََجَرَ  يَرُدُّوْ هُ  نَ  ا 

فقََالَ: لذَِّيْ   �َليَْهِ  فاَ فيِْ   "دَعُو�يِ  تدَْعُوْ أنَاَ  مِمَّا  خَلجْرٌ  "أخَْرِجُوا    نَ�يِْ هِ  قَالَ:  بثِنىَبىَثٍ  وَأوَْصَاهُمْ  إِليَْهِ" 

لثِةَِ أوَْ قَالَ: رَةِ العَْرَبِ وَأجَِلجْ نَ مِنْ جَزِيْ المُْشْرِكِلجْ  الوَْفدَْ بنَِحْوِ مَا كُنْتُ أجُِلجزُهُمْ" وَسَكَتَ عَنِ الثاَّ زُوا 

 ُ�هَا. فنََسِيْ 
 4431� ا�رى: ر� ا�� 

� دن � ذ�    �ت � � � ر� ا�  � �ن � � �ت ا� �س ر� االله � � �ات ��: 

�ات � دن � �؟ اس روز ر�ل ا� � ا� � و� � �رى �ت  � اور ��� � � �م � � �  

� ا� �� � دوں �  � �۔ آپ � ا� � و� � ��� � � � � �� �� دو �� �   ا�ر �

�۔ � �گ �� � ��� � �� � ا� � و� � �ر�ہ � �� ��    �ے � � �اہ � �

۔    �  �� دو�رہ  و� �  ا� �  �ر� �؟�ر �   � � �ر � �ڑ  �۔ � �ات � �   �

� � �� �    ،اس �ت � ر� دو  :ا�ں � دو�رہ �� در�� � � آپ � ا� � و� � ار�د ���

� ر� �  � اس � � � � � ��  وہ  ا� � و�  آپ  ۔ �  �ں  � ا� � ��ں � و� � 

�ك    �وں � �� ا� �ح �ِدو�ى � �  �� � ��ہ �ب � �ل د�۔  ۔ ا� � �  ���

 � � (راوى � �) � � �ل � �ں۔ �ى و� � وہ ��ش � اور  �� � � �� �
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 ا�اض : 

ؤ� 
ؤ
ا��ؤ ا�  � ا�اض � �� � �   � ا� � � �ف � اس �� � �د  ��ِ �� ر� 

اور د� �� ر� ا� � � ر�ل ا� � ا� � و� � �رے � ا�   �� �روق ا� ر� ا� � 

 �ز� � � � ۔ وہ � � �: 

 هُ " " مَا لهَٗ أهََجَرَ اسْتَْ�هِمُوْ 

 ا� �� �� �� “۔  �ر � � اس � � ”� “ � � � � �:  ”

ا�  آپ   � �ا �؟   �  � و�  ا� �  ”آپ �   :� � ��د �ات �  اس ��   �  �  �

 آپ � ا� � و� � �� � �!“�ذ ا�) (�� �� � ر� �؟ 

 �اب : 

”  �  � �رك  "أهََجَرَ ��   �  � ��د  ً ،  َ�هْجُرُ ،  هَجَرَ “  �هَجْرا  � �،   ۔"�   �  �

 �آن �� اور �� �رك � �ڑ�، �ا�  اور �� � � � ا�ل �ا � ۔  

 : � 

 ھ) � �: 711�ر �ى �� ا�ا� � � �َم ا�� (ت  

نً اْ�هَجْرُ: ضِدُّ الوَْصْلِ هَجَرَهٗ َ�هْجُرُهٗ هَجْرً   ا صَرَمَهٗ.ا وَ هِجْرَا
 �ن ا�ب: �دہ "ه�برر " 

 ه�برر � � �ڑ� ۔   )و� � � �� � ه�برر � � �ہ �� (و� � � �  ؛� ه�برر ��:  

 ھ) � �: 1205ا��ى (ت  �ر �ى ا�م � ��

  ، ناً  وهِجْرا  ، لفَْتْحِ  بِا  ، هَجْرًا  َ�هْجُرُهٗ  هَجَرَهٗ   ( هَجَرَ  ضِدُّ  (  اْ�هَجْرُ  وَ  وَ�طََعَهٗ  صَرَمَهٗ  للجَْسْرِ:  بِا

يْءَ َ�هْجُرُهٗ هَجْرًا : ترََكَهٗ وَأغَْفَلهَٗ وَ اعَْرَضَ عَنْهُ.   الوَْصْلِ هَجَرَ الّ�َ
 �ج ا�وس � �ا� ا��س : �دہ "ه�برر " 

و� � � �    ؛� �ڑ� ،�ہ �� ۔ � ه�برر  ،� � � اور �ہ � �� �  ۔   هَجَرَ َ�هْجُرُ هَجْرًا ��:  
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� � �ں � ا� �ڑ د� ،ا� ��    �هجرہ� � �ڑ�،  هجرہ) و� � � �� � ه�برر � � �ہ ��  (

 �د� اور اس � ا�اض � ۔ 

 �آن �� : 

 ﴾ �الّٰ�یِْ تخََافوُْنَ �شُُوْزَهُنَّ فَِ�ظُوْهُنَّ وَ اهْجُرُوْهُنَّ �یِ الَْ�ضَاجِعِ وَ اضْرِبوُْهُنَّ ﴿وَ 
 34: �رۃ ا�ء

ان  ��:   اور (ا� اس � �م � � �)  اور � �ر�ں � � �� � ا�� � � (�) ا� �ؤ، 

 � � ا� �دو  (اور اس � � ا�ح � � �) ا� �ر � �۔

تخََّذُوْا هٰذَا القُْرْاٰنَ َ�هْجُوْرًا ( ﴿ سُوْلُ يٰرَبِّ انَِّ قوَْ�یِ ا  ﴾ )٣٠وَ قَالَ الرَّ
 30: �رۃ ا��ن

 اور ر�ل (� ا� � و�) � � � : � رب ! �ى �م اس �آن � �� �ڑ � �۔ ��: 

 ﴾ )١٠وَ اصْبيرِْ �َ�یٰ مَا يَقُوْلوُْنَ وَ اهْجُرْهُمْ هَجْرًا جَمِيْنىبىً ( ﴿
 10:�رۃ ا�� 

   ۔اور � �� � (�� �گ) � � ان � � � �م �، اور ��ر� � �� ان � �رہ �� ��:  

 : �� 

 ھ) روا� � �� �: 458(تر� ا� ا�م ا� � ا� � ا� � � � �� ا� 

عَنْهُ قَالَ: قَالَ رَسُوْ  لكٍِ رَِ�یَ االلهُ  أَ�سَِ بنِْ مَا ِ عَنْ  وَسَلمََّ: "تربىَ تحََاسَدُوْا �َليَْہِ  االلهُ   صَ�یَّ  لُ الّلهٰ

برَُوا وَكُوْ وَتربىَ تقََاطَعُوَ  ِ نوُْ ا وَتربىَ تدََا ناً وَتربىَ يَحِلُّ لمُِسْلِمٍ أنَْ َ�هْجُرَ أخََاهُ فوَْقَ ثنىَبىَثٍ ."  إِخْوَ ا عِبَادَ الّلهٰ  ا
 15170ر� ا��  303ص 7ا� ا�ىٰ �: ج 

�ت ا� � �� ر� ا� � �وى � � � ا�م � ا� � و� � ���: آ� � � �    ��: 

�و، آ� � � � � �و، � � �ا� � �و اور ا� � �و آ� � �� �� � �ؤ۔ � �ن �  

 � �ل � � � وہ ا� �� � � دن � ز�دہ � � �ے۔  
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"  ا�� :�،آ�تِ  ور �� �رك �  ا  " �  هجر��  ��س    ا ��ِ�  ۔" � � "�ڑ� 

�� �ام ر�ان ا� ۔ � � � � �ت � ر� ا� � � د�  � �� �    "�ا�� � "� �  

 � ا� � ر� � � ”� �ر ا�م � ا� � و� �ا � ر� �۔“ 
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 8ا�اض � 

 �﷜  ��  �� � � �   
 ھ) روا� � �� �: 256( ت  ر� ا� ا�م ا� � ا� � � ا�� ا�رى 

بنِْ   ا رَسُوْ عَنِ  ُ�ضِرَ  لمََّا  قَالَ  عَْ�هُمَا  االلهُ  رَِ�يَ  ِ عَبَّاسٍ  الّلهٰ البْيَْتِ  لُ  وَ�يِ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ   

باً تربىَ �ضَِلوُّْ رِجَالٌ فقََالَ النَّ�يُِّ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ: "هَلمُُّوْ  ". فقََالَ بَْ�ضُهُمْ: إِنَّ ا بعَْدَهٗ ا أكَْتُبْ للجَُمْ كِتَا

ِ رَسُوْ  ِ   ،نُ اٰ  صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ قدَْ �لَبََهُ الوَْجَعُ وَعِنْدَكُمْ القُْرْ لَ الّلهٰ  فاَخْتَلفََ أهَْلُ  حَسْبنَُا كِتَابُ الّلهٰ

وَاخَْ�صَمُوْ  يَقُوْ البْيَْتِ  مَنْ  فمَِْ�هُمْ  بوُْ ا  قَرِّ تربىَ  لُ:  باً  كِتَا للجَُمْ  يلجَْتُبُ  بعَْدَهٗ �ضَِلوُّْ ا  يَقُوْ   ا  مَنْ  �لجَْرَ  وَمِْ�هُمْ  لُ 

رَسُوْ  قَالَ  تربىِخْتِنىبىَفَ  وَا اللغَّْوَ  أكَْفىرَُوا  فلَمََّا  ِ ذٰلكَِ  الّلهٰ "قوُمُوْ لُ  وَسَلمََّ:  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ    ِ الّلهٰ �بُيَْدُ  قَالَ    ا". 

زِيةَِّ مَا حَالَ بلجَْنَ رَسُوْ فكَبحَنَ يَقُوْ  زِيةََّ كلَُّ الرَّ بنُْ عَبَّاسٍ: إِنَّ الرَّ ِ لُ ا  صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ وَبلجَْنَ أنَْ  لِ الّلهٰ

 يلجَْتُبَ َ�هُمْ ذٰلكَِ اللجِْتَابَ تربىِخْتِنىبىَِ�هِمْ وَلََ�طِهِمْ. 
 ا�رى: ر� ا�� 

ى
�4432 

�ت ا� �س ر� االله � ��� � � � ر�ل ا� � ا� � و� � و�ل � و� ��   ��: 

�ؤ۔ �    آ� � آپ � � � �� �گ � �۔ اس و� � �� � ا� � و� � ��� � �ى �د� آ

� ا� �� � د� �ں �� �ے � � �ا� � � ر�۔ � �ات � � � ر�ل ا� � ا�  

� و� �تِ �ض � �� ا� �� ر� � � �آن �� �رے �س ��د �، � �رے � ا� � 

  � � اس �ل � ا�ف � اور �� �۔ � �ات � � � �د� �  �ب �� �۔ � ا�ِ 

اور را� � �۔ � �   اور � �ات � �  � �� �ا� �� �� � � � �ا� � � ر�، 

�ا� � �ن � � �ت ا�  راوى  �ں � اُ� �ؤ۔    : ا�ف �ھ � � ر�ل ا� � ا� � و� � ���

� � � �ى � آ �ى � � � �ات ا�ف اور � ��ہ � � � ر�ل  �  �س ��� ��  

 ا� � ا� � و� اور � �� � � � � آپ ��� �، اس � در�ن �� ��۔
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 ا�اض: 

� ا�اض � �� � � � ر�ل ا� � ا� � ��ِ �� � �� �  اس �� � �د �  

ؤ� �� �روق ا� ر� ا� � � � : 
ؤ
 و� � ��� � �ے �س �� � �ؤ � ا� ا��ؤ

 رے � �ب ا� �� �) (�  االلهِ حَسْبنَُا کِتَابُ 

� �ورت �۔ اس � �� �� � �  � ا� � و�  �ِ ر�ل  �  اس � � � �ا �  

 �� � � � � � ۔  آپ ر� ا� �

 : 1�   �اب

  االلهِ حَسْبنَُا کِتَابُ   اور �آن �� � � �ِ  �� �   � � � � � � �آن �� �� � 

 ��۔  � � �� �رك � � ��   اس و� � � ��  "��"�آن �� �  ۔� �ن � � �

 : 2�اب �  

� �� � �ف  ر� ا� �   � �ت � � � �د �ت � ر� ا� � �ت � � �ب 

 � �� آپ ر� ا� �  �� اور � � � � �۔  

 ھ) روا� � �� �: 261�� ا�م ا� ا� � � �ج ا�ى ا��رى ر� ا� (ت

أَ�يِْ   عَنْ  رَِ�   مَعْدَانَ بنِْ  ابِ  أنََّ عُمَرَ بنَْ الَْ�طَّ نَ�يَِّ   یَ طَلحَْةَ  الجُْمُعَةِ فذََکَرَ  االلهُ عَنْہُ َ�طَبَ يوَْمَ 

 َّ کَرَ أبَاَ بلحَْرٍ   یااللهِ صَ� َ   :ثمَُّ قَالَ ....  االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ وَذَ ٰ كَ هُمَّ إِ�يِّ أُْ�هِدُ ل�ّٰ ا ترتنَْْ�   ءِ أمَُرَا  ی �َ� وَإِ�يِّ إِنمََّا   صَارِ ا

َّ بعََثُْ�هُمْ �َلَْ�هِمْ ليَِعْدِلوُْ  هِمْ صَ�  االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ  ی ا �َلَْ�هِمْ وَليُِعَلمُِّوا النَّاسَ دِيَ�هُمْ وَسُنَّةَ نبَِّ�ِ
 1258   �: ر� ا��  �

  ى �  ��وا�  �ت �ان �    : ��   ر�  ا� �  � � � دن ا�   � � �ت � � �ب 

  ا� � �  � � :  اے ا�! آپ � � �ت �  � ��   ․․․  ا� �  � ذ� �  و� اور ا�� ر�  ا� �  � 

  � �ر� �  � � �  �  ر�اس �  �اہ     اُ�  �   ����ں  � � وہ و�ں � ��ں �    � �  � ا�  �  

  ۔  � ��  و� �  ا� � �  اور ان � ا� � �� �� �  � ، ان ��ں � د � �  ا�ف  � �
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 9� ا�اض 

 �   ، �ہ �ر اور �� ���  ﷠� و �س  �﷜ � 
 ھ) روا� � �� � : 261ا�م � � �ج ا�ى ر� ا� (ت 

ثهَٗ عَنْ   حَدَّ أوَْسٍ  بنَْ  لكَِ  مَا أنََّ   : هْرِيِّ  فجَِئْتُهٗ الزُّ ابِ،  الَْ�طَّ بنُْ  عُمَرُ  إِ�يََّ  أرَْسَلَ   " قاَلَ:  نَ حِلجْ   ، 

سَرِيْ  �َ�یٰ  لسًِبح  جَا بيَْتِهٖ  �يِ  فوََجَدْتهُٗ  قَالَ:  هَارُ،  الّ�َ أدََمٍ،  تعََا�یَ  مِنْ  وِسَبحدَةٍ  �َ�یٰ  مُتَّلجِئًا  لهِٖ  رُمَا إِ�یٰ  مُْ�ضِيًا  رٍ 

هِمْ بِرَضْخٍ فخَُذْهُ، فاَقْسِمْهُ بيََْ�هُمْ،  قدَْ دَفَّ أهَْلُ أبَيَْاتٍ مِنْ قوَْمِكَ وَقدَْ أمََرْتُ فِ�ْ   إِنهَّٗ   !فقََالَ �يِ: يَا مَالُ 

ِ�هٰ  أمََرْتَ  لوَْ  قُلتُْ:  �لجَْرِيْ قَالَ:  مَالُ ذَا  يَا  خُذْهُ  قَالَ:  أمَِلجْ   !،  يَا  لكََ  هَلْ  فقََالَ:  يَرْفاَ،  فجََاءَ  رَ  قَالَ: 

حْمٰ المُْؤْمِنِلجْ  الرَّ وَعَبْدِ   ، عُثمَْانَ  �يِ  َ�هُمْ، نَ  فأَذَِنَ  نعََمْ  عُمَرُ:  فقََالَ  ؟،  وَسَعْدٍ   ، بلجَْرِ  وَالزُّ  ، عَوْفٍ  بنِْ  نِ 

أمَِلجْ فدََخَلوُْ  يَا  عَبَّاسٌ:  فقََالَ  َ�هُمَا،  فأَذَِنَ  نعََمْ،  قَالَ:  ؟،  وَ�َ�يٍِّ   ، عَبَّاسٍ  �يِ  لكََ  هَلْ  فقََالَ:  جَاءَ،  ثمَُّ  رَ ا 

بيَْ�يِْ   !نَ المُْؤْمِنِلجْ  هٰ   ا�ضِْ  ْ وَبلجَْنَ  تر ا الكْبحَذِبِ  أمَِلجْ بىٰ ذَا  يَا  أجََلْ  القَْوْمُ  فقََالَ:  الخَْائنِِ،  الغَْادِرِ  رَ  ثِمِ 

لكُِ بنُْ أوَْسٍ: يُخَيَّلُ إِ�يََّ أَ�هَُّمْ قدَْ كبحَنوُْ   !نَ المُْؤْمِنِلجْ  مُوْ فاَ�ضِْ بيََْ�هُمْ وَأرَِْ�هُمْ، فقََالَ مَا لكَِ، هُمْ لذِٰ ا قدََّ

تئَِّدَا أَ�شُْدُكُمْ بِااللهِ الذَِّيْ  ترتنْرَْضُ أتَعَْلمَُوْ تقَُوْ  بِإِذْنهِٖ  فقََالَ عُمَرُ : ا مَاءُ وَا لَ االلهِ صَ�یَّ االلهُ  رَسُوْ  نَ أنََّ مُ السَّ

نوُْ  تربىَ  قَالَ:  وَسَلمََّ  لوُْ �َليَْهِ  قَا صَدَقةٌَ،  ترََكْنَا  مَا  فقََالَ:  رَثُ   ، وَ�َ�يٍِّ العَْبَّاسِ،  �َ�یَ  أقَبَْلَ  ثمَُّ  نعََمْ،  ا: 

ترتنْرَْضُ أتَعَْلمََانِ أنََّ رَسُوْ تقَُوْ   ٖبِإِذْنهِ  أَ�شُْدُكُمَا بِااللهِ الذَِّيْ  مَاءُ وَا لَ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ، قَالَ: مُ السَّ

وَعَزَّ كبحَنَ َ�صَّ رَسُوْ تربىَ نوُْ  إِنَّ االلهَ جَلَّ  تربىَ: نعََمْ، فقََالَ عُمَرُ:  صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ    لهَٗ رَثُ مَا ترََكْنَاهُ صَدَقةٌَ، قَا

�لجَْرَهٗ  أحََدًا  ِ�هَا  صْ  يَُ�صِّ لمَْ  ةٍ  بِخَاصَّ قَالَ:  وَسَلمََّ  وَ  ﴿،  فلَِلهِّٰ  القُْرٰى  اهَْلِ  مِنْ  رَسُوْلهِٖ  �َ�یٰ   ُ الّلهٰ افَآَءَ  مَاۤ 

سُوْلِ  أدَْرِيْ ﴾لنيِرَّ مَا   ،   ْ تر ا قَرَأَ  ۤ هَلْ  الَّ�يِْ بى رَسُوْ   يةََ  فقََسَمَ  قَالَ:  تربىَ،  أمَْ  وَسَلمََّ قبََْ�هَا  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  االلهِ  لُ 

الّ�َضِلجْ  بَ�يِ  أمَْوَالَ  مَا  بيَْنَلجُمْ  فوََااللهِ  دُوْ رِ،  أخََذَهَا  وَتربىَ  �َليَْلجُمْ  هٰ اسْتَأثْرََ  بَ�يَِ  حَ�یّٰ  فكَبحَنَ نلجَُمْ  المَْالُ،  ذَا 

ثمَُّ  رَسُوْ  المَْالِ،  أسُْوَةَ  بَ�يَِ  مَا  يَجْعَلُ  ثمَُّ  سَنَةٍ  نفََقَةَ  مِنْهُ  يأَخُْذُ  وَسَلمََّ،  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  االلهِ  قَالَ: لُ 

الذَِّيْ  بِااللهِ  أتَعَْلمَُوْ تقَُوْ   ٖبِإِذْنهِ  أَ�شُْدُكُمْ  ترتنْرَْضُ  وَا مَاءُ  السَّ لوُْ مُ  قَا ذٰلكَِ؟،  عَبَّاسًبح،  نَ  �شََدَ  ثمَُّ  نعََمْ،  ا: 

رَسُوْ  توُُ�يَِّ  فلَمََّا  قَالَ:  نعََمْ،  تربىَ:  قَا ذٰلكَِ؟،  أتَعَْلمََانِ  القَْوْمَ  بِهِ  �شََدَ  مَا  بمِِثْلِ  �َليَْهِ  وَ�َليًِّا  االلهُ  صَ�یَّ  االلهِ  لُ 
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بنِْ أخَِيْ لِ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ، فجَِئْتُمَا �طَْلبُُ مِلجْ بلجَْرٍ: أنَاَ وَ�يُِّ رَسُوْ   وَسَلمََّ، قَالَ أبَوُْ  ثكََ مِنَ ا كَ  رَا

رَثُ  لُ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ: مَا نوُْ بلجَْرٍ : قَالَ رَسُوْ   هَا، فقََالَ أبَوُْ مِنْ أبَِ�ْ   ٖرَاثَ امْرَأتَِهذَا مِلجْ وَ�طَْلبُُ هٰ 

ۤ مَا ترََكْنَاهُ صَدَقةٌَ "، فَرَأيَْتُمَاهُ كبحَذِباً   ، ثمَُّ    ثمًِا �اَدِرًا خَائنًِا وَااللهُ يَعْلمَُ إِنهَّٗ ا بعٌِ للِحَْقِّ �صََادِقٌ باَرٌّ رَاشِدٌ تاَ

أبَوُْ  رَسُوْ   توُُ�يَِّ  وَ�يُِّ  وَأنَاَ  أَ�يِْ بلجَْرٍ  وَوَ�يُِّ  ۤ بلجَْرٍ، فَرَأيَْتُمَا�يِ كبحَذِباً    لِ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ  ثمًِا �اَدِرًا خَائنًِا ا

فوََليِْ   ، لِلحَْقِّ بِعٌ  تاَ رَاشِدٌ  باَرٌّ  �صََادِقٌ  إِ�يِّ  يَعْلمَُ  جِئْتَ�يِْ وَااللهُ  ثمَُّ  وَهٰ   ُ�هَا  جَمِيْ أنَتَْ  وَأنَتُْمَا  وَأمَْرُكُمَا ذَا  عٌ 

 ٰ �َ� إِليَْلجُمَا،  دَفعَُْ�هَا  شِئْتُمْ  إِنْ  فقَُلتُْ:  إِليَْنَا،  ادْفَْ�هَا  فقَُلتُْمَا:  تعَْمَنىبىَ وَاحِدٌ،  أنَْ  االلهِ  َ�هْدَ  �َليَْلجُمَا  أنََّ  ی 

لذَِّيْ فِ�ْ  باِ رَسُوْ   هَا  يَعْمَلُ  بذِٰ كبحَنَ  فأَخََذْتمَُاهَا  وَسَلمََّ،  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  االلهِ  أكََذٰ لُ  قَالَ:  تربىَ: لكَِ،  قَا لكَِ؟، 

ّٰ نعََمْ، قَالَ: ثمَُّ جِئْتُمَا�يِ ترتنَِ�ِْ�يَ بيَْنَلجُمَا وَتربىَ وَااللهِ تربىَ أَ�ِْ�ي بيَْنَلجُمَا بِغَلجْرِ ذٰ  بحعَةُ، فإَِنْ ی تقَُوْ لكَِ حَ� مَ السَّ

 عَجَزْتمَُا عَْ�هَا فَرُداَّهَا إِ�يََّ،
 4577� � : ر� ا�� 

� �ت � �    � � �ت �� � اوس ر� ا� � ��� �  �ا� � روا �  ر  ىز�ا�م   �� : 

ا� � � آپ    � آپ ر�  ۔ � �آ    �� �  دن �� آپ �  �   �۔ا� � � � �  �ب ر�

�ا    �� آپ � �د � �ر � � �� �ن � �� �   ��  �� اس �ل �  � �  �ر��   ا�  � � � 

) اور �ے � �  �ر � �ن � �  � � �  � �   (� ��  � ��   �� ) )  !� اے ��  ��۔ 

د  � � ان � � ��ن د  �   ،آ� �  �   ى �   ى�  �م � � آد�   ى� وہ �ل    ،�  � � � �  اب � 

ؤا��   : اے ا�� �ض �   � دو۔ �   �  ن� � ان � در�
ؤ
اور � اس �م �    �وہ �   ے ! آپ ��ؤ

:    اور اس � �ض �  آ� ا�ر    � �دوران( آپ � �م)    � �۔ ا�  : اے ��! � � �۔ آپ � ��� �ر �� د 

ؤ� اے  
ؤ
ا��ؤ   اور �ت � ر� ا� � ��ِ   �ت ز� ،  � �فا��  �ت �   ن،! �ت �  ا� 

اور    ���۔ � وہ �م آ   �ا�زت � ۔ وہ ا�ر �   : ان � ��۔�ت � ر� ا� � � ���� �

:  �ا� � � ��۔ �ت � ر�  �  ��  �� �  ر� ا� �    � �ت �س اور �ت �  �ض � 

�ت �س ر� ا� � � �: اے  (� دو�ں �ات � ا�ر آ �۔) �    ۔ا�زت دے دو  �  ا�  ،ا�
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ؤ�
ؤ
ا��ؤ �ز،  اس �� ��راور    ے! �ا�  د  �  ن در�  �� �،  د��  ��ں � �: �ں!    ۔�� 

ؤ�اے  
ؤ
ا��ؤ �ت �� � اوس ر� ا�    ۔ اور ان � ان � را� د��  � د �    �  ن! ان � در� ا� 

دو�ں �ات    ل�  ا� � � � � ان   � اور �ت �   � ( �  ا� �  �ت �س  ان    )ر�   �

�ں � �    �د  �  اس ذات �  �  : �� �ت � ر� ا� � � ��  ۔�  � �  �  �ت � ا�

) �  وں � � (��    �و� � ��  ا� �  �� � ر�ل ا� �  � �  �  ،�� �  � � آ�ن و ز� 

�ں!   � � � � �  ۔وہ �� �� �  �� ��  �ڑ  �    ��  ،  �  � ان � وار�ں � � �  �ل �

�    �  :�ف �� � � ��� �   ر� ا� � �   �ت �س اور �ت �  ؛� �ت � ر� ا� �

  ا� �   � دو�ں �� � � ر�ل ا� �  �،�� �  �ں � � � � � آ�ن و ز�   �دو�ں � � د

ا�ں �    ۔وہ �� �� �  � � �  �ڑ �    ��    ،��  � �  وارث �   � ��  وں : � ��    �و� � �� 

  � � �  �ص  � ا�  و�    ا� �  ر�ل �ا�  �    : ا� ��  ��ں! �ت � ر� ا� � � ��  �: �

"� �ل ا� �� � ا� � �    ���: �    ا� ���،    �   �� � �ص    � � آپ � �وہ �  �

  �  � آ  �م � اس � � �  � �د�ت  وا�ں � د�ا� � وہ �ا � � �، � � � �۔"  

(ا� ذات �) و� �    ا� �  : ر�ل ا� �  �� �ت � ر� ا� � � ��  ۔�  ��    ا�ں � ��

و�    ا� �  ر�ل ا� �� � �۔  �ل    �� �    ں�  � �� � دى اور � � � �ڑ � وہ �ل �  � ��ں  

(� �م ��ں �  � � ��  ا�ل �  � �� وہ �  � � ��  ۔� �چ �ل ��  � ا� �ل    اس �ل �

�ں � � �    �� د � � اس ا� �  : ��� �ت � ر� ا� � � ��  ا�ل ��) ۔ ��ے � � 

�ت � ر� ا� �  �    ۔  �ں   �  �م �؟ ا�ں � �:  �ت  �� �    ،  ��� �  و ز�   �نآ� � �  

اور �ت �  ا��   ا� �  �ح �ت �س  �  �ح    ا�  ا�ں � ��    ے � ��� د�  �    ر� 

د ��  ۔��اب  ا� � �  ا� ���ت � ر�  ر�ل  �  ا� �  : �  ا��   و�ت ��   و�  � �ت 

  ۔ آ� �  ورا� �  �ں اور � دو�ں ا�  و� � و�  ا� �  �  �ر�ل ا  : ��    �ر� ا� � � ��   � �

�  وا�  (�� ر� ا� �) � � ان �    ى�   ا�  � � اور �  و� )  ا� �  �آپ  (  �س � ا� �
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: �رے    �و� � ��  ا� �  � ر�ل ا� ��  ر� ا� � � �    � ا�� �  ت�  ۔�ل � �� �

�� �ز  ر،  د�� ،  اور � ان � ��   ، وہ �� �� �  ) �ڑ� � ( �  � � �  ،��  وارث �   �ل � ��

وہ � ا� �� � �  اور  اور � � �� �  ��  ��ا  اور   �   ،اور �� � �؟  ا��   ۔�  � �ت 

  ر� ا� � � و�   � و� اور �ت ا�� �   ا� �  ر�ل ا� �  اور �  و�ت ��  ر� ا� � �   � �

  ��  ��ا  ،    �   ،  �  �� � � �  �اور ا� �  �  لد�� �ز اور �� �  ،  ��ر    ،  ��  � اور � � � �

� اور �را ��  دو�ں ا�  �    ۔ �س آ�  ے�ں اور � � �   و�  اس �ل � �   اور � � �� �ں اور � 

� �ل اس �ط � � دو�ں � �ا�      � � � �  ��    و۔ �ل �رے �ا� �  �� � � �    ۔�  �ا  �

ا�   ا� �� �و � � ر�ل    و�  اس �ل � �� �ں � � دو�ں � ا� � � � ��ارى �زم � � اور �  

:    �� �ت � ر� ا� � � ان � ��  ۔  ��  �ل � �    ��  اس �ط  � �    ۔ �  �  ��  و� �  �

ا�   و�ں: � د  ��ت � ر� ا� � � ��  ، ا� � �۔�ں  �؟ ان دو�ں �ات � � : �  �  � ا  �

اور ��   ��   �   !�   ا� �   ،�س آ� �  ے�  �ا� � �   �   ندر�   �  �   � اس � �وہ 

 ۔�ل � �� دو  �� � � �  ا� � � اس � ا�م � ۔ �وں �

 :  ا�اض 

  ��  ��  � �  د�  ا�اض   � ر�  �   �ت �  �    ا� � �   �� ��  ا�ار   � �ت  �  �  اس 

 ۔ � � � ، �ر اور �  ���ت ا�� �� ر� ا� � �  �ت � و �س ر� ا� � ا� اور 

 : 1�  �اب

� �� كبحَذِباً  "ا�اض �    ��   روا�  خَائنًِا اٰ فَرَأيَْتُمَاهُ  �اَدِرًا  ز�  "ثمًِا  ادراج    ىا�م   � ا�  ر� 

ا� ا� � ا�د�  � ��  �ام ر� ا� � ا� �    �ره وا� � �� �اس � �� � � �    ۔�

� � � ۔ ذ� � � �ر �� � � وا� ذ� � ��  � ��ره ا�اض وا� ا�ظ  �  � ذ� �  

 اس �ح اس �ح )� ا�ظ � ۔ ( کَذَا وَ کَذَا� � � � ا�ظ � � �  

 ھ) روا� � �� � : 256ا�م ا� � ا� � � ا�� ا�رى ر� ا� ( ت    ]: 1[
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بنِْ ِ�هَابٍ    عَنِ  لكُِ بنُْ أوَْسِ بنِْ الحَْدَثاَنِ    قَالَ: ا وَكبحَنَ مُحَمَّدُ بنُْ جُبَلجْرِ بنِْ ُ�طْعِمٍ أخَْبيَرَ�يِ مَا

كَرَ �يِ مِنْ حَدِيثِ  ٰ   فقََالَ: ،  فاَ�طَْلقَْتُ حَ�یّٰ دَخَلتُْ �َليَْهِ فسََبملَتُْهٗ ذٰلكَِ،    ٖهذَ ی عُمَرَ ،  ا�طَْلقَْتُ حَ�یّٰ أدَْخُلَ �َ�

حْمٰ   هَلْ لكََ �يِ عُثمَْانَ ،    فقََالَ:يَرْفأَُ،    فأَتَاَهُ حَاجِبُهٗ  فأَذَِنَ نعََمْ،    وَسَعْدٍ ؟ قَالَ:  ،    بلجَْرِ وَالزُّ   نِ ،  وَعَبْدِ الرَّ

ا�ضِْ بيَْ�يِ وَبلجَْنَ   !رَ المُْؤْمِنِلجنَ يَا أمَِلجْ  قَالَ عَبَّاسٌ: نعََمْ،  وَعَبَّاسٍ ؟ قَالَ:  هَلْ لكََ �يِ �َ�يٍِّ ، ثمُّ قَالَ: َ�هُمْ، 

الذَِّيْ   قَالَ:ذَا،  هٰ  بِااللهِ  ترتنْرَْضُ،  تقَُوْ   ٖبِإِذْنهِ  أَ�شُْدُكُمْ  وَا مَاءُ  السَّ تعَْلمَُوْ مُ  رَسُوْ هَلْ  أنََّ  االلهُ  نَ  صَ�یَّ  االلهِ  لَ 

وَسَلمََّ،   نوُْ   قَالَ �َليَْهِ  يُرِيْ تربىَ  صَدَقةٌَ.  ترََكْنَا  مَا  رَسُوْ رَثُ  وَ دُ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  االلهِ  فقََالَ  ،  نفَْسَهٗ   سَلمََّ لُ 

هْطُ:  ذٰلكَِ،    الرَّ قَالَ  ٰ قدَْ  �َ� ،  فأَقَبَْلَ  �َ�يٍِّ رَسُوْ   فقََالَ: وَعَبَّاسٍ،  ی  أنََّ  تعَْلمََانِ  �َليَْهِ  هَلْ  االلهُ  صَ�یَّ  االلهِ  لَ 

تربىَ:  ثلجُُمْ عَنْ هٰ   عُمَرُ:   قَالَ قدَْ قَالَ ذٰلكَِ،    وَسَلمََّ قَالَ ذٰلكَِ ؟ قَا إِنَّ االلهَ قَدْ كبحَنَ َ�صَّ ذَا اترتنْمَْرِ،  فإَِ�يِّ أحَُدِّ

�يِ هٰ   هٖ رَسُولِ لِ  وَسَلمََّ  لمَْ يُْ�طِهصَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ  �َِ�يْءٍ  الْ�يَْءِ  : ،  أحََدًا �لجَْرَهٗ   ٖذَا  وَجَلَّ عَزَّ  أفَاَءَ االلهُ   فقََالَ  مَا 

 ٰ ٰ   ٖلهِی رَسُوْ �َ� نلجَُمْ،  وَااللهِ مَا احْتَازَهَا دُوْ لِ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ،  رٌ فكَبحَنتَْ خَا�صَِةً لِرَسُوْ قدَِيْ   ٖی قوَْلهِإِ�

كُمُوْ وَتربىَ اسْتَأثْرََ ِ�هَا �َليَْلجُمْ،  هَا هَا، لقََدْ أَْ�طَا فكَبحَنَ النَّ�يُِّ صَ�یَّ االلهُ  ذَا المَْالُ، لجُمْ حَ�یّٰ بَ�يَِ مِْ�هَا هٰ فيِْ  وَبَّ�َ

 ٰ �َ� ينُْفِقُ  وَسَلمََّ  أهَْلِه�َليَْهِ  هٰ   ٖی  سَنَتِهمِنْ  نفََقَةَ  المَْالِ  فيََجْعَلهُٗ ،  ٖذَا  بَ�يَِ  مَا  يأَخُْذُ  االلهِ،   ثمَُّ  مَالِ  مَجْعَلَ 

تهَٗ بذَِاكَ رَسُوْ   عَمِلَ فَ  لوُا:أَ�شُْدُكُمْ بِااللهِ هَلْ تعَْلمَُوْ ،  لُ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ حَيَا نعََمْ،    نَ ذٰلكَِ ؟ قَا

  ، لعَِ�يٍِّ قَالَ  قَا   وَعَبَّاسٍ: ثمَُّ  ذٰلكَِ ؟  تعَْلمََانِ  بِااللهِ هَلْ  نبَِيَّهٗ نعََمْ،    : تربىَأَ�شُْدُكُمَا  صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ    فتََوَ�یَّ االلهُ 

أبَوُْ وَسَلمََّ،   رَسُوْ   بلجَْرٍ:   فقََالَ  وَ�يُِّ  لُ االلهِ  رَسُوْ   ٖلِ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ فقَََ�ضَهَا فعََمِلَ بمَِا عَمِلَ بهِأنَاَ 

�َلَ  االلهُ  بلجَْرٍ،  وَسَلمََّ،    يْهِ صَ�یَّ  أبَاَ  االلهُ  توََ�یَّ  رَسُوْ   فقَُلتُْ:ثمَُّ  وَ�يِِّ  وَ�يُِّ  وَسَلمََّ  أنَاَ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  االلهِ  لِ 

فِ�ْ  أعَْمَلُ  سَنَتَلجْنِ  رَسُوْ فقَََ�ضُْ�هَا  عَمِلَ  مَا  وَ هَا  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  االلهِ  جِئْتُمَا�يِ  بلجَْرٍ،    أبَوُْ لُ  ثمَُّ 

بنِْ أخَِيْ جِئْتَ�يِ �سَْبملَُ�يِ �صَِيْ عٌ،  وَأمَْرُكُمَا جَمِيْ وَكلَمَِتُلجُمَا وَاحِدَةٌ،   بَ  ذَا �سَْبملَُ�يِ �صَِيْ وَأتَاَ�يِ هٰ كَ،  بَكَ مِنَ ا

أبَِ�ْ   ٖامْرَأتَِه شِئْتُمَ   فقَُلتُْ:هَا،  مِنْ  إِليَْلجُمَا،    ا إِنْ  ذٰلكَِ،  دَفعَُْ�هَا  �لجَْرَ  �ضََاءً  مِ�يِّ  فتََلتَْمِسَبحنِ  فوََااللهِ  بذِٰلكَِ 

ترتنْرَْضُ تربىَ أَ�ِْ�ي فِ�ْ تقَُوْ   ٖبِإِذْنهِ  الذَِّيْ  مَاءُ وَا بحعَةُ،  حَ�یّٰ تقَُوْ هَا �ضََاءً �لجَْرَ ذٰلكَِ،  مُ السَّ فإَِنْ عَجَزْتمَُا  مَ السَّ

 لجُمَاهَا.إِ�يََّ فأَنَاَ أكَْفِيْ  فاَدْفعََاهَا 
   6728 �� ا�رى: ر� ا� 
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 � � ۔   "ثمًِا �اَدِرًا خَائنًِا اٰ فَرَأيَْتُمَاهُ كبحَذِباً  � و� وا� ��ر � � اس �ح � ا�ظ"  � :  

 ھ) روا� � �� � : 279ا�م ا� � � � � � �رۃ ا��ى ر� ا� (ت   ]:2[

ثنََا  ّٰ   حَدَّ َ   ی مُحَمَّدُ بنُْ المُْثَ� ثنََا يَحْي ثنََا شُعْبَةُ    رٍ العَْنْبيَرِيُّ أبَوُْ بنُْ کَثِلجْ   یقَالَ حَدَّ بحنَ قَالَ حَدَّ غَسَّ

 ٰ ةَ عَنْ أَ�يِ البَْخْتيَرِيِّ أنََّ العَْبَّاسَ وَ�َليًِّا جَائَا إِ� ُ عُمَرَ يَخَْ�صِمَانِ يَقُوْ  یعَنْ عَمْرِو بنِْ مُرَّ وَاحِدٍ مِْ�هُمَا   لُّ لُ ك

حْمٰ   ٖ�صَِاحِبِه الرَّ وَعَبْدِ  بلجَْرِ  وَالزُّ �طَِلحَْةَ  عُمَرُ  فقََالَ  کَذَا  أنَتَْ  کَذَا  وَسَعْدٍ أنَتَْ  عَوْفٍ  بنِْ  أَ�شُْدُکُمْ   :نِ 

رَسُوْ  أسََمِعْتُمْ  االلهِ  بِااللهِ  َّ لَ  �َلَ   یصَ� َ   :لُ يَقُوْ وَسَلمََّ    ہِ يْ االلهُ  ّ إِتر صَدَقةٌَ  نَ�يٍِّ  مَالِ  مَ كلُُّ  َ   ،أطَْعَمَهٗ   ا بى  تر نوُْ إِناَّ  رَثُ بى 

ةٌ وَ�يِ الحَْدِيْ   . ثِ ِ�صَّ
 377�� ا��ى : ر� ا�� 

 " � ا�ظ � ۔ أنَتَْ کَذَا أنَتَْ کَذَا   " � ��" ثمًِا �اَدِرًا خَائنًِا اٰ كبحَذِباً  �ں " � :  

 ھ) روا� � �� � : 275ا�م ا� داؤد �ن � ا�� ر� ا� ( ت  ] : 3[

بنِْ   أوَْسِ  بنِْ  لكِِ  مَا حِلجْ   قَالَ:  الحَْدَثاَنِ،عَنْ  عُمَرُ  إِ�يََّ  فجَِئْتُهٗ أرَْسَلَ  هَارُ  الّ�َ تعََا�یَ   فوََجَدْتهُٗ   نَ 

 ٰ �َ� لسًِبح  سَرِيْ جَا ٰ ی  إِ� مُْ�ضِيًا  لهِ رٍ  رِمَا حِلجْ ،  ٖی  �َليَْهِ:فقََالَ  دَخَلتُْ  مَالِ   نَ  مِنْ    إِنهَّٗ   !يَا  أبَيَْاتٍ  أهَْلُ  دَفَّ  قدَْ 

فِ�ْ   قوَْمِكَ  أمََرْتُ  قدَْ  فِ�ْ وَإِ�يِّ  فأَقَْسِمْ  �َِ�يْءٍ  �لجَْرِيْ   قُلتُْ:هِمْ،  هِمْ  أمََرْتَ  فقََالَ:  لوَْ  فجََاءَهُ   بذِٰلكَِ  خُذْهُ 

أمَِلجْ  يَا  فقََالَ  المُْؤْمِنِلجْ يَرْفأَُ  عَفَّانَ،    !نَ رَ  بنِْ  عُثمَْانَ  �يِ  لكََ  حْمٰ هَلْ  الرَّ بنِْ  عَوْفٍ،    بنِْ نِ  وَعَبْدِ  بلجَْرِ  وَالزُّ

امِ،   قَالَ: العَْوَّ وَقاَّصٍ؟  أَ�يِ  بنِْ  فدََخَلوُْ   وَسَعْدِ  َ�هُمْ  فأَذَِنَ  فقََالَ:ا،  نعََمْ  يَرْفأَُ  جَاءَهُ  أمَِلجْ   ثمَُّ  رَ يَا 

العَْبَّاسِ،    !نَ المُْؤْمِنِلجْ  �يِ  لكََ  قَالَ:هَلْ  ؟  فدََخَلوُْ   وَ�َ�يٍِّ َ�هُمْ  فأَذَِنَ  العَْبَّاسُ: ا،  نعََمْ  أمَِلجْ   فقََالَ  رَ  يَا 

بيَْ�يِْ   !نَ المُْؤْمِنِلجْ  هٰ   ا�ضِْ  بَْ�ضُهُمْ: وَبلجَْنَ  فقََالَ  �َليًِّا  يَعْ�يِ  أمَِلجْ   ذَا  يَا  المُْؤْمِنِلجْ أجََلْ  بيََْ�هُمَا   ! نَ رَ  ا�ضِْ 

بْ هُمَا،  �ْ حَ رْ اوَ  لكُِ  مَا ٰ   أوَْسٍ:   نُ قَالَ  ل أوُ مَا  قدََّ أَ�هَُّمَا  إِ�يََّ  لَ  :خُيِّ االلهُ  رَحِمَهُ  عُمَرُ  فقََالَ  لذِٰلكَِ  النَّفَرَ   ئِكَ 

 ٰ �َ� أقَبَْلَ  ثمَُّ  تئَِّدَا  ٰ ا أوُل هْطِ،  ی  الرَّ الذَِّيْ   فقََالَ:ئِكَ  بِااللهِ  َ تقَُوْ   ٖبِإِذْنهِ  أَ�شُْدُكُمْ  ترتنْ وَا مَاءُ  السَّ هَلْ   رْضُ،مُ 

لوُْ رَثُ مَا ترََكْنَا صَدَقةٌَ، تربىَ نوُْ   لَ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ قَالَ:نَ أنََّ رَسُوْ تعَْلمَُوْ  ٰ نعََمْ،    ا:قَا ی  ثمَُّ أقَبَْلَ �َ�

 ، ْ  وَالعَْبَّاسِ رَِ�يَ االلهُ عَْ�هُمَا فقََالَ: �َ�يٍِّ ترتنْرَْضُ، تقَُوْ ٖ بِإِذْنهِ   بِااللهِ الذَِّيْ  شُدُكُمَا أَ� مَاءُ وَا هَلْ تعَْلمََانِ مُ السَّ

تربىَ: رَثُ مَا ترََكْنَا صَدَقةٌَ،  تربىَ نوُْ   لَ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ قَالَ:أنََّ رَسُوْ   فإَِنَّ االلهَ َ�صَّ   نعََمْ قَالَ:   فقََا
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ةٍ لمَْ يَُ�صَّ ِ�هَا أحََدًا مِنَ النَّاسِ،    لهَٗ رَسُوْ  ٰ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ بِخَاصَّ ُ  ﴿  ی:فقََالَ االلهُ تعََا� افَآَءَ الّلهٰ وَ مَاۤ 

 ٰ َ �سَُّ�ِطُ رُسُلهَٗ �َ� اوَْجَفْتُمْ �َليَْهِ مِنْ خَيْلٍ وَّ تربىَ رِكبحَبٍ وَّ للجِٰنَّ الّلهٰ ُ    �ی مَنْ �شََّبخءُ �َ�یٰ رَسُوْلهِٖ مِْ�هُمْ فمََاۤ  وَ الّلهٰ

َ�یءٍْ قدَِيْرٌ   ٰ ﴾  �َ�یٰ كلُِّ  أفَاَءَ �َ� رَسُوْ وَكبحَنَ االلهُ  الّ�َضِلجْ   ٖلهِی  أخََذَهَا  بَ�يِ  وَتربىَ  ِ�هَا �َليَْلجُمْ  اسْتَأثْرََ  مَا  فوََااللهِ  رِ 

رَسُوْ نلجَُمْ،  دُوْ  صَ فكَبحَنَ  االلهِ  نفََقَتَهٗ   �یَّلُ  أوَْ  سَنَةٍ  نفََقَةَ  مِْ�هَا  يأَخُْذُ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  أهَْلِه  االلهُ  سَنَةً    ٖوَنفََقَةَ 

 ٰ �َ� أقَبَْلَ  ثمَُّ  المَْالِ  أسُْوَةَ  بَ�يَِ  مَا  ٰ وَيَجْعَلُ  أوُل فقََالَ: ی  هْطِ  الرَّ الذَِّيْ   ئِكَ  بِااللهِ  مُ  تقَُوْ   ٖبِإِذْنهِ   أَ�شُْدُكُمْ 

ترتنْرَْضُ هَلْ تعَْلمَُوْ   مَاءُ السَّ  لوُْ وَا  وَ�َ�يٍِّ رَِ�يَ االلهُ عَْ�هُمَا فقََالَ: ثمَُّ أقَبَْلَ �َ�یَ العَْبَّاسِ،  نعََمْ،    ا:نَ ذٰلكَِ ؟ قَا

تربىَ:تقَُوْ ٖ بِإِذْنهِ أَ�شُْدُكُمَا بِااللهِ الذَِّيْ  ترتنْرَْضُ هَلْ تعَْلمََانِ ذٰلكَِ ؟ قَا مَاءُ وَا لُ االلهِ  فلَمََّا توُُ�يَِّ رَسُوْ نعََمْ،  مُ السَّ

أبَوُْ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ،   رَسُوْ   بلجَْرٍ:  قَالَ  وَ�يُِّ  أنَتَْ وَهٰ أنَاَ  ٰ لِ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ فجَِئْتَ  إِ� أَ�يِ    یذَا 

مِلجْ  أنَتَْ  �طَْلبُُ  ثكََ بلجَْرٍ  أخَِيْ   رَا بنِْ  ا هٰ مِنَ  وَ�طَْلبُُ  مِلجْ كَ  امْرَأتَِهذَا  أبَِ�ْ   ٖرَاثَ  أبَوُْ هَا،  مِنْ  رَحِمَهُ   فقََالَ  بلجَْرٍ 

رٌّ رَاشِدٌ    ادِقٌ �صََ   رَثُ مَا ترََكْنَا صَدَقةٌَ وَااللهُ يَعْلمَُ إِنهَّٗ تربىَ نوُْ   لُ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ:قَالَ رَسُوْ   االلهُ : باَ

أبَوُْ  فوََلَِ�هَا  للِحَْقِّ  بِعٌ  أبَوُْ بلجَْرٍ،    تاَ توُُ�يَِّ  رَسُوْ   بلجَْرٍ قُلتُْ:  فلَمََّا  وَ�يُِّ  أَ�يِ  لِ  أنَاَ  وَوَ�يُِّ  وَسَلمََّ  صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ  االلهِ 

نِ�ْ ذَا وَأنَتُْمَا جَمِيْ أنَتَْ وَهٰ  تَ ُ�هَا مَا شَبحءَ االلهُ أنَْ ألََِ�هَا فجَِئْ بلجَْرٍ فوََليِْ   فقَُلتُْ:هَا، عٌ وَأمَْرُكُمَا وَاحِدٌ فسََبملَتُْمَا

 ٰ لذَِّيْ إِنْ شِئْتُمَا أنَْ أدَْفََ�هَا إِليَْلجُمَا �َ� لُ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ  كبحَنَ رَسُوْ   ی أنََّ �َليَْلجُمَا َ�هْدَ االلهِ أنَْ تلَِيَاهَا بِا

ٰ يَلِ�ْ   وَسَلمََّ  �َ� مِ�يِّ  فأَخََذْتمَُاهَا  ذٰ هَا  بيَْنَلجُمَا  لكِ،  ی  أَ�ِْ�ي  تربىَ  وَااللهِ  ذٰلكَِ  بِغَلجْرِ  بيَْنَلجُمَا  ترتنَِ�ِْ�يَ  جِئْتُمَا�يِ  ثمَُّ 

بحعَةُ فإَِنْ عَجَزْتمَُا عَْ�هَا فَرُداَّهَا إِ�يََّ بِغَلجْرِ ذٰلكَِ حَ�یّٰ تقَُوْ   .مَ السَّ

يلجَُوْ   د:دَاوٗ   أبَوُْ قَالَ   أنَْ  سَبمترَبىَهُ  �صَُلجّرُِهٗ إِنمََّا  االلهُ    نَ  صَ�یَّ  النَّ�يَِّ  أنََّ  َ�هِنىبىَ  أَ�هَُّمَا  تربىَ  �صِْفَلجْنِ  بيََْ�هُمَا 

قَالَ: وَسَلمََّ  نوُْ   �َليَْهِ  صَدَقةٌَ تربىَ  ترََكْنَا  مَا  وَابَ   رَثُ  ا�صَّ إِتربىَّ  �طَْلبَُانِ  تربىَ  كبحَناَ  عُمَرُ:  ،فإَِ�هَُّمَا  أوُْ   فقََالَ  قِعُ  تربىَ 

ٰ  �َليَْهِ اسْمَ القَْسْمِ أدََعُهٗ   ی مَا هُوَ �َليَْهِ. �َ�
 2963د : ر� ا�� ؤ � ا� دا 

 � � ۔   "ثمًِا �اَدِرًا خَائنًِا اٰ فَرَأيَْتُمَاهُ كبحَذِباً  � و� وا� ��ر � � اس �ح � ا�ظ"  � :  

 ھ) روا� � �� � : 241ا�م ا� � ا� ا� � � ا�ادى ر� ا� ( ت ] :4[

أيَوُّْ  ثنََا  حَدَّ إسِْمَاعِيلُ،  ثنََا  الحَْدَثاَنِ حَدَّ بنِْ  أوَْسِ  بنِْ  لكِِ  مَا عَنْ  لدٍِ،  خَا بنِْ  عِكْرِمَةَ  عَنْ  بُ، 
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 ٰ إِ� وَ�َ�يٌِّ  العَْبَّاسُ  وَبلجَْنَ هٰ قَالَ:جَاءَ  بيَْ�يِ  العَْبَّاسُ: ا�ضِْ  فقََالَ  يَخَْ�صِمَانِ،  عُمَرَ  فقََالَ  ی  كَذَا،  اللجَْذَا  ذَا 

رَسُوْ  أنََّ  �َلمَِا  قدَْ  بيََْ�هُمَا،  أَ�صِْلُ  تربىَ  قاَلَ:  بيََْ�هُمَا  ا�صِْلْ  بيََْ�هُمَا،  ا�صِْلْ  �َليَْهِ  النَّاسُ:  االلهُ  صَ�یَّ  االلهِ  لَ 

 ".رَثُ، مَا ترََكْنَا صَدَقةٌَ وَسَلمََّ قَالَ: " تربىَ نوُْ 
   349ر� ا��  : � ا� 

 " � ا�ظ � ۔  ذَا اللجَْذَا كَذَاوَبلجَْنَ هٰ  ا�ضِْ بيَْ�يِْ   " � ��" ثمًِا �اَدِرًا خَائنًِا اٰ كبحَذِباً  �ں " � :  

 ��:  ادراج � : 1��ہ �  

َنہَّٗ  وَاةِ فَُ�ظَنُّ ا  مِنَ الحَْدِيْثِ.  مَاادُْرِجَ �یِ الحَْدِيْثِ مِنْ كنىَبىَمِ بَْ�ضِ الرُّ
 39�ا� � �م ا�� ص

 دے � � وا� �� � ۔   � �� �رك � � � راوى ا� �م ��  ��:  

(تا�م   : 2��ہ �   ا�  ر�  ا��ى  �ب   � ا�   �  �  �  �  � ��   123ا��   � ھ) 

ادراج �� � ا�م �� � � � ا��  ۔  ا�د� �   �وى �� ر�  �� ان � اس �ز � � 

 ھ) ��� � : 902ا� (ت

َ ذَ كَ وَ  ْ  رُ سِّ فَ يُ   يُّ رِ هْ الزُّ  بحنَ ا ك تر َ مَ بَ رُ ا وَ رً لجْ ثِ كَ  ثَ يْ ادِ حَ تنَ ا َ   طَ �َ سْ ا أ  . رِ لجْ سِ فْ التَّ  اةَ دَ أ
 ،� ا�رج   268ص:  1� ا� �ح ا� ا�� ج:

�م �   ��:  اس �ى   �  ،  � د�   ��  � � روا�ت  او�ت  ا� �  ر�  ى  ز�  او�ت ا�م   �

 �وف � � �ا د� � ۔ 

 : ا�اض 

روا�ت � ��د َ "  ا�ظ    �  وَ ذَ کَ   تَ نْ أ � � �    "اذَ کَ ا  �  �ت �   �  � � ��  �  ��د 

 اور �ت � و �س ر� ا� � � ا� دو�ے � � و � � ۔ ا� �  ر�

  :   �اب

َ (  ا�ظ    ��د� روا�ت �   َ �� � ا� دو�ے � "  �    )اذَ کَ ا وَ ذَ کَ   تَ نْ أ "   اذَ کَ ا وَ ذَ کَ   تَ نْ أ
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ا  �� ان �ت � �اد    �    � �اد � و � �  سا�  � ا�ظ � �را    � دو�ے �  � �  �� � 

اس �  � �    اور �ف � � � �  �اس � و�   ،�� �  �� � ا ك  �  � �� � � �غِ   ��  

 ۔ � ز�دہ �ار �ں�� �  

 ھ) � � : 1014�� � � � �ن � ا�رى ا�ھ�روى ا� ر� ا� (ت 

) ٰ إِ� جَاءَا  وَ�َليًِّا  العَْبَّاسَ  خِنىبىَفتَِه أنََّ  أيََّامَ   : أيَْ   ( عُمَرَ  يَقُوْ (    ٖی  مِْ�هُمَا يَخَْ�صِمَانِ  وَاحِدٍ  كلُُّ  لُ 

ٰ   ٖ�صَِاحِبِه ٰ ی هٰ أنَتَْ كَذَا أنَتَْ كَذَا ) أيَْ : أنَتَْ تربىَ �سَْتَحِقُّ الوِْتربىَيةََ �َ� دَقةَِ أوَْ أنَاَ أوَْ� ی مِنْكَ ِ�هَا وَنحَْوَ ذِهِ ا�صَّ

 . ذٰلكَِ 
مَائِلِ     226ص 2ج: جَمْعُ الوَْسَبحئِلِ �يِ شَرْحِ الشَّ

اور   ��:   ا� �  ��ت  �ت �س  دورِ   ؛ر�  ان �  ا� � � �س  �    ��    �ت � ر� 

  )� � � (�  "أنَتَْ كَذَا أنَتَْ كَذَا" ر� � اور َ� � ر� � �� دو�ے �  � وہ دو�ں ا۔ �آ

 ۔ �ار �ں� و�� �  اس دہ�پ � ز آ اور � � � � � �و� پ اس �� � آ

 : 2�  �اب

� ، � �  وا�ت  و ا� � �    �� ��    ا� �   ا� � اور �ت � ر�  ر�  �ت �  

�ت � ر� ا� � � ح    � ا� � � � � �ت � ر� ا� � � ا� � ام �م ر� ا� �

 � دى �۔ 

 � �:   ھ)354ر� ا� (ت  ا�م ا� �� � � �ن � ا� � �ن ا��� 

ُ   رُ مَ عُ   جَ وَّ زَ تَ  بِ كلُثْوُْ   مَّ أ ِ   تَ نْ مٍ  َ   بنِْ   يِّ �َ� ِ أ لِ   يْ � وَ�يَِ طَا �يِْ �ِ   لَ خَ وَدَ   فاَطِمَةَ   نْ مِ   بٍ  القَْ   رِ هْ َ�   هَا   دَةِ عْ ذِي 

 ُ َ �َ فَ لَ خْ تَ اسْ وَ  جَّ مَّ حَ ث بِ  بنَْ  دَ يْ زَ  نَةِ ی المَْدِيْ �  .تٍ ثاَ
  216ص 2�ب ا�ت �� �ن: ج

ام �م    17�ت � ر� ا� � � (�   ��:   �ى �) �ت � � ا� �� ر� ا� � � � 

ام �م � ر� ذوا�ہ � �� �۔    ۔�ا �� � � �ح � � �ت �� ر� ا� � � � �  
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 � �ت � ر� ا� �  � � �� � � اور ��  � �ت ز� � �� ر� ا� � � ا� �� ��۔ 

�ت � ر� ا� � ) � �اب،�ہ �ر  (� � � � � �ت � ر� ا� � ا� دا�د�  �  

 ؟! اور �� � 

 3ب �  �ا   : 

�    � ا� � �    � �ت �ر��  �  �  � �  �ا�اض وا� ا�ظ  ��ض   ا�ظ � � 

�ت    � �� اور � � �ت � ر� ا� � � � � � �    اس � �ض � ا��ل در� �   �

    � ر� اور �   ا�ظ �ت �س ر�   � ا� � �  �� � �  �ت    �ا� � �    ر�  �   تا� � 

ا� �) اور    (�ت �ر�  � � �  � ر �  �  �� � � و �  (�ك � ��)  �� � � آپ �ات  

� �� � اس    ۔�  �  در� �   �   (�ك � �� آپ � � دے � )ا� � دو�ں �  �ت ا� � ر� 

  و� �  ا� �  �� ا�م    � �ف� � � � � دو�ں �    �� � �� �����    ��  

  و� � ��ن � �� آپ � � آپ � �ل � آپ � ور�ء �   ا� �  آپ �   ۔ �  �رك � � �

اور    �  �  �  �   اور �ت �  پ دو�ں (�ت �س ر�آ �  �ت � اس  �    ا� �)  ر�  ا� � 

 ۔ � � وارث � و� � �� ا� � ��ف � � � ا�م 

 � � : ھ) 676�� � ا�� ا� ز�� � � �ف ا�وى ر� ا� (ت 

جْرِ  تكَلَمََّ بمَِا تربىَ يَعْتَقِدُ ظَاهِرَهٗ  نَةِ الحَْالِ أنَهَّٗ ا بِقَرِيْ وَمَا ذٰلكَِ إِتربىَّ ترتنَِ�هَُّمْ �َهِمُوْ  لغََةً �يِ الزَّ  .مُبَا
 1757ر� ا�� �ح � �وى: � 

) �� �ل � � � �ں � � ��ت � ر� ا�  (آپ اس � ا� و� � � � � � �   ��:  

ا� � � ر� � � ان � ا�د � �� �    ا� �)  ر�   ا� � اور �ت �  (�ت �س ر�

آپ ر�  � � �ذب و �� � � و�� � �ں �� ) � ز� و � � �� �� ��  ا�داً ( �

 �۔  ��� �ت � ا� � � 
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 10ا�اض � 

   ا � �ر﷜ا� ��ہ  �  ﷜� 
 روا� � �� �:  ھ)261ر� ا� (ت ا��رى  ى� � �ج ا� ا�م ا� ا� 

َّ صَ   لِ االلهِ  دًا حَوْلَ رَسُوْ ا قُعُوْ كُنَّ  :عَنْ أَ�يِ هُرَيْرَةَ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ قَالَ   ا أبَوُْ نَ مَعَ   مَ لَّ سَ وَ   يْہِ لَ االلهُ �َ   ی�

َّ صَ   لُ االلهِ  بلجَْرٍ وَعُمَرُ رَِ�يَ االلهُ عَْ�هُمَا �يِ نفََرٍ فقََامَ رَسُوْ  مِنْ بلجَْنَ أظَْهُرِناَ فأََ�طَْأَ �َليَْنَا    مَ لَّ سَ وَ   يْہِ لَ االلهُ �َ   ی�

دُوْ وَخَشِيْ  يُقَْ�طَعَ  أنَْ  أوََّ نَا  فلجَُنْتُ  فقَُمْنَا  وَفزَِعْنَا  رَسُوْ   لَ ننََا  أبَتَْ�يِ  فخََرَجْتُ  فزَِعَ  االلهِ  مَنْ  َّ صَ   لَ  االلهُ    ی�

ّٰ   مَ لَّ سَ وَ   يْہِ لَ �َ  النَّ   یحَ� لبَِ�يِ  لنىِتنَْ�صَْارِ  حَا�طًِا  أجَِدُ  ،    ٖبِه  فسََبحوَرْتُ ارِ  جَّ أتَيَْتُ  باً   لهَٗ هَلْ  أجَِدْ ؟    باَ فإَِذاَ   !فلَمَْ 

 ) الجَْدْوَلُ  ، عُ بيِْ وَالرَّ (عٌ يدَْخُلُ �يِ جَوْفِ حَا�ِطٍ مِنْ بِلحْرٍ خَارِجَةٍ رَبيِْ 

ٰ   تُ زْ فَ تَ احْ فَ  َّ صَ   لِ االلهِ  ی رَسُوْ فدََخَلتُْ �َ� فقَُلتُْ نعََمْ يَا ؟    أأَبَوُ هُرَيْرَةَ :  فقََالَ    مَ لَّ سَ وَ   يْہِ لَ االلهُ �َ   ی �

مَا شَبمنْكَُ   رَسُولَ االلهِ! فخََشِيْ   :قُلتُْ ؟    قَالَ  فأََ�طَْأتَْ �َليَْنَا  فقَُمْتَ  أظَْهُرِناَ  بلجَْنَ  دُوْ كُنْتَ  تقَُْ�طَعَ  أنَْ  ننََا  نَا 

أوََّ  فلجَُنْتُ  هٰ ففََزِعْنَا  فأَتَيَْتُ  فزَِعَ  مَنْ  يَحْتَفِ لَ  كَمَا  فاَحْتَفَزْتُ  الحَْا�ِطَ  َ   زُّ ذَا  وَهٰ الثّ  اسُ النَّ   ؤُتربىَءِ عْلبَُ 

ِ رَ وَ  هُرَيْرَةَ   ،يْ ائ أبَاَ  يَا  نعَْليَْهِ   !فقََالَ  بِ   :قَالَ   ،وَأَْ�طَا�يِ  َ عْ نَ اذهَْبْ  � َ تَ   يّ ذَا  هٰ   وَرَاءِ   نْ مِ   كَ قِيْ لَ   نْ فمََ   نِ لجْ هَا

ٰ   الحَْا�ِطِ  إِل تربىَ  أنَْ  َّ يَْ�هَدُ  إِتر ِ�هَا قَلبُْهٗ هَ  لجَْنَّ   بى االلهُ مُسْتَيْقِنًا  بِا رْهُ  أوََّ فبََشِّ   :تُ عُمَرَ فقََالَ لُ مَنْ لقَِيْ ةِ فكَبحَنَ 

تاَنِ النَّ    ؟عْنىبىَنِ يَا أبَاَ هُرَيْرَةَ مَا هَا

رَسُوْ   :تُ لْ فقَُ  نعَْنىبىَ  تاَنِ  َّ صَ   لِ االلهِ  هَا لقَِيْ   بعََثَ�يِْ   مَ لَّ سَ وَ   يْہِ لَ االلهُ �َ   ی� مَنْ  ٰ ِ�هِمَا  إِل تربىَ  أنَْ  يَْ�هَدُ  هَ تُ 

 َّ لجَْ   هٗ تُ رْ �شََّ   االلهُ مُسْتَيْقِنًا ِ�هَا قَلبُْهٗ   بىإِتر َ   ٖبيَِدِه   رُ مَ عُ   بَ رَ �ضََ ،    ةِ نَّ باِ رْجِعْ   :فقََالَ   فخََرَرْتُ تربىِسْ�يِْ   بلجَْنَ ثدَْييَّ ا

هُرَيْرَةَ  أبَاَ  ٰ   ! يَا  إِ� رَسُوْ فَرَجَعْتُ  االلهِ  ی  َّ صَ   لِ  �َ   ی � لبُْ بِ   تُ شْ هَ �ْ أَ فَ   مَ لَّ سَ وَ   يْہِ لَ االلهُ  ِ بَ كِ رَ وَ   بحءِ كَ ا هُوَ    رُ مَ عُ   يْ � فإَِذا 

 ٰ �� َ أ َ ی  رَسُوْ   يْ رِ ث �يِ  االلهِ  فقََالَ  َّ صَ   لُ  �َ   ی� لكََ   :مَ لَّ سَ وَ   يْہِ لَ االلهُ  هُرَيْرَةَ   مَا  أبَاَ   هٗ تُ فأَخَْبيَرْ   رَ مَ عُ   تُ قِيْ لَ   تُ لْ قُ  ؟يَا 

 َ لّ ِ تْ ثَ عَ بَ   ذِيْ بِا َ   نَ بلجَْ   بَ رَ �ضََ   ٖبهِ   يْ � َ دْ ث َ ي ِ   فخََرَرْتُ   يّ رْجِ   :قَالَ   يْ �ِ سْ بىِ تر َّ صَ   االلهِ   لُ رَسُوْ   لهَٗ فقََالَ    عْ ا �َ   ی�   يْہِ لَ االلهُ 

ٰ   ! عُمَرُ   يَا   :مَ لَّ سَ وَ  أبَعََثتَْ أبَاَ هُرَيْرَةَ بنَِعْليَْكَ  يَا رَسُوْ   : ی مَا فعََلتَْ؟ قَالَ مَا حَمَلكََ �َ� أنَتَْ وَأُ�يِّ  لَ االلهِ بأَِ�يِ 

 ٰ إِل تربىَ  أنَْ  يَْ�هَدُ  لَ�يَِ  َّ مَنْ  إِتر قَلبُْهٗ   بى هَ  ِ�هَا  مُسْتَيْقِنًا  لجَْنَّ �شََّ   االلهُ  بِا فإَِ�يِّ    :قَالَ   ،نعََمْ   :قَالَ   ؟ةِ رَهُ  تفَْعَلْ  فنىَبىَ 
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َّ صَ  لُ االلهِ قَالَ رَسُوْ  ،نَ لوُْ عْمَ يَ  مْ هِ ّ�ِ خَ اسُ �َلَْ�هَا فَ كلَِ النَّ ی أنَْ يتََّ أخَْٰ�   . مْ هِ ّ�ِ خَ فَ  :مَ لَّ سَ وَ  يْہِ لَ االلهُ �َ   ی�
 46� �: ر� ا�� 

  و�  � ارد �د �  ا� �   �� � ر�ل ا�  �   �� ا   ا� � ��� �   ر�  ہ ��ت ا� �  �� : 

��د    �� �   �  � �رے �� ا  ا� � �  اور �ت � �روق ر�  � �ت ا� � � ۔�� �  

در  ا� �  � ۔ ا�� آپ  �  اور �� �ا�  �    ن�و�  �رے   ) اور آپ     � �ے ��   (  � �

و�     ا� �  آپ  �  �ف �س �ا � �اس �ت �    ،� �   ى� د  �د  و�  � وا� آ� �  ا� �  �

 � ��  ا� �  آپ  ��  (  ۔  ��    ا� � �   �  �م ��د�  ى� �ر   دے ) �   د� �ن � �  و� 

� (�ش �� � �   �ا� �� � �ا� ���    )   اور   � � � �    وہ �   �ے ��۔ 

ا� � ا� �  �(  ۔  �  ا� �) �  ر�  ہ�(�ت  ا� � � ا�ر � �� ر�  �  ا�    ر�  ہ� �ت �ت 

 � �ش �� � �  ا� �  آپ  �  �� �     )۔� ا  � � �  ں ��    و�    �غ �   � �ر ا�ر � 

ا��  �غ    ۔  �� دروازہ � �  دروازہ � � �ں ؟ � �   � �� �غ  اس    �   � �  � �ش �� �وع �  �   ۔  آ�

ر �ر� �  ن� در�
ؤ
ا   �ب � ا� آپ �    � �  )    � � �  ��  ��  "  ر�"(    �  � ر�  ��  ��  �� 

و�  � (از راہ    ا� �  ا�م  �  �  ۔   و�  � �س � �  ا� �  � را� ) � ر�ل ا�  �  ( ��   اور   �

  ،�ں  � �: �  ؟ ��  ہ�ا� ��    � ) �� � �   ں �آپ    :�و�  � ��  ا� �  آپ  �  ۔ر�ل ا�    � 

  ن: آپ �رے در�� �ض �  (� � ) ؟ �   � آپ �  اور  آپ �ے ��    ، �� ر�  �  ��  

د  � د  وا� آ� � آپ �  د�    ��  �  �م ��د�   ى آپ � �ر  اس �ت � �ف �ا � �  � �  ى� 

اس �غ   � � ۔��   وہ � �� ا�� �� اور � � � �    �ا� ��  �  ۔ �ن � ��

  ۔ آر� � �  �  ے� �گ  ، ��  �� ا� آپ �   ى��  �   � ا� آپ � � اور �  �� �س آ 

  ،  � و�  � � ا� دو�ں �� د  ا� �   آپ  �  �� �   !    ہ� اے ا� �  :� و�  � ��   ا� �   � آپ  � 

وہ دل �    ے �  �:    �� �� اور    اور � آپ � اس �غ � �� �    � �� اس �ت �   �دو �� � �ؤ 

د  � آپ اس � � �   �د (��) �  � � ا� � �وہ ��  �د  �ا� ا� ��ہ  (  ۔    ��رت �  �ت 
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ا� � � ۔ �ت �    � وہ �ت � ر�  ) � � � � � ��  � وا�  ��� �ر� ا� �  

:    ؟ �  �  �� � �   �  !ہ�اے ا� �  :ا� � ��� �  ر� و�  �    ا� �  �� آپ  �  �� � 

دل �    �ں اور وہ �قِ  � � � � � آد�  � � اور ��  دے � �  � و�  � �  ا� � آپ  � ،�

   ۔ � دوں   ى �ش �  اس � � �   � �  �د (��) �   � �وہ ��   � � ا� ��  �د  �ا�   اس �ت � 

ا� �   �ت � ر�  ۔� � � �ا    � �  � �را � �  �   ے�ا� �  � ا� �� �    �ت � ر�

�� ��  � ا�  اے  �ؤ  ہ� :   �  �� �  ۔! �ٹ  آ  ا� �  آپ  �س �ٹ   �  �۔    �و�  رو�  زور �  اور 

آپ �    !ہ�: اے ا� �  �و�  � ��   ا� �  ا�م  �  �  ۔ ر� �    آ  �  �  ےا� � �  �ت � ر� 

دے �  آپ � �  �    ��  ���  � ان �    ا� � � � �  � �: � �ت � ر�  �ا � ؟ �  �

ا�    � ر�  (�� �  اور   � �  � � �  � �   � � �  ى �ب �ر  �� ا   �   ے � �  �  �� �  

آپ �    !ا� � � ��: اے �  و�  � �ت � ر�  ا� �   ا�م  �  �  ۔�ٹ �ؤ  �  � � � ) �

�ں �پ آپ �    ے �  !ر�ل ا�  �   : � ��  ا�    � �� � ا�را � ؟ � �ت � ر�  � �    � �

� ��  اس    �� اور دل �    � � � � آد�  �� اور    � ا� �� دے � �  ہ�آپ � ا� �  �  ،  ��ن

 ا� �   ؟ آپ  �  � �رت دے د   �  � آپ اس � � �  �د �  دے � ا� � �وہ ��  �ا�  �ت �

� �    ،� �ف � � �گ ا�  � �  � ا  !ر�ل ا�  �ا� � � �:    ��ت � ر  ۔�ں  : ��و�  � ��

(    ��  �و� � � �   � � �  ن�ت �  �(  ،� � ) � آپ ان � �ڑ د  � ا�ل � �ڑ داور  �     �� (

 � �و)۔   ن�� �ڑ دو (  ��ت ا س  ، � : � �و�  � ��  ا� � آپ  �۔ اس � �گ ا�ل �� ر�

ذ� � دو�ں ا�ا�ت ۔  اس �� � �د � �ت � ر� ا� � � دو ا�اض � �� �

 �� � : د�  �ا�ت � � � ان �  

 � ا�اض : 

�ت � ر� ا� � � �ت ا� ��ہ ر� ا� � � � � �ر و �م � �را اور � � � �م  

 �� � رو � �ام �۔  � � � �  �ر� ا�اءِ 
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 : 1�اب �    

 �ت � ر� ا� � � �ت ا� ��ہ ر� ا� � � � �ت � � اے ا� ��ہ آپ � �� 

آپ وا� � �� اور    ،اس � � �گ ا�ل � � �وع � د� �)(  (� �م و �ص � ) �ن � ��

ا� ��ہ    � ا�م � ا� � و� � �� � � �  �  �ت  ) �ن �� �؟  و �ص �  ( � �� � �م 

 اس و� � �ت � ر� ا� � � ا� �را ۔  �، ر� ا� � � �� � ا�ر � د� 

 ھ) � � : 1014�� � � � �ن � ا�رى ا�ھ�روى ا� ر� ا� (ت 

تقَْدِيْ  مِنْ  هُنَا  بدَُّ  رْجِعْ؛  تربىَ  ا عُمَرُ:  فقََالَ  يَعْ�يِ:  وَاللحََّاقِ،  بَاقِ  السِّ مِنَ  يَاقُ  السِّ �َليَْهِ  يدَُلُّ  رٍ 

للِمُْرَاجَعَةِ   أمَْرِه   ....  �صَْدًا  �ظَِاهِرِ  تربىً  امْتِثاَ حُكْمِهِ  عَنْ  وَامْتَنَعْتُ  نىبىَمُ    -  ٖفأَبَيَْتُ  وَالسَّ نىبىَةُ  ا�صَّ   -�َليَْهِ 

 ٰ � َ� مِ  أمَْرِ  المُْقَدَّ كلُِّ  بيَِدِه اٰ ی  عُمَرُ  �ضََرَبَ  فإَِنهَّٗ (  ٖمِرٍ،  صَدْرِي؛  �يِ  أيَْ  لتَّثْنِيَةِ  بِا ثدَْييََّ)  كلَُّ   بلجَْنَ  يبَْعُدُ 

بتِْدَاءً مِنْ �لجَْرِ باَعِثٍ .   البُْعْدِ ضَرْبهُُ ا
   269ص  1ج  : ۃ ا�� ��ۃ ا�� �ح �

�ر�    �(�ت   ��:  ا� � �  �    ق� � �  ى�� �ور �رت    �ر   )� �ر�  اور ��  و �ق 

� � : �ت � ر� ا� � � �: آپ وا� � �� اور � ا�م � ا� �    وہ �رت  ․․․د�� �ے

�ت ا� ��ہ ر� ا� � )  �  (� �    )و� � �� � � � (� �� � �م و �ص � �ن �� � ؟  

� � � �� وا�    ى � ��� ا� � و�  آپ    � �  ۔ ا�ر � د� اور ان � � � �را �� � رك �

  �  �ت � ر� ا� � � ا� �� �ے  � � �را ۔ �ت � ر� ا� � � �  ۔� � � �م �

 � �را �۔  � �  � �ر� ا� �  ہ�ا� ��ت �  ا�ں  � �  �ت � �

 : 2�اب �

�ا � � � � �� � ) �    �رِ (�ت � ر� ا� � � ان � � � آرام � �را �  

اور   �� � ا� � � � � �ت � ر� ا� � ا� �� آد� � ،� � ا�ر � � �ط 

  ۔ ��ر � � � و� � �ت ا� ��ہ ر� ا� � وہ � � �ب � �دا� � � � اور � � �ے
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  ۔� �ر� ارادۃً � � � ا� � �� �ر� ا� �  � �ت �   � �  �  �� �ت ا� ��ہ ر� ا�   

اور � � ��  � �ب   ا�اض � �    ۔  � �س ��  �ت ��  �    � � �ت ��  ۔ � 

  � ا�ں � ا� �  وا� �آن �� � �ن �ا � �   � � �ت �رى � �  ا�م  اس  اور   � ۔  �  ر� 

۔ � �  �� � ا�م  � �ن � � � � � �ى �ب ا� � � � � وہ �ت � �� �  �ت

� � اور �� � اور � �  � ا�م    �ت �� � ا�م � ا�اض � � �� �ت ���ح  

�ت �  �  �� � ا� �دا� � � �    ،� � � �� � � �ر ر� �ر� � � � � �ر  

اور � � ان �    ۔ ��� ا� � �ت � ر� ا� � � �ت ا� ��ہ ر� ا� � � ��رادہ � �را 

ان  � �ت � �  وہ � �� �  �ن �  �ر� �  اس ��ں �  �  ��  ۔   � ا� �  �ت � ر� 

   ر�۔ ا�ل �

 �ت �� � ا�م � وا� �آن �� � ان ا�ظ � ��د �: 

نْ اهَْ�ِهَا فوََجَدَ فِْ�هَا رَجُللجَْنِ يَقْتَتِنينِٰ ﴿  وَ   شِيْعَتِهٖ   مِنْ   هٰذَا   �وَ دَخَلَ المَْدِيْنَةَ �َ�یٰ حِلجْنِ غَفْلةٍَ مِّ

ثهَُ  ��دَُوِّهٖ   مِنْ  هٰذَا   هٰذَا  قَالَ  ��َليَْهِ  فََ�ٰ�ی مُوْٰ�ی فوََكَزَهٗ  ��دَُوِّهٖ   مِنْ  الذَِّیْ  �َ�یَ   شِيْعَتِهٖ  مِنْ  الذَِّیْ  فاَسْتَغَا

ْ�طٰنِ  عَمَلِ  مِنْ  نهَّٗ   �الشَّ ضِلٌّ   �دَُوٌّ  اِ  مُّبِلجْنٌ﴾ ّ�ُ
 15ا�: �رۃ 

ا�ِ � [� � و� �] �� �ے �� �؛ � و�ں  �    ادا� �  � �  و� �  �وہ اا� دن   ��: 

� � ا� �� � �م � � اور دو�ا د� �م �۔ ��    ،� ر� �  آ� �آد�  دو  � د� �  اس  

�    ��اس � ۔ �د � � �را  ��� � د� �م � آد� � ��  اس �  �� آد� �� � �م � 

� �ن � �ر�� �، � وہ د� اور  � �:    ۔ �� ڈا�  �م � �  اس � �م  ر� � � �  ��  ا� ا�  

 � �� وا� �۔ 

 : 3�اب � 

اور � � �ت �   وا�  �� �  و� �  ا� �  ا�م �  ر� ا� � � �  ہ��ت ا��  ��
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�ز� �   ،� ر� ا� � � ڈا� ڈ� � ���ت و� �   ا� �  ا�م � �� اور �  ��  ر� ا� � � 

�اور    �� اس  د�ا�   � �    د�  �   ت��  ا� �  ��رادہ � �  � � �ت � ر�  � �   �ر�  اور   �  �   ��  

 ۔ � و ا�اض  �� 

 دو�ا ا�اض: 

� �� � � � � �� � ر� � � ا�م � ا� � و�  � �ت ا� ��ہ ر� ا� � �   

� � � ر� � ۔ � � � ا�م  � ا� ��  �ن    �ت � ر� ا� �  �� � �� � �� �

   � و�  � �� � � �رى � ۔ 

 :   1�اب �

�ت � ر� ا� � � �� � �� � � � �ت � ر� ا� � �اج �سِ �ت  

اور آپ ا�    ۔ �    اس و� � ا�م � ا� � و� � � � �ل �  وہ �ت � �اج �� � � 

� آپ  � ا� �    �� � آ  ا� �ِ  ۔� �ص �ت � �  و�ں ا� ��  ۔ا� ا�ر � �غ � �

و�  � � �� �ن ��� � � � �ہ �قِ دل � �� �ف � �ھ �  اس � � � � �رت  

و�� � � � �� �ام ر�ان ا� � � ��دى � � � � �ت � �  �رت � �    ۔ ��

� � ا�م  � ا� �  �  ر� ا� � � ذ� � �ت �ذ ر� ا� � � �ن �دہ �� � �  

و�  � �ت �ذ ر� ا� � � ��� � � اے �ذ! �وں � ا� � � � � � �ے ا� � � �ھ  

ان � �اب � د�   ،� ا�  ا�! اس �ت �  ر� ا� �  اس � �ت �ذ    ۔  �  � ر�ل  � �ض � � � 

اے �ذ! ��ں � �ن � �� ور� �گ ا� �    : �رت ��ں � دے دوں؟ � آپ  � ا� � و�  � ��� �  

ا� � �� �اج �سِ  ۔  ا�ل � �ف �� � �� �  �و� � � � �� �، �ت � ر� 

�ت � � وہ � � � آپ  � ا� � و�  � �  �ت �ذ ر� ا� � � ��� � � اے �ذ! � 

ا� ��ہ   اور �ں �ت  �   ر� ا� �  �� ��ں � �ن � ��   � � �ن � د�  � �� ر� � � 

ر�    �� � ا�د�  دو�ں  ا� � �  اس � �ت    ۔ �ت � ر�  �� آپ �اج �سِ �ت � 
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ا اس � �ت  � ۔ آپ وا� �� اور آپ  � ا� � و�  � �ت ��  �  ا���ہ ر� ا� � � ��� 

 آ� �۔ � � ر� ا� � � �� ِ �� �� � � �اجِ �س �ت �� �  

 : 2�اب �

� � ا�م � ا� � و� � �ت � ر� ا� � � �ا� �� � اس �ت � آ�  �� �  

 د� � � آپ ر� ا� � � �� در� � ۔ �� � ا�ظ وا� د� � : 

َ   لُ االلهِ  نَ قَالَ رَسُوْ لوُْ عْمَ يَ   مْ هِ ّ�ِ خَ اسُ �َلَْ�هَا فَ كلَِ النَّ ی أنَْ يتََّ فنىَبىَ تفَْعَلْ فإَِ�يِّ أخَْٰ�   :قَالَ  ّ االلهُ    یصَ�

 . مْ هِ ّ�ِ خَ فَ  :وَسَلمََّ  ہِ يْ �َلَ 

� � �و� � �    ،� �ف � � �گ ا�  � �  � ا  !ر�ل ا�  �ا� � � �:    ��ت � ر ��: 

) �� �گ ا�ل ��     � � �   ن�ت �  �(  ،�� ) � آپ ان � �ڑ د   � �ڑ د ا�ل �  اور  � (    ��  �

 � �و)۔   ن�� �ڑ دو (  ��ت  ا س  ،  � : � �و�  � ��  ا� � آپ  �۔ اس � ر�
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 11� ا�اض 

   � ���   ��زے �صلى الله عليه وسلم � آپ  ﷜� 
 ھ) روا� � �� � : 235( تر� ا�اَ�عىَبَ�ئ ا�� ا� � ا�� �ا� � � � ا�م 

ثنََا ابنُْ نمَُلجْرٍ ، عَنْ هِشَبحمِ بنِْ عُرْوَةَ ، عَنْ أبَيِْ     هِ ؛ أنََّ أبَاَ بلجَْرٍ وَعُمَرَ لمَْ يَْ�هَدَا دَفْنَ النَّ�يِِّ حَدَّ

ْ  صَ�یَّ االلهُ  تر  يِعَا قبَْلَ أنَْ يَرْجِعَا. تنَ�صَْارِ ، فبَُوْ �َليَْهِ وَسَلمََّ ، كبحَناَ �يِ ا
 38201� ا� ا� �: ر� ا��

ر :  ��  ى َ ُ
ن

� �� �  �  �وہ � ز� ر� ا� )ا� وا� ( وہ   � �� �ن ��  ۃ�م � �و  ؛ا� �

� و� ��د    ��  و� �  ا� �  ا� � ر�ل ا� �  ا� � اور �ت � ر�  � �ت ا�� ر�

�    و� � ان � وا� آ� � � د� �  ا� �  � � وہ دو�ں ا�ر � �س � اور ر�ل ا� �   �

 � �۔

 ا�اض : 

اس روا� � �د � �ات � �� ر� ا� � � ا�اض ��� � � �ت � �، �  

 (�ذ ا�)  اور �� � دو�ں ��د � �  � �ل ِ �� � � � � ��ہ � � � � ۔ 

 : 1�    �اب

 � � � : ا�ر �  ��  دو � روا  

 � � ا�ع �) � اس � (� � ا�ر �  :  1

 اس � � �ذ �) � ( � � ا�ر �   :2

 ذ� � � ا� � � � � �� �: 

 ا�عِ � :  ]1[

 و�دت �ت �ن ر�  ۔ان �  �  ��ر� ا�    �وہ � ز� �ت    ىراو   ى � ��  �روا اس  
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� �    ��رہ وا� � و� ��د � �� اس روا� �  ى راو �    ۔ �  ��  �� � �وع �  ا� � � دورِ 

   ۔ � د�  وا� �� �

 ھ) ��: 852�� �� �ب ا�� ا� � � ا� � �� ا�� ر� ا� (ت

ْ لِ يْ وَ خُ   نِ بْ   امِ وَّ عَ الْ   نِ بْ   رِ لجْ بَ الزُّ   نُ بْ   ةُ وَ رْ عُ  تر َ   يُّ دِ سَ تنَ دٍ ا ِ دَ مَ الْ   االلهِ   دِ بْ عَ   وْ بُ أ � ُ  نَ رٌ مِ وْ هُ ْ� هٌ مَ يْ قِ ةٌ فَ قَ ثِ   يّ

 َ لِ الثّ َ   ةَ نَ سَ  اتَ مَ  ةِ ثَ ا ِ عٍ وَ بَ رْ أ َ �َ نَ لجْ عِ سْ � ِ   هٗ دُ لِ وْ مَ وَ  حِ يْ حِ ی ا�صَّ � َ   يْ � َ خِ  لِ ائِ وَ أ  . انَ مَ ثْ عُ  ةِ بىفَ نى
 � ز� ۃ � �و  4561، ر� ا��:  ��� ا� 

�   � �� �   اور    �  ��ر    ،��    ا��  ىا��  � � �ام � �  ا� �ا� �وہ � ز� ��: 

�� �    �ت �ن ر� ا� � � دورِ   ۔�   ��   �   ى �  74�  و�ت    �ل � �� ان �  �   ۔�

 ۔�  و�دت �� ان � �وع �

  11وا� �    �� اور    ��  �  ى�  24  ء  ا�ا  ا� � � دور �� �  �� � �ت �ن ر�

 � � ا�ع �ا۔ ��  ۔ �ل � � وا� ذ� � ر� � ہ�  �� و�دت � � �� �  ۔� �  ى�

 ��   �ذ �    �:  ]2[

  � �وہ �  � )  ر�   ��م  ��    (� � � �� ر� ا� � � �مِ   � روا ��    ��رہ

روا  ا�  ا� �  � �    ��د �  ت�اور �  ا�ل   ا� �  ا�م �  � �� �� ر�  و� � 

 ۔ ذ� � � ف دو روا�ت � � �� � : � �م �� ��ل � و� ��د ��

 ھ) روا� � �� �: 256ا�م ا� � ا� � � ا�� ا�رى ر� ا� (ت  : 1

بنِْ ِ�هَابٍ قَالَ أخَْبيَرَ�يِ أبَوُْ سَلمََةَ أنََّ �َا�شَِةَ رَِ�يَ االلهُ عَْ�هَا أخَْبيَرَتهُْ أنََّ أبَاَ بلجَْرٍ رَِ�  يَ االلهُ  عَنِ ا

مَسْكَنِهٖ  مِنْ  فَرَسٍ  �َ�یٰ  أقَبَْلَ  دَخَلَ    عَنْهُ  حَ�یّٰ  النَّاسَ  ِّمِ  يُكلَ فلَمَْ  المَْسْجِدَ  فدََخَلَ  نزََلَ  حَ�یّٰ  نْحِ  لسُّ بِا

رَسُوْ  فتََيَمَّمَ  �َا�شَِةَ  وَْ�هِهٖ �َ�یٰ  عَنْ  فلجََشَفَ  حِبيَرَةٍ  بثِوَْبِ  ی  مُغَّ�ً وَهُوَ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  االلهِ  ثمَُّ    لَ 

 وَبلجَٰى ثمَُّ قَالَ: بأَِ�يِ أنَتَْ وَأُ�يِّ وَااللهِ تربىَ يَجْمَعُ االلهُ �َليَْكَ مَوْتتََلجْنِ الخ أكََبَّ �َليَْهِ فقََبَّلهَٗ 
 4453� ا�رى: ر� ا�� 
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 :��   �  ْ
ن

�ُ �ت �� ر� ا� � � �وى � � �ت ا�� ر� ا� � ا� � � � �مِ 

وا� �، �ڑے � �ار � � آ�، �ارى � ا�ے، � � ا�ر �� ��، � � �� �ت � � ۔  

� � �ہ �� ر� ا� � � �ہ �ر� � �� �� ، آپ � ا� � و� � �ف �� ��،  

آپ � ا� � و� � � �در اوڑ� دى � � ۔ آپ ر� ا� � � آپ � ا� � و� � �ہ �رك  

آپ  (� �ے � �� ، �ڑا � � � اور آپ � ا� � و� � �ہ �رك � �� د� اور رو� �۔ �  

ا� �� آپ � دو �� �رى � �ے    !ا� � �  !�: �ے �ں �پ آپ � ��ن    )  � �� �� ��  

وہ آ �، اب دو�رہ(�۔   آپ � � �ت � آ� � � �ت � �ت   � � � � ا� �ت آ� � 

 �� ر� �) 

�ى � �� �، اس � �� �ِ �ى �    ر� ا� � � دو � � ۔ ا� � �ِ  �ت ا�� ��ہ: 

ا� � ا� �� � � �� �� �� �۔آپ � ا� � و� �   اور آپ ر�  ا�ر � �� � 

� � � � ��ں � � � �� � ا� � � د� ��  � ا� و�ل �رك � � �� � � د� 

او� � �ف ا�   �ا� ا�� ر� ا� � � �� �۔ آج � �ِ �ى � �ا� �رت � دا� �� 

 � � �ا �: 

 ".هٰذِہِ خَوْخَةُ اَ�یِْ بلحَْرٍ  "

 � ا� � (ر� ا� �) � �� � � �۔ 

آپ ر� ا� � �  �� � � �� � � �ذات � � �� �ا� � �ى �ں � � �۔  

 � �۔ � دن آپ � ا� � و� � و�ت �� اس دن آپ    دو�ا � �ِ 
ن

�ُ �ى � � �� � �م 

 وا� � �� � �۔ و�ں آپ � ا�ع � � آپ  
ن

ر� ا� � � � � �ز � �ى � ��� اور ُ�

 � ا� � و� و�ت � � � ۔ اس � روا� � آ� � � �ڑے � �ار � � آ�۔ 

 ھ) روا� � �� � : 273ا�م ا� � ا� � � �� ا� �� ر� ا� ( ت   ]:2[

لتَْ  ا رَِ�يَ االلهُ عَْ�هَ  عَنْ �َا�شَِةَ   ا �يِ اللحَّْدِ اخْتَلفَُوْ لُ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ : لمََّا مَاتَ رَسُوْ قَا
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تكَلَمَُّوْ  ، حَ�یّٰ  قِّ تربىَ �صَْخَبُوْ وَالشَّ عُمَرُ:  فقََالَ  أصَْوَا�ُهُمْ،  رْتفََعَتْ  وَا ذٰلكَِ،  �يِ  رَسُوْ ا  عِنْدَ  صَ�یَّ االلهُ  ا  االلهِ  لِ 

فأَرَْسَلوُْ  نحَْوَهَا،  كلَمَِةً  أوَْ  تًا،  مَيِّ وَتربىَ  حَيًّا  وَسَلمََّ  جَمِيْ �َليَْهِ  وَالنىبىَّحِدِ  قَّاقِ،  الشَّ إِ�یَ  النىبىَّحِدُ،  ا  فجََاءَ  عًا، 

 .لِ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ، ثمَُّ دُفِنَ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ فلَحََدَ لِرَسُوْ 
 1558� ا� ��: ر� ا�� 

و� � ا�ل   ا� � � � ر�ل ا� � �  � ، ��� �وى � ا� � ر��� �� �ت  : �� 

 ،�و�� �� ��   �  � � ا�م � � �    ا�ف �ا� اس �ت � آ� � ر� ا� �  �� �ام �  ، ا�

ا� � �   �ت � ر�  ۔�� �وع �� �  � آواز   اور ��ں ��� � ��    � � اس � �  ں�

س �  ا  راوى � � �)(�� �و،  و �  �ت � � �ر  �  �  و� � �س ز��  ا� �  : ر�ل ا� ��

��ں � �  ۔��    �  دو�ں    اور �و�   ��ٓ�  وا�  �  ۔ا� � ��ات  � ��  وا� �    �   ��  �

 ۔ �   و� � د� �ا� � ر�ل ا� � �) �  � (� ا� ۔� ��  اس � ���  ۔�آ

�وہ � روا�ت � � �ت �� � � �ت ا�� �� ر� ا� � ا�لِ �ى � ا�  اس � ��ہ: 

� و� � �� � ��د � اور آپ ر� ا� � � اس �� � � ا� �ا�ت ار�د ��� � � �  

 � � اور ان � � � � �۔� :

 � د� � �� آ� � آپ ر� ا� � � ��� � ا��ء( ر� دار) � د�، � ان � � �۔   :1

ادا� � �� �ن ��� � ا� �وہ �ہ �رك �     :2 اور  ا� � � �زِ �زہ � �  آپ ر� 

۔ آپ  اور � �م �ے �  �� ��وہ    ادا� � �، و�ں � � �، درود �� � اور وا� آ� �۔ � دو�

 � ا� � و� � �زِ �زہ �م �ز �زہ � �ح � ادا � �� �۔ 

آ�ت � ا� � و� � �� � �� � آ� � �ت ا� � �� ر� ا� � � � ���     :3

 � � � �د آپ � ا� � و� � � � � � � و�ت �� � ان � �� و� �� �۔

 ،� ، ا� � و� ا�ل  ا� � � �  ا� ر�  ا�ر � �� �� � � �ت ��  ان 

اور ا� � �� � �� ر�۔   اور ��رہ �ا�ت ار�د ��� ر�  اور �� � و� و�ں ��د �  �زہ 
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 اور او� ذ� �دہ  � ا� �� � روا� � �ت � ر� ا� � � ��د �� � �� �� � ۔   

�ا �وہ � ز� ر� ا� � �ن �دہ روا� � � ان � روا�ت � �� � �� � و� �  

 �ذ � اور ��� ا�ر �۔ 

 :   2�    �اب

�زہ ��، ��� اور    � ا�م  � ا� � و� � �ز �زہ �رے �و� �� � � � � � �زِ 

ا� � �زہ    ا�ر �� �ام ر�  ان �  � �اد ا� �� �۔  در �وہ �� �۔ �� � �  � �وہ 

�� � �� و� در�ر �۔ اس و� و� � ان �� �ام ر� ا� � � � �زہ �ھ � � � � �  

��ہ � ��د� � � �� � � � ر� � اور ا� ا�ء � د� �� �ام ر� ا� � � �ز �زہ  

 �� ر�۔ 

ا� ��   ر�   �� د�   �  �  �  � ا�   �  � ا��  ا�اء  ا�  ا��  �د   ��

 : � � ھ) 774(ت

رَسُوْ  نَ  كُفِّ ٰ لمََّا  � َ� وَوُضِعَ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  صَ�یَّ االلهُ  االلهِ  أبَوُْ رِهٖ ی سَرِيْ لُ  دَخَلَ  االلهُ    ،  رَِ�يَ  وَعُمَرُ  بلجَْرٍ 

النَّ�يُِّ  نَ  عَْ�هُمَا وَمََ�هُمَا نفََرٌ مِنَ الُْ�هَاجِرِيْ  نىبىَمُ �َليَْكَ أَ�ُّهَا  تربىَ: السَّ ترتنَْ�صَْارِ بِقَدْرِ مَا �سََعُ البْيَْتُ. فقََا وَا

الُْ�هَاجِرُوْ  وَسَلمََّ  تهُٗ،  وَبرََكبحَ االلهِ  أبَوُْ وَرَحْمَةُ  سَلمََّ  كَمَا  ترتنَْ�صَْارُ  وَا صُفُّوْ   نَ  ثمَُّ  وَعُمَرُ  صُفُوْ بلجَْرٍ  تربىَ  ا  فاً 

هُمْ أحََدٌ فقََالَ أبَوُ بلجَْرٍ وَعُمَرُ  لِ حِيَالَ رَسُوْ  -يؤَُّ�ُ ترتنْوََّ فِّ ا َ  -:لُ االلهِ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ وَهُمَا �يِ ا�صَّ  مَّ هُ ل�ّٰ ا

أنَهَّٗ  نَْ�هَدُ  ترتنِمَُّتِهٖ   إِناَّ  وَ�صََحَ  إِليَْهِ،  أنُزِْلَ  مَا  بلَغََّ  سَبِيْ قدَْ  �يِ  وَجَاهَدَ   ، ّٰ حَ� االلهِ  دِيْ لِ  االلهُ  أعََزَّ  ...  .  نَهٗ ی 

النَّاسُ:  فيََقُوْ  ۤ لُ  ۤ نَ  مِلجْ ا وَيَخْرُجُوْ مِلجْ ا وَيدَْخُلُ  نَ  ّٰ خَرُوْ اٰ نَ  حَ� ثمَُّ نَ  النِّسَبحءُ،  ثمَُّ  جَالُ،  الرِّ صَ�یَّ  ی 

بيَْانُ.  ا�صِّ
 و�   ا� � � � ۃا� ، �ب �265ص  5ج  :�� � �وا�  �ا�ا

� � � �ت ا�    و� �ر ��   ا� �  پ  �آاور    �   �و� � � دے د   ا� �   � ر�ل ا� �   �� :  

ر�  � ر� اور �ت �  اے �  �ا� � �  ا� �   :� اور   ��!   � ا�   � آپ  اور   � � �م    آپ 
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  �  � �زل �ں۔ ان � �� ��  اور ��  ر�   ۔ ا�ں ��  �  آ  اس �ے �  �اد� �  ا� 

اور �ت � ر�  �م �  � ا� �  وہ � � �   � �م �  ا� �  � �ح �ت  اور  �ے    �، 

اور �ت � ر�  �۔  ا� �  اور    � �  �  ا� �   �ت  ا� �  ۔ � � � �ت  �ے � 

  و� � �زل �  ا� �  �آپ    � � �  �  �د  �ا�   اے ا� ! � اس �ت �  :� �    ا� �  �ت � ر�

ا�ں � �   � � ��  وہ  ا�   �ر  ا�ں �  �  اور  را� �   �  �ا�  �  ا�  ا� �  ا�ں �    اور 

�    ۔ آ�   :۔ اس � � ��ں � �  � ���اور �ت    ى� �ت د  � � ان � د   � ا� ��  �  �و� �

 ۔ د� � � �آپ � ا� � و� � ��ں �  ،� �ر��۔ ��  �گ دا� � �� 

 :� 

ا� � �� � � �زہ � �ڑ � �� � � � � � � � �زہ � �ات � ر�  

 �ف �� � � ��� �زہ ز�دہ ا� � �� �۔ 

 �اب: 

� ��؛ د� � � ا� اور �دى � � � � �ذِ د� � �ار �۔ �مِ �� ��ذوہ �دى 

�مِ   � �۔�  �م  اور ��  �م   ��  �  ،�  �  � � �ث  و�  ا� �  � � � � � آ�ت � 

  � ا��   ِ� �ں �  اور  �ز�ں   � د�ں  اور   �  �  � ر�   �� ا�د   � � � ��ں   ��

�� �� �۔ اس � �ات � �� ر� ا� � اور د� �� ر� ا� � � �� � � �  

� �� اور � � ��د� � �� ر� وہ �م �ات د� � ا� ا� اور �دى �م � �� ر�  

 اور � ا�م � � �م �۔ 

�� � � � �، � و �، �زہ اور �� � �ا� � �ات � �� ر� ا� � 

�ا�ت �    �� � ا� � ��  ا� ر�  ا� � �ِ � �� ر�۔ ��  �ام ر�  اور د� �� 

د� � �� �� �  ا�م   � ا�ر  ان  اس �   � و�  و�  ا�ر � �  ان  ار�د ��� ر�۔�� 

 �� � ا� �م � � � �رى ر�۔ � ا� �م � و� � دو�ا �م �� � �ا۔ 
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 12ا�اض � 

  � ا� �ق � � �ق � ﷜� 
 ھ) روا� � �� � : 261ا�م � � �ج ا�ى ر� ا� (ت 

أبَيِْ   عَنِ  بنِْ طَاوُسٍ عَنْ  بنِْ عَبَّاسٍ    هِ عَنِ ا ٰ   :قَالَ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ  ا � نىبىَقُ �َ لِ  َ�هْدِ رَسُوْ ی  كبحَنَ ا�طَّ

 ِ وَأَ�يِْ الّلهٰ وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  وَاحِدَةً     الثنىَّبىَثِ  طَنىبىَقُ  عُمَرَ  خِنىبىَفةَِ  مِنْ  وَسَنَتَلجْنِ  بنُْ    ،بلجَْرٍ  عُمَرُ  فقََالَ 

ابِ  قدَِ   :الَْ�طَّ النَّاسَ  فيِْ اسْتَعْجَلوُْ   إِنَّ  َ�هُمْ  كبحَنتَْ  قَدْ  أمَْرٍ  �يِ  فأََْ�ضَاهُ ا  �َلَْ�هِمْ  أَْ�ضَيْنَاهُ  فلَوَْ  أنَاَةٌ  هِ 

 ". �َلَْ�هِمْ 
 305ص6، � � ا�زاق ج 478ص 477ص  1� ج �

بن جر ہيخر وفاٰ  ق ي هذا من طر یرو و  . ج ي ا

 �� اس �� � � � � اس � �� �ں �� �: 

�س  ”  � ا�   � �  �ت  ا�  روا ر�  ر�ل    ��  ا� �  و�  �  ا� �  ز��،  �   �

اور �ت �  ر� ا� �  �ت ا� �     دو ��ں �   � دور�� � ا�ا�ر� ا� �  � دور �� 

  ى �   � � � ��ں � �ق � �� �ر� ا� �  ۔ � �ت �  �  �ر ��  �  �ا  ��  �

د  ) ��� ا�� �  �د  ��  �  و� �  �  �ا   � �(  �   ( � وہ �   �  �  ىاس �رے � 

ر� ۔ � �ت �  � � د   ى�ر  ��  ��ں � �  �)۔ � ا� � ا� د  ��  �  �  ں�  �  ��  

   ۔‘‘�� د ى��ں � �ر �ر  �  � ا�ا� � 

 ا�اض : 

� ز��، �ت ا� � � ا� � و�  ا� � ر�ل  �� �� � �د  � � ا�اض � � �� � �  

  �ا   ��   �  دو ��ں �  � دور�� � ا�ا�ر� ا� �  � دور �� اور �ت �  ر� ا� �  

�  �ر    ��  �ا� � �� دى �� وا� � ��ں �  �  ر� ا� �  �ت �  �    �  �ر ��  �
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 (�ذ ا�) � �� � �� �۔

 : 1�  �اب

ا� ز�� � � �ف ا�وى   اس � � �اب د� �۔  �  ھ)  676(ت ر� ا�  �� � ا�� 

 ان � ا� �اب � �: 

أنَهَّٗ  مَعْنَاهُ  أنََّ  ترتنْصََحُّ  َ�هَا   فاَ قَالَ  إِذاَ  ترتنْمَْرِ  ا لِ  أوََّ �يِ  لقٌِ  "  :كبحَنَ  طَا لقٌِ  ، أنَتِْ  طَا لقٌِ ،أنَتِْ  طَا  "أنَتِْ 

تأَكِْيْ  ينَْوِ  بوُِقوُْ وَلمَْ  يُحْكَمُ  فاً  اسْتِئْنَا وَتربىَ  بذِٰ دًا  تربىِسْتِئْنَافَ  ا إِرَادَِ�هِمُ  لقِِلةَِّ  طَلقَْةٍ  �َ�یَ  عِ  فحَُمِلَ  لكَِ 

التَّأكِْيْ  إِرَادَةُ  هُوَ  الذَِّي  لبِِ  ِ�هٰ الغَْا النَّاسِ  اسْتِعْمَالُ  وَكَفىرَُ  عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  عُمَرَ  زَمَنِ  �يِ  كبحَنَ  فلَمََّا  ذِهِ دِ 

يْ  لبِِ السَّ ا�صِّ لغَْا ترتىِْطْنىبىَقِ �َ�یَ الثنىَّبىَثِ عَمَنىبىً بِا تربىِسْتِئْنَافِ ِ�هَا حُمِلتَْ عِنْدَ ا بحبِقِ  غَةِ وَ�لَبََ مِْ�هُمْ إِرَادَةُ ا

 .لكَِ الَْ�صْرِ إِ�یَ الَْ�هْمِ مِْ�هَا �يِ ذٰ 
 478ص1�ح � �وى: ج 

   � ا� �ى � � ��  � � �وع ز�� �  ��اد    �  �  ر� ا� �  �ت ا� �س  �� ��: 

�    ��   �  ��  اس � �  �ق �   ىاور �   ىدو�  اور  �� � �ق د  “ا� ��، ا� ��، ا� ��”

، � �� �گ ا�ف � ارادہ � �� � اس � �� �دت � ا�ر �� �� � �� �اد  �  فا�

ا� � اور   �� ��۔�   ��  � � ا� �    � �ت �   ق  ز�ر�  � ا�ل    � آ  � �  اس �  اور ��ں � 

اس � اس    ،�  ��  �  �  ف� � ا�   ےدو�ے اور �   �ق �  �  اور �� ان �  �ت �وع �

 ۔ � �� ����ں � �  �ء � � �ف � اس دور � ا�ل �� � � � � �� 

َ ” � � �    اس �رت �   �  :� لِ طَ   تَ نْ أ َ ”�ر � ۔ا�    � �“قٌ ا لِ طَ   تَ نْ أ   �   � � � �“ثنىَبىَثاً   قٌ ا

 ۔ �  وا� � ��

 : 2�اب �  

�   �   ��اس   �  �ر�  �  ن�  � �ر  �ق   �  � ا�م�  و  ا�ۃ   ��  � �    ى   �  �

  ے� �  �� �، �� �رو� � �ق د  � � �� ا  �د ��  �  �� �گ  ا�ا� � �رو� 
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  ں � وہ �� ا� �ق د� � �� � �� ا� د� �  ى�وع �د  ى �ل � ��ں � � �ز

 �ت � ر� ا� � � ا�ظ اس � وا� �� �، آپ ��� �:   ۔�  ى�� �د ��

 هِ أنَاَةٌ .إِنَّ النَّاسَ قدَْ اسْتَعْجَلوُا �يِ أمَْرٍ قدَْ كبحَنتَْ َ�هُمْ فيِْ 

 � ��ں � � �م � �� � ا�ں � اس � � �زى �وع � دى �۔ 

�ق   ا�اء � �  اَ ��  �  د�  ا�  اور  ا�ل   �  ��� �رواج  �۔   �  � ��  � اس �ۃ  ا 

 ” وَاحِدَةً �� �  الثنىَّبىَثِ  ا� �ق د�”� �    “طَنىبىَقُ  �۔ � � ��    “ � ��ں � �� 

� � �ت � ر� ا� � � دور � آ � � �ل � � � � � � � �ق د� � �� �  

� �خ �� � �    ��ں � �دت �ل � �۔ ا� � �اد � �� � �ت � ر� ا� � � � �

��ں � � �ر � � � � � ا�� � �، �� ا� � �� �� � �� ر� ا� � اس � ا�ع �  

 ��� � اس � � ا�ر �� ��� � � � ا�ر �ل �۔ � � �� � �ن � �۔  

 : ��� �ھ) 606ت ( ا� ر� ى وا� ز�� � � �ف ا�ا�م �� 

 َ ُ ا ترتنْ ا مَنِ  الزَّ �يِ  المُْعْتَادَ  أنََّ  طَلقَْةً  وَ لمُْرَادُ  كبحَنَ  يوُْ لِ  عُمَرَ  زَمَنِ  �يِ  النَّاسُ  وَصَارَ  نَ قِعُوْ وَاحِدَةً 

 ٰ فعََ� عُمَرُ  فنََفَذَهُ  دَفْعَةً  هٰ الثنىَّبىَثَ  يلجَُوْ ی  �يِ  ذَا  حُكْمٍ  تغََلجُّرِ  عَنْ  تربىَ  النَّاسِ  �َادَةِ  اخْتِنىبىَفِ  عَنِ  إِخْبَارًا  نُ 

المَْازِرِيُّ  قَالَ  وَاحِدَةٍ.  خِبيْرَةَ  "  :مَسْبملَةٍَ  تربىَ  مَنْ  زَعَمَ  ذٰ   لهَٗ وَقدَْ  أنََّ  لحَْقَائقِِ  �سُِخَ.بِا ثمَُّ  كبحَنَ   : قَالَ "  لكَِ 

ٰ -وَحَاشَبحهُ  -ذَا �ََ�طٌ فاَحِشٌ ترتنِنََّ عُمَرَ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ تربىَ يَنْسَخُ وَلوَْ �سََخَ وَهٰ  بةَُ إِ� حَا رِه لبََادَرَتِ ا�صَّ  . ٖی إِنكْبحَ
 478ص2ج ى:و ��ح �  

ا  �  اد �  ��:   ��  ں�گ �  ا� � � ز�� �  �ق � د�ر � اور �ت � ر�  �� � � 

�دت � �ل    ��ں �  ��  �  �حاس    �� د�۔��    ا� � � ا�  � � �ت � ر�  �و� د  �

� ��    � � � ا�  �۔    عا�  � � �� � �  � �   �  � � � �] ا� �  ر�  �زرى  ا�م 

ا��   ا��  ”536ا�زرى  مُسْلِم ھ، ��  بفوائد  �    3،  المُْعْلِم   �  � ��  :� ��� �ات“] 

� � �ى � � �، اس � �  “� �� � ا� �، � �خ � �” �گ � �ن �� � �  
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ا� آپ �خ �� � �م �� ر� ا� �  -�� -�ت � ر� ا� � � � � � �خ � �،  

 اس � ا�ر � در � �ور � ��۔

ا� آپ ر� ا� � � � � �د �� ا� � � �� � �ر � ا� � و � � � � �ف  

� ا� �� � اس � را� � �� � �� �� �ام ر� ا� � � �رى �� � اس    -ا�ذ ��  -��

� � ا�ق � � ، � � �ت � ا� � �س ر� ا� � � اس �� � راوى � ان � �ىٰ � �  

 ��ں � � وا� �� � �۔

 اس �� � � � �ن ��� �:  )ھ1352  ت(ر� ا�  ى�  �ہ  ا�ر ��   ��ا�م ا� 

للِ�طَّْليِْقِ، وَكبحَنوُْا تربىَ �طَُلِّقُوْنَ    ایَْ كبحَنَ النَّاسُ �طَُلِّقُوْنَ وَاحِدَةً بدَْلَ الثنىَّبىَثِ وَيلحَْتِفُوْنَ بوَِاحِدَةٍ 

وَ  نَّةِ،  السُّ خِنىبىَفَ  ذٰ هُ ثنىَبىَثاً  �َ�یٰ  كبحَنوُْا  َ�ہَدِہٖ كَ لِ مْ  �یِ  صَارُوْا  حَ�یّٰ  عُمَرَ  خِنىبىَفةَِ  اِ�یٰ  دَفعَْةً     ثنىَبىَثاً  �طَُلِّقُوْنَ 

نَّةِ، فاََْ�ضَاہُ عُمَرُ �َلَْ�ہِمْ وَ  کَرَہُ النَّوَوِیُّ �یِ شَرْحِ مُسْلِمٍ هٰ خِنىبىَفَ السُّ   .ذَا احََدُ مَعْ�یَ الحَْدِيْثِ ذَ
 471ص 5�رف ا�: ج

اس �� � � � � � �گ � �� د� � �� ا� �ق د� � ا�ء �� �،   ��: 

� د� �۔ � �� �ت � ر� ا� � � �� � � ر� �ں    ؛� �  � �� � � �فِ 

� �ت � ر� ا� � � ان � ��ں � �� ��   ۔� � �گ �فِ � � �� ا� د� �

 � ا�م �وى ر� ا� � � �ن � �۔ �  �� � اس  د�۔ 

 ��ہ: 

� اس �� � � �    )ھ1352  ت(ر� ا�    ى�  �ہ  ا�ر  ��    ��ا�م ا� �ت ���  

 (� �گ � ��ں � �� ا� �ق د� �) �آن و �� � دو �� � � � �:  � �

 ا� �� � ��ن �:   :  1� �

تربىْٰ�هَِةَ اِ�ٰهًا وَّاحِدًا﴿   ﴾ اجََعَلَ ا
   5�رۃ ص:
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 (�� � � �) � اس (�) � �رے �دوں � ا� �د � �� � د� �؟  ��:  

 ��� �:ر� ا� �� �ى 

َ   ذَا أنَہَّٗ هٰ �َہُمْ لمَْ يُرِيْدُوْا بِقَوْ�ہِِمْ   ّ ۤ   وَسَلمََّ   ہِ يْ �َلَ   االلهُ   یصَ� ثمَُّ جَعََ�ہُمْ وَاحِدًا، وَ إِنمََّا   �ہَِةٍ اۤ مَنَ بِ ا

ۤ جَعَلَ إِ�ٰہًا وَاحِدًا بدَْلَ   يُرِيْدُوْنَ أنَہَّٗ   .  �ہَِةٍ ا
 472ص 5�رف ا�: ج

� ان � ا�    ،�ر � اس �ل � � � � � �ر � ا� � و � � �م آ� � ا�ن �� ��:  

 � ان � � � � � آپ � �م آ� � �ڑ � ا� � ا� � �۔   � د� 

 آ�ت � ا� � و � � ��ن �: :  2� �

ۤ مَ هَمًّا وَاحِدًا هَمَّ مَنْ جَعَلَ اْ�هُمُوْ   كَفَاهُ االلهُ هَمَّ دُنيَْاهُ.ٖ خِرَتِه ا
 � � ا� � �د   -: �ب ا��ع �� وا� �� ا� ��

� آ�ت � � � � ا� �� د�ى ���ں اور �وں � اس � � ا� �م �وں � ا� �   ��:  

 ۔ � �� ��� �

 ��� �:ر� ا� �� �ى 

َنہَّٗ  ا المُْرَادُ  نمََّا  اِ وَ  وَاحِدَةً،  جَعَْ�ہَا  ثمَُّ  اْ�ہُمُوْمِ  اخْتِيَارَ  المُْرَادُ  بدَْلَ  هَ اخْتَارَ    فلَيَْسَ  وَاحِدًا  مًّا 

 .کَثِلجْرَةٍ  مُوْمٍ هُ 
 472ص 5�رف ا�: ج

� � � � � � ا�ن � �م �ں � روگ � � � ان � � ا� � � �� �� اس  ��:  

 � دے، � � � � � ا�ن �ں � ا�ر � �ڑ � ا� آ�ت � � � ا� �۔ 

 : 3�اب � 

 ��� �:  ھ)241( تر� ا� ا�ادى ا� � � ا� � ا�  ا�م

َلحَْدِ   رُ يُ  ثُ يْ اذِاَ لمَْ تجَْمَعْ طُرُقہَٗ لمَْ تَْ�ہَمْہٗ وَالحَْدِ   ثُ يْ ا  بَْ�ضُہٗ بَْ�ضًا. فَسِّ
 1651ر� 370ص�:   ىا� � ��ق ا�ا و 
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اس � �    ،و� � �� � � � � �� � آپ �� � �م �ق � � � � اس   ��:  

 ا� �� دو�ى �� � �� �� �۔ 

دا   �� �ت ا� �س ر� ا� � ا�  راوى � �ال  ؤ � ا� �� �  د � �، � � 

بااء،  اور دو�ں روا�ں � ا�ظ � �� � � �۔ روا� � �:  �ہب  �� وا� � ا� � � � ا� ا�ّ�َ

عَبَّاسٍ  بنُْ  ا ٰ   :قَالَ  امْرَأتَهَٗ بَ� طَلقََّ  إِذاَ  جُلُ  الرَّ كبحَنَ  َ   ی  جَعَلوُْ ثنىَ ِ�هَا  يدَْخُلَ  أنَْ  قبَْلَ  وَاحِدَةً  بىثاً  هَا 

 ٰ َّ ی َ�هْدِ رَسُوْ �َ�  . وَسَلمََّ وَأَ�یِ بلجَْرٍ وَصَدْرًا مِنْ إِمَارَةِ عُمَرَ  ہِ يْ �َلَ   االلهُ   یلِ االلهِ صَ�
 باب �سخ المراجعة بعد ال�طليقات الثنىبىث 317ص 1� ا� داؤد: ج 

�   � ���:  �ت ا� �س ر� ا� �  ��:   �ں! � �و� ا� �ى � �ى � � � �ق د� 

ر�ل ا� � ا� � و � � دور �، �ت ا� � ر� ا� � � دور � اور �ت � ر� ا� � �  

 ا�ا� دور � ا� ا� �ر � �� �۔

 اس روا� � ا�د � �۔  

 �صل: �ی حكمہ ص�ی االله �ليہ وسلم فيمن طلق ثنىبىثا بكلمة واحدة -1019ص 4زاد ا�د �� ا�: ج

� � ��د    “� ��ل �”� �د ا� روا� � �    “وس ��ؤ� ” ا� �ح � � � راوى  

 �۔

ب�   ا�ا�   �  ا�م ا� � � ا� � � � ا� ��   عى
�
ا روا�    ھ)235(تر� ا�    ا��  ئ� �ن 

 :� �� � 

 َ تر بنُْ �ُليََّةَ ، عَنْ ليَْثٍ ، عَنْ طَاوُوسٍ ، وََ�طَاءٍ ، أَ�هَُّمَا قَا ثنََا إسْمَاعِيلُ ا جُلُ بى : إِ حَدَّ ذاَ طَلقََّ الرَّ

َ  امْرَأتَهَٗ   بىثاً قبَْلَ أنَْ يدَْخُلَ ِ�هَا ، �َِ�يَ وَاحِدَةٌ.ثنىَ
 18177ر� ا�� 539ص  9� ا� ا� �: ج 

ا� رَ�ح ر� ا� ��� � � ا� �� � ا� �ى � ر� �  ��:   ا�م �ء �  اور  ا�م �ؤوس �� 

 � � �� دے دے � وہ ا� �ر �� �۔ 

ا ھ) اس روا� � راو�ں 750(تر� ا�  � ا�  � ا�رد  ا�ا�� �ن �    �  � ا��� 
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 � �� �ن �� �� � �: 

بْ   رَ كَ ذَ  َ   نُ ا ِ أ شَ � رِ نَ سَ �ِ   ةَ بَ يْ ی  لُ جَ دٍ  ثِ ا عَ قَ هٗ  وَ وْ ؤُ ا طَ   نْ اتٌ  وَ طَ َ� سٍ  بِ جَ اءٍ  َ يْ زَ   نِ بْ   رِ ا ا لُ قَ  مْ هُ �َّ دٍ  ا  ذَ إِ   : اوْ ا

َ هَ �َ لَّ طَ     بىثاً قبَْلَ أنَْ يدَْخُلَ ِ�هَا ، �َِ�يَ وَاحِدَةٌ.ا ثنىَ
 331ص7: ج  � ا� ا�ىٰ � ا�� ا�

س، �ء اور �� � ز� � � راو�ں � � � � �� روا�  ؤ ا�م ا� ا� � ر� ا� � �  ��: 

� � � � �م �ات ��� � � ا� �و� ا� �ى � �ى � � � �ق دے دے � وہ ا� �ر 

 �� �۔

�   “ (� ��ل �) � �� �۔ �م �ا � ��ِقبَْلَ أنَْ يدَْخُلَ ِ�هَا ان دو�ں روا�ت � ”

َ � � � �� � �۔ ا� �رت � �و� ا� ا� ا�ظ (  “� ��ل �”� � � �   لِ طَ   تِ نْ أ قٌ  ا

 َ لِ طَ   تِ نْ أ َ ا أ لِ طَ   تِ نْ قٌ  اور دو�ى �ى �ق � � قٌ ا وہ �� � �� �  � � �ق � �    ) � �ق دے 

ا� � ��    ۔�� � دور، �ت  و � �  ا� �  ا� �  وہ �ق � � � � ر�۔ ر�ل  اس � � 

ر� ا� � � دور اور �ت � ر� ا� � � ا�ا� دور � � ��ل � � �ق د� � � �� را�  

� � � �گ    ،اس � ان �ات � دور � � ��ل � � دى � ان � ��ں � ا� � �� � ،�

َ ا� � � � ا� � �� د� �(�   لِ طَ   تِ نْ أ ً قٌ  ا ) � �ت � ر� ا� � � ��� � اب  ا ثنىَبىَث

 � � �ر �ں �، �� � ��ل � � ا� � � � ا� � �� � � وا� �� �۔

 : 4�اب � 

ا�� �    � � � � ا� �� �  � �� � � �� � � � � �ق  ا� و� � 

�۔ ا� � � � � روا� �ذ (�) � �� �۔ اس � � � روا� �ت ا� �س ر� ا�  

��    �ق � �  � �  آپ ر� ا� � ��د    �م�  ر� ا� �  �ت ا� �س  � � �وى � اور 

اس    �� �  �روا   � � �� � �ؤس  ا� � � �  � ��د ”�ؤس“ �۔  روا� � آپ  اس  اور 

روا� � � � ا� �� روا� �� � � �ت �ت ا� �س ر� ا� � � �م ��دوں � �ف �  
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 �۔

 ��ت � �� �ں: 

 ر� ا�  �� � ا� � ا� � ا� ): ا�م 1(

  ُ َ  لُّ ك بْ  ابِ حَ صْ أ َ خِ  هُ نْ ا عَ وْ وَ اسٍ رَ بَّ عَ  نِ ا  سٌ. ؤُوْ ا طَ  الَ ا قَمَ  بىفَ نى
ہقا 245ص6ج :� ا�و�ر ��� 

ق
 �ب � �ء � �ق الىبب

� �م ��د �ت ا� �س ر� ا� � � � [� �ق � �    �ت ا� �س ر� ا� � ��:  

 ��] روا� �� � �ؤس ان � � �ف روا� �� د�� د� �۔ 

 ر� ا�  ): ا�م � � ر� ��2(

َ بِ  بْ  ثَ يْ دِ حَ  نَّ أ ِ  عَ اقِ وَ اسٍ الْ بَّ عَ  نِ ا َ  نْ مِ  هُ نْ عَ  اهُ وَ ا رَ مَ نَّ إِ  نِ لجْ حَ يْ حِ ي ا�صَّ � بِ حَ صْ أ َ سٌ ، وَ ؤُوْ ا هٖ طَ ا   ةَ لَّ جُ   نَّ أ

 َ بِ حَ صْ أ َ   مَ وْ زُ لُ   هُ نْ ا عَ وْ وَ  رَ ہٖ ا َ الثّ ةٌ  اعَ مَ جَ دِينَارٍ وَ   و بنُْ جُبَلجْرٍ وَمُجَاهِدٌ وََ�طَاءٌ وَعَمْرُ   بنُْ   دُ سَعِيْ   مْ هُ �ْ مِ   بىثِ نى

 . مْ هُ رُ لجْ �َ 
 �ب ا�ق، ا�ب ا�ول  61ص 2ج :�ا� ا� 

ں � �   ��:   آپ � ��دو  ا�   � وا�  روا� � � �   � ا� �  ر�  ا� �س  �ت 

ا�م   ر�ف �وس روا� �� �، آپ �� � ا�ر ��د �  ى ب د � �ب ا�م  �ى ا�م  �ھدد،  ا�م  �ء  ،   ،

ار
ن  اور ان � �وہ ان � ��دوں � ا� �� �� ، � �ق � � �� � روا� �� �۔  �و � د�ى

 �� ا� �س � � � ،�ف � � � �۔  �: 

 ر� ا� � ا� �): ا�م 3(

سَعِيْ   ٖ�َهٰذِه  يةَُ  دِينَارٍ رِوَا بنِْ  وَعَمْرِو  وَعِكْرِمَةَ  وَمُجَاهِدٍ  رَباَحٍ  أَ�یِ  بنِْ  وََ�طَاءِ  جُبَلجْرٍ  بنِْ  دِ 

يْ  لكِِ بنِْ الحَْارِثِ وَمُحَمَّدِ بنِْ إيَِاسِ بنِْ البُْلجَلجْرِ وَرُوِّ ْ وَمَا تر هُمْ  نَاهُ عَنْ مُعَاوِيةََ بنِْ أَ�یِ عَيَّاشٍ ا تنَ�صَْارِىِّ كُّ�ُ

بنِْ عَبَّاسٍ أنَهَّٗ  َ  عَنِ ا نى َ أجََازَ ا�طَّ  .بىثَ وَأَْ�ضَاهُنَّ بىقَ الثنىَّ
 باب مَنْ جَعَلَ الثنىَّبىثََ وَاحِدَةً  338ص 7ج  :�  ىا� ا�

را�م   ��:   ى ب د � �ب ار، ا�م ��، ا�م  ��� ا� ر�ح، ا�م  �ء  ، ا�م  �ى
ن ، ا�م �� � �رث، ا�م �و � د�ى
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ا� � �   ا� �س ر�   �ت  راوى  ا�رى �م  ا� �ش  ا�م �و� �  اور  ا�س � �  روا�  � � 

 �� � � ا�ں � � ��ں � � � �ار د� �۔ 

روا� � �ف �  ؤ �� � س � � روا� �ت ا� �س ر� ا� � � �م ��دوں � 

روا   ى ا�م �ر  اس � اس  ا�  ا�   �ر�  ا۔  ��  �  �  �  �    � ��    � � � � ا�ا� �  ا�م 

 : ��� �ھ) 458 (تا�

ترََكَهٗ   وَترََكَهُ  إِنمََّا  وَأظَُنُّهُ  لفََتِه   البُْخَارِىُّ  االلهُ    ٖلمُِخَا رَِ�يَ  عَبَّاسٍ  بنِْ  ا عَنِ  يَاتِ  وَا الرِّ سَبحئِرَ 

 . مَا عَْ�هُ 
 باب مَنْ جَعَلَ الثنىَّبىثََ وَاحِدَةً  338ص 7ج  :�  ىٰ ا� ا� 

ا�م �رى � اس روا� � �ك � د� �۔ �ا �ل � � � ا�م �رى � � روا� اس � �ك   ��:  

 � � �� � روا� �ت ا� �س ر� ا� � � �وى د� �م روا�ت � �� �۔ 

س � �ت ا� �س ر� ا� � � �م ��دوں � �ف روا� � �  ؤ ا�� � روا� �

اور �م ��د � � � �� � � �� �، اس � �وس � � روا� ان � � �� � �ذ، و�، �  

 اور ��� � �۔ 

 : 5�   �اب

راوى  �د   � �ف    � اس روا   ىٰ � ا� �   ا� �  �ت ا� �س ر�� � � اس روا� � 

 � �ق � � � ��� �:   �� ا� �س ر� ا� � �۔

رَِ�یَ   عَبَّاسٍ  بنِْ  ا ثنىَبىَثاً   أنَہَّٗ   مَا عَْ�ہُ   االلهُ عَنِ  امْرَأ�یِْ  طَلقَّْتُ  فقََالَ:  رَجُلٌ  َ�صَيْتَ    :فقََالَ   ،أتَاَہُ 

 .كَ �لجَْرَ  ا  حَ�یّٰ تنَْلحِحَ زَوْجً كَ  وَحَرُمَتْ �َليَْ كَ رَبَّ 
 ا�دہ � و  337ص 7ج  :� ىٰ ، ا� ا�148ص2ج  :ا�� �� 

��   ��   �ى   ا�   �  �:  �  �  � آ    آد�   ا�   �س   �  �  ا�  ر�   �س  �   ا�  �   �ت : �� 

  �  � �  � �  ��ام   � �ى  اور�ى  � �  ���� � رب  ا� �  �  :���  �  �  ا� ر� آپ۔� دى
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 ۔ �ے � �ل � � �)اس و� �  � �� ( �ح  � اور�د � �وہ  �ے وہ 

 � ��ہ �:  �اور ا�ل �

َ خِ بِ  یِّ اوِ الرَّ  لُ مَ عَ  َ خِ  وَ هُ ا مَّ مِ  يةَِ اوَ الرِّ  دَ عْ  بَ يتَِہٖ اوَ رِ  بىفِ نى    .ا نَ دَ نْ ہٖ عِ بِ  لُ مَ عَ الْ  �سَُْ�طُ  يَقِلجْنٍ بىفٌ بِ نى
ماا� ��م ا� �ا� �، 190ا�ر � �� ص

 202ص  ل�ع�ش

 �۔  �� � �� � د  �  �� �ف � �� اس روا   � �� � � اس� روا   ى راو   ��: 

 �ا اس ا�ل � رو � � ��رہ روا� �� � � �۔ 

 "� � �ق" � �� ���۔ اس � �� � �ى �� �دہ ��  :�ٹ
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 13ا�اض � 

 � �ام �ار د� � �  �  ﷜� 
 ھ) روا� �� �:  310ا�م ا�� � � �� � �� � � ا�ى   ر� ا� ( ت  

ٰ عُمَرَ رَِ�يَ االلهُ  عَنْهُ �َ�ٰ قَالَ الحَْكَمُ : قَالَ �َ�يٌِّ رَِ�يَ االلهُ  عَنْهُ : لوَْتربىَ أنََّ   َّ ی عَنِ المُْتْعَةِ مَا زَ� بى  ی إترِ

 شَ�يٌِّ.
 } وَالمُْْ�صَنَاتُ مِنَ النِّسَبحءِ إترِبىَّ مَا مَللجََتْ أيَْمَانلجُُمْ {  �رۃ ا�ء ، � ا��7185ر�   17ص  4� ا�ى  :  ج

�ت � ر� ا� � � ���: ا� � � � � � �� �  �ا� �� � ز�    �  � � �   ��:  

 � �� � � ��۔ 

 ا�اض: 

   �ت �   �   اس روا� � �د �  �ت � ر� ا� � � � ا�اض � �� � �  � �� � 

 ر� ا� � �  � � د�۔ 

 : �اب

  ��  دو و��ت � � � � � � : � روا  

 � � ا�ع �) � اس � (� � ا�ر �  :  1

 اس � � �ذ �) � ( � � ا�ر �   :2

 ذ� � � ا� � � � � �� �: 

 ا�عِ �   ]:1[

ىى   ى راو   ى� ��  �روا اس  
ق
عب  � بہ  �ت �  ِ ب دد الك

ن
ا�  ب ر�  �  �  ��ى    50�    و�دت   ۔ان 

ر� ا�  � � � � ر� � � � �ت � ر�    �ت � ا��اس روا� �  وہ    ۔  �ى � ��

   ۔� د�   وا�� � �� �  �اس روا �   ۔�ى � �    40�دت ا� � 
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 ا�ي��  � ا�ج�� ا ن ؤ� �ل ا�نى ؤ� � � ا�� � �ى  ��:   )ھ742(ت  ر� ا� �ى

 َ َ   يُّ دِ نْ لجِ الْ   ةَ بَ يْ تَ �ُ   نُ بْ   مُ كَ حَ لْ ا َ ....  دٍ  مَّ حَ مُ   وْ بُ أ وَ   نَ لجْ سِ مْ خَ   ةَ نَ سَ   دَ لِ وُ   هٗ نَّ أ إِ   لَ يْ قِ ،    ةَ نَ سَ   اتَ مَ   هٗ نَّ : 

 َ َ ث  ةٍ. ئَ مِ وَ  ةَ رَ شَ عَ  بىثَ نى
ىى ��    120ص  7:ج�ء ا��ل ا   �� ا�ل �

ق
بہ � � عب  1438ا��ى، ر� ا�ب

ىى �  ا�   ��: 
ق
بہ  � � عب     �  �� �ا�  ان �   �   ى �  50�  ...  .  ىا�ب �ى    113۔ � � � � 

 � �ت ��۔ 

 ��   �ذ �    �]:  2[

 � روا� ان � اور � ا� روا�ت � �ف � � � � � �� �� �� �۔  

 ذ� � وہ روا�ت � � �� �: 

ِ �َ  نْ عَ  :1 َ   نِ بْ   يِّ � ِ أ لِ طَ   يْ � َ ا أ ِ النَّ   نَّ بٍ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ:  َّ صَ   يَّ �  بحءِ سَ النِّ   ةِ عَ تْ مُ   نْ ی عَ �ٰ �َ   مَ لَّ سَ   وَ   هِ يْ لَ ی االلهُ �َ �

ْ  رِ مُ حُ الْ  مِ وْ حُ لُ  نْ عَ وَ  تر  .رَ بيَ يْ خَ  نَ مَ زَ   ةِ يَّ لِ هْ تنَ ا
 1121 : ر� ا���ى� ا�

�ت � ر� ا� � روا� ��� �: � � ر�ل ا� � ا� � و� � �وہ � � �� �   ��: 

 �� � � ���۔ �� ��ں � �� �� اور �ر�ں � �� �  

ھ)  �� � � �  �ت � ر� ا� �  279ا�م ا� � � � � ا��ى ر� ا�  (ت

 � ��  ��ر � �� � � � �: 

ِ �َ  ثُ يْ دِ حَ  ٰ �َ  لُ مَ عَ الْ حٌ وَ يْ حِ نٌ صَ سَ ثٌ حَ يْ دِ  حَ يٍّ � َ   دَ نْ ا عِ ذَ ی هٰ � َ   نْ مِ   مِ لْ عِ الْ   لِ هْ أ ِ النَّ   ابِ حَ صْ أ َّ صَ   يِّ � ی  �

بْ   نِ عَ   يَ وِ ا رُ مَ نَّ إِ وَ   مْ هِ رِ لجْ �َ وَ   مَ لَّ سَ وَ   هِ يْ لَ االلهُ �َ  ِ   ةِ صَ �ْ الرُّ   نَ ءٌ مِّ يْ اسٍ �َ بَّ عَ   نِ ا ُ   ةِ عَ تْ مُ ي الْ � هٖ  لِ وْ قَ  نْ عَ   عَ جَ رَ   مَّ ث

ُ  ثُ يْ حَ  ِ النَّ  نِ عَ  رَ بيِ خْ أ َّ صَ  يِّ �  .مَ لَّ سَ وَ  هِ يْ لَ ی االلهُ �َ �
 1121 � ر� ا��: �ى� ا�

ام ، �ء     � �۔  �ت � ر� ا� � � �� � اور � در�  ��: 
ظ

�� �ام ر� ا� � ،  ا� �
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� ا�  ر�  �ا� �    اور ��  � ر� �  ا� � � �  ر�  ا� �س  � � �۔�ت  اس 

� ا�ں � ا� ر�  �  � ا� � و� � �ا� � � دى  ا�  روا�ت �وى � � � ان � ر�ل  

 � �۔   وا� �ل � ر�ع ��

 ��� �:  ھ)118(ت ر� ا� ا���ت � � �  :2

عَ عْ كَ   نِ بْ   دِ مَّ حَ مُ   نْ عَ  بْ   نِ بٍ  عَْ�هُ بَّ عَ   نِ ا االلهُ  رَِ�يَ  إِ   الَ قَ  مَا اسٍ  َ مَ نَّ :  ك ِ   ةُ عَ تْ مُ الْ   تِ بحنَ ا  َ   يْ �  لِ وَّ أ

 ْ تر َ سْ تىِ ا َ   ،بىمِ نى َ رْ مَ الْ   جُ وَّ زَ تيَ يَ فَ   ةٌ فَ رِ عْ مَ   ا هَ �ِ   هٗ لَ   سَ يْ لَ   ةَ دَ لْ بَ الْ   مُ دِ قْ يَ   لُ جُ الرَّ   بحنَ ك يَ مَ   رِ دْ قَ بِ   ةَ أ َ رٰ ا  أ  مُ يْ قِ يُ   هٗ نَّ ى 

ّٰ حَ   هٗ ئَ يْ شَ   هٗ لَ   حُ لَ صْ �َ وَ   هٗ اعَ تَ مَ   هٗ لَ   ظُ �َ حْ تَ فَ  إِ � نَ ذَ ی  ْ   تِ لَ زَ ا  تر َّ اِ   ﴿   ةُ يَ بىٰ ا ٰ بى �َتر َ ی  � َ   مْ هِ اِ� وَ زْ ا َ   تْ لجَ لَ ا مَ مَ   وْ ا   ﴾  مْ هُ ا�ُ مَ يْ ا

بْ  الَ قَ  .امٌ رَ حَ  وَ هُ �َ  نِ يْ ذَ ى هٰ وٰ سِ  جٍ رَ فَ  لُّ كُ فَ  :مَا رَِ�يَ االلهُ عَْ�هُ  اسٍ بَّ عَ  نُ ا
 2112�  ر� ا��ى:� ا�

اول � �ح � ،� ��    � � � ا�م � دورِ   :� ���  �ت � ا� � �س ر� ا� � ��: 

د�ں � � �   ا�  و�ں �م �� ��  ا�  دن   � �  �� � اس � �ن �ن  � � � � �� �ں 

� � �   ۔�رت � �دى � � ،�� وہ �رت اس � ��ن � �� اور اس � �وں � د� �ل �ے

َّ ﴿اِ آ�   ٰ بى �َتر َ ی  � َ   مْ هِ اِ� وَ زْ ا َ   تْ لجَ لَ ا مَ مَ   وْ ا (�ا� ا� ��ں اور ان ���ں � � ان � � �    ﴾مْ هُ ا�ُ مَ يْ ا

ان دو�ں (�ى اور ��ى )� �وہ �    :� ���  آ � �ں) �زل �� � �ت � ا� � �س ر� ا� �

 �م �ہ �ام � ۔ 
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 14ا�اض �

   ا� � �ح � �   ﷞�ت ام �م 
 ھ) روا� � �� � : 463ا�م ا� � �� � � االله ا� � ا� ا�� ا�� ر� ا� (ت

أنََّ   �َ�يٍِّ  بنِْ  مُحَمَّدِ  ٰ عَنْ  إِ� َ�طَبَ  ابِ  الَْ�طَّ بنَْ  بنَْتَهٗ عُمَرَ  ا �َ�يٍِّ  كلُثْوُْ   ی  لهَٗ أمَُّ  فذََكَرَ  صِغَرَهَا،   مٍ، 

تَ �َِ�يَ امْرَأتَكَُ. فأَرَْسَلَ ِ�هَا إِليَْهِ  �َ�يٌِّ: أبَعَْثُ ِ�هَا إِليَْكَ، فإَِنْ رَضِيْ   رَدَّكَ، فعََاوِدْهُ، فقََالَ لهَٗ   : إِنهَّٗ لَ لهَٗ فقَِيْ 

 َ لتَْ: مَهْ، وَااللهِ لوَْتر بنُْ وَهْبٍ عَنْ رُ المُْؤْمِنِلجْ بى أنَكََّ أمَِلجْ فلجََشَفَ عَنْ سَبحِ�هَا، فقََا كَرَ ا نَ لََ�طَمْتُ �َيْنَكَ. وَذَ

حْمٰ  َ   نِ بْ   دِ يْ زَ   نِ نِ بْ عَبْدِ الرَّ َ   نْ ، عَ مَ لَ سْ أ هٖ   نْ ، عَ هِ يْ بِ أ ابِ  جَدِّ تزََوَّجَ أمَُّ كلُثْوُمٍ بنِْتَ �َ�يِِّ  ، أنََّ عُمَرَ بنَْ الَْ�طَّ

 ٰ لبٍِ �َ� َ  رِ هْ ی َ� بنِْ أَ�يِ طَا َ  نَ لجْ عِ بَ رْ أ  ا. فً لْ أ
ى ��،ا��ب � �� ا��ب: ��   � أيب  4204ر� ا�� :أم �م � �ى

 ر� ا� � � ان �  � � �ت � � �ب ر� ا� � � �ت �  �� روا   � � � ��: 

اس � �ت �    ۔� ��ہ �  � �ى )(   � �   �  �  ر� ا� � � ا�  ام �م � ر� �� � �ت �  �

  � � �   �ا�ں �  � � اور    ر� ا� � را�  � �ت �  �ت �  ر� �    ر� ا� � � ان � دو�رہ

�س  پ �آ      � وہ    ۔�ں  ��  � �  آا�  وہ    �  آپ  �  �ح    �ِ   �� (�    ى�  پ �آ�   ��(    ��

ر� ا�    �ت �    ۔ا� � � �س �  � �ت � ر�  ا� �   ا� � � ام �م ر�  ر�  �ت � 

د   : � �ا �� �� � وہ � �  ��   ان �  (�� �� � و� �)�  �   ا�    )� ر� د   �ا �  (   � �ڑ 

ؤا��   پ ا�آ
ؤ
ا�    ا� و�  ۔� � � �ر�آ  پ �آ  � �� � �  �ؤ �    � � زا��  �  :� �  ر� 

� �ت  �� �    �روا �    )ا�(دادا  � ا�� � ز�) �  (ز� � ا�) � اور وہ ان  (وا�  ا�    ا�

 ۔�ح �  �� �   � �ار در�   40�� �  � ا� � ام �م � �ر� ا� �  � � �ب 

 ا�اض : 

�ت �ح �    ��� � � ا�ں �   ا�اض �  � � �ت � ر� ا� � �  د �اس روا� �  
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    � � ا�ں � � � � د�  � �� �� ��    ��  ا� � �  ام �م ر�  �  ر� ا� � �  ا��  �    �  

 اور �ت � ر� ا� � � اس ���   �م � ار�ب � �۔ �  � �� �� � �رت   �م �

 �اب : 

 �ت  اس    �   � � روا   اس �  ،ا�اض �ے � � � �� �  ��� �    � �ر �ھ �  �روا اس  

� ��    اس � و�  ر� �ح � ا�  �   اور ��     �  �   � � �ت ام �م ر� ا� � ���ا�      �  

� �ح �ت �    اس �  � ا�ں � ا�  ۔�  � ان � و�  ��وا�    ر� ا� � �ِ  �ت �۔  �

 �  ، � �ح � � � د�� � ر� �:   � ر� ا� � � � د

 تَ �َِ�يَ امْرَأتَكَُ.�َ�يٌِّ: أبَعَْثُ ِ�هَا إِليَْكَ، فإَِنْ رَضِيْ  فقََالَ لهَٗ 

  پ �آ � وہ    �آ    پ � �آا� وہ    ۔�ں  �� �  � �س  پ  آ  �  : ��  ر� ا� �    �ت �

 ( �� � �ى � � � � �ح � � �)  �  ى�

�     �م � ر�   �   � �   �ت � ر� ا� �  � �ح � ا�د � � وہ    � �ح � � � 

 ۔�� � �� �� �ا�  اور �� � � 

 �:   اس � �  ��ت � � ��۔ � �  ����ِ �ح  �م ر� ا� � �ت ام  ��ہ : 

عاا�ا�م ا ]: 1[
ن
 ھ) روا� � �� � : 211(  تر� ا�  � � � ا�زاق � �ام ا�صب

َ   نْ عَ  ِ أ قَفَ عْ جَ   يْ � ٰ   رُ مَ عُ   بَ طَ �َ   الَ رٍ  بنَْتَهٗ إ� ا �َ�يٍِّ  صَغِلجْ   :الَ قَ فَ   ی  يُ مَ نَّ إِ   :رَ مَ عُ لِ   لَ يْ قِ فَ   ،رَةٌ إ�هََّا    دُ يْ رِ ا 

ِ �َ الَ قَ هٗ فَ مَ لَّ كَ فَ  :الَ قَ ،ا هَ �َ نْ مَ  كَ لِ ذٰ بِ  � ٌ  تَ �َِ�يَ امْرَأتَكَُ.أبَعَْثُ ِ�هَا إِليَْكَ، فإَِنْ رَضِيْ  : يّ
 10352� �ا�زاق: ر� ا��  

�ت � ر� ا� � � �ت � ر� ا� � � �س  ان �ت ا� � ر� ا� ��� �:   ��:  

�ت � ر� ا� � � ��� � وہ ا� �� �۔ �ت � ر� ا� �   � � � � �مِ �ح �۔

� � �ت � � � �ت � ر� ا� � � � � � � وہ �ح �� � ا�ر � ر� �۔ راوى � �  

) �ت � � �ت � ر� ا�  ��  � �ت � ر� ا� � � �ت � ر� ا� � � (اس � �
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 وہ آپ � �ى �۔ )� ا� آپ � �ف �ں �۔ ا� آپ را� � � (� � � � ���: 

 ھ) روا� � �� � : 235(تر� ا�اَ�عىَبَ�ئ ا�� ا� � ا�� �ا� � � � ا�م  ]:2[

 ٰ إ� َ�طَبَ  عُمَرَ  أنََّ  الحَْسَنِ  بنَْتَهٗ عَنِ  ا �َ�يٍِّ  كلُثْوُْ   ی  صَغِلجْ أمَُّ  إ�هََّا  �َ�يٌِّ:  فقََالَ  ، مٍ  إلَْ�هَا  فاَ�ظُْرْ  رَةٌ 

 َ لوَْتر  : لتَْ  ، فقََا فمََازََ�هَا  بِرِسَبحلةٍَ  إليَْهِ  َ فأَرَْسََ�هَا  لوَْتر أوَْ   ، أنَكَّ شَيْخٌ  أنَكََّ بى  المُْؤْمِنِلجْ أمَِلجْ   بى  عُمَرَ رُ  فأَعَْجَبَ  نَ 

 فََ�طََ�هَا فأَنَلجََْ�هَا إيَّاهُ. ُ�صَاهَرَتهُٗ 
 17629 � ا� ا� �: ر� ا�� 

� �س  ان � �ى ر� ا� � �وى � � �ت � ر� ا� � � �ت � ر� ا� �   ��:  

� � ام �م � �ح � � �م �۔� �ت � ر� ا� � � ��� � وہ ا� �� �، آپ �د د�  

  �  �۔ �ت � ر� ا� � � ا� (ام �م �) �ت � ر� ا� � � �س ا� �م دے �� 

�ت � ر� ا� � � اس (� ام �م) � �ش � � � اس � �: ا� آپ �ى � � � �� � �  

ا��   ا� آپ ا�  ؤ� � 
ؤ
� � آپ � آ� � � �ر�) �ت � ر� ا� � � � ت �  (� � ��  ؤ

� ا�ں � اس �� � � �مِ �ح �   �  ر� ا� � � �ا� ر� دارى �� ��� �� �� 

 � � � � � ت � ر� ا� � � اس � �ح �ت � ر� ا� � � � د�۔ 

 :� 

   �  � �  � �ا ��  ا� � � ��   �ت � ر�   �  ا� �   ام �م ر�� �ح � � � 

ؤا��  پ ا� آا� �ں �� 
ؤ
 ۔ � � � �ر�آ پ � آ � �� � �   � ؤ

 �اب: 

 اس �  ا�ں � � � د� اور �تِ   ۔ �� � � ۔ ا� �ح �  � � �  ا� �  ام �م ر�

 ا�� � � � � ۔ 
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 15ا�اض �

   � �� � � � ر� � ﷜� 
 ھ) روا� � �� � : 463ا�م ا� � �� � � االله ا� � ا� ا�� ا�� ر� ا� (ت

َ   الَ قَ بْ   دُ مَ حْ أ رِيْ   نُ ا القَْوَا عُمَرَ  بنُْ  ثنََا �بُيَْدُ االلهِ  إسِْمَاعِيْ زُهَلجْرٍ: حَدَّ بنُْ  مُؤَمَّلُ  ثنََا  ، حَدَّ لَ، رِيُّ 

  ، �يَُيْنَةَ  بنُْ  سُفْيَانُ  ثنََا  بنِْ   عَنْ  حَدَّ سَعِيْ سَعِيْ   يَحْيیَ  عَنْ  ذُ  دٍ،  يتََعَوَّ عُمَرُ  كبحَنَ   : قَالَ   ، المُْسَيَّبِ  بنِْ  دِ 

فِ�ْ  ليَْسَ  مُْ�ضِلةٍَ  مِنْ  أبَوُْ بِااللهِ  الْ   الَ قَوَ     حَسَنٍ   هَا  َ   ةِ نَ وْ نُ جْ مَ �يِ  َ   يْ �ِ الّ وَ هَ ِ� جْ رَ بِ   رَ مَ أ ِ ا  � َ الّ   ةَ تَّ سِ لِ   تْ عَ ضَ وَ   يْ �ِ ي 

 َ ِ �َ  فقََالَ لهَٗ   -ا هَ �َ جْ رَ   عُمَرُ   ادَ رَ أَ رٍ، فَ هُ ْ� أ � ٌ ٰ عَ تَ   االلهَ   نَّ : إِ يّ ... وَقَالَ ﴾  وَ حَمْلهُٗ وَ ِ�صٰلهُٗ ثلَثٰوُْنَ َ�هْرًا﴿:  لُ ی يَقُوْ ا�

َ  : لوَْ لُ يَقُوْ  عُمَرُ  بحنَ كَ ... الحديث، فَ  نِ وْ نُ جْ مَ عَنِ الْ  مَ لَ قَ الْ   عَ فَ رَ  االلهَ  نَّ : إِ لهَٗ    َ�هَلكََ عُمَرُ.�َ�یٌّ بى تر
ى �� �� �  339صا��ب � �� ا��ب :   � أيب  �ى

اس �ت   ا� � �  �ت � ر��    ����  �،    �ر� ا� � روا   � �  ��ت   ��: 

� ا�   �  �  � �� �� وا�)   ے) �� �(�   ہ�  �ا  ��  �ہ   ��  �)  � آ �� �   ��

� اُس �ن �رت �    ر� ا� �  �ت �ت �  �اور  ،  ) ��د � �ر� ا� �  ��ت    � ا�ا� (

  �   اُس �رت � �رے �  اور  �  � � � دے د  �ر ��  ا�ں �    � � �رے �  �   �  �رے �

  �ت �  �  ۔ر� �� � ارادہ �  � ا� �ر� ا� �    �ت �  ۔ ���  � � � �ہ � � � آ�

ا�ں �  ۔ �"  � "اور اس � � اور دودھ �ا� � � � : ���� ��  ا� � ان � �: ر� ا� � 

، � � � � �  �وہ �  � �" (  "ا� � �ن � � ا� �   �:  �  � �    ر� ا� �  �ت �

 � �� � � �ك � ��۔"   "ا� � �� �:��� ا�   ر� ا� � �ت � )�

 ا�اض: 

�� �    � � ��  �� � � ا�  ا�اض �   � � �ت � ر� ا� � �    د �  �   �اس �

� ا�  �  وہ �د �    � و� �  ا  ۔ر� ا� � � �ج �  ا��  �  ��  �� �  �  � اور وہ    � �
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� اس � � � �م �� � � �ت � ر� ا � �    ۔  �ك � ��  � ر� ا� � )(  � �� � �  �

 �ت � ر� ا � � � �ے �� �  ۔ 

 �اب : 

 اس ا�اض � �د دو  ��ں � �:

 �ت � ر� ا� � � ا� � � ا�ر �  ��    ]: 1[

]2  :[ " َ  � �ا  �� ��   ۔ ر� ا� � �   �ت � �  � �  �ت � ر� ا �  " َ�هَلكََ عُمَرُ �َ�یٌّ بى لوَْتر

 ذ� � � دو�ں � و�� � �� �: 

 ]:  �  � � ا�ر �  �� 1[

� � �    تو �  ت�م ��  � � اس � � و� �  �� �اس �ر �  �    � �  � �  �ق �

�  �� �    �    �ح �ت � ر� ا� � � �   ا�  �۔  �    � � ��  اس �    � �   �� � ��   اور � 

۔  (�ذ ا�)    در� � �� �  ان � � ا��  ��    �  ��� � وہ �  ���      ��  ��    � � ا�ر �

   ر� ا�  �ت �  � �ا� � � �� � ا�ر � ر� �    ر� ا� � � �  ا��  �  ��� �ح  

 ۔  �� ا�اض �  �ح �ت � ر� ا� � � � ا� ۔��  � ا�اض �� 

 ذ� � �ت �  ر� ا� � � �م ِا�ر  � دو وا�ت � � �� � :  

 ھ) روا� � �� � : 279ا�م ا� � � � � � �رۃ ا��ى ر� ا� (ت  : 1

عَبْدُ   ثنََا  حَدَّ  ، الَْ�صْرِيُّ  �يُِّّ  ا�ضَّ عَبْدَةَ  بنُْ  أحَْمَدُ  ثنََا  أيَوُّْ حَدَّ ثنََا  حَدَّ  ، الثقََّ�يُِّ  عَنْ الوَْهَّابِ   ، بُ 

وْ  ارْتدَُّ قوَْمًا  قَ  حَرَّ �َليًِّا  أنََّ   ، أنَاَ  عِكْرِمَةَ  كُنْتُ  لوَْ  فقََالَ:   ، عَبَّاسٍ  بنَْ  ا ذٰلكَِ  فبََلغََ   ، ترتىِْسْنىبىَمِ  ا عَنِ  ا 

لَ دِينَهٗ لقََتَلُْ�هُمْ ، لقَِوْلِ رَسُوْ  َ�هُمْ ، فاَقتُْلوُْ   لِ االلهِ صَ�یَّ االلهُ  �َليَْهِ وَسَلمََّ: " مَنْ بدََّ هُ " ، وَلمَْ أكَُنْ ترتنِحَُرِّ

بوُْ لقَِوْلِ رَسُوْ  بنُْ  لِ االلهِ صَ�یَّ االلهُ  �َليَْهِ وَسَلمََّ: " تربىَ تعَُذِّ ا بِعَذَابِ االلهِ " ، فبََلغََ ذٰلكَِ �َليًِّا ، فقََالَ: صَدَقَ ا

 حٌ حَسَنٌ . ثٌ صَحِيْ ذَا حَدِيْ ی: هٰ �ٰ �ِيْ  عَبَّاسٍ ، قَالَ أبَوُْ 
 1458� ا��ى : ر� ا��  
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� ا�م � ��  ان  ��ں �    االله � �  ر�   �  �ت   � �  �� روا  ر� ا�    ���ت   ��:    

  � ا�ں � �: ا� (�  ا  �� �    �ت    اس  االله � �    � �س ر�ا�     �ت �  �  ۔  �ز�ہ � د   ،� � �

�    �) �   االله � �   ر�  ��   (  �� � ��)  �  ا� �  ر�ل ا� �   � �  د�    � �   � ا�   و� 

  ر�ل ا� �  ��    ���      ا�  ، اور �"ود  (ا�م) � �ل ڈا� ا� � �  � ا� د  �    �"��ن �:  

�    ا� � دو  �  (� آگ �)ا� � �اب �ص"�:    ار�د  و�   � �گ   � �  ۔�اب  �ت  اس   �   �  

 ۔ االله � � � �  : ا� �س ر����� ا�ں � االله � � ��  ر�  ��ت 

 ھ) روا� � �� � : 463� ا� ا�� ا�� ر� ا� (تا�م ا� � �� � � االله ا�   :2

فِ�ْ  فقََالَ  عَنْ مَسْبملَةٍَ،  عَنْهُ  االلهُ   رَِ�يَ  رَجُلٌ �َليًِّا  قَالَ: سَبملََ  القُْرَِ�يِّ  كَعْبٍ  بنِْ  مُحَمَّدِ  هَا ،  عَنْ 

أمَِلجْ  يَا  كَذٰلكَِ  ليَْسَ  جُلُ:  الرَّ المُْؤْمِنِلجْ فقََالَ  ٰ   :نَ رَ  ل عَنْهُ:  وَ االلهُ  رَِ�يَ  �َ�يٌِّ  فقََالَ  وَكَذَا  كَذَا  أصََبْتَ  "لجِنْ 

 . "مٌ �ِلمٍْ �َلِيْ  وَأَْ�طَأتُْ وَفوَْقَ كلُِّ ذِيْ 
ىان ا� و�  865: ا��   �� �ب

ر� ا� � � �   ا�� � �ت � د� آ � � � ا �� روا ا� � ا�� ر � � � ��: 

  �   � اس �ح �  :� �    د�اور آ  �ا( و�ں ��د )  ۔�ر� ا� � � اس � �اب د   �� � �ت �

پ � در� � اور � �  آ  : ���  ) ا�اف �� ��  ( ر� ا� � �  � �ت �  ۔اس �ح �  �  

 ۔ � وا� �ا �� �� �ھ �  اور � � وا� � �  ) � �  �� � ن� �(

]2 :[ " َ  � � �� �� �:   ﷜ �    � ﷜� �  �  " َ�هَلكََ عُمَرُ �َ�یٌّ بى لوَْتر

" َ  �� �  � �  �ت � ر� ا �    " َ�هَلكََ عُمَرُ �َ�یٌّ بى  لوَْتر
ق

ىب �ب
ن
 افص    �ت � ر� ا� � �   �

 �� ، اس �ح � � �ت � ر� ا� � � �ت �ذ � � ر� ا� �  � � � ��� �  : � 

 .لوَْتربىَ مُعَاذٌ َ�هَلكََ عُمَرُ 

 �� � �� �؟ � � � ۔   
ق

ىب �ب
ن
 � � �ت �ذ ر� ا� � �  �ت � ر� ا� � �  افص

 ذ� � روا� � � �� �: 
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 ھ) روا� � �� � : 458ا�م ا� � ا� � ا� � � � �� ا� ر� ا� (ت

لوُْ  قَا مِنَّا  أشَْيَاخٌ  ثَ�يِ  حَدَّ سُفْيَانَ،  أَ�يِ  ٰ عَنْ  إِ� رَجُلٌ  جَاءَ  عَنْهُ ا:  االلهُ  رَِ�يَ  ابِ  الَْ�طَّ بنِْ  عُمَرَ  ی 

ٰ   !نَ رَ المُْؤْمِنِلجْ فقََالَ: يَا أمَِلجْ  حُبْ� رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ  إِ�يِّ غِبْتُ عَنِ امْرَأَ�يِ سَنَتَلجْنِ فَجِئْتُ وَ�يَِ  ی فشََبحوَرَ عُمَرُ 

أمَِلجْ  يَا  عَنْهُ:  االلهُ  رَِ�يَ  جَبَلٍ  بنُْ  مُعَاذُ  فقََالَ  رَجِْ�هَا  �يِ  المُْؤْمِنِلجْ ناَسًبح  سَبِيْ   !نَ رَ  �َلَْ�هَا  لكََ  كبحَنَ  لٌ إِنْ 

 ٰ يَاهُ فعََرَفَ  ،لٌ ی مَا �يِ �طَِْ�هَا سَبِيْ فلَيَْسَ لكََ �َ� ترُْْ�هَا حَ�یّٰ �ضََعَ فتيََرََ�هَا فوََلدََتْ �نىُبىَمًا قدَْ خَرَجَتْ ثنََا فاَ

فيِْ  بَهَ  الشَّ جُلُ  اللجَْعْبَةِ الرَّ وَرَبِّ  بْ�يِ  ا فقََالَ:  يَلدِْنَ    ،هِ  أنَْ  النِّسَبحءُ  عَجَزَتِ  عَنْهُ:  االلهُ  رَِ�يَ  عُمَرُ  فقََالَ 

 .مِثْلَ مُعَاذٍ لوَْتربىَ مُعَاذٌ َ�هَلكََ عُمَرُ 
 15966ر� ا��  443ص 7ا� ا�ىٰ �: ج 

�ت ا� �ن � � � � �ے �� � �ن � � � ا� � �ت � ر� ا� � �   ��: 

ا��   :�� � آ� اور � � ؤاے ا� 
ؤ
�ل �� ر� �ں اور � وا� آ� �ں � وہ   � ا� ا� � دو  !�ؤ

�ت � ر� ا� � � د� �� �ام      ۔)اس و� � �ى ا� �� �ا � � �ار �� �(�� �  

ا� � ��� �  ر�  ا� �  � ۔�ت �ذ � � ر�  �رے � �رہ  ر� �  اس �  ا�    : � 

ؤا�� 
ؤ
� ا�ر ��  !�  ؤ اس � آپ  � � � � اس � � � � � �   � آپ � �رت � ر� �� 

 � � د� ۔ ا اس � � � � و�دت � � � ۔وہ � �ہ �  ،�

  � � � د� ا�  � اس ��ن �    ۔� � د� �ت � ر� ا� � � اس � � � و�دت � �  

اس � � اس � � ا� �� ��    وہ � � �ا � � �)۔  � � � �� � دا� � � � ( 

�ذ � � اب  اس � �ت � ر� ا� � � ���: �ر�    � � �ا � �۔  !رب � � �  :اور � �

 ا� �ذ � �� � � �ك � ��۔  ، � �  � � �ا �� � �� � 
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 16ا�اض �

  �� �اث �� �ڑ د ﷠�ت �� �  ﷜� 
 روا� � �� � :  )ھ1044(ت   ر� ا� � ا�ا  � ��اا�   � ا�ج �ا�م ا

ِ وَ  � َ َ ي ك بْ   طِ �ْ سِ   بىمِ نى َ   االلهُ   هُ مَ حِ رَ   يْ زِ وْ جَ الْ   نِ ا عُمَرُ   هِ يْ لَ �َ   لَ خَ دَ كٍ، وَ دَ فَ ا بِ هَ �َ   بَ تَ هٗ رَِ�یَ االلهُ  عَنْهُ كَ نَّ أ

َ   نْ ا مِ هَ ا�ِ رَ لجْ مِ بِ   ةَ مَ اطِ فَ لِ   هُ تُ بْ تَ ابٌ كَ تَ : كِ الَ قَ ا. فَ ذَ ا هٰ : مَ الَ قَ رَِ�یَ االلهُ  عَنْهُ فَ  َ �َ  قُ فِ نْ ا تُ اذَ مَّ : مِ الَ قَ ا فَ هَ �ْ بِ أ ی  �

ُ رٰ ا تَ مَ كَ  بُ رَ عَ الْ  كَ تْ بَ ارَ حَ  دْ قَوَ  نَ لجْ مِ لِ سْ مُ الْ  َ  مَّ ى، ث  .هُ قَّ شَ فَ  ابَ تَ لجِ عُمَرُ الْ  ذَ خَ أ
ى�رة جلىب  ا�س�

ىہقا:  �ب �� � �ت �� ا�  ب

ر�    �� �ت    �� ر� ا� � � )  ا��  �ت ( � �  ر� ا� � �م � ى ا� �ز � ��: 

�� ر� ا� �  � �س �ت � ر� ا� � آ�    ا���ت      ى،  � �م � �ك � � دے دا� �  

    ا��� �ت    � � ؟  �  � �   �  ��:�  �� ر� ا� �     ا���ت  �     :� ��� ر� ا� � 

ا�    ��ا� (� ا�م    ا� وا�ر� ا� �    ��   �ت    � � � �  � � � �  �اث �� � )(�

�    �ں  � �ل � �آپ    � � : �  ر� ا� �    �  � �ت    ۔  �  و�ل �ے    اث� �  و�)  و آ�  �

ر�    �  �ت    �  ۔ �  ر��� � �    � �آپ    ؛� �ب  ر� �  �    �د  آپ  �؟ اور    � �چ � 

 ۔ �اور ا� �ے �ے �د � � �  �اث �� � ) �( ا� � 

 ا�اض : 

 � � ا�اض � �� � � �ت    �ت �� ر� ا� �     �   ر� ا� �    �   اس روا� � �د 

 ۔ ��ے �ے �د�  �� �اث �� � 

 : 1�اب �  

را�  � �ف ��     ىا� �ز  �� � � اور    �م  �“  ىا� �ز  ”��� � ر� ا� � �   

 � اور ��ع اور � �ت  روا� � � ر� �: 
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 ھ) � � : 748�� � ا�� ا� � الله � � ا� � �ن ذ� ر� ا� (ت

يْ  خُ رِّ ؤَ مُ الْ  ظُ اِ� وَ يوُسُفُ بنُْ قزُِ�ْ�يِ الْ  َ شَمْسُ الدِّ بنِْ رِ فَّ ظَ �ُ و الْ بُ نِ ، أ .، سِْ�طُ ا    الجَْوْزِيِّ

َ ةٍ، وَ فَ ائِ طَ وَ   هٖ دِّ جَ   نْ ى عَ وٰ رَ  ْ يَ   اهُ رَ تيَ فَ   "انِ مَ الزَّ   ةِ اٰ رْ مِ "  ابَ تَ كِ   فَ لَّ أ ِ أ كِ نَ مَ بِ   هِ يْ فِ   يْ � ا مَ ، وَ اتِ بحيَ كَ حِ الْ   رِ لجْ ا

 َ فِ قَ ثِ بِ   هٗ نُّ ظُ أ يَ مَ يْ ةٍ  بَ هٗ لُ قُ نْ ا  ُ فُ ازِ جَ يُ وَ   فُ نِ جْ يَ   لْ ،  ث ِ لَّ ؤَ مُ   هٗ لَ وَ   ضُ �َ رْ تَ   هٗ نَّ إِ   مَّ ،  � َ   كَ لِ ذٰ   يْ فٌ    ةَ يَّ افِ عَ الْ   االلهَ   لُ بمَ سْ �

َ   ةَ نَ سَ  اتَ مَ   . قَ شْ مَ دِ ةٍ بِ ائَ مِ تِّ سِ وَ  نَ لجْ سِ مْ خَ عٍ وَّ بَ رْ أ

الدِّ يِ حْ مُ   خُ يْ الشَّ   الَ قَ لَ یُّ �ِ وْ السُّ   نِ يْ ی  بَ مَّ :  بْ   طِ �ْ سَ   تُ وْ مَ   ىْ دِّ جَ   غَ لَ ا  َ الَ قَ  ىِّ زِ وْ جَ الْ   نِ ا تر رَ :   هُ مَ حِ بى 

َ االلهُ   ا.يًّ ضِ ا�ِ رَ  بحنَ ، ك
 9880�ان ا��ال: ر� ا��   

ؤ� � ��  � ا�ا ��:    � �� � ۔ ا�ں   ا� ا�زى� ۔ � ا�� � �۔    �رخاور    وا�؛  �ى

ا  ا � ا� داد  � اور    �  �ب �  �ا  �م �  “ا��ناۃ    �”   ۔�  � �  ت�اور �� � روا   �� اور 

 �� � د  ان � �  �  �� ا�ر �  � � �� � اور � �  ت�� �  �  � اس �ب �  �پ دآ

ر�  ( �� � اور اس  � � ر�   � اس � � ��   ۔ � �  ا�ل ���فِ  ورا �� ��  � � � � � 

  و�ت د� �   اس �  ۔� �ال �� �  � ��  � ا� ��  ،�  �  ��  �ا  �  ن  ا   � �ا� �)

� (ا  � ��  ىدادا � ا� �ز   ے � �  :� �ر� ا�      ��  � ا�   �  �  ۔  �  ��  �  ى�   456�  

ؤ� � ��   ا�  � وہ را�  اس �  ۔ا� اس � ر� � �ے  � � ��  �د� دى :  �  � �  و�ت �  �  )�ى

 ۔�

 : 2�اب �  

�ل �و� �    ان �  و�ت � �  ا�م �  ا�ء �ام �   � � � �� � وا��    ا�  ا� 

 � �   ا� � �� ر� ا�  �  � �ت �� ر� ا�  � �  �اث �رى � ��۔ ا� و� � �ت 

 دى اور � � �� �اث �� � � د�، � �اث �� � �  � � د� � �ت � ر� ا� � �   �اث 

 �� � :  �ے �ے � � د�؟ ورا� �رى � ��  � � د�� �
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 ھ) روا� � �� �: 256ا�م ا� � ا� � � ا�� ا�رى  ر� ا�(تٰ: ]: 1[

مِلجْ  يَلتَْمِسَبحنِ  بلجَْرٍ  أبَاَ  أتَيََا  وَالعَْبَّاسَ  نىبىَمُ  السَّ �َلَْ�هَا  فاَطِمَةَ  أنََّ  �َا�شَِةَ  أرَْضَهٗ عَنْ  مِنْ   رَا�هَُمَا 

وََ�هْمَهٗ  أبَوُْ   فدََكٍ  فقََالَ  خَيْبيَرَ  يَقُوْ   مِنْ  وَسَلمََّ  صَ�یَّ االلهُ  �َليَْهِ  النَّ�يَِّ  سَمِعْتُ  نوُْ بلجَْرٍ:  تربىَ  ترََكْنَا لُ:  مَا  رَثُ 

يأَكْلُُ   إِنمََّا  ِ اٰ صَدَقةٌَ  وَالّلهٰ المَْالِ  �يِ هٰذَا  مُحَمَّدٍ  رَسُوْ لُ  بةَُ  لقََرَا   ِ أنَْ  لِ الّلهٰ إِ�يََّ  أحََبُّ  وَسَلمََّ  صَ�یَّ االلهُ  �َليَْهِ   

بَ�يِْ   . أصَِلَ مِنْ قَرَا
 4035� ا�رى: ر� ا��  

 روا� � ��:   ��� � � �ت �� اور �ت �س  ر� ا� �   ،�ت �� ر� ا� � � 

اور � � � � �اث ��� �۔ �   � آ��  �� ا�� �� ر� ا� � � ��  � آ�، �ك 

�ت ا�� �� ر� ا� �  � �: � � � ا�م � ا� � و�  �� � �  � ا� ء �ام � ورا�  

�۔ � ا�� �� ر� ا� � � آلِ ر�ل ا�    � � � �ڑ � �� � وہ �� ��،  �رى � ��

� ا� � و�  �    � ا� � و�  � � �� �� � �رے � ��� : ��رہ �� اَ�ال � � آلِ � 

 �� � ر� � اور ا� � � ر�ل ا� � ا� � و� � �ا� � ا� �ا� � ز�دہ �ب �۔ 

 ھ) روا� � �� �: 256ا�م ا� � ا� � � ا�� ا�رى ر� ا�  (ت   ]:2[

ِ نَ توُُ�يَِّ رَسُوْ عَنْ �َا�شَِةَ رَِ�يَ االلهُ  عَْ�هَا أنََّ أزَْوَاجَ النَّ�يِِّ صَ�یَّ االلهُ  �َليَْهِ وَسَلمََّ حِلجْ     صَ�یَّ  لُ الّلهٰ

وَسَلمََّ   �َليَْهِ  �سَْبملَنَْهٗ االلهُ   بلجَْرٍ  أَ�يِ  إِ�یٰ  عُثمَْانَ  يبَْعَفىنَْ  أنَْ  ،  مِلجْ   أرََدْنَ  �َا�شَِةُ:رَا�هَُنَّ لتَْ  قَالَ    فقََا ألَيَْسَ 

 تربىَ نوُرَثُ مَا ترََكْنَا صَدَقةٌَ. لُ االلهِ صَ�یَّ االلهُ  �َليَْهِ وَسَلمََّ: رَسُوْ 
   6730� ا�رى،ر� ا�� 

  � و�ت �� � آپ �    �ت  �� ر� ا� �    ��:  � �وى �  �  � ر�ل ا�  � ا� � و� 

��ں �  ارادہ � �  ا� �اث � �� � � �� �ن ر� ا� � �  �� ا�� �� ر� ا� �  

� �س �۔ � �ہ  �� ر� ا� � �  ا� �د د�� � � ��  � ا� � و�   � ��� � � �رى  

 ورا� � � �� ، � � � �ڑ�  �� وہ � �� �� �۔
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 17ا�اض �

  � ا�ر  �و�ت � د�ى  صلى الله عليه وسلم� آپ  ﷜� 
 ھ) روا� � �� �: 256ا�م ا� � ا� � � ا�� ا�رى ر� ا� (ت

إسِْمَاعِيْ  ثنََا  قاَلَ: حَدَّ عُرْوَةَ،  بنِْ  هِشَبحمِ  عَنْ  بِنىبىَلٍ،  بنُْ  سُليَْمَانُ  ثنََا  حَدَّ االلهِ،  عَبْدِ  بنُْ  لُ 

بلجَْرِ، عَنْ �َا�شَِةَ رَِ�يَ االلهُ  عَْ�هَا زَوْجِ النَّ�يِِّ صَ�یَّ االلهُ  �َليَْهِ وَسَلمََّ  لَ االلهِ   أنََّ رَسُوْ أخَْبيَرَ�يِ عُرْوَةُ بنُْ الزُّ

نْحِ، قَالَ إسِْمَاعِيْ  لسُّ ليَِةِ ، فقََامَ عُمَرُ، يَقُوْ تَ لُ:  صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ مَاتَ وَأبَوُ بلجَْرٍ بِا لعَْا لُ: وَااللهِ  عْ�يِ بِا

 َّ إِتر نفَِْ�ي  �يِ  يَقَعُ  كبحَنَ  مَا  وَااللهِ  عُمَرُ:  وَقَالَ  لتَْ:  قَا وَسَلمََّ،  �َليَْهِ  االلهُ   صَ�یَّ  االلهِ  رَسُولُ  مَاتَ  ذاَكَ  مَا  بى 

عَنَّ أيَْدِيَ رِجَالٍ وَأرَْجَُ�هُمْ فجََاءَ أبَوُ بلجَْرٍ فلجََشَفَ عَنْ رَسُولِ االلهِ صَ�یَّ االلهُ  �َليَْهِ  طَّ �َ وَليََبْعَثَنَّهُ االلهُ  فلَيَُ 

فقََبَّ  وَالذَِّيْ لهَٗ وَسَلمََّ   ، تًا  وَمَيِّ حَيًّا  طِبْتَ  وَأُ�يِّ  أنَتَْ  بأَِ�يِ  قَالَ:  بيَِدِه   ،  المَْوْتتََلجْنِ    ٖنفَِْ�ي  االلهُ   يُذِيقُكَ  تربىَ 

 ٰ لفُِ �َ�  ی رِسْلكَِ" ، فلَمََّا تكَلَمََّ أبَوُ بلجَْرٍ جَلسََ عُمَرُ.أبَدًَا ثمَُّ خَرَجَ، فقََالَ:" أَ�ُّهَا الحَْا
 3667� ا�رى : ر� ا��  

�  ا� �  �  ��  �   �    � روا� �ن �� �    ا� �    �� ر�  �ت   ��:   �    و�ت ��  و� 

 "ا� � اس و� �م    ر�  ��    ا���ت  
ن

۔  �ؤں �  �� ا  �ا�  �   :� �  �۔ ا��  �"  �

  � �ت  و�   ا� � ر�ل ا� �  !� ا� � : � � � ا� � ا� �  � � � � ر� (و�ت � ) آپ � 

آ�   ل� �اس و�  دل � ے�   �! ا� � :�  �ا� � � � � ر� :ا� � � �  ۔ �� ر���

  � � ا�� � اور آپ� �ب  �    ى ر� �ور اس �  � ا� � و�    آپ   ��    � � � ا�  �  �    � اور 

اور �ؤں �ٹ د   � ا� � و�   � ا� � و�    � (� آپ   � ان ��ں � ��  � ر�     �ت�ت �   �  

ا�ر �  �  �ا� � �   ر�  ��    ا��۔ � �ت  )� اور  ا�  �    آپ �  ��  اور    � �رك � �ا 

��ہ �    � اور و�ت � � �  ہ��   �  �  آپ ز��   ،�ں  ��ن    �ں �پ آپ �    ےاور �: �  ��� د

�  (ا� �� آپ � دو �� �رى � �ے �۔    �ن �  ى�  �  � �رت  � � �    اور اس ذات �
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آپ � � �ت � آ� � � �ت � �ت �� ر�    � � � ا� �ت آ� � وہ آ �، اب دو�رہ

(� 

�ر  اے � �� وا�! ذرا    :ا� � � � �  آ� اور � ر�  ��  ر� ا� �    اس � � آپ  

�  �ت  �    �ت � د�ى �ت � آ� � � )(   ا� � � � �وع �  ر���    ۔ � � ا��  �

 �۔  �  )� ���ش (ا� �  ر�

 ا�اض : 

و�    ا� �  ا�م �  �� � � ا�ں � �   � ر� ا� � � ا�اض �  � � �  د�  �   �اس �

  �ن �آ�ت � ا�ر �� �  ى و� د�  � اور �  �ت � ا�ر �  و� �  ا� �  ا�م �  و�ت � �  ى ود�  �

 :  � �  �� �ان �� ا�ر �� � � �   �

تُوْنَ ﴿ يِّ نكََّ مَيِّتٌ وَّ اِ�هَُّمْ مَّ  ﴾ اِ
 30  :�رة ا��  

 �اب : 

 دو  ا�ر �� ��� �: �ں 

 � اور �ت � � �ق �؟  : 1

 � اور ا� � � � �ق � �؟ :2

 � ا� � � � �: 

 �۔ ��) ( � اور �ت آ� � �  ]: 1[

لوُْا يٰوَيْلنََا مَنْۢ    ♦  مَّرْقدَِناَ﴾  مِنْ  بعََثَنَا  ﴿قَا
 52�رۃ �:  

   ؟وہ � � � � �رى �اب �ہ � � � �ار � د� ��:  

 ھ) روا� � �� �: 279ا�م ا� � � � � � �رہ ا��ى ر� ا� (ت    ♦

[ Website: DifaAhleSunnat.com ] 



 ا�ا�ت و �ا�ت  251 ﷜ �� � �روق  
 

قَالَ  عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  هُرَيْرَةَ  أَ�يِ  رَسُوْ   عَنْ  ِ قَالَ  الّلهٰ وَسَلمََّ لُ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  أوَْ  :    المَْيِّتُ  قُبيرَِ  إِذاَ 

 ْ تر وَا المُْنْلجَرُ  ترتنِحََدِهِمَا  يُقَالُ  أزَْرَقَانِ  أسَْوَدَانِ  مَلكَبحَنِ  أتَاَهُ  أحََدُكُمْ  النَّلجِلجْ بىٰ قَالَ  فيََقُوْ خَرُ  كُنْتَ    :تربىَنِ رُ  مَا 

جُلِ؟ فيََقُوْ �يِ هٰ لُ  تقَُوْ  الرَّ ِ   :لُ لُ مَا كبحَنَ يَقُوْ ذَا  ٰ   لهُٗ  وَرَسُوْ هُوَ عَبْدُ الّلهٰ هَ إِتربىَّ االلهُ وَأنََّ مُحَمَّدًا  أَْ�هَدُ أنَْ تربىَ إِل

فيََقُوْ لهُٗ وَرَسُوْ   عَبْدُهٗ  تقَُوْ   :تربىَنِ .  أنَكََّ  نعَْلمَُ  كُنَّا  هٰ قدَْ  لهَٗ لُ  يُفْسَحُ  ثمَُّ  قَبيْرِه   ذَا.  �يِ  سَبْعُوْ   ٖ�يِ  ذِرَا�ًا  نَ 

لهَٗ سَبْعِلجْ  ينَُوَّرُ  ثمَُّ  لهَٗ فيِْ   نَ  يُقَالُ  ثمَُّ  فيََقُوْ   :هِ  ٰ   :لُ نمَْ.  إِ� فيََقُوْ أرَْجِعُ  فأَخُْبيرُِهُمْ؟  أهَْ�يِ  كَنَوْمَةِ    :تربىَنِ ی  نمَْ 

 إِليَْهِ.  إِتربىَّ أحََبُّ أهَْلِهٖ  سِ الذَِّي تربىَ يوُِ�ظُهٗ العَْرُوْ 
 1071� ا��ى: ر� ا�� 

�ت ا� ��ہ ر� ا� � � روا� � � ر�ل ا� � ا� � و� � ���: � � � �   ��:  

� � د� � �� � � اس � �س �ہ ر� � دو �� آ� � � � آ� � ر� � �� �۔ ا�  

  �"�"    � وہ اس � � �� � � � اس �    "�"اور دو�ے  � آپ � ا� �  ( � �۔ 

� �رے � � � �؟ �ہ �اب د� � � � � ا� � �ے اور اس � ر�ل �، � �ا� د�    )و�

� ا� � و�) ا� � �ے اور اس � ر�ل �۔ �� �  (�ں � ا� � �وہ �� �د � اور �  

� � � �م � � � � �ت � �۔ � اس � � � �� �ل و �ض � �دہ � دى �� � اور اس �  

رو� � د� �� �۔ � �� ا� � �: � �! وہ � �� � � � � � � � ا� ان ��ت � �  

  � وا�ں � � اس  وا�ں � � دوں؟ � �� � �: � � � � رات � د� �� � � �  ا� � 

 � �و�) � �ار �� �۔(�ب 

� � � � آ� � � آ� � آ� � � دن �گ ر� �� � � ا� � � � آ� � � آ�  ]:2[

 � �� � اور دل � � �� �۔� 

 روا� � �� �:  )ھ256�� ا�م ا� � ا� � � ا�� ا�رى ر� ا� (ت 

عَبَّاسٍ    عَنِ  بنِْ  عَْ�هَ   :قَالَ   عَْ�ہُمَا   االلهُ رَِ�یَ    ا االلهُ  رَِ�يَ  مَيْمُونةََ  لَ�يِ  خَا عِنْدَ  فقََامَ   ا بتُِّ  ليَْلةًَ 

أَ    النَّ�يُِّ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ مِنَ  الليَّْلِ فلَمََّا كبحَنَ �يِ بَْ�ضِ الليَّْلِ قَامَ النَّ�يُِّ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ فتََوَضَّ
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وُضُوْ  مُعَلقٍَّ  خَفِيْ مِنْ شَنٍّ  فُهٗ   -فًا  ءًا  وَيُقَلِّلهُٗ   يُخَفِّ �صَُ�يِّْ   -  عَمْرٌو  ثمَُّ جِئْتُ    وَقَامَ  أَ  توََضَّ مِمَّا  نحَْوًا  أتُْ  فتََوَضَّ

رِهٖ . لَ�يِْ   ...فقَُمْتُ عَنْ �سََبح ّٰ   نِهٖ عَنْ يمَِيْ   فجََعَلَ�يِْ   فحََوَّ ّٰ ثمَُّ صَ� ی نفََخَ ثمَُّ ی مَا شَبحءَ االلهُ ثمَُّ اضْطَجَعَ فنََامَ حَ�

المُْنَادِيْ  مَعَهٗ   ذَنهَٗ اٰ فَ   أتَاَهُ  فقََامَ  نىبىَةِ  ّٰ   بِا�صَّ �صََ� نىبىَةِ  ا�صَّ ْ إِ�یَ  أ يتََوَضَّ وَلمَْ  لعَِمْرٍو  . ی  يَقُوْ   :قُلنَْا  ناَسًبح    :نَ لوُْ إِنَّ 

رَسُوْ  ِ إِنَّ  الّلهٰ �َيْنُهٗ لَ  تنََامُ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  قَلبُْهٗ     ينََامُ  عَمْرٌو،  وَتربىَ  عُمَلجْرٍ    :قَالَ  بنَْ  �بُيَْدَ  سَمِعْتُ 

َ  :لُ يَقُوْ  َ  �يِّْ :﴿ اِ رُؤْيَا اترتنْنَبِْيَاءِ وَ�يٌْ ثمَُّ قَرَأ َ ى �يِ المَْنَامِ رٰ ا َ  �يِّْ ا  . ﴾ ذْبحَُكَ ا
 138� ا�رى: ر� ا�� 

ا� ��:  ر�  �ت �  ا  روا� �  ا� � �    � �س     � �  �  ا�  ��  ؤ�  � 
ؤ
ا��ؤ ام   ��   

 � �   ر�  ��ت   �  � �ار   ا�  �ڑ  ،ىرات  ��   ى�  �   رات  �  رہ  ا�  ر�ل   �  � و�    ا� 

��    ن �� ��  � � � اور  و�    �و اس  راوىِ ��  ۔  ���و�  � ��    ے� �� �   �ا  اور ا�

اا� و� د�� و� � � �� ا�ل ���] ۔  �
ن
�    آپ  س � �  ا  [� آپ � ا� � و� � اعص

 �ر ا�م � ا� � و�  � �   � �ت ا� �س ر� ا� � ��� �  �� �،  ز � ا� � و�  

  ا���  و� � �    ا� �   آپ �۔  �ف �ا � �   ��   �� ا� � و�    آپ  اور �  �ح و� ��  

 اور اس  � � �ر � ا� �  �ز �� � ا� �� � ��آپ � ا� � و� � ۔ ���  �� � دا 

�ذن �� �ا اور    �� �   ۔ � آپ � آواز آ� �  �ا�ں � �ں � �  � � � � �  �    و�

آپ    اور  � �۔  ��   و� �ذن � �� �ز � �  ا� �   ۔ آپ �ى ا�ع د  اس � آپ � �ز � 

(� د�ر) ر�  � � � �و    � �(� �)    ن�اس �� � راوى  ۔   ادا ���  ز�   و� ��� � �

(�  و  �  �� �۔  دل �  ،�  ��  آ�  و� �   ا� �  � ر�ل ا� �  � �گ � �   �� :  �ا�  

  �  ء� � ا����  � �، وہ  � �دہ ا� ا� ا�� ر� ا�)  (  � �  � �  �  �اب د�:�  د�ر)  

ا� � �آن �� � آ� �  ۔  �� �  و�  ا�م � �اب � اس �� � � � � ر�  (ا� 

َ   �يِّْ ﴿اِ :  ��  � آ  �  �  ا��ل �)   َ ى �يِ المَْنَامِ  رٰ ا َ   �يِّْ ا   ﴾  ذْبحَُكَ ا [�ت ا�ا� � ا�م � ا� �  ” 

ر� �ں۔“  �ں � �   �د  �اب �   �� ���:]   � ا��ل � � �    � ذ� �  ا�  [� � � ر� 
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�ت ا�ا� � ا�م � ا� �اب � و� � �  � ا� � � ذ� �� � آ�دہ � � �۔ و� � �ول  

 دل � �� �۔ �� �ا � � � �� � ا�ء � ا�م � دل � ��  � �ف آ� �� �۔ ] 

اب  �اب � � �ت � ر� ا� � � �ہ آپ  � ا� � و� � دل � � � ا�ں �  

اور �م �� ر� ا� � � �ہ آ� � � اس � ا�ں � � � �ت آ � �۔   ��� � �ت � آ� 

�ت ا� � �� ر� ا� � � �� �� �  ان � �ہ آپ  � ا� � و� � آ� � � � اور  دل  

� ا�ں � � � و�� � دى � � � �ت ا� � �� � � � � � �� �۔ اس �    ۔� � �

 �ت � ر� ا� � � � � � آ �۔ 

 � � آپ  � ا� � و� � د�ى �ت � ا�ر �� � �۔ 
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 18ا�اض �

   ��  �زے � �� � ﷞�ت ���  ﷜� 
 ھ) روا� � �� � : 256ا�م ا� � ا�  � � ا�� ا�رى ر� ا� ( ت  

نىبىَم   السَّ �َلَْ�هَا  فاَطِمَةَ  أنََّ  �َا�شَِةَ  عَنْ  عُرْوَةَ  .عَنْ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�یَّ  النَّ�يِِّ  فلَمََّا ..بنِْتَ 

 ّٰ  ی �َلَْ�هَا.  توُُفيَِّتْ دَفََ�هَا زَوُْ�هَا �َ�يٌِّ ليَْنىبىً وَلمَْ يؤُْذِنْ ِ�هَا أبَاَ بلجَْرٍ وَصَ�
 4240� ا�رى : ر� ا�� 

  ��    ا� �   �� ر�� روا� �� � �    ا� �  �� ر�ر� ا� �ت    �وہ   �ت   ��: 

  رات �   ا� � � ا�  ر�   ا�� ٰ��و� �ت    � ان �    و�ت ��   �  �  ․․․و�    ا� �  �  ��

 ۔ �ز �زہ �ھ � اور ان � ىد � ا�ع   ا� � � اس � اور ا�� ر� �د� � د 

 ا�اض : 

  �  ا�ل �  � �ت  ��� � � �ت �� ر� ا� �    روا� � �د � � ا�اض �اس  

 � � دى ، وہ دو�ں �زے � �� �   ��، اس � ا� �  ر�  و �    ا���ت  ا� � �    ر�  ا��  

 �م �� � � ان �ات � آ� � �� ر� � ۔ 

 �اب: 

 اس ا�اض � دو �د� �: 

�ت � ر� ا� � � �ت ا� � �� ر� ا� � ��ت �� ر� ا� � � و�ت �   : 1

 � � دى �۔ 

اور � :2 ا� � ��  � �روق ر� ا� � � �ت �� ر� ا� � � �زہ �    ت �ت 

 �� � � �۔ 
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 ا�اض � � دو�ں �د� در� � �۔ � ا� � و�� � �: 

 ا�ع � د� � و�   ]:1[

� � اس    �  ا� �  �    ر�  �ت � �ت � ر� ا� �  � ا�ع � د� � و� � �  �  

  ��ت ا�� � ۔ اس � �� � � �  � �  � � �     ا� �   ر�   و �    � ا�ع �ت ا� � �   �   ��  

ا�ء � �  ا� � �  ر� ا� � � �ردارى � ��  ا� �  ر�  زو� �ت  ؛ �ت �� ر� 

�    � �ا�ع �  �    ر� ا� �    � �ت ا� � ��۔ �� � � � و�ت �� � �ى � ذر�  

 ۔�

 ھ) � � : 852�� ا� ا� ا� � � ا� � ��  ا�� ر� ا�  (ت ى�رح �ر

ٰ ظَنَّ أنََّ ذٰ   لمَْ يُعْلِمْ أبَاَ بلجَْرٍ بمَِوِْ�هَا ترتنِنَهَّٗ   هٗ لَّ وَلعََ   ٰ لكَِ تربىَ يَخْ� ی  ی عَنْهُ ، وَليَْسَ �يِ الخَْبيَرِ مَا يدَُلُّ �َ�

ّٰ  أنََّ أبَاَ بلجَْر لمَْ يَعْلمَْ   ی �َلَْ�هَا. بمَِوِْ�هَا وَتربىَ صَ�
 � ا�رى �ح � ا�رى :  �ب �وۃ � 

  و�ت �  �  ر� ا� �   ا� � � �ت ��  ر�  �ت ��� ر� ا� � �  �ت ا� � ��:   

  �  � اس �   �   �  �    �� ر� ا� �  �ت ا� ���    ��� � �    �  وہ  ��  �    ��  

  �� ر� ا� �  � �ت ا� �� �ت �� �� �  � �    �   �  ��  �ا  �  � ر� � ، اور اس روا 

 �۔  � ��   � �ا � اور آپ � ان � �زہ � و�ت � � �  �   ر� ا� �  � �ت ��

 �زے � ��  ]:2[

ان     �  � � � �ن �۔ �   �  � دو �ات � �زے � �� �  ان   � �ت   � ر� 

روا� � ��)  (دو�ں �ات � �� � � �   � �زہ ا�  ا� � �  ا� � �� ر�  �ت 

 ��� �۔ اس � �ا� �ت درج ذ� �: 

 ا� ا� ا�س،ا�م ا : 1 ن  روا� � �� � :  )ھ694(تى ر� ا�  � � � االله � � � ا�نى

لِ مَ   نْ عَ  َ   نْ دٍ عَ مَّ حَ مُ   نِ بْ   رِ فَ عْ جَ   نْ كٍ عَ ا ِ هٖ �َدِّ جَ   نْ عَ   هِ يْ بِ أ تَ مَ   :الَ قَ  نِ لجْ سَ حُ الْ   نِ بْ   يِّ �  نَ لجْ بَ   ةُ مَ اطِ فَ   تْ ا
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َ هَ رَ ضَ َ� فَ  بحءِ شَ عِ الْ وَ  بِ رِ غْ مَ الْ   فٍ .وْ عَ  نِ بْ  نِ مٰ حْ الرَّ  دُ بْ عَ وَ  رُ لجْ بَ الزُّ وَ  انُ مَ ثْ عُ وَ  رُ مَ عُ رٍ وَ لجْ بَ  وْ بُ ا أ
ى �� ا�ة

ن
تہ  با�صنىبىة إماماً ��ی فاطمة بنت رسول االله  :ا��ىاض ا�ة �  صلى الله عليه وسلم ذكر اخ�صاصا

روا  � �  �ت � ��:   ا� �    : �ت ��   �ا�ں � ��  ،�  ��  و    �  ر�  و�ت �ب 

   � �ف ر�� ا��  ، �تز�  ، �ت�ن  ، �ت�، �ت  � �ت ا� �  ��   ن� در�  ء�

   ۔آ� �زہ � �  ا� � ا�

2: �  ن  ا� �� �ء ا�نى ن دد � �م ا�نى
ن
 روا� � �� � :  )ھ975(ت ى ر� ا�  �ن ا�ھب

َ   نْ دٍ عَ مَّ حَ مُ   نِ بْ   رِ فَ عْ جَ   نْ عَ  تَ مَ   :الَ قَ  هِ يْ بِ أ َ   اءَ جَ النَّ�يِِّ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ فَ   بنِْتُ   ةُ مَ اطِ فَ   تْ ا   وْ بُ أ

وَ لجْ بَ  فَ وْ لُّ صَ �ُ لِ    رُ مَ عُ رٍ  َ   الَ قَ ا  بَ بُ أ لِ لجْ و  ِ عَ رٍ  بْ يٍّ � َ   نِ   ِ أ لِ طَ   يْ � تَ ا مَ الَ قَ فَ   !مْ دَّ قَ بٍ:  كُ :  ِ   تُ نْ ا  َ وَ   مَ دَّ قَ تَ تنَ تر   ةُ فَ يْ لِ خَ   تَ نْ أ

َ  مَ دَّ قَ تَ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ ، فَ  االلهِ  لِ وْ سُ رَ  ّٰ صَ رٍ �َ لجْ و بَ بُ أ  ا. هَ �ْ لَ ی �َ �
 35677:  ر� ا��   � ا��ال وا��ل � ا�ل �

:  �ا�ں � ��  �  �� �  �� روا (�ت � �� ر� ا � ) ا� وا�  � � ر� ا�  ا�م �    ��:  

�زہ ��  آ�،    ر� ا� �    ،� �ت ا� � و � �  ��ت و  � � ا� � و� �ت �� � ر�ل ا�  

: آ� ��   ر� ا� �� �ت �ر� ا� �    �  �ت ا� �    �  ت� �  ،اور �زہ ���  � � 

،� �ت    �  � � � ا� � و�   آپ ر�ل ا� اس � �  ��ں �  آ� �  � �: � ر� ا� � 

 ۔ � آ� �� اور �زہ �� �� ر� ا� � ا� �
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 19ا�اض �

 � د�ِ �ا � ﷜ا���ہ �   ﷜� 
ىع ا�هاا�ا�م ا ب

ن
 روا� � �� � :  )ھ230(ت   ر� ا�  � � االله � � � � مى

رُ قَالَ: أخَْبيَرَناَ هَوْذَةُ بنُْ خَليِْ  فَةَ، وَعَبْدُ الوَْهَّابِ بنُْ َ�طَاءٍ، وَيحَْيیَ بنُْ خُليَْفِ بنِْ عُقْبَةَ، وَبكَبحَّ

لوُْ  ثنََا ابنُْ عَوْنٍ، عَنْ بنُْ مُحَمَّدٍ قَا : قَالَ �يِ  قَالَ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ نَ، عَنْ أَ�يِ هُرَيْرَةَ رِيْ مُحَمَّدِ بنِْ سِلجْ ا: حَدَّ

بِهٖ  َ  !عُمَرُ: يَا �دَُوَّ االلهِ وَ�دَُوَّ كِتَا  ؟ االلهِ  الَ مَ  تَ قْرَ سَ أ
 ﷜ ا� ��ۃ  �� �  335ص  4ج : ا�ت ا�ى  

اے ا�    : ا� � � �  � � �ت � ر�  � �   ، �  �ا� � � روا   ر�  ہ �ا� � �ت   ��:  

   )�؟  �  ��  ا�ل � � �  (؟ �  � ى � � ا� � �ل �ر �ب � د� !� � د� اور ا� �

 ا�اض : 

�ہ ر� ا� �  ��ت ا�  ا� � �  �ت � ر�اس روا� � �د � � ا�اض � �� � �   

 �ب � د�! � س اے ا� اور ا :�  � ا�� � � � اور 

 �اب: 

�  آ وا�    � �    ۔ � �ر� � � �  �ر� ا� � � �   ہ �ا� � � �ت ا� �  �ت � ر� 

  � � �ت � ر� ا� � � �� �ا � � ��  ��ار درا� د  10ا� � � ان � �س   � �ت � ر�

 : ا� � � � ر� ہ� ا�ں � �ت ا� � � �  � و �  � �� اس ا�  ؟ �آ درا� �ں � 

 �؟   �  ��  ا�ل � � � � �ا !�  اے د�ِ 

ا�ح �ے    � � وہ ا� ��ں �   ىذ� دار   ا� � �� � اور �� �   � �� � �ت � ر�

ے اور � �� �� � �ر  �  �اور اس � �  � اس � ڈا�� آ  اس � �    � �  � �  ىاور ��

 � � � ز�ن � � �� � اس � �ن � ا�ل �؟ 
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ىع ا�هاا�ا�م ا ب
ن
 � وا� �ں � �� � :    )ھ230(ت   ر� ا�  � � االله � � � � مى

رُ قَالَ: أخَْبيَرَناَ هَوْذَةُ بنُْ خَليِْ  فَةَ، وَعَبْدُ الوَْهَّابِ بنُْ َ�طَاءٍ، وَيحَْيیَ بنُْ خُليَْفِ بنِْ عُقْبَةَ، وَبكَبحَّ

لوُْ  ثنََا ابنُْ عَوْنٍ، عَنْ مُحَمَّدِ بنُْ مُحَمَّدٍ قَا : قَالَ �يِ  قَالَ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ نَ، عَنْ أَ�يِ هُرَيْرَةَ رِيْ بنِْ سِلجْ ا: حَدَّ

بِه كِتَا وَ�دَُوَّ  االلهِ  �دَُوَّ  يَا  بِه  !ٖعُمَرُ:  كِتَا �دَُوِّ  وَتربىَ  االلهِ،  بِعَدُوِّ  أنَاَ  مَا  فقَُلتُْ:  قَالَ:  االلهِ؟،  مَالَ  ، ٖأسََرَقتَْ 

 ٰ عَشَرَةُ  وَل لكََ  اجْتَمَعَتْ  أيَْنَ  فمَِنْ  قَالَ:  االلهِ،  مَالَ  سَرَقتَُ  وَتربىَ  �َادَاهُمَا،  مَنْ  �دَُوُّ  ۤ لجِ�يِّ  قَالَ: ا تربىَفٍ؟، 

أمَِلجْ  يَا  المُْؤْمِنِلجْ قُلتُْ:  أمَِلجْ   !نَ رَ  ِ�هَا  فأَمََرَ  قَالَ:  تنىَبىَحَقَ.  وََ�طَائيِ  تنىَبىَحَقَتْ،  وَِ�هَا�يِ  تنََاسَلتَْ  رُ خَيْ�يِ 

يْرَةَ يَقُوْ  نَ فقَُِ�ضَتْ. قَالَ: فكَبحَنَ أبَوُْ المُْؤْمِنِلجْ   نَ. رِ المُْؤْمِنِلجْ لُ:  اغْفِرْ ترتنِمَِلجْ هُرَ
 ﷜ ا� ��ۃ  �� �   335ص   4: ج ا�ت ا�ى ٰ 

اے ا�    : ا� � � �  � � �ت � ر�  � �   ، �  �ا� � � روا   ر�  ہ ��ت ا� �  ��:  

� �      ) �؟    �  ��   ا�ل �   � �    (؟  �  �   ى� � ا� � �ل �ر  �ب � د� !�   � د� اور ا� � 

اور اس � ر�ل �    �  :� �  �   :� اور    �د�    ا�  �    �ں � ��( � ان � د�ں � د� �ں 

� �ت � ر� ا� �   )� � �   ��  ا�ل � � ى � � (�ر �   �ل  ا� � � �   � )�� � 

� � �ں � � � �  10  ��    :� � در�  ؤ�اے    : � �  � �   ؟�ار 
ؤ
ا��ؤ   �ڑوں �   ے! � ا� 

 �� �  ا�ا� �  �ا  ��   �  وں �  ے اور   � اور  د   �    �  �  �  �:  �   ���ں � �    ا� ۔ � 

ؤا�� 
ؤ
�ہ ر� ا�  �ا� � �) �  �ت ا�     �� � �� � وا�(�  ر� � � وہ  � ��    �   �    � ؤ

ؤ�ا� اے ا�!   :د� ���  � 
ؤ
 ۔ �ت ��  � ا��ؤ

  � � �   ��ہ : ا� �  �    ) �(�ان  �ت � ر� ا� � � دو�رہ �� �    ر� ا� �    ہ� �ت 

 ى۔ ) � � �رت � د(�انر� ا� � � �� ہ��ت ا� �� �� � 
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 20ا�اض �

  � � ا� �  ﷠� �ن و �  ﷠ا��ہ اور �� ؛ ﷜� 
 : � �� � � ھ) روا 310ر� ا� (ت ى� �� ا� � �  ���   �ا�م ا�� � � �

 ْ تر اب لمََّا طُعِنَ قيِْ عَنْ عَمْرِو بنِْ مَيْمُونٍ ا ، أنََّ عُمَرَ بنَْ الَْ�طَّ لوَِ    !نَ رَ المُْؤْمِنِلجْ : يَا أمَِلجْ لهَٗ لَ  تنوَْدِيِّ

احِ حَيًّا اسْتَخْلفَْتُهٗ   اسْتَخْلفَْتَ! قَالَ: مَنْ أسَْتَخْلِفُ؟ لوَْ كبحَنَ أبَوُْ  ، فإَِنْ سَبملََ�يِ رَ�يِّ قُلتُْ:  �بُيَْدَةَ بنُْ الجَْرَّ

يَقُوْ  نبَِيَّكَ  إِنهَّٗ سَمِعْتُ  هٰ أمَِلجْ   لُ:  ٰ نُ  مَوْ� سَبحلِمٌ  كبحَنَ  وَلوَْ  ترتنمَُّةُ،  ا اسْتَخْلفَْتُهٗ ذِهِ  حَيًّا  حُذَيْفَةَ  أَ�يِ  فإَِنْ ی   ،

ِ لُ: إِنَّ سَبحلمًِا شَدِيْ سَبملََ�يِ رَ�يِّ قُلتُْ: سَمِعْتُ نبَِيَّكَ يَقُوْ   .دُ الحُْبِّ لِلهّٰ
 ىٰ  �ر  ہقاقص  227ص 4ج ى:ا� ��ر

ا� � � � � وار �ا    � � � �ت � � �ب ر�   ىر� ا� � �و  ى ا�ود   ن�و � � : �� 

ؤ�!  را� ر�   �� آپ � �� � ��ں �  
ؤ
ا��ؤ   ى ز� �ا �م �� � اس �ت � �  (�   � ا� 

ا اس �  ،� � �  ا�ن � � آپ � د   � �   � �  � ) ا� آپ  �۔ آپ    � � ا� �   ���د � 

ا��  � � � �  �ا� � � ��  ر� ا�  ا�اح ر�  ہ�ؤں؟  ان � �   �   � آج ز�ہ ��    ا� � 

� ا� � و�    � آپ � �  �ض �� � �  � � �� � �  رب اس �رے �  ا۔ ا� ����د � د

  � آزاد �دہ �� ز�ہ �� � �   ��ح ا� ا��  ۔ ا�  �  اس ا� � ا�   ہ� � � � ا��  ز�ن  �

ز�ن    �� ا� � و�    � آپ � �   �ض �� � �   رب � � �� � �  ا ۔ ا� �  ���د � د  ا�

 ا� � � � �� وا� � ۔   ؛� � �� � �

 : ا�اض 

�    ا�  �ا ا�ب  �ں   � ��    ��    ��ِ  ؛�وا��   ��   � روا�  ��رہ   �

اور �ت   ��ى �ر � � �م � ر� � � �ت � ر� ا� � اس �� � ��ف �ت ا��ہ 

 ۔ ��  � ا�    ر� ا� � �ت �ن اور �ت ��� ر� ا� � � 
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 �اب: 

 اس �ا� � � ا�ر� �  �ورى �: 

 ا� ِاوّل:

 �د � ��ِ ��ِ
ق

ىب �ب
ن
 �� ���۔   �� �۔ اس � � �ا� �ت  افص

 ھ) ��� �:  321ى ر� ا� (تا� � � � �� ا�و ا��ا�م  :  1

الْ  النَّ�یِِّ   خِنىبىَفةََ وَنثُْبِتُ  يْ ا  بلجَْرٍ   ترتنَِ�يِْ   أوََّتربىً  وَسَلمََّ   �َليَْهِ   االلهُ   صَ�یَّ  بعَْدَ  دِّ عَنْهُ �صِّ االلهُ  رَِ�يَ  قِ 

ٰ وَتقَْدِيْ  نىبىً لهَٗ تَْ�ضِيْ  ْ ی جَمِيْ مًا �َ� تر ابِ تنمَُّةِ ثمَُّ لعُِمَرَ بنِْ الْ عِ ا   ثمَُّ  عَنْهُ  االلهُ   رَِ�يَ  لعُِثمَْانَ  ثمَُّ  عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  َ�طَّ

لبٍِ  أَ�يِْ   بنِْ  لعَِ�يِِّ   .عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  طَا
 ا�ۃ ا�و� 

�� ��   ا� � � �  �ت ا�� ر�  � � �و � � �    ا� �  ا� �  � ر�ل ��:  

،  ا� � � �  ۔ � �ت � � �ب ر� ا� اور �م � � � �  ا�    ى �ر   آپ � ��   �

 ۔  �� � ا� � � � ا� �� ر� ، � �ت �ا� � � � � �ت �ن ر�

 ��� � : )ھ 510ت (ا�م � � �د ا�ى ر� ا� :  2

َّ صَ   نَ لجْ لِ سَ رْ مُ الْ وَ   نَ لجْ يِّ بِ النَّ   دَ عْ بَ   اسِ النَّ   لُ ضَ أ�ْ ءِ بىترؤُ هٰ �َ  االلهُ � وَ مْ هِ �ْ لَ �َ   ی  ِ   مْ هِ �ُ يْ تِ رْ تَ ،  الْ �  ، لِ ضْ �َ ي 

ِ  مْ هِ �ِ يْ تِ رْ تيَ كَ  َ خِ ي الْ � ُ ◌ٍ رلجْ بَ  وْ أبُ  مْ هُ �ُ ضَ أ�ْ ، فَ  ةِ بىفَ نى ُ رُ مَ عُ  مَّ ، ث ُ انُ مَ ثْ عُ  مَّ ،ث ِ �َ مَّ ،ث � ٌ  .عَْ�ہُمْ  االلهُ رَِ�یَ  يّ
 �ب ا��م ��ب وا�  :�ح ا�

� � �م ��ں � ا� �   ا�م  �ام �   ا�ء�ات �� را�� ر� ا� �  �ات  �� :  

  �� � �� �� � 
ق

ىب �ب
ن
� �  ر� ا� �    �ت ا�� ��  �    �  وا�    اور � ان �روں � افص

،  ا�   ا� �    ان � � �ت � �روق �  ان � � �ت �ن �  ر�  ا� �    ،  ،ان � �  ر� 

 ۔ ا� �ا�� ر� ا� �  �ت �
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 ��� �:  )ھ 852ت (�� ا� ا� ا� �  � ا�وف ا� � �� ر� ا�  :  3

ِ  مْ هُ �َ يْ تِ رْ تَ  نَّ اِ  ِ  مْ هِ �ِ يْ تِ رْ تيَ كَ  لِ ضْ �َ ي الْ � َ خِ ي الْ �  . عَْ�ہُمْ  االلهُ رَِ�یَ  ةِ بىفَ نى
 كنت متخذا خلينىبىباب قول الن�ي ص�ی االله �ليہ  و سلم لو  : � ا�رى 

 � �� �� � ��   �� را�� ر� ا� �   �� : 
ق

ىب �ب
ن
 ۔ � وا�  � افص

 ا� ��: 

�    )�ت ا��ہ � �اح اور �ت �� ر� ا� �  (  � ت � ر� ا� � � ان دو�ات

اس � ان �ات � � ، �ىٰ اور  ؛  �رے � � ��� � ا� � آج ز�ہ �� � � ان � � ��د � د�

 ان � وہ �رى �ت ��د � � � � � � �۔  �  �� � �ن �� �د � 

 ا� ��: 

  ( � را� �ت � ر� ا� � � را�  
ق

ىب �ب
ن
افص � � �م �� � � �� � �د �� 

 � ا� � � �  � � � ��� � �ت � ر� ا� � � ا�دى را� � ۔ ) � � 

 �ام ر� ا� �   ا� ا� �م ��   ا�دى را� � �رے � �� � � �  اور� را� � 

ا� �� �� �ام ر� ا� � اس � �ف  ۔  � �م �� � � �   " ا�ع"اور    " � "� � � � وہ  

وہ ا� ا�دى را� � ر� � ۔ا� �رت � � �ر  � ار�بِ (  را� د�    � وا�د �� �ام    ا� 

 � را�� �� � �� � ۔  ) ر� ا� � 

 روا� � �� �:  ھ)273(ت   ر� ا� ا� ��  � �ا�م ا� � ا� � �  

لكٍِ    بنِْ   أَ�سَِ عَنْ   رَسُوْ   عَنْہُ   االلهُ رَِ�یَ  مَا سَمِعْتُ   : االله �َلَ يَقُولُ  وَ لَ االلهِ صَ�یَّ  يَقُوْ يْهِ   ، :  سَلمََّ  لُ 

�يِْ  َ  إِنَّ أمَُّ ٰ تر َ بى تجَْتَمِعُ �َ� َ ی ضَنى ْ بىلةٍَ ، فإَِذاَ رَأيَْتُمُ اخْتِنى تر وَادِ ا لسَّ  تنَْ�ظَمِ.بىفاً فعََليَْلجُمْ بِا
 3950� ا� ��: ر� ا�� 

�ت ا� � �� ر� ا� � � �وى � � � � ا� � ر�ل � ا� � و� � � ���  ��: 

�   )�� � � �ى ا� �ا� � ا� � �� (� ا�ع � �� �� ا�ع �م �� �
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 د� � � �ف ��ں � ا�� � ا� � ا� � �ورى �۔   )ا�ف  (��ار 

 او� �اق �ر �� �ام ر� ا� � �۔   �اد ا� � ��ہ: 

اس � ا� ا� وا�� � �� اور �� �� در� � �  �ت �ن اور �ت � ر� ا�  

 � � دو�ں  �ت ا��ہ � �اح اور �ت �� ر� ا� � � ا� � ۔ 
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 21ا�اض �

�  ﷜� �زہ  � رو� ﷜� ��د� � �  ﷢  �ے �� 

��� 
 : ھ) � �430ر� ا� (ت ىا� � ا� � ا� � ا�م

أَ�يِْ   عَنْ  بنِْ  لحِِ  سَعِيْ   صَا الحُْسَلجْنِ  بنُْ  �َ�يُِّ  سَبملََ  قَالَ:  بحنَ  �َ�یٰ  حَسَّ صَ�یّٰ  مَنْ  المُْسَيِّبِ:  بنَْ  دَ 

 عُمَرَ؟ قَالَ: صُهَيْبٌ. قَالَ: كَمْ كَبيَّرَ �َليَْهِ؟ قَالَ: أرَْبعًَا.
 ذ� ا�ف �    280ص 3�� �: ج  ىٰ ا� ا�ت

ا�  : ��  ا� � �و  �ت �� �  ا� �    � �  � �  � �  � � �  ى�ن ر�  ر� 

  ا� � ۔ �   ر�  � �ت �   �ا�ں � �اب د   ؟ �ا� � � �زہ � � ��  ��: �ت � ر� 

 � �� ۔   ات� �ر � � �اب د ؟�  � �� ادا �  ات� � �� � آپ � �زہ � � �

 ا�اض: 

ر� ا� � � �ت �ن، �ت ��    �ے�ے  �ت � ر� ا� � � �دت � و�  

  رو�  � �زہ  �ت � ر� ا� �  �ت �  � ر� ا� � ��د �۔ ان �ات � ��د� �  

 ؟ ���   ں� �ر� ا� � 

 �اب: 

د� �� � �ى � ���   �  � �زہ ��� � � � �  ا�م   � � �زہ  �   � � � 

ر� ا� � �    رو�  �ت �ا� � � � �۔ �� � � ��د �� � � � دوران  �  ���  

 ا� � � �۔ ��� �  ا�� � �ا� �ا�م د� ر� � اس � �زہ 

   :� �� � �روا ) ھ230ت(ر� ا�  ىا�اد  ا�� ا�م ا��ا� � � � � ��� 
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 للجَُمْ صُهَيْبٌ ثنىَبىَثاً.  لُِ�صَلِّ 
 ﷜ ذ� ا�ف �   262ص 3: ج �� �  ىٰ ا� ا�ت

ر�   رو�  ��ت  دن � �ز    آپ � �(�ت � ر� ا� � � ��ں � � ��� �)   : �� 

 �۔   ���ا� � 
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 22ا�اض �

  � ���� �� �ف � � �ز �  ﷜� 
 ھ) روا� � �� � : 235(  ت ر� ا�اَ�عىَبَ�ئ ا�� ا� � ا�� �ا� � � � ا�م 

ثنََا  أبَيِْ عَنْ مُوْ عٌ ،  وَكِيْ   حَدَّ وَائِلِ بنِْ حُجْرٍ ، عَنْ  هِ ، قَالَ: رَأيَْتُ  َ�ی بنِْ عُمَلجْرٍ ، عَنْ �َلقَْمَةَ بنِْ 

ٰ  نَهٗ النَّ�يَِّ صَ�یَّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ وَضَعَ يَمِيْ  لهِ�َ� ةِ ٖ ی شِمَا رَّ نىبىةَِ تحَْتَ السُّ  .�يِ ا�صَّ
 3959ا� � ا�ل،ر� ا�� ، و� 322،  321ص 3� ا� ا� � ج 

�ز    �� آپ  ��د  � ا� � و�  � ا�م�    �:  �ت وا� � � ر� ا� � ��� � ��:  

 ۔ ر� � �ف � �  �� �� � �� ا� دا� �

 ا�اض : 

اور � ا� ا�      وا��   روا� ِ�� � �م �� � � �ز � �ف � � �� ��� � � 

�  ۔  � �� �ا�ف   ا� �      � ر�  �� �   �  �ت   �ف � �  �ز �  وہ     �  � �� � ا�اض 

اس � � � آپ ر�   ا� � � � �ا � وار �ف    )� �� وہ  اس �� � � � �� �   (��� � 

ا� آپ ر� ا� � � �ف � � �� ��� �� � آپ � �� ز� �� � � �ف۔ اس �   � � �۔ 

 � �ف � � �� �  ��� �  ۔   �م �ا � ا�ں  

 �اب : 

ؤا�  
ؤ
ؤ�

ؤ
وار    � وار � ۔� �  � ا�  وار � � �  �وز �� � �ت � ر� ا� � � ا� 

 � ا� وار � اور � � �  ۔   ا� وار آپ ر� ا� � � � � �  اور  آپ � �� � �

ىساا�را�� � � االله � � � االله ا�م ا ى
ن
 روا� � �� � :  )ھ405 ت( ر� ا�  ى ا�ب

أَ�يِْ  أبَوُْ   عَنْ  كبحَنَ   " قَالَ:  للِمُْغِلجْ   رَافِعٍ  شُعْبَةَ لؤُْلؤَُةَ  بنِْ  أقُيِْ   ․․․․  رَةِ  عُمَرُ، فلَمََّا  تكَلَمََّ  نىبىَةُ  ا�صَّ مَتِ 

ٰ ا صُفُوْ مُوْ وَقَالَ: أقَيِْ  ٰ   ٖی كَتِفِهفلجَُمْ، ثمَُّ كَبيَّرَ، فلَمََّا كَبيَّرَ وَجَأهَُ �َ� ٖ خَرَ، وَوَجَأهَُ �يِ خَاصِرَتِه اٰ ی مَكبحَنٍ  وَوَجَأهَُ �َ�
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 . فسَََ�طَ عُمَرُ 
 �ب � � � ا��ر  4512ر� ا��  91ص3ا�رك � ا� ��م ا�� :ج

ؤ �ت ا� را�  ر� ا� � � روا� � � ا�   ��: 
ؤ
ؤ�

ؤ
�وز �� �ت �ہ � � ر� ا�  � �     �

� �ز �ى �� �    )ا� دن �ت � ر� ا� � �ز � ��� � � �� ��  (  ․․․․․ �م �  

�� آپ � � � �    ۔ � �ت � ر� ا� � � ���:� در� ��۔اس � � آپ � � �

ؤ ا�  
ؤ
ؤ�

ؤ
�وز �� � آپ � �� � وار �،ا� وار � � � اور � � � اور ا� وار آپ � � � �    �

 � � � آپ ر� ا� � ز� � � �ے۔ 

اس روا� � �م �ا � آپ ر� ا� �  � �� اور �  � وَار � �  ۔ � وار �� اور �    

� � اس � � �   ۔� �ا �  �تِ � � �� � �ز �  �ف � � �� ��� �� � � �

 � ا� ا�وار �ف � � �� � ۔ �    �  �د   � وا�    وا��  ا  �ت � ر� ا� � � ��� � وا� 

ا�ف � �� ” �ز � �ف � � �� ��� � � “� �ور �� � �ش �� اور �ت � ر�  

 ا� � � � � � � وہ اس � � �ا � �   � د�� � �وہ � � �۔ 
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 23ا�اض �

 � �م �  �دت  � �ر�ِ﷜� 
 روا� �� �: ھ)  310ا�م ا�� � � �� � �� � � ا�ى   ر� ا� ( ت  

ثَ�يِ ثنََا سُليَْمَانُ بنُْ عَبْدِ العَْزِيْ   حَدَّ بتِِ بنِْ عَبْدِ العَْزِيْ   زِ بنِْ أَ�يِْ سَلمُْ بنُْ جُنَادَةَ، قَالَ: حَدَّ زِ ثاَ

حْمٰ  ثنََا أَ�يِْ بنِْ عُمَرَ بنِْ عَبْدِ الرَّ ِ نِ بنِْ عَوْفٍ، قَالَ: حَدَّ   رِ وَ سْ مِ لْ ا نِ هِ، عَ  بنِْ جَعْفَرٍ، عَنْ أبَيِْ ، عَنْ عَبْدِ الّلهٰ

ْ  ةَ مَ رَ خْ مَ  نِ بْ  تر َ ثَ تنرَْبِعَاءِ لِ قَالَ: ثمَُّ توُُ�يَِّ ليَْلةََ ا ةِ سَ ليََالٍ بقَِلجْ  بىثِ نى  نَ.ثنىَبىثٍ وَعِشْرِيْ  ةَ نَ نَ مِنْ ذِي الحِْجَّ
 ذ� ا� � و�ۃ �  : ى ا� ��ر

��  ��    � ا�ال �    ��ت � ر� ا� � �ر� �دت � �رے    ى ر� ا�  � (ا�م ِ ��: 

    دن ��  �  �  ا�  ىرات � ذ  �ھ �  ر� ا� � روا� �  �   � ��  �ر )  �  �   ى  �  23�   � 

  ۔ ��(�)  �ت  ر� ا� �   آپ � 

 ا�اض : 

� �    29ا� �    (ا�اض � �� � � �ت � ر� ا� � � �ر� �دت اس روا� � �د �  

  30ا� �   (   �  26� )     ( � � �27  � �م ا�ام �۔  �ر� �ر �د�  �   وا��  ا��� ا   ،ذى ا� �  

 وا� �� اس روا� � �ف �۔ ا�ام � � �م 

 :  1�اب �  

�ت � ر� ا� � � �ر� �دت � �م ا�ام �۔اس � �ٴر� � ��ت � � �� 

 : � 

  ر� ا� ( ت   ]: 1[  دو�ا �ل    310ا�م ا�� � � �� � �� � � ا�ى   روا� � �  ھ) ا� 

 :� ��  � 

تهَٗ قَالَ أبَوُ جَعْفَرٍ: وَقدَْ قيِْ  مِ سَنَةَ أرَْبعٍَ وَعِشْرِيْ  لَ إِنَّ وَفاَ ةِ المُْحَرَّ  نَ. كبحَنتَْ �يِ غُرَّ
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ثَ�يِْ  حَدَّ  : إسِْمَاعِيْ   أبَوُْ   قَالَ  بنُْ  أبَيِْ بلجَْرِ  عَنْ   ، سَعْدٍ  بنِْ  مُحَمَّدِ  بنِْ  يَوْمَ لَ  عُمَرُ  طُعِنَ  قَالَ:   ، هِ 

وَعِشْرِيْ  ثنىَبىَثٍ  سَنَةَ  ةِ  الحِْجَّ ذِي  مِنْ  بقَِلجنَ  ليََالٍ  ترتنِرَْبعَِ  ترتنْرَْبِعَاءِ  هِنىبىَلِ ا صَبَاحَ  ترتنْحََدِ  ا يوَْمَ  وَدُفِنَ  نَ، 

مِ سَنَةَ أرَْبعٍَ وَعِشْرِيْ   نَ.المُْحَرَّ
 ذ� ا� � و�ۃ � : ى ا� ��ر

 �۔  ��  �  ى�  24�م ا�ام �  �و�ت   � � آپ � � �   � � � � :  ا��  ��: 

�    �   ��   �ر را�  �   ا�   ىذ  ى �  23� �ھ � دن �    �� �  �� روا   وا�  ا�    ا�� � ا��

 �۔  � د� �  ��ر �  �م � ى � 24� ز� � اورا�ار � دن �  ر� ا� �  � ��

  ا�� ا�م ا� ا�ب � � ا� �  ]:2[
ق
 ھ)��� � : 333(ت ر� ا�  ا�� ا���ى

ثَ�يِ يَحْيیَ بنُْ عبَّ  بنُْ إسِْحَاقَ: وَحَدَّ بلجَْرِ، عَنْ أبَيِْ قَالَ ا ه ادِ بنِْ عَبْدِ االلهِ بنِْ الزُّ عَبْدِ    ٖهِ، عَنْ جَدِّ

بلجَْرِ  الزُّ بنِْ  لِ   :الَ قَ  االلهِ  ترتنْرَْبِعَاءِ  ا يوَْمَ  عُمَرُ  َ ثَ طُعِنَ  ُ بقَِلجْ     ◌ٍ بىثنى ث ةِ  الحِْجَّ ذِي  مِنْ  َ   یَ �ِ بَ   مَّ نَ  َ ث َ نى َ   ةَ بىث ُ يَّ ا ث   مَّ امٍ 

 .االلهُ  هُ مَ حِ رَ  اتَ مَ 
 66ص 1ج : �ب ا�

 � ر� ا� � � � �ا�    ا� � ز� ر� ا� �   �ت � ��:  ��� � :�ھ � روز �ت 

آپ    � �م ا�ام  � ) (ا� ذوا� � �� � � دن �� �۔� آپ � روز � ز�ہ ر�۔اس � �  

 � ا�ل �ا۔ا� ��  � آپ ر� �زل  �ں۔ 

 ھ) � �: 571(ت  ا� ��ر� ا� ا�وف � ا�ا�� � � ا� � ا� � ]: 3[

تلجَِلجْ  قَرَا ترتنْعََزِّ  ا أبَوُ  لؤُْلؤٍُ،   نُ أخَْبيَرَناَ  بنُْ  أبَوُ الحَْسَنِ  أنَاَ   ، الجَْوْهَرِيُّ مُحَمَّدٍ  أبَوُ  أنَاَ  ترتنْسَْعَدِ،  ا بنُْ 

الفَْنىبىَّسُ  أبَوُ حَْ�صٍ  ناَ  بنِْ َ�هْرِيَارٍ،  بنُْ الحُْسَلجْنِ  مُحَمَّدُ  َ   فَ لَ خْ تَ اسْ وَ   الَ قَ:  أنَاَ    رُ مَ عُ   كَ لَ مَ فَ   رَ مَ عُ   رٍ لجْ بَ   وْ بُ أ

َ   ةَ تَّ سِ وَ   نَ لجْ نِ سِ   رَ شَ عَ  وَ هُ ْ� أ َ رٍ  طُعِنَ    انِ مَ ث بقَِلجْ لِ ليََالٍ  فَ ليََالٍ  ةِ   الحِْجَّ َ   ثَ كَ مَ نَ مِنْ ذِي  َ ث ُ يَ لَ   بىثَ نى ث  اتَ مَ   مَّ الٍ 

 ُ يْ  ةِ رَّ غُ لِ  تِ بْ السَّ  مَ وْ  عَنْهُ يَ رَِ�يَ الّلهٰ مِ سَنَةَ أرَْبعٍَ وَعِشْرِ  نَ.المُْحَرَّ
 � � � ا�ب � �   478ص  44ج   د�: ��ر 

�    ��  � �ر� ا� �  � �ت �  ر� ا� �    � �ت ا�� �ا�� ا�س � �:   ��: 
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�  پ  آ � �   � � دن ���ر  � � ر� ۔ذى ا�  � را�آاور  ہ � � ،�ل دس  ر� ا� � �ت � 

�ت    �    �وز �   ى �  24�م �    � ر� ا� �    پ آ �    ۔ ز�ہ ر��    دن    پ � آاور اس � �    � �ا

 ۔  ��

ا�رى   ]:4[ ا��  ا�  ا� ا�وف  ر�   ا��  ا��ى ا�� � � � � �  ا� ا� �  �ر �رخ 

 ھ) ��� �: 630(ت

ترتنْرَْبِعَاءِ    قَالَ: طُعِنَ عُمَرُ   هِ، أنَهَّٗ ، عَنْ أبَيِْ ◌ٍ دعْ سَ   بنِْ   مُحَمَّدِ   بنِْ   لَ إسِْمَاعِيْ   بنُْ   بلجَْرِ   ى أبَوُْ وٰ رَ  يوَْمَ ا

 ِ بقَِلجْ يَ لَ   عِ بَ رْ تنَ تر ثنىَبىَثٍ  الٍ  سَنَةَ   ، ةِ   الحِْجَّ ذِي  مِنْ  وَ وَعِشْرِيْ نَ  ْ   يوَْمَ   نَ فِ دُ نَ،  تر َ هِ   احَ بَ صَ   دِ تنحَ ا مِ   بىلِ نى المُْحَرَّ

ْ وَ .....  نَ سَنَةَ أرَْبعٍَ وَعِشْرِيْ  تر َ  لُ تنوَّ ا  . �يِ عُمَرَ  لَ يْ ا قِ مَ  حُّ صَ أ
 166ص  4ج  :  ا��  � �� ا� ا��

اور �ه ذو    ��:   االله � � � ز� � � � وہ دن �ھ � دن �،  �ت � � روا� � :�ت � ر� 

  ى  � �� � � دن �� � ، اور آپ � �� ا�ار � � �� اور اس دن �م � � دن ��   23ا� �  

وہ ز�دہ � � (� آپ � �� �    .....    � � � � �   � �ل � �ت � ر� ا� � � �دت 

 �م � �� �)۔ 

ھ) �  774�� �د ا�� ا� ا�اء ا�� � � ا� � � � � د� �� ر� ا� (ت ]: 5[

  :� 

الْ  ثَ�يِْ االلهُ   هُ مَ حِ رَ   يُّ دِ اقِ وَ قَالَ  حَدَّ إسِْمَاعِيْ   أبَوُْ   :  بنُْ  أبَيِْ بلجَْرِ  عَنْ  سَعْدٍ  بنِْ  مُحَمَّدِ  بنِْ  قَالَ: لَ  هِ 

ترتنْرَْبِعَاءِ ترتنِرَْبعَِ ليََالٍ بقَِلجْ  ةِ سَنَةَ ثنىَبىَثٍ وَعِشْرِيْ طُعِنَ عُمَرُ يوَْمَ ا الحِْجَّ ترتنْحََدِ  نَ مِنْ ذِي  نَ، وَدُفِنَ يوَْمَ ا

مِ سَنَةَ أرَْبعٍَ وَعِشْرِيْ   ․ نَ صَبَاحَ هِنىبىَلِ المُْحَرَّ

ترتنْرَْبِعَاءَ ترتنِرَْبعٍَ بقَِلجْ وَطَعَنَهُ صَبِيْ  ةِ حَةَ ا ُ   ․․․․․نَ مِنْ ذِي الحِْجَّ َ وَمَاتَ رَِ�يَ الّلهٰ َ  عَنْهُ بعَْدَ ث ، بىثٍ نى

ِ  نَ فِ دُ وَ  مِ مِنْ سَنَةِ أرَْبعٍَ وَعِشْرِيْ � ترتنْحََدِ مُسَْ�هَلَّ المُْحَرَّ  نَ.ي يوَْمَ ا
 � � � � �    : وا��ا�ا� 

 االله � � �ھ � روز � �ا �  ��:  وا�ى � �ن � � �ت � � روا� � :�ت � ر� 
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ا�ار  �� � �  24�ى � ذى ا� � �ر را� �� �۔  آپ � �� �  �م ا�ام �    23�   ى �وز 

  �� ۔    

ھ � آپ ر� ا� � ز� �� �۔  اس � � � آپ �ت �� ۔  23ذى ا�    27�ھ � دن   

 ھ � � � دن  آپ ��ن ��۔  24� �م � 

ھ � آپ ر� 23ذى ا�    27اس � �    ۔  ا� � ر� ا� � �� آپ � و�ت � �م � � �   ��ہ:

� � � � �� �ر� و�ت � �م    29ا� � ز� �� �۔ اور اس � � دن  � آپ �ت �� � ا� �  

 � � � ۔ 

 : 2�اب �  

�ر�ِ ��  � �مِ و�ت  � �   �   ��  ۔  �ت � ر�  االله �  � ��  � �م ا�ام  � �� �

د� �� �۔ �� آپ  ر�  االله �  �  �� ا� روا�ت � ��   � �م ا�ام � � � �� �  � � اس  

  ا�ام � � �� � ۔ ذ� � اس � �ٴر� � ��ت � �     ا�ر � � آپ � �م �دت � �م 

 :� �� 

 ھ) � � : 430ر� ا�  (ت ا�� ا� � ا� � ا� � ا�ى ا�م  ]: 1[

أبَوُْ  ثَ�يِ  حَدَّ  : إسِْمَاعِيْ   قَالَ  بنُْ  أبَيِْ بلجَْرِ  عَنْ   ، سَعْدٍ  بنِْ  مُحَمَّدِ  بنِْ  يَوْمَ لَ  عُمَرُ  طُعِنَ  قَالَ:   ، هِ 

بقَِلجْ  ليََالٍ  ترتنِرَْبعَِ  ترتنْرَْبِعَاءِ  ثنىَبىَثٍ  ا سَنَةَ  ةِ  الحِْجَّ ذِي  مِنْ  هِنىبىَلِ وَعِشْرِيْ نَ  صَبَاحَ  ترتنْحََدِ  ا يوَْمَ  وَدُفِنَ  نَ، 

مِ سَنَةَ أرَْبعٍَ وَعِشْرِيْ   نَ.المُْحَرَّ
 ، ذ� ا�ف � 4159ر� ا�وا� :   ا� �:  �ت

ى  � �� �  �  23�ت � ر�  االله � � � ز� � � � وہ دن �ھ � دن �، اور �ه ذو ا� �  ��: 

 ى �  ۔ �  24� دن �� � ، اور آپ � �� ا�ار � � �� اور اس دن �م � � دن � اور � 

 ھ) � � :  911�� �ل ا�� � ا�� � ا� � ا�� ا�� ر� ا� (ت ]:2[

 ُ بقَِلجْ   بَ يْ صِ أ ليََالٍ  ترتنِرَْبعَِ  ترتنْرَْبِعَاءِ  ا يوَْمَ  مَ عُمَرُ  ترتنْحََدِ  ا يوَْمَ  وَدُفِنَ  ةِ  الحِْجَّ ذِي  مِنْ   لَّ هِ �َ سْ نَ 
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مِ الْ  َ  لهَٗ وَ  امِ رَ حَ المُْحَرَّ َ ث  ةً. نَ سَ  نَ وْ تُّ سِ  بىثٌ وَ نى
 باب مقتلہ و وصيتة    ا�ء:  ��ر

�ى �    23�� � �   �ت � ر� ا� �  �ھ � دن �  ذى ا� � � �� � �ر را�   ��: 

 �ل � ۔  63اور � � دن �  �م ا�ام  � د� � �۔ اس و� آپ � � �رك   � ��

  � : �ھ) 1413� ا�م ��� � �� ���ى � ر� ا� (ت ]: 3[

ؤ��  ء � �ز � �  644ا��  31�وز �ر � ��  ى�  23ا�   ىذ 26 ”
ؤ
ؤ�

ؤ
  � � � ز� ا� �

�    ز�  را�  ��، �   � رو� ا� �   ى�  24�م    ��� � و�ل �ا،    3ا�    ىذ  29ر�،    ز�ہ�� 

 ۔ � �ز �زہ ���ر� ا� �  آ�دہ �ك ��، �ت �

  151  ص  1 ج :آپ � �� اور ان � � 

 :   3�اب �  

 اس �اب � � �ر  � � � � :  

� � ا�اض � ا�م �ى  ( � ا�ال � �   �دت �  �ِ�ر  � ر� ا� �  �ت � ��   

   � ا�ر  � � � �د ر�    ) ر� ا� � �رت � � � � � د� �ٴر� � �رات � � �� �   

و�دت   �اس �ر � اور � � ���  � � �� ا�اض   �� ��  ا�ف و�ت � �ر� ِ �و�دت   ��ر �

۔ � ا�م � ا� �  �� �ا�  � � �    �    � �م و ��    � اس �  � و�    ا�ف  و�ت �   �ر� ِ  �

  �   �دت �  �ِ�ر  �  ر� ا� ��ت �  ا� �ح    ۔ و�  � �ر� و�دت � � �  ا�ف  �� �� �  

 � � � �� ا�ل � � ۔  � ا�ال � � 

   اب �اب � ؛

 � � :  � ا�ر ز�ِ 

 ) ( � � � � ذوى ا� � آ�ى �ر�ں � �ا ��� �     ]:  1[

 اس � روا�ت دو �ح � � :  � مِ �دت   ]:2[
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 اور � روا�ت � �� ذى ا� � آ�ى �ر�ں  (ا�    (   � �م ا�ام  را�)روا�ت � �� 

�� � ( 

 ) ا� روا�ت � ��   � �م ا�ام �  �� ( �م ِ��   ]: 3[

 �   ر� ا� �  آپ �  �ى ) �ت  � � � � � ۔ اب رہ �� � دو�ى �ت  (   � اور آ�ى  

 ۔   �� اس  � روا�ت دو �ح � � : �دت 

 � ا�  �   ا� ى�ہ ذ : 1

 � �م ا�ام  � ۔   :2

�  � �ٴر� � ذى ا� � آ�ى ا�م � ��ہ  ۔ وہ اس �ح  � � � �� ان � روا�ت  

� � وہ اس ا�ر � � �  ز� �� �ن �ا � � � � � �� �� ا� � � � ا�ں ا� � � دن  

  )��� ���ق ا� دن آپ � �دت � �� �  � وہ  �روز��� �( � � �مِ و�ت � � � د�   ،  

   � دن �� � � او�ت  اس دن � (اور  � �ٴر� �  �� � ا�ر � �  ا�ں  � � �م ا�ام �ار د� 

 وا� ا��مِ و�ت � د� �� � )  ۔
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	معرفۃ الصحابۃ لابی نعیم: ص 38مَعْرِفَۃُ نِسْبَۃِ الْفَارُوْقِ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ، الرقم 130

	لقب:
	عَنْ أَيُّوْبَ بْنِ مُوْسٰى رَحِمَہُ  اللهُ قَالَ: قَالَ رَسُوْلُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: اِنَّ اللهَ جَعَلَ الْحَقَّ عَلٰى لِسَانِ عُمَرَ وَقَلْبِهٖ وَهُوَ الْفَارُوْقُ فَرَّقَ اللهُ بِهٖ بَيْنَ الْحَقِّ وَالْبَاطِلِ .
	الطبقات الکبریٰ لابن سعد:ج3 ص205 اسلام عمر

	حلیہ مبارک:
	عَنِ الْقَاسِمِ بْنِ مُحَمَّدٍ قَالَ: سَمِعْتُ ابْنَ عُمَرَ يَصِفُ عُمَرَ يَقُوْلُ: رَجُلٌ أَبْيَضُ تَعْلُوْهُ حُمْرَةٌ طُوَّالٌ اَشْيَبُ اَصْلَعُ.
	تاریخ الطبری: ج4 ص196 ذکر صفتہ[عمر  ]

	ازواج و اولاد :
	تَزَوَّجَ فِي الْجَاهِلِيَّةِ زَيْنَبَ بِنْتَ مَظْعُوْنِ بْنِ حَبِيْبِ بْنِ وَهْبِ بْنِ حُذَافَةَ بْنِ جُمَحٍ، فَوَلَدَتْ لَهٗ عَبْدَ اللهِ وَعَبْدَ الرَّحْمٰنِ الْأَكْبَرَ، وَحَفْصَةَ .... وَتَزَوَّجَ مُلَيْكَةَ بِنْتَ جَرْوَلٍ الْخُزَاعِيِّ فِي الْج...
	الکامل فی التاریخ  لابن الاثیر: ج3 ص53 ثم دخلت سنۃ ثلاث و عشرین

	ام کلثوم بنت فاطمہ    سے نکاح   کا تذکرہ:
	قَالَ ثَعْلَبَةُ بْنُ أَبِيْ مَالِكٍ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ إِنَّ عُمَرَ بْنَ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَسَمَ مُرُوْطًا بَيْنَ نِسَاءٍ مِنْ نِسَاءِ الْمَدِيْنَةِ فَبَقِيَ مِرْطٌ جَيِّدٌ فَقَالَ لَهٗ بَعْضُ مَنْ عِنْدَهٗ: يَا أَمِيْرَ الْمُؤْمِنِيْ...
	صحیح البخاری : رقم الحدیث 2881
	تَزَوَّجَ عُمَرُ أُمَّ كُلْثُوْمٍ بِنْتَ عَلِيِّ بْنِ أَبِيْ طَالِبٍ وَهِيَ مِنْ فَاطِمَةَ وَدَخَلَ بِهَا فِيْ شَهْرِ ذِي الْقَعْدَةِ ثُمَّ حَجَّ وَاسْتَخْلَفَ عَلَى الْمَدِيْنَةِ زَيْدَ بْنَ ثَابِتٍ.

	کتاب الثقات لابن حبان: ج2 ص216


	خاندانی اوصاف
	1: نسب دانی
	وَكَانَ أَبُوْ بَكْرٍ رَحِمَهُ اللهُ أَنْسَبَ هٰذِهِ الْأُمَّةِ ثُمَّ عُمَرُ.
	کتاب البیان و التبیین  للجاحظ: ج1 ص318 ذکر اسماء الخطباء والبلغاء

	2:شاعری
	كَانَ عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ رَحِمَهُ اللهُ أَعْلَمَ النَّاسِ بِالشِّعْرِ.
	کتاب البیان و التبیین  للجاحظ: ج1 ص239 باب اۤخر من الشعر   مما قالوا في الخَطْبِ واللَّسَن والامتداح به

	3: سفارت
	وَإِلَيْهِ كَانَتِ السِّفَارَةُ فِى الْجَاهِلِيَّةِ، فَكَانَتْ قُرَيْشٌ إِذَا وَقَعَتِ الْحَرْبُ بَيْنَهُمْ أَوْ بَيْنَهُمْ وَبَيْنَ غَيْرِهِمْ بَعَثُوْهُ سَفِيْرًا أَىْ رَسُوْلًا.
	تہذیب الاسماء واللغات للنووی:   ج1 ص386 باب العین والمیم

	4:  شجاعت
	عَنْ أَبِیْ هِلالٍ قَالَ:سَمِعْتُ أَبَا التَّيَّاحِ يُحَدِّثُ فِي مَجْلِسِ الْحَسَنِ قَالَ: لَقِيَ رَجُلٌ رَاعِيًا فَقَالَ لَهٗ: أَ شَعَرْتَ أَنَّ ذٰلِكَ الرَّجُلَ الْأَعْسَرَ الْيَسَرَ- يَعْنِي عُمَرَ - قَدْ أَسْلَمَ؟ فَقَالَ:الَّذِيْ يُصَارِعُ فِي س...
	انساب الاشراف للبلاذری: ج10 ص404   عمر بن الخطاب

	5: سرداری
	إِنَّ عُمَرَ كَانَ يَقْضِيْ بَيْنَ الْعَرَبِ فِيْ خُصُوْمَاتِهِمْ قَبْلَ الْإِسْلَامِ.
	فصل الخطاب فی سیرۃ امیر المؤمنین عمر بن الخطاب  : ج4 ص18

	6:تجارت
	عَنْ عُمَرَ قَالَ: دَخَلْتُ الشَّامَ فِي أَيَّامِ الْجَاهِلِيَّةِ تَاجِرًا مَعَ أَصْحَابٍ مِنْ قُرَيْشٍ.
	الریاض النضرۃ فی مناقب العشرۃ للطبری: ج2 ص342  الفصل العاشر: في خلافته وما يتعلق بها

	7:پہلوانی، گھڑ سواری:
	حَذَقَ مِنْ أَوَّلِ شَبَابِه أَلْوَانًا مِنْ رِيَاضَةِ الْبَدَنِ فَحَذَقَ الْمُصَارَعَةَ، وَرُكُوْبَ الْخَيْلِ وَالْفُرُوْسِيَّةَ.
	فصل الخطاب فی سیرۃ امیر المؤمنین عمر بن الخطاب  : ص18


	سابقہ آسمانی کتابوں میں نشانیاں
	تورات میں آپ کی نشانیاں:
	عَنْ وَهْبِ بْنِ مُنَبِّهٍ، قَالَ:صِفَةُ عُمَرَ بْنِ الْخَطَّابِ فِي التَّوْرَاةِ قَرْنٌ مِنْ حَدِيْدٍ ؛ أَمِيْرٌ شَدِيْدٌ.
	معرفۃ الصحابۃ لابی نعیم: ص 48  مَعْرِفَةُ صِفَاتِ الْفَارُوْقِ ، الرقم 187

	انجیل میں آپ کی نشانیاں:
	عَنْ عَبْدِ اللهِ، قَالَ: رَكِبَ عُمَرُ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ فَرَسًا فَرَكَضَهٗ فَانْكَشَفَ فَخِذُهٗ فَرَاٰى أَهْلُ نَجْرَانَ عَلٰى فَخِذِهٖ شَامَةً سَوْدَاءَ، فَقَالُوْا: هٰذَا الَّذِيْ نَجِدُهٗ فِيْ كِتَابِنَا أَنَّهٗ يُخْرِجُنَا مِنْ أَرْضِنَا.
	معرفۃ الصحابۃ لابی نعیم: ص 45  مَعْرِفَةُ صِفَةِ عُمَرَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ وَخَلْقِهٖ، الرقم 167


	قبولِ اسلام
	[1]: عمر  کے قبولِ اسلام کے لیے نبوی دعا
	عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ أَنَّهٗ قَالَ: اَللّٰهُمَّ أَعِزَّ الْإِسْلَامَ بِعُمَرَ.
	المستدرک علی الصحیحین  للحاکم: ج4ص34 رقم الحدیث 4540

	[2]: قبولِ اسلام
	عَنْ أَنَسِ بْنِ مَالِكٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ: خَرَجَ عُمَرُ مُتَقَلِّدًا السَّيْفَ، فَلَقِيَهٗ رَجُلٌ مِنْ بَنِي زُهْرَةَ قَالَ: أَيْنَ تَعْمَدُ يَا عُمَرُ؟ فَقَالَ: أُرِيْدُ أَنْ أَقْتُلَ مُحَمَّدًا قَالَ: وَكَيْفَ تَأْمَنُ فِي بَنِي هَاشِمٍ وَ...
	تاریخ المدینۃ لابن شبہ: ج2 ص 658، 659 اسلام عمر

	[3]: قبولِ اسلام کے وقت دعائے نبوی
	عَنْ سَالِمِ بْنِ عَبْدِ اللهِ بْنِ عُمَرَ، عَنْ أَبِيْهِ، أَنَّ رَسُوْلَ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ ضَرَبَ صَدْرَ عُمَرَ بِيَدِهٖ حِيْنَ أَسْلَمَ ثَلَاثَ مَرَّاتٍ، وَهُوَ يَقُوْلُ: "اَللّٰهُمَّ أَخْرِجْ مَا فِي صَدْرِه مِنْ غِلٍّ، وَأَبْد...
	المعجم الاوسط للطبرانی: ج1 ص308 رقم الحدیث 1096

	[4]: امت کے چالیسویں مسلمان
	عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا قَالَ:أَسْلَمَ مَعَ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ تِسْعَةٌ وَثَلَاثُوْنَ رَجُلًا وَامْرَأَةً ثُمَّ إِنَّ عُمَرَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ أَسْلَمَ؛ فَصَارُوْا أَرْبَعِيْنَ فَنَزَلَ جِبْرِيْلُ عَلَي...
	الشریعۃ للآجری: ص501 الرقم  1414

	[5]: عمر   کے اسلام  سے آسمانوں میں خوشیاں
	عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ رَضِيَ الله عَنْهُمَا قَالَ: لَمَّا أَسْلَمَ عُمَرُ أَتٰى جِبْرِيْلُ صَلَوَاتُ اللهِ عَلَيْهِ النَّبِيَّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَقَالَ:يَا مُحَمَّدُ! لَقَدِ اسْتَبْشَرَ أَهْلُ السَّمَاءِ بِإسْلَامِ عُمَرَ.
	صحیح ابن حبان: رقم الحدیث 6883

	[6]: عمر   کا اسلام تائیدِ خداوندی
	عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا قَالَ:أَسْلَمَ مَعَ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ تِسْعَةٌ وَثَلَاثُوْنَ رَجُلًا وَامْرَأَةً ثُمَّ إِنَّ عُمَرَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ أَسْلَمَ؛ فَصَارُوْا أَرْبَعِيْنَ فَنَزَلَ جِبْرِيْلُ عَلَي...
	الشریعۃ للآجری: ص501 الرقم  1414

	[7]: مشرکین کی مایوسی
	عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا قَالَ: لَمَّا أَسْلَمَ عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ الْمُشْرِكُوْنَ: اَلْاۤنَ انْتَصَفَ الْقَوْمُ مِنَّا.
	الشریعۃ للآجری: ص500 الرقم 1409

	[8]: قبولِ اسلام کی تشہیر
	عَنْ عَبْدِ اللهِ بْنِ عُمَرَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا قَالَ: لَمَّا أَسْلَمَ عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ قَالَ: أَيُّ قُرَيْشٍ أَنْقَلُ لِلْحَدِيْثِ؟ قِيْلَ لَهٗ: جَمِيْلُ بْنُ مَعْمَرٍ الْجُمَحِيُّ، قَالَ: فَغَدَا عَلَيْهِ، قَالَ عَبْدُ اللهِ: وَغَدَوْتُ ...
	فضائل الصحابۃ لاحمد بن حنبل: ص 345 اسلام عمر بن الخطاب رقم الحدیث772

	[9]: عمر   کا اسلام مسلمانوں کے لیے باعثِ عزت
	عَنْ قَيْسِ بْنِ أَبِي حَازِمٍ قَالَ: قَالَ عَبْدُ اللهِ بْنُ مَسْعُودٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ: مَا زِلْنَا أَعِزَّةً مُنْذُ أَسْلَمَ عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ.
	الشریعۃ للآجری: ص500 الرقم  1410

	[10]: عمر  کے قبولِ اسلام سے کعبہ میں نماز
	عَنْ عَبْدِ اللهِ رَضِيَ الله عَنْهُ: ..... وَاللهِ مَا اسْتَطَعْنَا أَنْ نُصَلِّيَ عِنْدَ الْكَعْبَةِ ظَاهِرِيْنَ حَتّٰى أَسْلَمَ عُمَرُ.
	المعجم الکبیر للطبرانی: ج1 ص501 رقم الحدیث 8718


	ہجرتِ مدینہ
	(جرأت مندانہ اقدام)
	عَنْ عَبْدِ اللهِ بْنِ الْعَبَّاسِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا قَالَ: قَالَ لِيْ عَلِيُّ بْنُ أَبِي طَالِبٍ: مَا عَلِمْتُ أَنَّ أَحَدًا مِنَ الْمُهَاجِرِيْنَ هَاجَرَ إِلَّا مُخْتَفِيًا إِلَّا عُمَرَ بْنَ الْخَطَّابِ فَإِنَّهٗ لَمَّا هَمَّ بِالْهِجْرَةِ تَق...
	اسد الغابۃ فی معرفۃ الصحابۃ  لابن الاثیر: ج3 ص349 ہجرۃ عمر
	عمر  کی ہجرت؛  نصرتِ اسلام  کا پیش خیمہ
	عَنْ عَبْدِ اللهِ رَضِيَ الله عَنْهُ:..... إِنَّ هِجْرَتَهٗ كَانَتْ نَصْرًا.
	المعجم الکبیر للطبرانی: ج1 ص501 رقم الحدیث 8718


	مدینہ منورہ میں
	مدینہ آمد:
	قَالَ الْبَرَاءُ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ: وَكَانَ أَوَّلَ مَنْ قَدِمَ عَلَيْنَا مِنَ الْمُهَاجِرِيْنَ مُصْعَبُ بْنُ عُمَيْرٍ، أَخُوْ بَنِي عَبْدِ الدَّارِ بْنِ قُصَيٍّ، فَقُلْنَا لَهٗ: مَا فَعَلَ رَسُوْلُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ؟ قَالَ...
	صحیح ابن حبان: رقم الحدیث 6261

	عقد مؤاخات:
	قَالَ أَبُوْ عُمَرَ الْحَافِظُ: الَّذِيْ اۤخٰى رَسُوْلُ اللهِ صلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ بَيْنَهٗ وَبَيْنَ عُمَرَ بْنِ الْخَطَّابِ هُوَ عِتْبَانُ بْنُ مَالِكٍ الْأَنْصَارِيُّ.
	غوامض الاسماء المبهمة لابن بشکوال: ج2 ص603

	دخترِ عمر  نبی ﷺ کے نکاح میں:
	عَنْ عَبْد اللهِ بْنِ عُمَرَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا يُحَدِّثُ أَنَّ عُمَرَ بْنَ الْخَطَّابِ حِيْنَ تَأَيَّمَتْ حَفْصَةُ بِنْتُ عُمَرَ مِنْ خُنَيْسِ بْنِ حُذَافَةَ السَّهْمِيِّ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ وَكَانَ مِنْ أَصْحَابِ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَ...
	صحیح البخاری: رقم الحدیث 4005

	تمام غزوات میں شرکت:
	وَشَهِدَ عُمَرُ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ مَعَ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ بَدْرًا وَأُحُدًا وَالْخَنْدَقَ وَبَيْعَةَ الرِّضْوَانِ وَخَيْبَرَ وَالْفَتْحَ وَحُنَيْنًا [وَتَبُوْكَ] وَسَائِرَ الْمَشَاهِدِ، وَكَانَ شَدِيْدًا عَلَى الْكُفَّارِ...
	شرح الالمام بأحاديث الأحكام: ج5 ص125


	موافقاتِ عمر
	عمر  ... اس امت کے مُحَدَّث:
	عَنْ أَبِي هُرَيْرَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قَالَ: إِنَّهٗ قَدْ كَانَ فِيْمَا مَضٰى قَبْلَكُمْ مِنَ الْأُمَمِ مُحَدَّثُوْنَ وَإِنَّهٗ إِنْ كَانَ فِيْ أُمَّتِي هٰذِهٖ مِنْهُمْ فَإِنَّهٗ عُمَرُ بْنُ الْخَطَّ...
	صحیح البخاری: رقم الحدیث 3469
	قَوْلُهٗ "مُحَدَّثُوْنَ" بِفَتْحِ الدَّالِ الْمُهْمَلَةِ الْمُشَدَّدَةِ جَمْعُ مُحَدَّثٍ، قَالَ الْخَطَّابِيُّ: الْمُحَدَّثُ؛ الْمُلْهَمُ الَّذِيْ يُلْقَي الشَّيْءُ فِيْ رَوْعِهٖ فَكَاَنَّهٗ قَدْ حُدِّثَ بِهٖ.

	عمدۃ القاری شرح صحیح البخاری: ج11 ص223

	عمر  … بولتے بھی حق، سوچتے بھی حق:
	عَنِ ابْنِ عُمَرَ  رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا أَنَّ رَسُوْلَ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قَالَ: إِنَّ اللهَ جَعَلَ الْحَقَّ عَلٰى لِسَانِ عُمَرَ وَقَلْبِهٖ وَقَالَ ابْنُ عُمَرَ: مَا نَزَلَ بِالنَّاسِ أَمْرٌ قَطُّ فَقَالُوْا فِيْهِ وَقَالَ فِيْهِ...
	سنن الترمذی: رقم الحدیث 3682

	[1]:اللہ؛ کافروں کا دشمن ہے
	عَنْ عَبْدِ الرَّحْمٰنِ بْنِ أَبِي لَيْلٰى رَحِمَہُ اللهُ قَالَ: إِنَّ يَهُوْدِيًّا لَقِيَ عُمَرَ فَقَالَ لَهٗ: إِنَّ جِبْرِيْلَ الَّذِيْ يَذْكُرُهٗ صَاحِبُكَ هُوَ عَدُوٌّ لَنَا فَقَالَ لَهٗ عُمَرُ: ﴿مَنْ كَانَ عَدُوًّا لِّلّٰهِ وَ مَلٰٓئِكَتِهٖ وَ رُ...
	تفسیر الطبری:  ج1 ص563  تحت سورۃ البقرۃ، رقم الآیۃ 98

	[2، 3، 4] :مقامِ ابراہیم کے قریب نماز، ازواجِ مطہرات کو حکمِ حجاب اور نصیحت:
	عَنْ أَنَسٍ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ قَالَ: قَالَ عُمَرُ: وَافَقْتُ اللهَ فِي ثَلَاثٍ أَوْ وَافَقَنِي رَبِّي فِي ثَلَاثٍ قُلْتُ: يَا رَسُوْلَ اللهِ! لَوِ اتَّخَذْتَ مِنْ مَقَامِ إِبْرَاهِيْمَ مُصَلًّى  وَقُلْتُ يَا رَسُوْلَ اللهِ! يَدْخُلُ عَلَيْكَ الْبَرّ...
	صحیح البخاری: رقم الحدیث 4483
	﴿ یٰنِسَآءَ النَّبِیِّ لَسْتُنَّ كَاَحَدٍ مِّنَ النِّسَآءِ اِنِ اتَّقَیْتُنَّ ﴾

	سورۃ الاحزاب:32

	[5]: نبی کا فیصلہ نہ ماننے والا مومن نہیں
	عَنْ أَبِي الْأَسْوَدِ قَالَ: اخْتَصَمَ رَجُلَانِ إِلٰى رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَقَضٰى بَيْنَهُمَا، فَقَالَ الَّذِي قُضِيَ عَلَيْهِ: رُدَّنَا إِلٰى عُمَرَ بْنِ الْخَطَّابِ فَقَالَ رَسُوْلُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ:...
	تفسیر القرآن العظیم لابن کثیر: ج1 ص 796 تفسیر سورۃ النساء،  رقم الآیۃ65

	[6]:شراب کی حرمت
	عَنْ عُمَرَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ: لَمَّا نَزَلَ تَحْرِيْمُ الْخَمْرِ قَالَ عُمَرُ: اَللّٰهُمَّ بَيِّنْ لَنَا فِي الْخَمْرِ بَيَانًا شَافِيًا فَنَزَلَتِ الْاۤيَةُ الَّتِيْ فِي الْبَقَرَةِ فَدُعِيَ عُمَرُ فَقُرِئَتْ عَلَيْهِ فَقَالَ عُمَرُ: اَللّٰه...
	سنن النسائی : رقم الحدیث 5542

	[7]:بدر کے قیدیوں کا معاملہ
	عَنْ حُمَيْدٍ عَنْ أَنَسٍ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ وَذَكَرَ رَجُلًا عَنِ الْحَسَنِ قَالَ: اسْتَشَارَ رَسُوْلُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ النَّاسَ فِي الْأُسَارٰى يَوْمَ بَدْرٍ، فَقَالَ: "إِنَّ اللهَ قَدْ أَمْكَنَكُمْ مِنْهُمْ" ، قَالَ: فَقَامَ ع...
	مسند احمد: ج 21 ص 180 رقم الحدیث 13555

	[8]: منافق کی نماز جنازہ
	عَنْ عُمَرَ بْنِ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمْ أَنَّهٗ قَالَ: لَمَّا مَاتَ عَبْدُ اللهِ بْنُ أُبَيٍّ ابْنُ سَلُوْلَ دُعِيَ لَهٗ رَسُوْلُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ لِيُصَلِّيَ عَلَيْهِ فَلَمَّا قَامَ رَسُوْلُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ...
	صحیح البخاری: رقم الحدیث 1366

	[9]:اللہ برکت والا اور سب سے بہتر پیدا کرنے والا ہے :
	عَنْ أَنَسِ بْنِ مَالِكٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ أَنَّ عُمَرَ بْنَ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ: " وَافَقَنِيْ رَبِّي، أَوْ وَافَقْتُ رَبِّي فِي أَرْبَعٍ، قَالَ لَمَّا نَزَلَتْ: ﴿وَ لَقَدْ خَلَقْنَا الْاِنْسَانَ مِنْ سُلٰلَةٍ مِّنْ طِیْنٍ﴾ إِلٰى ...
	تفسیر یحییٰ بن سلّام:  تفسیر سورۃ المومنون، رقم الآیات:12تا 14

	اشکال:
	وَافَقْتُ اللهَ فِيْ ثَلَاثٍ أَوْ وَافَقَنِيْ رَبِّيْ فِيْ ثَلَاثٍ.
	صحیح البخاری: رقم الحدیث 4483
	"وَافَقَنِي رَبِّي، أَوْ وَافَقْتُ رَبِّي فِي أَرْبَعٍ."


	جواب:
	[10]:گھروں میں داخل ہوتے وقت اجازت مانگنا
	يُرْوٰى أَنَّ رَسُوْلَ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ بَعَثَ غُلَامًا مِنَ الْأَنْصَارِ - يُقَالُ لَهٗ مُدْلِجٌ - إِلٰى عُمَرَ بْنِ الْخَطَّابِ ظَهِيْرَةً لِيَدْعُوْهُ، فَوَجَدَهٗ نَائِمًا قَدْ أَغْلَقَ عَلَيْهِ الْبَابَ، فَدَقَّ عَلَيْهِ الْغُ...
	الجامع لاحکام القرآن للقرطبی: ج 2 ص 2219 تفسیر  سورۃ النور:58
	﴿یٰۤاَیُّهَا الَّذِیْنَ اٰمَنُوْا لِیَسْتَاْذِنْكُمُ الَّذِیْنَ مَلَكَتْ اَیْمَانُكُمْ وَ الَّذِیْنَ لَمْ یَبْلُغُوا الْحُلُمَ مِنْكُمْ ثَلٰثَ مَرّٰتٍ١ؕ مِنْ قَبْلِ صَلٰوةِ الْفَجْرِ وَ حِیْنَ تَضَعُوْنَ ثِیَابَكُمْ مِّنَ الظَّهِیْرَةِ وَ مِنْۢ بَعْدِ...

	سورۃ النور:58

	[11]:منافقین کے لیے عدم استغفار
	وَلَمَّا نَزَلَ ﴿اِنْ تَسْتَغْفِرْ لَهُمْ سَبْعِیْنَ مَرَّةً فَلَنْ یَّغْفِرَ اللّٰهُ لَهُمْ﴾ قَالَ عَلَيْهِ الصَّلَاةُ وَالسَّلَامُ: فَلَاَزِيْدَنَّ عَلَى السَّبْعِيْنَ فَأَخَذَ فِي الْاِسْتِغْفَارِ لَهُمْ فَقَالَ عُمَرُ: يَا رَسُوْلَ اللهِ! وَاللهِ ...
	ارشاد الساری لشرح صحیح البخاری: ج7 ص 300  کتاب التفسیر تفسیر سورۃ الاحزاب
	﴿سَوَآءٌ عَلَیْهِمْ اَسْتَغْفَرْتَ لَهُمْ اَمْ لَمْ تَسْتَغْفِرْ لَهُمْ١ؕ لَنْ یَّغْفِرَ اللّٰهُ لَهُمْ١ؕ اِنَّ اللّٰهَ لَا یَهْدِی الْقَوْمَ الْفٰسِقِیْنَ (٦)﴾

	سورۃ المنافقون:6

	اشکال:
	وَقَدْ تَحَصَّلَ مِنْ جُمْلَةِ الْأَخْبَارِ لِعُمَرَ مِنَ الْمُوَافِقَاتِ خَمْسَةَ عَشَرَ .
	ارشاد الساری لشرح صحیح البخاری: ج 7  ص300  کتاب التفسیر، تفسیر سورۃ الاحزاب
	مُوَافِقَاتُ عُمَرَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ: قَدْ أَوْصَلَهَا بَعْضُهُمْ إِلٰى أَكْثَرَ مِنْ عِشْرِيْنَ.

	تاریخ الخلفاء للسیوطی: ص96

	جواب:

	فضائل واوصاف  عمر
	[1]:ایمانِ عمر  کی  نبوی شہادت
	عَنْ أَبِي هُرَيْرَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ صَلّٰى رَسُوْلُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ صَلَاةَ الصُّبْحِ ثُمَّ أَقْبَلَ عَلَى النَّاسِ فَقَالَ: بَيْنَا رَجُلٌ يَسُوْقُ بَقَرَةً إِذْ رَكِبَهَا فَضَرَبَهَا فَقَالَتْ: إِنَّا لَمْ نُخْلَقْ ...
	صحیح البخاری: رقم الحدیث3471

	[2]: علمِ عمر  کے بارے ایک نبوی خواب
	عَنْ عَبْدِ اللهِ بْنِ عُمَرَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا قَالَ: سَمِعْتُ رَسُوْلَ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ يَقُوْلُ:"بَيْنَا أَنَا نَائِمٌ أُتِيْتُ بِقَدَحٍ مِنْ لَبَنٍ فَشَرِبْتُ مِنْهُ  ثُمَّ أَعْطَيْتُ فَضْلِيْ عُمَرَ بْنَ الْخَطَّابِ" قَا...
	الشریعۃ للآجری: ص506 الرقم 1434

	[3]:دانائیِ عمر  کے بارے ایک خواب
	عَنْ مَالِكِ الدَّارِ قَالَ: وَكَانَ خَازِنَ عُمَرَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ عَلَى الطَّعَامِ - قَالَ :أَصَابَ النَّاسَ قَحْطٌ فِي زَمَنِ عُمَرَ فَجَاءَ رَجُلٌ إِلٰى قَبْرِ النَّبِيِّ صَلَّی اللهُ عَلَیْہِ وَسَلَّمَ فَقَالَ: يَا رَسُوْلَ اللهِ! اسْتَسْقِ ل...
	مصنف ابن ابی شیبۃ:ج17 ص 64، 65 رقم الحدیث32665
	أَقْبَلَ بِلَالُ بْنُ الْحَارِثِ الْمُزَنِيُّ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ فَاسْتَأْذَنَ عَلٰى عُمَرَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ فَقَالَ: أَنَا رَسُوْلُ رَسُوْلِ اللهِ إِلَيْكَ، يَقُوْلُ لَكَ رَسُوْلُ اللهِ صَلَّی اللهُ عَلَیْہِ وَسَلَّمَ " لَقَدْ عَهِدْتُّكَ كَيِّسً...

	البدایۃ والنہایۃ لابن کثیر: ج7 ص104

	[4]:رسول اللہ ﷺکے سمع و بصر
	عَنْ عَبْدِ اللهِ بْنِ حَنْطَبٍ رَحِمَہُ اللهُ أَنَّ رَسُوْلَ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ رَاٰى أَبَا بَكْرٍ وَعُمَرَ فَقَالَ:هٰذَانِ السَّمْعُ وَالْبَصَرُ.
	سنن الترمذی:  رقم الحدیث3671

	[5]: عمر  …  نبی ﷺ کے وزیر
	عَنْ أَبِي سَعِيْدٍ الْخُدْرِيِّ رَضِيَ الله عَنْهُ قَالَ: قَالَ رَسُوْلُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: مَا مِنْ نَبِيٍّ إِلَّا وَ لَهٗ وَزِيْرَانِ مِنْ أَهْلِ السَّمَاءِ وَوَزِيْرَانِ مِنْ أَهْلِ الْأَرْضِ فَأَمَّا وَزِيْرَايَ مِنْ أَهْلِ ال...
	سنن الترمذی: رقم الحدیث 3680

	[6]:مزاج شناسِ نبوت
	عَنْ أَبِيْ مُوْسٰى رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ سُئِلَ النَّبِيُّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ عَنْ أَشْيَاءَ كَرِهَهَا فَلَمَّا أُكْثِرَ عَلَيْهِ غَضِبَ ثُمَّ قَالَ لِلنَّاسِ: سَلُوْنِي عَمَّا شِئْتُمْ! قَالَ رَجُلٌ: مَنْ أَبِيْ؟ قَالَ: أَبُوْكَ حُذ...
	صحیح البخاری :  رقم الحدیث 92

	[7]: عمر  کا رعب و دبدبہ
	عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ سَعْدِ بْنِ أَبِي وَقَّاصٍ عَنْ أَبِیْہِ قَالَ: اسْتَأْذَنَ عُمَرُ عَلٰى رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ وَعِنْدَهٗ نِسْوَةٌ مِنْ قُرَيْشٍ يُكَلِّمْنَهٗ وَيَسْتَكْثِرْنَهٗ عَالِيَةً أَصْوَاتُهُنَّ عَلٰى صَوْتِهٖ فَلَ...
	صحیح البخاری: رقم الحدیث 3683

	[8]: غضب باعثِ عزت ، خوشی باعثِ عدل
	عَنْ أَنَسِ بْنِ مَالِكٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ: أَنَّ جِبْرِيْلَ  عَلَيْهِ السَّلَامُ أَتَى النَّبِيَّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَقَالَ: أَقْرِئْ عُمَرَ السَّلَامَ  وَأَخْبِرْهُ أَنَّ غَضَبَهٗ عِزٌّ وَرِضَاهُ عَدْلٌ."
	الشریعۃ للآجری: ص504  الرقم 1426

	[9]:اوصافِ فاروقی بزبان علی المرتضیٰ
	عَنْ أَبِي جُحَيْفَةَ قَالَ: خَطَبَنَا عَلِيٌّ يَوْمًا فَقَالَ: أَلَا أُخْبِرُكُمْ بِخَيْرِ هٰذِهِ الْأُمَّةِ بَعْدَ نَبِيِّهَا؟ أَبُوْ بَكْرٍ، ثُمَّ قَالَ: أَلَا أُخْبِرُكُمْ بِخَيْرِ هٰذِهِ الْأُمَّةِ بَعْدَ نَبِيِّهَا، وَبَعْدَ أَبِي بَكْرٍ؟ عُمَرُ.
	فضائل الصحابۃ لاحمد بن حنبل: ص 369  باب خیر ھذہ الامۃ بعد نبیھا، رقم الحدیث399

	[10]:اوصافِ فاروقی  بزبان ابو موسیٰ اشعری
	عَنِ الْحَسَنِ قَالَ: قَالَ أَبُوْ مُوْسَى الْأَشْعَرِيُّ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ ذَاتَ يَوْمٍ أَوْ لَيْلَةٍ: إِنَّ عُمَرَ بْنَ الْخَطَّابِ كَانَ إِسْلَامُهٗ عِزًّا، وَكَانَتْ إِمَارَتُهٗ فَتْحًا، وَكَانَ بَيْنَ عَيْنَيْهِ مَلَكٌ يُسَدِّدُهٗ، وَكَانَ الْف...
	فضائل الصحابۃ لاحمد بن حنبل: ص 355 اسلام عمر بن الخطاب ، رقم الحدیث381

	[11]: عمر اسلام کا تالا
	عَنِ الْحَسَنِ قَالَ: بَيْنَمَا عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ اٰخِذًا بِيَدِ أَبِي ذَرٍّ رَحِمَهُ اللهُ إِذْ غَمَزَهَا فَقَالَ لَهٗ أَبُوْ ذَرٍّ: مَهْ يَا قُفْلَ الْإِسْلَامِ! أَوْجَعْتَنِي فَقَالَ: مَا هٰذَا يَا أَبَا ذَرٍّ؟ فَقَالَ: يَ...
	الشریعۃ للآجری: ص510  الرقم 1446

	[12]: عمر …  جنتی ہیں
	عَنْ أَنَسٍ رَضِيَ الله عَنْهُ قَالَ: سَأَلَ النَّبِيُّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ أَصْحَابَهٗ: مَنْ أَصْبَحَ صَائِمًا الْيَوْمَ؟ قَالَ عُمَرُ: أَنَا، قَالَ: فَمَنْ تَصَدَّقَ الْيَوْمَ؟ قَالَ عُمَرُ: أَنَا، قَالَ: فَمَنْ عَادَ مَرِيْضًا؟ قَالَ عُ...
	فضائل الصحابۃ لاحمد بن حنبل: ص 473 من فضائل عمر بن الخطاب رقم الحدیث585

	[13]:اہلِ جنت کا چراغ
	عَنِ ابْنِ عُمَرَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا قَالَ: قَالَ رَسُوْلُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ سِرَاجُ أَهْلِ الْجَنَّةِ.
	فضائل الصحابۃ لاحمد بن حنبل: ص 523 من فضائل عمر بن الخطاب رقم الحدیث677

	[14]:فضائلِ عمر  کو بیان کرنے  کے لیے عمرِ نوح چاہیے
	عَنْ عَمَّارِ بْنِ يَاسِرٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ قَالَ لِيْ رَسُوْلُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ:يَا عَمَّارُ! أَتَانِي جِبْرِيْلُ عَلَيْهِ السَّلَامُ اٰنِفًا فَقُلْتُ: يَا جِبْرِيْلُ! حَدِّثْنِي بِفَضَائِلِ عُمَرَ فِي السَّمَاءِ فَقَالَ...
	الشریعۃ للآجری: ص512 الرقم 1451


	استخلافِ ابی بکر   میں نمایاں کردار
	وَاجْتَمَعَتِ الْأَنْصَارُ إِلٰى سَعْدِ بْنِ عُبَادَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ فِي سَقِيْفَةِ بَنِيْ سَاعِدَةَ فَقَالُوْا: مِنَّا أَمِيْرٌ وَمِنْكُمْ أَمِيْرٌ فَذَهَبَ إِلَيْهِمْ أَبُوْ بَكْرٍ وَعُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ وَأَبُوْ عُبَيْدَةَ بْنُ الْجَرَّاحِ...
	صحیح البخاری: رقم الحدیث 3667
	انصار کی آمادگی:
	عَنْ أَبِي سَعِيْدٍ الْخُدْرِيِّ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ: قُبِضَ رَسُوْلُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ، وَاجْتَمَعَ النَّاسُ فِي دَارِ سَعْدِ بْنِ عُبَادَةَ وَفِيْهِمْ أَبُوْ بَكْرٍ وَعُمَرُ قَالَ: فَقَامَ خَطِيْبُ الْأَنْصَارِ فَقَالَ: أَت...
	البدایۃ والنہایۃ لابن کثیر: ج3 ص261  اعتراف سعد بن عبادۃ بصحۃ ما قالہ الصدیق

	حضرت ابن مسعود  کا فرمان:
	عَنْ عَبْدِ اللهِ بْنِ مَسْعُودٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ  قَالَ لَمَّا قُبِضَ رَسُوْلُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قَالَتِ الْأَنْصَارُ: مِنَّا أَمِيْرٌ وَمِنْكُمْ أَمِيْرٌ، فَأَتَاهُمْ عُمَرُ فَقَالَ: يَا مَعْشَرَ الْأَنْصَارِ! أَلَسْتُمْ تَعْل...
	البدایۃ والنہایۃ لابن کثیر: ج3 ص259  قصۃ سقیفۃ بنی ساعدۃ

	حضرت عمر  کی  تجویز:
	قَالَ عُمَرُ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ: سَيْفَانِ فِي غَمْدٍ وَاحِدٍ إِذًا لَا يَصْلُحَانِ، ثُمَّ أَخَذَ بِيَدِ أَبِيْ بَكْرٍ، فَقَالَ: مَنْ لَهٗ هٰذِهِ الثَّلَاثُ؟ "إِذْ يَقُوْلُ لِصَاحِبِهٖ" مَنْ صَاحِبُهٗ؟ "إِذْ هُمَا فِي الْغَارِ" مَنْ هُمَا؟ "لَا تَحْز...
	السنن الکبریٰ للنسائی : ج5 ص 37 رقم الحدیث 8109

	بیعتِ خاصہ میں انصار کی سبقت:
	بیعتِ عامہ:
	عَنْ أَنَسِ بْنِ مَالِكٍ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ سَمِعْتُ عُمَرَ يَقُوْلُ يَوْمَئِذٍ لِأَبِي بَكْرٍ: اِصْعَدِ الْمِنْبَرَ  فَلَمْ يَزَلْ بِهٖ حَتّٰى صَعِدَ الْمِنْبَرَ فَبَايَعَهٗ عَامَّةُ النَّاسِ.
	البدایۃ والنہایۃ لابن کثیر: ج3 ص260   اعتراف سعد بن عبادۃ بصحۃ ما قالہ الصدیق
	وَأَخَذَ بِيَدِ أَبِيْ بَكْرٍ وَقَالَ: هٰذَا صَاحِبُكُمْ فَبَايِعُوْهُ فَبَايَعَهٗ عُمَرُ، وَبَايَعَهُ الْمُهَاجِرُوْنَ وَالْأَنْصَارُ.

	البدایۃ والنہایۃ لابن کثیر: ج3 ص261 اعتراف سعد بن عبادۃ بصحۃ ما قالہ الصدیق


	عہدِ صدیقی میں
	جمعِ قرآن کی تحریک:
	عَنْ زَيْدِ بْنِ ثَابِتٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ: أَرْسَلَ إِلَيَّ أَبُوْ بَكْرٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ مَقْتَلَ أَهْلِ الْيَمَامَةِ فَإِذَا عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ عِنْدَهٗ ، قَالَ أَبُو بَكْرٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ: إِنَّ عُمَرَ أَت...
	صحیح البخاری: رقم الحدیث4986

	مال غنیمت کی تملیک و تقسیم کا مسئلہ:
	عَنْ نَافِعٍ قَالَ: أَنَّ الزِّبْرِقَانَ ابْنَ بَدْرٍ، وَالْأَقْرَعَ بْنَ حَابِسٍ طَلَبَا إِلٰى أَبِي بَكْرٍ أَنْ يُقْطِعَهُمَا، فَأَقْطَعَهُمَا وَكَتَبَ لَهُمَا كِتَابًا، فَقَالَ لَهُمَا عُثْمَانُ: أَشْهِدَا عُمَرَ فَإِنَّهُ الْخَلِيْفَةُ بَعْدَهٗ، و...
	فضائل الصحابۃ لاحمد بن حنبل: ص 358 اسلام عمر بن الخطاب ، رقم الحدیث383

	فائدہ:
	استخلافِ عمر  :
	إِنَّ أَبَا بَكْرٍ أَحْضَرَ عُثْمَانَ بْنَ عَفَّانَ خَالِيًا لِيَكْتُبَ عَهْدَ عُمَرَ، فَقَالَ لَهُ: اكْتُبْ: "بِسْمِ اللهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ، "هٰذَا مَا عَهِدَ أَبُوْبَكْرِ بْنُ أَبِي قُحَافَةَ إِلَى الْمُسْلِمِيْنَ، أَمَّا بَعْدُ!" ثُمَّ أُغْم...
	الکامل فی التاریخ: ج2 ص425 ذکر استخلافہ عمر بن الخطاب


	اپنے عہدِ خلافت میں
	خلافت کے بعد پہلا خطبہ:
	عَنِ الشَّعْبِيِّ؛ قَالَ: لَمَّا وَلِيَ عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ صَعِدَ الْمِنْبَرَ، فَقَالَ: مَا كَانَ اللهُ عَزَّ وَجَلَّ لِيَرَانِي أَنْ أَرٰى نَفْسِيْ أَهْلًا لِمَجْلِسِ أَبِي بَكْرٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ. فَنَزَلَ مِرْقَاةً، فَحَ...
	المجالسۃ و جواھر العلم: ج4 ص113،الرقم 1291
	قَالَ: "إِنَّ اللهَ ابْتَلَاكُمْ بِيْ، وَابْتَلَانِي بِكُمْ، وَأَبْقَانِي فِيْكُمْ بَعْدَ صَاحِبِي، فَوَاللهِ لَا يَحْضُرُنِي شَيْءٌ مِنْ أَمْرِكُمْ فَيَلِيَهُ أَحَدٌ دُوْنِي، وَلَا يَتَغَيَّبُ عَنِّي فَاۤلُوْ فِيْهِ عَنِ الْجَزَاءِ وَالْأَمَانَةِ، وَ...

	الطبقات الکبریٰ لابن سعد: ج3 ص208   ذکر استخلاف عمر

	امیر المؤمنین کا لقب :
	قَالُوْا: إِنَّ رَسُوْلَ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ لَمَّا تُوُفِّيَ وَاسْتُخْلِفَ أَبُوْ بَكْرٍ الصِّدِّيْقُ كَانَ يُقَالُ لَهٗ "خَلِيْفَةُ رَسُوْلِ اللهِ" فَلَمَّا تُوُفِّيَ أَبُوْ بَكْرٍ رَحِمَهُ اللهُ وَاسْتُخْلِفَ عُمَرُ بْنُ الْخَطَّا...
	الطبقات الکبریٰ لابن سعد: ج3 ص  213ذکر استخلاف عمر

	عدل و انصاف کی اساس پر مبنی خطبہ:
	قَالَ: وَحَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بْنُ إِسْحَاقَ قَالَ حَدَّثَنِيْ مَنْ سَمِعَ طَلْحَةَ بْنَ مَعْدَانَ الْعُمَرِيَّ قَالَ: خَطَبَنَا عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ فَحَمِدَ اللهَ وَأَثْنٰى عَلَيْهِ، ثُمَّ صَلّٰى عَلَى النَّبِيِّ صَلَّى اللهُ ...
	کتاب الخراج لابی یوسف:ص117، 118 فصل فی تقبیل السواد
	﴿وَ لَا یَاْمُرَكُمْ اَنْ تَتَّخِذُوا الْمَلٰٓئِكَةَ وَ النَّبِیّٖنَ اَرْبَابًا١ؕ اَیَاْمُرُكُمْ بِالْكُفْرِ بَعْدَ اِذْ اَنْتُمْ مُّسْلِمُوْنَ۠ (٨٠)﴾


	سربراہ کا سادہ معیارِ زندگی:
	وَأَرْسَلَ أَبُوْ سَبْرَةَ وَفْدًا إِلٰى عُمَرَ بْنِ الْخَطَّابِ، فِيْهِمْ أَنَسُ بْنُ مَالِكٍ وَالْأَحْنَفُ بْنُ قَيْسٍ وَمَعَهُمُ الْهُرْمُزَانُ، فَقَدِمُوْا بِهِ الْمَدِيْنَةَ وَأَلْبَسُوْهُ كِسْوَتَهٗ مِنَ الدِّيْبَاجِ الَّذِي فِيْهِ الذَّهَبُ وَت...
	فَاسْتَيْقَظَ عُمَرُ بِجَلَبَةِ النَّاسِ فَاسْتَوٰى جَالِسًا ثُمَّ نَظَرَ إِلَى الْهُرْمُزَانِ، فَقَالَ: الْهُرْمُزَانُ؟ قَالُوا: نَعَمْ. فَقَالَ: الْحَمْدُ لِلّٰهِ الَّذِيْ أَذَلَّ بِالْإِسْلَامِ هٰذَا وَغَيْرَهٗ أَشْبَاهَهٗ! فَأَمَرَ بِنَزْعِ مَا عَ...
	الکامل فی التاریخ  لابن الاثیر: ج2  ص 548، 549 ثم دخلت سنۃ سبع عشرۃ

	امورِ خلافت میں اصحابِ رسول سے معاونت :
	عَن أَبِيْ هُرَيْرَةَ  أَنَّ عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ تَعَالٰى عَنْهُ دَعَا أَصْحَابَ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَقَالَ: إِذَا لَمْ تُعِينُوْنِي فَمَنْ يُعِيْنُنِي؟ قَالُوْا: نَحْنُ نُعِيْنُكَ.
	کتاب الخراج لابی یوسف:ص114 فصل فی تقبیل السواد

	احساسِ ذمہ داری  اور جفا کشی:
	عَنْ أَبِي بَكْرٍ الْعَبْسِيِّ، قَالَ: دَخَلْتُ حَيْرَ الصَّدَقَةِ مَعَ عُمَرَ بْنَ الْخَطَّابِ وَعَلِيَّ بْنَ أَبِي طَالِبٍ، قَالَ: فَجَلَسَ عُثْمَانُ فِي الظِّلِّ يَكْتُبُ، وَقَامَ عَلِيٌّ رَاسَهٗ يُمِلُّ عَلَيْهِ مَا يَقُوْلُ عُمَرُ، وَعُمَرُ فِي ا...
	تاریخ الطبری: ج4 ص201 ذکر بعض سیرہ [عمر  ]

	قضائے صالحین  کو علمی ماخذ قرار دینا:
	عَنْ شُرَيْحٍ أَنَّهٗ كَتَبَ إِلٰى عُمَرَ يَسْأَلُهٗ فَكَتَبَ إِلَيْهِ أَنِ اقْضِ بِمَا فِي كِتَابِ اللهِ فَإِنْ لَمْ يَكُنْ فِي كِتَابِ اللهِ فَبِسُنَّةِ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَإِنْ لَمْ يَكُنْ فِي كِتَابِ اللهِ وَلَا فِي سُ...
	سنن النسائی : رقم الحدیث 5401

	افتاء وقضاء میں مشاورت:
	عَنْ أَبِي سُفْيَانَ، حَدَّثَنِي أَشْيَاخٌ مِنَّا قَالُوْا: جَاءَ رَجُلٌ إِلٰى عُمَرَ بْنِ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ فَقَالَ: يَا أَمِيْرَ الْمُؤْمِنِيْنَ! إِنِّي غِبْتُ عَنِ امْرَأَتِي سَنَتَيْنِ فَجِئْتُ وَهِيَ حُبْلٰى فَشَاوَرَ عُمَرُ رَضِيَ ...
	السنن الکبریٰ للبیہقی: ج7 ص443 رقم الحدیث 15966
	وَعَنْ سَعِيْدِ بْنِ الْمُسَيَّبِ رَحِمَہُ اللهُ قَالَ: كَانَ عُمَرُ يتَعَوَّذُ مِنْ قَضِيَّةٍ مُعْضَلَةٍ لَيْسَ لَهَا أَبُوْ حَسَنٍ وَقَالَ فِي الْمَجْنُونَةِ الَّتِيْ أَمَرَ بِرَجْمِهَا وَفِي الَّتِيْ وَضَعَتْ لِسِتَّةِ أَشْهُرٍ فَأَرَادَ عُمَرُ رَج...

	الوافی بالوفیات: ج21 ص179 تحت العنوان علی بن عبد الملک

	خواتین کی علمی رائے کا احترام:
	عَنِ الشَّعْبِيِّ رَحِمَہُ اللهُ قَالَ:خَطَبَ عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ فِي النَّاسِ فَحَمِدَ اللهَ وَأَثْنٰى عَلَيْهِ ثُمَّ قَالَ: لَا تُغَالُوْا فِي صُدُقِ النِّسَاءِ فَإِنَّهٗ لَا يَبْلُغْنِي عَنْ أَحَدٍ سَاقَ أَكْثَرَ مِنْ شَيْءٍ...
	شرح مشکل الآثار للطحاوی:  ج13 ص 57 رقم الحدیث 5059

	اشکال:
	جواب:
	عَنْ أَبِي الْعَجْفَاءِ السُّلَمِيِّ، قَالَ: قَالَ عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ: لَا تُغَالُوْا صَدَاقَ النِّسَاءِ، فَإِنَّهَا لَوْ كَانَتْ مَكْرُمَةً فِي الدُّنْيَا، أَوْ تَقْوًى عِنْدَ اللهِ، كَانَ أَوْلَاكُمْ وَأَحَقَّكُمْ بِهَا مُحَمَّدٌ صَلَّى اللهُ ع...
	سنن ابن ماجۃ: رقم الحدیث1887
	عَنْ عَائِشَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهَا: أَنَّ النَّبِيَّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قَالَ: أَعْظَمُ النِّسَاءِ بَرَكَةً أَيْسَرُهُنَّ صَدَاقًا.

	المستدرک علی الصحیحین  للحاکم:ج 2 ص 532 رقم الحدیث 2786

	بیت المال کے منظّم نظام کی بنیاد:
	عَنْ جُبَيْرِ بْنِ الْحُوَيْرِثِ بْنِ نَقِيْذٍ أَنَّ عُمَرَ بْنَ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ اسْتَشَارَ الْمُسْلِمِيْنَ فِي تَدْوِيْنِ الدِّيْوَانِ ... وَقَالَ عُثْمَانُ: أَرٰى مَالًا كَثِيْرًا يَسَعُ النَّاسَ وَ إِنْ لَّمْ يُحْصَوْا حَتّٰى يُعْرَ...
	فتوح البلدان للبلاذُری: ص267 العطاء فی خلافۃ عمر بن الخطاب

	بیت المال سے اپنی ضرورت کے لیے وظیفہ کا اجراء:
	عَنْ أَيُّوْبَ بْنِ أَبِي أُمَامَةَ بْنِ سَهْلِ بْنِ حُنَيْفٍ عَنْ أَبِيْهِ قَالَ: مَكَثَ عُمَرُ زَمَانًا لَا يَأْكُلُ مِنَ الْمَالِ شَيْئًا حَتّٰى دَخَلَتْ عَلَيْهِ فِي ذٰلِكَ خَصَاصَةٌ. وَأَرْسَلَ إِلٰى أَصْحَابِ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ...
	الطبقات الکبریٰ لابن سعد: ج3 ص233 ذکر استخلاف عمر

	معلمین ِ قرآن کی باقاعدہ تنخواہ کا اجزاء:
	عَنِ الْوَضِيْنِ بْنِ عَطَاءٍ قَالَ: ثَلاَثَةٌ مُعَلِّمُوْنَ كَانُوْا بِالْمَدِيْنَةِ يُعَلِّمُوْنَ الصِّبْيَانَ وَكَانَ عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ رَضِىَ اللهُ عَنْهُ يَرْزُقُ كُلَّ وَاحِدٍ مِنْهُمْ خَمْسَةَ عَشَرَ دِرْهَمًا كُلَّ شَهْرٍ.
	السنن الکبر یٰ للبیہقی:   ج6ص124 رقم الحدیث 12013

	اسلامی  تقویم کی بنیاد:
	اِتَّفَقَ الصَّحَابَةُ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمْ فِي سَنَةِ سِتَّ عَشَرَةَ - وَقِيلَ: سَنَةِ سَبْعَ عَشَرَةَ أَوْ ثَمَانِيَ عَشَرَةَ - فِي الدَّوْلَةِ الْعُمَرِيَّةِ عَلٰى جَعْلِ ابْتِدَاءِ التَّأْرِيْخِ الْإِسْلَامِيِّ مِنْ سَنَةِ الْهِجْرَةِ، وَذٰلِكَ أ...
	البدایۃ والنہایۃ لابن کثیر: ج2 ص220 وقائع السنۃ الاولی من الھجرۃ
	وَأَشَارَ عَلِيُّ بْنُ أَبِي طَالِبٍ وَاٰخَرُونَ أَنْ يُؤَرَّخَ مِنْ هِجْرَتِهٖ مِنْ مَكَّةَ إِلَى الْمَدِيْنَةِ لِظُهُوْرِهٖ لِكُلِّ أَحَدٍ فَإِنَّهٗ أَظْهَرُ مِنَ الْمَوْلِدِ وَالْمَبْعَثِ. فَاسْتَحْسَنَ ذٰلِكَ عُمَرُ وَالصَّحَابَةُ، فَأَمَرَ عُمَر...

	البدایۃ والنہایۃ لابن کثیر: ج4 ص80 فتح قرقیسیاء وھیت فی ھذہ السنۃ
	فَقَالَ عُثْمَانُ: أَرِّخُوا الْمُحَرَّمَ فَإِنَّهٗ شَهْرٌ حَرَامٌ وَهُوَ أَوَّلُ السَّنَةِ وَمُنْصَرَفُ النَّاسِ مِنَ الْحَجِّ، قَالَ: وَكَانَ ذٰلِكَ سَنَةَ سَبْعَ عَشْرَةَ وَقِيْلَ:سَنَةَ سِتَّ عَشَرَةَ فِي رَبِيْعِ الْأَوَّلِ.

	فتح الباری شرح صحیح البخاری: ج7 ص169 باب التاریخ من این اَرَّخوا التاریخَ؟

	عُمّال کی تربیت  اور سرزنش:
	عَنْ إِبْرَاهِيْمَ قَالَ: كَانَ عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ تَعَالٰى عَنْهُ إِذَا بَلَغَهٗ أَنَّ عَامِلَهٗ لَا يَعُوْدُ الْمَرِيْضَ وَلَا يَدْخُلُ عَلَيْهِ الضَّعِيْفُ نَزَعَهٗ.
	کتاب الخراج لابی یوسف:ص117 فصل فی تقبیل السواد

	عاملِ مصر عیاض بن غنم کا واقعہ:
	عَنْ عَمَارَةَ بْنِ خُزَيْمَةَ بْنِ ثَابِتٍ قَالَ: كَانَ عُمَرُ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ إِذَا اسْتَعْمَلَ رَجُلاً أَشْهَدَ عَلَيْهِ رَهْطًا مِنَ الْأَنْصَارِ وَغَيْرِهِمْ وَاشْتَرَطَ عَلَيْهِ أَرْبَعًا: أَنْ لَا يَرْكَبَ بِرْذَوْنًا، وَلَا يَلْبَسَ ثَوْبً...
	کتاب الخراج لابی یوسف:ص116 فصل فی تقبیل السواد
	 وہ شخص کسی خچر پر سواری نہ کرے
	 وہ شخص باریک لباس پہنے
	 وہ شخص قیمتی غذائیں نہ کھائے
	 وہ شخص لوگوں کی ضروریات کو پورا کرنے کے حوالے سے اپنا دروازہ بند نہ کرے اور نہ ہی اپنے دروازے پر  دربان بٹھائے۔

	عمال کی نگرانی اور رعایا کی خوشحالی :
	عَنْ عَمْرِو بْنِ مَيْمُوْنٍ قَالَ: رَأَيْتُ عُمَرَ بْنَ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَبْلَ أَنْ يُصَابَ بِأَيَّامٍ بِالْمَدِيْنَةِ وَقَفَ عَلٰى حُذَيْفَةَ بْنِ الْيَمَانِ وَعُثْمَانَ بْنِ حُنَيْفٍ قَالَ: كَيْفَ فَعَلْتُمَا؟ أَتَخَافَانِ أَنْ تَكُ...
	صحیح البخاری:  رقم الحدیث 3700

	فائدہ:
	رعایا کی تربیت اور تادیبی کارروائی:
	عَنْ أَبِي سَلَامَةَ قَالَ: ضَرَبَ عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ رِجَالًا وَنِسَاءً ازْدَحَمُوْا عَلٰى حَوْضٍ، قَالَ: فَلَقِيَهُ عَلِيٌّ فَسَأَلَهٗ فَقَالَ: إِنِّي أَخَافُ أَنْ أَكُوْنَ قَدْ هَلَكْتُ،  فَقَالَ عَلِيٌّ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ...
	کتاب الخراج لابی یوسف:ص115 فصل فی تقبیل السواد

	رعایا کی خبر گیری اور خدمت:
	عَنْ زَيْدِ بْنِ أَسْلَمَ، عَنْ أَبِيْهِ قَالَ: خَرَجْنَا مَعَ عُمَرَ بْنِ الْخَطَّابِ إِلٰى حَرَّةِ وَاقِمٍ، حَتّٰى إِذَا كُنَّا بِصِرَارٍ إِذَا نَارٌ، فَقَالَ: يَا أَسْلَمُ!  إِنِّي لَأَرٰى هَا هُنَا رَكْبًا قَصَّرَ بِهِمُ اللَّيْلُ وَالْبَرْدُ، انْ...
	فضائل الصحابۃ لاحمد بن حنبل: ص 356، 357 اسلام عمر بن الخطاب ، رقم الحدیث382

	نومولود بچوں کا سرکاری وظیفہ:
	وَقَالَ أَسْلَمُ مَوْلٰى عُمَرَ: قَدِمَ الْمَدِيْنَةَ رُفْقَةٌ مِنْ تُجَّارٍ، فَنَزَلُوا الْمُصَلّٰى فَقَالَ عُمَرُ لِعَبْدِ الرَّحْمٰنِ بْنِ عَوْفٍ: هَلْ لَكَ أَنْ تَحْرُسَهُمُ اللَّيْلَةَ؟ قَالَ: نَعَمْ! فَبَاتَا يَحْرُسَانِهِمْ وَيُصَلِّيَانِ، فَسَ...
	البدایۃ والنہایۃ لابن کثیر: ج4 ص 145  ثم دخلت سنۃ ثلاث وعشرین

	ذخیرہ اندوزی کی روک تھام :
	عَنْ فَرُّوْخَ مَوْلٰى عُثْمَانَ أَنَّ عُمَرَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ وَهُوَ يَوْمَئِذٍ أَمِيْرُ الْمُؤْمِنِيْنَ خَرَجَ إِلَى الْمَسْجِدِ فَرَاٰى طَعَامًا مَنْثُوْرًا فَقَالَ: مَا هٰذَا الطَّعَامُ؟ فَقَالُوْا: طَعَامٌ جُلِبَ إِلَيْنَا قَالَ: بَارَكَ الله...
	مسند احمد : ج1 ص283،  284  رقم الحدیث 135

	رعایا پر اثرات:
	أَنَّ عُمَرَ بْنَ الْخَطَابِ رَضِيَ الله عَنْهُ نَھٰى فِیْ خِلَافَتِه عَنْ مَذْقِ اللَّبَنِ بِالْمَاءِ فَخَرَجَ ذَاتَ لَيْلَةٍ فِي حَوَاشِي الْمَدِيْنَة ِفَإِذَا بإمْرَأَۃٍ تَقُوْلُ لِإبْنَةٍ لَهَا: أَلَا تَمْذُقِيْنَ لَبَنَكِ فَقَدْأَصْبَحَتْ. فَقَا...
	سیرۃ  عمر بن عبدالعزیز: تحت حکایۃ عمر بن الخطاب مع الھلالیۃ وتزویج ابنہ ایاھا

	فتحِ بیت المقدس کا عجیب سفر:
	وَلَمَّا قَدِمَ الشَّاْمَ لِفَتْحِ بَيْتِ الْمَقْدِسِ كَانَ عَلٰى جَمَلٍ أَوْرَقَ تَلُوْحُ صَلْعَتُهٗ لِلشَّمْسِ لَيْسَ عَلَيْهِ قَلَنْسُوَةٌ وَعِمَامَةٌ قَدْ طَبَّقَ رِجْلَيْهِ بَيَنَ شُعْبَیِ الرَّحْلِ بِلَا رِكَابٍ وَوِطَاؤُهٗ كَبَشٌ مِنْ صُوفٍ وَه...
	البدایۃ والنہایۃ لابن کثیر: ج4 ص 144  ثم دخلت سنۃ ثلاث وعشرین

	غیر مسلموں کی جان، مال اور عبادت گاہوں کا تحفظ:
	وَيَذْكُرُ عُلَمَاءُ الْأَخْبَارِ مِنَ النَّصَارٰى أَنَّ أَمِيْرَ الْمُؤْمِنِيْنَ عُمَرَ بْنَ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ، لَمَّا فَتَحَ مَدِيْنَةَ الْقُدُسِ كَتَبَ لِلنَّصَارٰى أَمَانًا عَلٰى أَنْفُسِهِمْ وَأَوْلَادِهِمْ وَنِسَائِهِمْ وَأَمْوَالِ...
	المواعظ والاعتبار بذکر الخطط والآثار : ج3 ص273

	منافقین سے برتاؤ:
	وَكَانَ عُمَرُ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ إذَا مَاتَ مَیِّتٌ يَسْأَلُ عَنْ حُذَيْفَةَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ فَإِنْ حَضَرَ الصَّلَاةَ عَلَيْهِ صَلّٰى عَلَيْهِ عُمَرُ وَإِنْ لَّمْ يَحْضُرْ حُذَيْفَةُ الصَّلَاةَ عَلَيْهِ لَمْ يَحْضُرْ عُمَرُ.
	اسد الغابۃ فی معرفۃ الصحابۃ لابن الاثیر: ج1 ص487 ترجمۃ حذیفۃ بن الیمان


	زمانۂ عدل کی بہاریں
	وَلَهٗ مِنَ الْكَرَامَاتِ مَا لَا تُحْصٰى فَمِنْ كَرَامَتِهٖ أَنَّ الْعَنَاصِرَ الْأَرْبَعِ وَافَقَتْهٗ، عُنْصُرُ الْمَاءِ وَالْهَوَاءِ وَالتُّرَابِ وَالنَّارِ.
	شرح البخاری للسفیری:  المجلس الثالث
	1: پانی کا موافق ہونا
	لَمَّا فُتِحَتْ مِصْرُ أُتِيَ عَمْرُو بْنُ الْعَاصِ رَضِيَ اللهُ تَعَالٰى عَنْهُ حِيْنَ دَخَلَ يَوْمٌ مِنْ أَشْهُرِ الْعَجَمِ فَقَالُوْا: أَيُّهَا الْأَمِيْرُ! إِنَّ لِنِيْلِنَا هٰذَا سُنَّةٌ لَا يَجْرِيْ إِلَّا بِهَا فَقَالَ لَهُمْ: "وَمَا ذَاكَ؟" قَ...
	کتاب العظمۃ لابی الشیخ الاصبہانی:  ج4 ص 1424 قصۃ النیل و منتہاہ

	2: ہوا کا موافق ہونا
	عَنْ عَبْدِ اللهِ بْنِ عُمَرَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا أَنَّ عُمَرَ بْنَ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ بَعَثَ جَيْشًا، وَأَمَّرَ عَلَيْهِمْ رَجُلًا يُدْعٰى سَارِيَةَ، قَالَ: فَبَيْنَا عُمَرُ يَخْطُبُ النَّاسَ يَوْمًا، قَالَ: فَجَعَلَ يَصِيْحُ وَهُوَ ع...
	فضائل الصحابۃ لاحمد بن حنبل: ص 331، 332 فضائل امیر المؤمنین عمر بن الخطاب ، رقم الحدیث355

	3: زمین کا موافق ہونا
	قَالَ إِمَام الْحَرَمَيْنِ رَحِمَهُ اللهُ فِىْ كِتَابِ الشَّامِلِ: إِنَّ الْأَرْضَ زُلْزِلَتْ فِىْ زَمَنِ عُمَرَ رَضِىَ اللهُ عَنْهُ فَحَمِدَ اللهِ وَأَثْنٰى عَلَيْهِ وَالْأَرْضُ تَرْجُفُ وَتَرْتَجُ ثُمَّ ضَرَبَهَا بِالدِّرَّةِ وَقَالَ: أَقِرِّىْ أَلَ...
	طبقات الشافعیۃ الکبریٰ للسبکی:   ج2 ص324منھا قصۃ الزلزلۃ

	4:آگ کا موافق ہونا
	كَانَتْ تَخْرُجُ مِنْ كَهْفٍ فِىْ جَبَلٍ فَتَحْرُقُ مَا أَصَابَتْ فَخَرَجَتْ فِىْ زَمَنِ عُمَرَ فَأَمَرَ أَبَا مُوْسَى الْأَشْعَرِىَّ أَوْ تَمِيْمًا الدَّارِىَّ أَنْ يَدْخُلَهَا الْكَهْفَ فَجَعَلَ يَحْبِسُهَا بِرِدَائِهٖ حَتّٰى أَدْخَلَهَا الْكَهْفَ ف...
	طبقات الشافعیۃ الکبریٰ للسبکی: ج2 ص326  منھا قصۃ النار الخارجۃ من الجبل


	علمی ذوق اور فقہی فیصلے
	علمی مجالس کا انعقاد:
	وَقَدْ رُوِيَ عَنْ عُمَرَ بْنِ الْخَطَّابِ وَعَلِيّ بْنِ أَبِيْ طَالِبٍ وَغَيْرِهِمَا مِنَ الصَّحَابَةِ أَنَّهُمْ تَكَلَّمُوْا فِيْ أحْكَامِ الْحَوَادِثِ قَبْلَ نُزُوْلِهَا  وَتَنَاظَرُوْا فِيْ عِلْمِ الْفَرَائِضِ وَالْمَوَارِيْثِ وَتَبِعَهُمْ عَلٰى ه...
	الفقیہ والمتفقہ للخطیب: ج1ص344باب القول فی السوال عن الحادثۃ والکلام

	حقیۃ الاعتقاد :
	وَإِذَا سُئِلْنَا عَنْ مُعْتَقَدِنَا وَمُعْتَقَدِ خُصُومِنَا فِي الْعَقَائِدِ يَجِبُ عَلَيْنَا أَنْ نَقُوْلَ: اَلْحَقُّ مَا نَحْنُ عَلَيْهِ وَالْبَاطِلُ مَا عَلَيْهِ خُصُوْمُنَا.
	الاشباہ والنظائر علی مذھب ابی حنیفۃ النعمان: ص330
	قَالَ عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ: فَأَتَيْتُ نَبِيَّ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَقُلْتُ: أَلَسْتَ نَبِيَّ اللهِ حَقًّا؟ قَالَ: "بَلٰى." قُلْتُ: أَلَسْنَا عَلَى الْحَقِّ وَعَدُوُّنَا عَلَى الْبَاطِلِ؟ قَالَ: "بَلٰى."

	صحیح البخاری: رقم الحدیث2731

	1: استفہام تقریری
	2: استفہامِ انکاری:
	معرفتِ نزول قرآن:
	عَنْ عُمَرَ بْنِ الْخَطَّابِ  رَضِیَ اللهُ عَنْہُ أَنَّ رَجُلًا مِنَ الْيَهُودِ قَالَ لَهٗ: يَا أَمِيْرَ الْمُؤْمِنِيْنَ! اۤيَةٌ فِي كِتَابِكُمْ تَقْرَءُوْنَهَا لَوْ عَلَيْنَا مَعْشَرَ الْيَهُودِ نَزَلَتْ لَاتَّخَذْنَا ذٰلِكَ الْيَوْمَ عِيْدًا، قَالَ...
	صحیح البخاری: رقم الحدیث    45

	حفاظتِ لغتِ عرب برائے تفسیر قرآن:
	﴿اَوْ یَاْخُذَهُمْ عَلٰى تَخَوُّفٍ١ؕ﴾
	سورۃ النحل: 47
	وَقَالَ سَعِيْدُ بْنُ الْمُسَيَّبِ: بَيْنَمَا عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ عَلَى الْمِنْبَرِ قَالَ: يَا أَيُّهَا النَّاسُ! مَا تَقُوْلُوْنَ فِي قَوْلِ اللهِ عَزَّ وَجَلَّ: ﴿ اَوْ یَاْخُذَهُمْ عَلٰى تَخَوُّفٍ﴾ فَسَكَتَ النَّاسُ فَقَالَ ش...
	فَقَالَ عُمَرُ رَضِیَ  اللهُ عَنْہُ: يَا أَيُّهَا النَّاسُ! عَلَيْكُمْ بِدِيْوَانِكُمْ شِعْرِ الْجَاهِلِيَّةِ فَإِنَّ فِيْهِ تَفْسِيْرَ كِتَابِكُمْ وَمَعَانِيَ كَلَامِكُمْ.

	تفسیر القرطبی:ج10 ص111  تفسیر سورۃ النحل تحت  ھذہ  الآیۃ

	عقیدہ ابنیتِ مسیح کی تردید:
	عَنْ نَافِعٍ قَالَ قَالَ عُمَرُ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ:إِنَّ عِيْسٰى لَا أَبَ لَهٗ.
	الجامع  لمعمر بن راشد ، باب الاسماء والکنیٰ ، رقم الحدیث:19857

	عقیدہ ختم نبوت:
	عَنْ عُمَرَ بْنِ الْخَطَّابِ رَضِیَ  اللهُ عَنْہُ أَنَّهٗ قَالَ فِي كَلامٍ بَكٰى بِهِ النَّبِيُّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَقَالَ: بِأَبِي أَنْتَ وَأُمِّي يَا رَسُوْلَ اللهِ! لَقَدْ بَلَغَ مِنْ فَضِيْلَتِكَ عِنْدَ اللهِ أَنْ بَعَثَكَ اۤخِرَ الْ...
	الشفاءبتعریف حقوق المصطفیٰ صلی اللہ علیہ وسلم: ج1ص45 الفصل السابع

	مسئلہ عذاب قبر پر  ایک مجوسی سے فیصلہ کن مناظرہ:
	تحفہ اثنا عشریہ: ص480،481باب ہشتم عقیدہ سیوم

	شبہات سے بچنے کا نسخہ فاروقی:
	عَنْ بُكَيْرِ بْنِ الْأَشجِّ رَحِمَہُ اللهُ أَنَّ عُمَرَ بْنَ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ: سَيَأْتِي قَوْمٌ يُجَادِلُوْنَكُمْ بِشُبُهَاتِ الْقُرْاۤنِ فَخُذُوْهُمْ بِالسُّنَنِ فَإِنَّ أَصْحَابَ السُّنَنِ أَعْلَمُ بِكِتَابِ اللهِ عَزَّ وَجَلَّ.
	جامع بیان العلم وفضلہ: ج2 ص245  باب ذکر من ذم الاکثار من الحدیث

	غیر مسلموں کے تہوار وں سے بچنے کا حکم:
	عَنْ أَبِيْ عَطَاءِ بْنِ دِيْنَارٍ، أَنَّ عُمَرَ بْنَ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ:لَا تَعَلَّمُوْا رَطَانَةَ الْأعَاجِمِ، وَلَا تَدْخُلُوْا عَلَيْهِمْ فِي كَنَائِسِهِمْ يَوْمَ عِيْدِهِمْ، فَإِنَّ السَّخْطَةَ تَنْزِلُ عَلَيْهِمْ
	المصنف لعبدالرزاق :  باب الصلاۃ فی البِیعۃ، رقم الحدیث: 1609

	اتباعِ سنت اور حضرت عمر  :
	عَنْ عَابِسِ بْنِ رَبِيعَةَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ عَنْ عُمَرَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ أَنَّهٗ جَاءَ إِلَى الْحَجَرِالْأَسْوَدِ فَقَبَّلَهٗ فَقَالَ: إِنِّي أَعْلَمُ أَنَّكَ حَجَرٌ لَا تَضُرُّ وَلَا تَنْفَعُ وَلَوْلَا أَنِّي رَأَيْتُ النَّبِيَّ صَلَّى اللهُ ...
	صحیح البخاری: رقم الحدیث  1597

	مسئلہ تقلید اور حضرت عمر  :
	[1]: تقلید کی تعریف
	[2]: تقلید کی قسمیں
	[3]: روایات میں تقلید  شخصی کا بھی ثبوت ملتا ہے اور تقلیدِ مطلق کا بھی
	عَنْ رَبَاحٍ رَحِمَہُ اللهُ أَنَّ عُمَرَ بْنَ الْخَطَّابِ خَطَبَ النَّاسَ فِي الْجَابِيَةِ فَحَمِدَ اللهَ وَأَثْنٰى عَلَيْهِ ثُمَّ قَالَ : مَنْ أَحَبَّ أَنْ يَسْأَلَ عَنِ الْقُرْاۤنِ فَلْيَأْتِ أُبَيَّ بْنَ كَعْبٍ وَمَنْ أَحَبَّ أَنْ يَّسْأَلَ عَنِ ا...
	المصنف لابن ابی شیبۃ: باب ما قالوا فیمن يبدا بہ فی الاعطیۃ،رقم الحدیث:33567

	مسئلہ توسل  اور حضرت عمر  :
	عَنْ أَنَسٍ أَنَّ عُمَرَ بْنَ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ كَانَ إِذَا قَحَطُوا اسْتَسْقٰى بِالْعَبَّاسِ بْنِ عَبْدِ الْمُطَّلِبِ فَقَالَ: اَللّٰهُمَّ إِنَّا كُنَّا نَتَوَسَّلُ إِلَيْكَ بِنَبِيِّنَا فَتَسْقِيْنَا وَإِنَّا نَتَوَسَّلُ إِلَيْكَ بِعَ...
	صحیح البخاری: رقم الحدیث 1010

	فائدہ:
	فائدہ:
	فجر کی سنتوں کی قضاء کا وقت اور حضرت عمر  :
	عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا قَالَ سَمِعْتُ غَيْرَ وَاحِدٍ مِنْ أَصْحَابِ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ مِنْهُمْ عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ وَكَانَ أَحَبَّهُمْ إِلَىَّ أَنَّ رَسُوْلَ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ ن...
	صحیح مسلم: رقم الحدیث 823
	عَنْ أَبِي الْعَالِيَةِ  قَالَ : لاَ تَصْلُحُ الصَّلَاةُ بَعْدَ الْعَصْرِ حَتّٰى تَغِيْبَ الشَّمْسُ وَبَعْدَ الصُّبْحِ حَتّٰى تَطْلُعَ الشَّمْسُ ، قَالَ وَكَانَ عُمَرَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ يَضْرِبُ عَلٰى ذٰلِكَ.

	المصنف لابن ابی شیبۃ: ج5ص114 باب من قال لا صلاۃ بعد الفجر رقم الحدیث:7409

	مسئلہ ترکِ قراءۃ خلف الامام اور حضرت عمر    :
	عَنْ  مُوسَى بْنِ عُقْبَةَ رَحِمَہُ اللهُ: أَنَّ رَسُوْلَ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ، وَأَبَا بَكْرٍ وَعُمَرَ وَعُثْمَانَ كَانُوْا يَنْهَوْنَ عَنِ الْقِرَاءَةِ خَلْفَ الْإِمَامِ.
	المصنف عبد الرزاق: ج2ص91،90،باب القراءۃ خلف الامام، رقم الحدیث: 2813
	عَنْ عَبْدِ اللهِ بْنِ زَيْدِ بْنِ أَسْلَمَ عَنْ أَبِيْهِ قَالَ: كَانَ عَشَرَةٌ مِنْ أَصْحَابِ النَّبِيِّ  صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ يَنْهَوْنَ عَنِ الْقِرَاءَةِ خَلْفَ الْإِمَامِ أَشَدَّ النَّهْيِ: أَبُوْ بَكْرٍ الصِّدِّيْقُ وَعُمَرُ بْنُ الْخَ...

	عمدۃ القاری للعینی: ج4ص449باب وجوب القراءۃ للامام والماموم

	مسئلہ آمین بالسر اور حضرت عمر  :
	عَنْ أَبِي وَائِلٍ قَالَ: كَانَ عُمَرُ وَعَلِيٌّ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا لَا يَجْهَرَانِ بِ { بِسْمِ اللهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ } وَلَا بِالتَّعَوُّذِ وَلَا بِالتَّأْمِيْنِ.
	سنن الطحاوی ج1 ص150 باب قراءۃ بسم اللہ فی الصلاۃ

	مسئلہ ترک رفع الیدین  اور حضرت عمر  :
	عَنِ الْأَسْوَدِ  قَالَ: رَأَيْتُ عُمَرَ بْنَ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ يَرْفَعُ يَدَيْهِ فِي أَوَّلِ تَكْبِيْرَةٍ  ثُمَّ لَا يَعُوْدُ.
	شرح معانی الآثار للطحاوی: ج1 ص164 باب التکبیر للرکوع والتکبیر للسجود
	عَنْ عَبْدِ اللهِ بْنِ مَسْعُودٍ رَضِىَ اللهُ عَنْهُ قَالَ : صَلَّيْتُ خَلْفَ النَّبِىِّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ وَأَبِى بَكْرٍ وَعُمَرَ فَلَمْ يَرْفَعُوْا أَيْدِيَهُمْ إِلَّا عِنْدَ افْتِتَاحِ الصَّلَاةِ.

	السنن الکبریٰ للبیہقی : ج2 ص79  رقم الحدیث 2636

	بیس رکعات تراویح اور حضرت عمر   :
	عَنْ اُبَیِّ بْنِ کَعْبٍ اَنَّ عُمَرَ بْنَ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ اَمَرَ اُبَیَّ بْنَ کَعْبٍ اَنْ یُّصَلِّیَ بِاللَّیْلِ فِیْ رَمْضَانَ فَقَالَ: اِنَّ النَّاسَ یَصُوْمُوْنَ النَّھَارَ لَایُحْسِنُوْنَ اَنْ یَّقْرَأُ وْا فَلَوْ قَرَأْتَ الْقُ...
	مسند احمد بن منیع بحوالہ اتحاف الخیرۃ المہرۃ للبوصیری: ج2 ص424 باب فی قیام رمضان وما روی فی عدد ركعاتہ

	مسئلہ قضاءِ صلوٰۃ  اور حضرت عمر  :
	عَنْ جَابِرِ بْنِ عَبْدِ اللهِ أَنَّ عُمَرَ بْنَ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ جَاءَ يَوْمَ الْخَنْدَقِ بَعْدَ مَا غَرَبَتِ الشَّمْسُ فَجَعَلَ يَسُبُّ كُفَّارَ قُرَيْشٍ، قَالَ: يَا رَسُوْلَ اللهِ! مَا كِدْتُ أُصَلِّي الْعَصْرَ حَتّٰى كَادَتِ الشَّمْ...
	صحیح البخاری: رقم الحدیث 596
	بَابُ مَنْ نَسِیَ صَلٰوۃً فَلْیُصَلِّ اِذَا ذَکرَہٗ.


	مسئلہ تکبیراتِ نماز جنازہ  اور حضرت عمر  :
	عَنْ إِبْرَاهِيْمَ قَالَ : قُبِضَ رَسُوْلُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَ سَلَّمَ وَالنَّاسُ مُخْتَلِفُوْنَ فِي التَّكْبِيْرِ عَلَى الْجَنَائِزِ لَا تَشَاءُ أَنْ تَسْمَعَ رَجُلًا يَقُوْلُ: سَمِعْتُ رَسُوْلَ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَ سَلَّمَ يُكَب...
	شرح معانی الآثار: ج1 ص288باب التکبیر علی الجنائز کم ہو

	مسئلہ تین طلاق اور حضرت عمر  :
	عَنْ أَنَسٍ قَالَ کَانَ عُمَرُ رَضِىَ اللهُ عَنْهُ اِذَا اُتِیَ بِرَجُلٍ قَدْ طَلَّقَ امْرَأَتَہٗ ثَلَاثًا فِیْ مَجْلِسٍ أَوْجَعَہٗ ضَرْبًا وَفَرَّقَ بَیْنَھُمَا.
	مصنف ابن ابی شیبہ: ج9ص519 باب من کرہ ان یطلق الرجل امرأتہ ثلاثا۔ رقم الحدیث18089
	عَنْ زَيْدِ بْنِ وَهْبٍ: أَنَّ بَطَّالًا كَانَ بِالْمَدِيْنَةِ فَطَلَّقَ امْرَأَتَهٗ أَلْفًا فَرُفِعَ ذٰلِكَ إِلٰى عُمَرَ بْنِ الْخَطَّابِ رَضِىَ اللهُ عَنْهُ فَقَالَ: إِنَّمَا كُنْتُ أَلْعَبُ فَعَلَاهُ عُمَرُ رَضِىَ اللهُ عَنْهُ بِالدِّرَّةِ وَقَالَ:...

	السنن الکبریٰ للبیہقی: ج7 ص334 باب ما جاء فی امضاء ا لطلاق الثلاث
	مَنْ طَلَّقَ امْرَأَتَہٗ ثَلَاثًا فَاَوْقَعَ کُلًّا فِیْ وَقْتِ الطَّلَاقِ لَزِمَہٗ مِنْ ذٰلِكَ ... فَخَاطَبَ عُمَرُبِذٰلِكَ النَّاسَ جَمِیْعًا وَفِیْھِمْ أَصْحَابُ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّی اللهُ عَلَیْہِ وَ سَلَّمَ وَرَضِیَ اللهُ عَنْھُمُ الَّذِیْنَ ق...

	سنن الطحاوی: ج2ص34باب الرجل یطلق امرأتہ ثلاثاً معا
	فَالرَّاجِحُ فِي الْمَوْضِعَيْنِ تَحْرِيْمُ الْمُتْعَةِ وَإِيقَاعُ الثَّلَاثِ لِلْإِجْمَاعِ الَّذِي انْعَقَدَ فِي عَهْدِ عُمَرَ عَلٰى ذٰلِكَ وَلَا يُحْفَظُ أَنَّ أَحَدًا فِي عَهْدِ عُمَرَ خَالَفَهٗ فِيْ وَاحِدَةٍ مِنْهُمَا ... فَالْمُخَالِفُ بَعْدَ هٰ...

	فتح الباری شرح صحیح البخاری: ج9 ص453  باب من جوز طلاق الثلاث

	مطلقہ ثلاثہ کی دورانِ عدت رہائش اور خرچ کا مسئلہ:
	عنْ أَبِيْ إِسْحَاقَ قَالَ كُنْتُ مَعَ الْأَسْوَدِ بْنِ يَزِيْدَ جَالِسًا فِي الْمَسْجِدِ الْأَعْظَمِ وَمَعَنَا الشَّعْبِيُّ فَحَدَّثَ الشَّعْبِيُّ بِحَدِيْثِ فَاطِمَةَ بِنْتِ قَيْسٍ أَنَّ رَسُوْلَ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ لَمْ يَجْعَلْ ...
	صحیح مسلم:  رقم الحدیث 3710


	تعلیماتِ عمر
	مرکزِ علم کوفہ کی آبادکاری:
	وَلَمَّا وَلِيَ الْفَارُوْقُ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ ، وَافْتُتِحَ الْعِرَاقُ فِيْ عَهْدِهٖ  بِيَدِ سَعْدِ ابْنِ أَبِيْ وَقَّاصٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ أَمَرَ عُمَرُ بِبِنَاءِ الْكُوْفَةِ، فَبُنِيَتْ سَنَةَ 17 ھ ، وَأَسْكَنَ حَوْلَهَا الْفُصْحَ مِنْ قَبَائِل...
	فقہ اھل العراق وحدیثھم للکوثری: ص40

	خوفِ خداوندی کی تعلیم:
	رُوِيَ أَنَّ الْمَدِيْنَةَ زُلْزِلَتْ عَلٰى عَهْدِ عُمَرَ بْنِ الْخَطَّابِ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ مَرَّاتٍ فَقَالَ عُمَرُ: أَحْدَثْتُمْ وَاللهِ لَئِنْ عَادَتْ لَأَفْعَلَنَّ وَلَأَفْعَلَنَّ.
	تفسیر ابن کثیر: ج5 ص91 تفسیر سورۃ الاسراء، رقم الآیۃ 61

	سنتِ نبویہ کی تعلیم:
	عَنْ مَعْدَانَ بْنِ أَبِيْ طَلْحَةَ أَنَّ عُمَرَ بْنَ الْخَطَّابِ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ خَطَبَ يَوْمَ الْجُمُعَةِ فَذَکَرَ نَبِيَّ اللهِ صَلَّی اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ وَذَکَرَ أَبَا بَکْرٍ.... ثُمَّ قَالَ: اَللّٰهُمَّ إِنِّي أُشْهِدُكَ عَلٰی أُمَرَاءِ...
	صحیح مسلم : رقم الحدیث   1258

	نمازوں کی نگرانی اور فرائض کی پابندی کی تعلیم:
	عَنْ أَبِي بَكْرِ بْنِ سُلَيْمَانَ بْنِ أَبِي حَثْمَةَ أَنَّ عُمَرَ بْنَ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ فَقَدَ سُلَيْمَانَ بْنَ أَبِي حَثْمَةَ فِي صَلَاةِ الصُّبْحِ، وَأَنَّ عُمَرَ غَدَا إِلَى السُّوْقِ وَكَانَ مَنْزِلُ سُلَيْمَانَ بَيْنَ السُّوْقِ و...
	مؤطا امام مالک :  رقم الحدیث: 243 باب فضل صلاۃ الفجر فی الجماعۃ

	محافظتِ حج کی تعلیم:
	عَنْ عُمَرَ بْنِ الْخَطَّابِ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ، قَالَ: مَنْ أَطَاقَ الْحَجَّ وَلَمْ يَحُجَّ حَتّٰى مَاتَ فَأَقْسِمُوْا عَلَيْهِ أَنَّهٗ مَاتَ يَهُوْدِيًّا أَوْ نَصْرَانِيًّا.
	حلیۃ الاولیاء لابی نعیم: ج 9 ص 252 روایۃ محمد بن اسلم

	حرمت  مکہ کی تعلیم:
	عَنْ عُمَرَ بْنِ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ: لَأَنْ أُخْطِئَ سَبْعِيْنَ خَطِيْئَةً- يَعْنِي بِغَيْرِ مَكَّةَ- أَحَبُّ إِلَيَّ مِنْ أَنْ أُخْطِئَ خَطِيْئَةً وَاحِدَةً بِمَكَّةَ.
	جامع العلوم والحکم: ص352

	حصولِ تقویٰ کی تعلیم:
	عَنِ الشَّعْبِيِّ رَحِمَہُ اللهُ قَالَ: قَالَ عُمَرُ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ: لَيْسَ الصِّيَامُ مِنَ الطَّعَامِ وَالشَّرَابِ وَحْدَهٗ وَلٰكِنَّهٗ مِنَ الْكَذِبِ وَالْبَاطِلِ وَاللَّغْوِ .
	المصنف لابن ابی شیبۃ، رقم الحدیث: 8975

	تواضع کی تعلیم:
	عَنْ عَابِسِ بْنِ رَبِيعَةَ رَحِمَہُ اللهُ قَالَ: قَالَ عُمَرُ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ وَهُوَ عَلَى الْمِنْبَرِ: أَيُّهَا النَّاسُ! تَوَاضَعُوْا فَإِنِّي سَمِعْتُ رَسُوْلَ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ يَقُوْلُ: مَنْ تَوَاضَعَ لِلّٰهِ رَفَعَهُ الل...
	شعب الایمان للبیہقی: ج6 ص276 رقم الحدیث 7790

	حضرت عمر     سے توکل کا معنی:
	عَنْ مُعَاوِيَةَ بْنِ قُرَّةَ، أَنَّ عُمَرَ بْنَ الْخَطَّابِ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ لَقِيَ نَاسًا مِنْ أَهْلِ الْيَمَنِ فَقَالَ:مَنْ أَنْتُمْ؟ قَالُوانَحْنُ الْمُتَوَكِّلُوْنَ. قَالَ: بَلْ أَنْتُمُ الْمُتَّكِلُوْنَ إِنَّمَا الْمُتَوَكِّلُ الَّذِيْ يُلْقِ...
	کتاب التوکل علی  اللہ لابن ابی الدنیا: رقم الحدیث 10

	متعدی امراض   اور سماجی فاصلے کی تعلیم :
	عَنِ الزُّهْرِيِّ رَحِمَہُ اللهُ أَنَّ عُمَرَ بْنَ الْخَطَّابِ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ قَالَ لِلْمُعَيْقِيْبِ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ: اِجْلِسْ مِنِّي قَيْدَ رُمْحٍ  قَالَ :وَكَانَ بِه ذَاكَ الدَّاءُ وَكَانَ بَدْرِيًّا.
	تہذیب الآثار للطبری:  ج4 ص12 رقم الحدیث:1332

	طریقہ دعا  کی تعلیم:
	عَنْ عُمَرَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ، أَنَّ رَسُوْلَ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ كَانَ إِذَا مَدَّ يَدَيْهِ فِي الدُّعَاءِ لَمْ يَرُدَّهُمَا حَتّٰى يَمْسَحَ بِهِمَا وَجْهَهٗ.
	المستدرک علی الصحیحین للحاکم:  رقم الحدیث 1967


	حضرت عمر    اور خاندانِ نبوت
	ازواجِ مطہرات  رضی اللہ عنھن سے عقیدت  :
	عَنْ عَائِشَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهَا قَالَتْ: كَانَ عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ يُرْسِلُ إِلَيْنَا بِأَحْظَائِنَا حَتّٰى مِنَ الرُّؤُوْسِ وَالْأَكَارِعِ.
	الطبقات الکبریٰ لابن سعد: ج3 ص230  ذکر استخلاف عمر
	عَنْ أَبِي عُثْمَانَ وَأَبِي حَارِثَةَ وَالرَّبِيْعِ بِأَسْنَادِهِمْ قَالُوْا: حَجَّ عُمَرُ بِأَزْوَاجِ النَّبِيِّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَاٰلِهٖ وَسَلَّمَ مَعَهُنَّ أَوْلِيَاؤُهُنَّ [مِمَّنْ] لَا تَحْتَجِبْنَ مِنْهُ، وَجَعَلَ فِي مُقَدَّمِ قِطَارِهِ...

	المنتظم فی تاریخ الامم والملوک لابن جوزی: ج4 ص327 تحت فتح اصطخر

	حضرت فاطمہ    سے عقیدت:
	عَنْ زَيْدِ بْنِ أَسْلَمَ عَنْ أَبِيْهِ عَنْ عُمَرَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ أَنَّهٗ دَخَلَ عَلٰى فَاطِمَةَ بِنْتِ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَقَالَ:يَا فَاطِمَةُ! وَاللهِ مَا رَأَيْتُ أَحَدًا أَحَبَّ إِلٰى رَسُولِ اللهِ صَلَّى اللهُ ...
	المستدرک علی الصحیحین  للحاکم:ج4 ص139 رقم الحدیث4789

	حضرت حسین     سے عقیدت :
	عَنْ يَحْيَى بْنِ سَعِيْدٍ قَالَ: أَمَرَ عُمَرُ حُسَيْنَ بْنَ عَلِيٍّ أَنْ يَّأْتِيَهٗ فِيْ بَعْضِ الْحَاجَةِ فَأَتَاهُ  حُسَيْنٌ فَلَقِيَهٗ عَبْدُ اللهِ بْنُ عُمَرَ فَقَالَ لَهٗ حُسَيْنُ: مِنْ أَيْنَ جِئْتَ؟ قَالَ: قَدِ اسْتَأْذَنْتُ عَلٰى عُمَرَ فَل...

	حسنین کریمین   کو یمنی لباس کا ہدیہ:
	عَنِ الزُّهْرِيِّ أنَّ عُمَرَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ كَسَا أَبْنَاءَ الصَّحَابَةِ وَلَمْ يَكُنْ فِي ذٰلِكَ مَا يَصْلُحُ لِلْحَسَنِ وَالْحُسَيْنِ فَبَعَثَ إِلَى الْيَمَنِ فَأُتِيَ بِكِسْوَةٍ لَهُمَا فَقَالَ: اَلْاٰنَ طَابَتْ نَفْسِيْ.
	سیر اعلام النبلاءللذھبی: ج4 ص146  ترجمۃ الحسین الشہید

	حسنین کریمین  کو اصحابِ بدر کے برابر وظیفہ دینا:
	عَنْ مُوْسَى بْنِ مُحَمَّدٍ التَّيْمِيِّ عَنْ أَبِيْهِ أَنَّ عُمَرَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ  لَمَّا دَوَّنَ الدِّيْوَانَ أَلْحَقَ الْحَسَنَ وَالْحُسَيْنَ بِفَرِيْضَةِ أَبِيْهِمَا لِقَرَابَتِهِمَا مِنْ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللّٰهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ، فَرَ...
	سیر اعلام النبلاء للذھبی: ج 4ص  133 ترجمۃ الحسن بن علی

	حسنین کریمین    کی عزت و توقیر:
	عَنْ  إِبْرَاهِيْمَ بْنِ عَبْدِ الرَّحْمٰنِ بْنِ عَوْفٍ قَالَ: لَمَّا أُتِيَ عُمَرُ بِكُنُوْزِ كِسْرٰى .... قَالَ: أَنَكِيْلُ لَهُمْ بِالصَّاعِ أَمْ نَحْثُوَ؟، فَقَالَ عَلِيٌّ: بَلِ احْثُوْا لَهُمْ، ثُمَّ دَعَا حَسَنَ بْنَ عَلِيٍّ أَوَّلَ النَّاسِ فَح...
	الجامع لمعمر بن راشد ملحق بمصنف عبد الرزاق: ج10 ص138  رقم الحدیث 2025


	سفرِ آخرت
	شوقِ آخرت:
	عَنْ سَعِيْدِ بْنِ الْمُسَيَّبِ؛ أَنَّهٗ سَمِعَهُ يَقُوْلُ: لَمَّا صَدَرَ عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ مِنْ مِنًى، أَنَاخَ بِالْأَبْطَحِ. ثُمَّ كَوَّمَ كَوْمَةً  بَطْحَاءَ. ثُمَّ طَرَحَ عَلَيْهَا رِدَاءَهٗ وَاسْتَلْقٰى ثُمَّ مَدَّ يَدَيْهِ إِلَى السَّمَاء...
	مؤطا الامام  مالک: رقم الحدیث 3044

	مدینہ میں شہادت کی تمنا:
	عَنْ حَفْصَةَ ابْنَةِ عُمَرَ قَالَتْ: سَمِعْتُ عُمَرَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ يَقُوْلُ: اَللّٰهُمَّ قَتْلًا فِي سَبِيْلِكَ، وَوَفَاةً فِي بَلَدِ نَبِيِّكَ. قُلْتُ: وَأَنّٰى يَكُوْنُ هٰذَا؟ قَالَ:يَأْتِي بِهِ اللهُ إِذَا شَاءَ.
	المعجم الاوسط للطبرانی:  رقم الحدیث 2795

	ابو موسیٰ اشعری     کے خواب میں وفاتِ عمر   کا اشارہ:
	عَنْ أَنَسِ بْنِ مَالِكٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ، أَنَّ أَبَا مُوْسَى الْأَشْعَرِيَّ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ: رَأَيْتُ كَاَنِّيَ أَخَذْتُ جَوَادًا كَثِيْرَةً فَجَعَلَتْ تَضْمَحِلُّ حَتّٰى بَقِيَتْ جَادَّةٌ وَاحِدَةٌ، فَسَلَكْتُهَا حَتَّى انْتَهَتْ إِلٰى...
	تاریخ المدینۃ لابن شبہ:  مقتل عمر بن الخطاب

	قاتلانہ حملہ اور ادائیگیِ قرض کی تلقین:
	قَالَ: إِنِّي لَقَائِمٌ مَا بَيْنِي وَبَيْنَهٗ إِلَّا عَبْدُ اللهِ بْنُ عَبَّاسٍ غَدَاةَ أُصِيْبَ، وَكَانَ إِذَا مَرَّ بَيْنَ الصَّفَّيْنِ قَالَ اسْتَوُوْا حَتّٰى إِذَا لَمْ يَرَ فِيْهِنَّ خَلَلًا تَقَدَّمَ فَكَبَّرَ ، وَرُبَّمَا قَرَأَ سُوْرَةَ يُوْ...
	صحیح البخاری:  رقم الحدیث 3700

	اپنے بعد خلیفہ کی نامزدگی کا معاملہ:
	عَنْ عَبْدِ اللهِ بْنِ عُمَرَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا قَالَ: قِيْلَ لِعُمَرَ: أَلَا تَسْتَخْلِفُ؟ قَالَ: إِنْ أَسْتَخْلِفْ فَقَدِ اسْتَخْلَفَ مَنْ هُوَ خَيْرٌ مِنِّي أَبُوْبَكْرٍ وَإِنْ أَتْرُكْ فَقَدْ تَرَكَ مَنْ هُوَ خَيْرٌ مِنِّي رَسُوْلُ اللهِ صَل...
	صحیح البخاری: رقم الحدیث7218

	ابوعبیدہ و سالم   کے بارے میں اظہار رائے:
	عَنْ عَمْرِو بْنِ مَيْمُونٍ الْأَوْدِيِّ، أَنَّ عُمَرَ بْنَ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ لَمَّا طُعِنَ قِيْلَ لَهٗ: يَا أَمِيْرَ الْمُؤْمِنِيْنَ! لَوِ اسْتَخْلَفْتَ! قَالَ: مَنْ أَسْتَخْلِفُ؟ لَوْ كَانَ أَبُوْ عُبَيْدَةَ بْنُ الْجَرَّاحِ حَيًّا اسْ...
	تاریخ الطبری: ج4 ص227 قصۃ شوریٰ

	امرِ خلافت کے بارے متعدد تدابیر اختیار کرنے کا حکم:
	قَالَ: مَا أَجِدُ أَحَدًا أَحَقَّ بِهٰذَا الْأَمْرِ مِنْ هٰؤُلَاءِ النَّفَرِ أَوِ الرَّهْطِ الَّذِيْنَ تُوُفِّيَ رَسُوْلُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ وَهُوَ عَنْهُمْ رَاضٍ فَسَمّٰى عَلِيًّا وَعُثْمَانَ وَالزُّبَيْرَ وَطَلْحَةَ وَسَعْدًا وَع...
	صحیح البخاری: رقم الحدیث3700
	وَقَالَ: يَشْهَدُكُمْ عَبْدُ اللهِ بْنُ عُمَرَ وَلَيْسَ لَهٗ مِنَ الْأَمْرِ شَيْءٌ.

	صحیح البخاری: رقم الحدیث3700
	وَلَا تَتْرُكْهُمْ يَمْضِي الْيَوْمُ الثَّالِثُ حَتّٰى يُؤَمِّرُوْا أَحَدَهُمْ.

	الطبقات الکبریٰ لابن سعد: ج3 ص277، 278 ذکر استخلاف عمر
	وَقَالَ لِأَبِي طَلْحَةَ الْأَنْصَارِيِّ: "يَا أَبَا طَلْحَةَ! إِنَّ اللهَ عَزَّ وَجَلَّ طَالَمَا أَعَزَّ الْإِسْلَامَ بِكُمْ، فَاخْتَرْ مِنْهُمْ"، وَقَالَ لِلْمِقْدَادِ بْنِ الْأَسْوَدِ: "إِذَا وَضَعْتُمُوْنِي فِي حُفْرَتِيْ فَاجْمَعْ هٰؤُلَاءِ الرَّ...

	تاریخ المدینۃ لابن شبہ: ج3 ص925 مقتل عمر بن الخطاب
	وَتَشَاوَرُوْا فِيْ أَمْرِكُمْ وَالْأَمْرُ إِلٰى هٰؤُلَاءِ السِّتَّةِ فَمَنْ بَعَلَ أَمْرَكُمْ فَاضْرِبُوْا عُنُقَهٗ يَعْنِيْ مَنْ خَالَفَكُمْ.

	الطبقات الکبریٰ لابن سعد: ج3 ص 45 ذکر شوریٰ وما کان من امرھم
	فَإِنْ رَضِيَ ثَلَاثَةٌ رَجُلًا مِنْهُمْ وَثَلَاثَةٌ رَجُلًا مِنْهُمْ فَحَكِّمُوْا عَبْدَ اللهِ بْنَ عُمَرَ فَأَيُّ الْفَرِيْقَيْنِ حَكَمَ لَهٗ فَلْيَخْتَارُوْا رَجُلًا مِنْهُمْ فَإِنْ لَمْ يَرْضَوْا بِحُكْمِ عَبْدِ اللهِ بْنِ عُمَرَ فَكُوْنُوْا مَعَ...

	تاریخ المدینۃ لابن شبہ: ج3 ص925 مقتل عمر بن الخطاب
	وَإِنِ اجْتَمَعَ رَأْيُ ثَلَاثَةٍ وَثَلَاثَةٍ فَاتَّبِعُوْا صِنْفَ عَبْدِ الرَّحْمٰنِ بْنِ عَوْفٍ وَاسْمَعُوْا وَأَطِيْعُوْا.

	الطبقات الکبریٰ لابن سعد: ج3 ص45 ذکر الشوریٰ وما کان من امرھم
	لِيُصَلِّ لَكُمْ صُهَيْبٌ ثَلَاثًا.

	الطبقات الکبریٰ لابن سعد: ج3 ص262 ذکر استخلاف عمر

	اپنے ما بعد خلیفہ کو وصیت:
	أُوْصِي الْخَلِيْفَةَ مِنْ بَعْدِيْ بِالْمُهَاجِرِيْنَ الْأَوَّلِيْنَ خَيْرًا أَنْ يَعْرِفَ لَهُمْ حَقَّهُمْ ، وَأَنْ يَحْفَظَ لَهُمْ حُرْمَتَهُمْ وَأُوصِيْهِ بِالْأَنْصَارِ خَيْرًا الَّذِيْنَ تَبَوَّؤُوا الدَّارَ وَالْإِيْمَانَ أَنْ يُقْبَلَ مِنْ مُ...
	صحیح البخاری: رقم الحدیث 1392

	آخری وقت آخر میں غلبہ خوف خدا:
	عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ  رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا قَالَ : دَخَلْتُ عَلٰى عُمَرَ حِيْنَ طُعِنَ ، فَقُلْتُ : أَبْشِرْ بِالْجَنَّةِ يَا أَمِيْرَ الْمُؤْمِنِيْنَ! أَسْلَمْتَ حِيْنَ كَفَرَ النَّاسُ وَجَاهَدْتَ مَعَ رَسُوْلِ اللهِ حِيْنَ خَذَلَهُ النَّاسُ ، وَق...
	المصنف لابن ابی شیبۃ:  رقم الحدیث 35635

	روضہ مبارک میں دفن  ہونے کی خواہش:
	عَنْ عَمْرِو بْنِ مَيْمُوْنٍ الْأَوْدِيِّ قَالَ: رَأَيْتُ عُمَرَ بْنَ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ ، قَالَ: يَا عَبْدَ اللهِ بْنَ عُمَرَ! اذْهَبْ إِلٰى أُمِّ الْمُؤْمِنِيْنَ عَائِشَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهَا ، فَقُلْ: يَقْرَأُ عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ...
	صحیح البخاری: رقم الحدیث 1392

	غسل ، کفن اور جنازہ:
	عَنْ عَبْدِ اللهِ بْنِ عُمَرَ أَنَّ عُمَرَ بْنَ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ غُسِّلَ، وَكُفِّنَ، وَصُلِّيَ عَلَيْهِ. وَكَانَ شَهِيًدًا.
	مؤطا الامام مالک:  رقم الحدیث 1683

	حضرت عمر   کا جنازہ :
	عَنْ صَالِحِ بْنِ أَبِيْ حَسَّانَ قَالَ: سَأَلَ عَلِيُّ بْنُ الْحُسَيْنِ سَعِيْدَ بْنَ الْمُسَيِّبِ: مَنْ صَلّٰى عَلٰى عُمَرَ؟ قَالَ: صُهَيْبٌ. قَالَ: كَمْ كَبَّرَ عَلَيْهِ؟ قَالَ: أَرْبَعًا.
	الطبقات الکبریٰ لابن سعد: ج3 ص280 ذکر استخلاف عمر

	قبر  مبارک میں کس نے اتارا؟
	عَنْ جَابِرٍ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ قَالَ : نَزَلَ فِي قَبْرِ عُمَرَ عُثْمَانُ بْنُ عَفَّانَ ، وَسَعِيْدُ بْنُ زَيْدِ بْنِ عَمْرِو بْنِ نُفَيْلٍ وَصُهَيْبُ بْنُ سِنَانٍ وَعَبْدُ اللهِ بْنُ عُمَرَ.
	الطبقات الکبریٰ لابن سعد: ج3 ص281 ذکر استخلاف عمر

	یومِ شہادت:
	عَنْ إِسْمَاعِيْلَ بْنِ مُحَمَّدِ بْنِ سَعْدٍ قَالَ: طُعِنَ عُمَرُ يَوْمَ الْأَرْبِعَاءِ لِأَرْبَعِ لَيَالٍ بَقِيْنَ مِنْ ذِي الْحِجَّةِ سَنَةَ ثَلَاثٍ وَعِشْرِيْنَ، وَدُفِنَ يَوْمَ الْأَحَدِ صَبَاحَ هِلَالِ الْمُحَرَّمِ سَنَةَ أَرْبَعٍ وَعِشْرِيْنَ.
	البدایۃ والنہایۃ لابن کثیر: ج4 ص 148  ثم دخلت سنۃ ثلاث وعشرین

	مدتِ خلافت:
	عَنْ إِسْمَاعِيْلَ بْنِ مُحَمَّدِ بْنِ سَعْدٍ قَالَ: .... فَكَانَتْ وِلَايَتُهٗ عَشْرَ سِنِيْنَ وَخَمْسَةَ أَشْهُرٍ وَأَحَدًا وَعِشْرِيْنَ يَوْمًا.
	البدایۃ والنہایۃ لابن کثیر: ج4 ص 148  ثم دخلت سنۃ ثلاث وعشرین

	تدفینِ عمر   کے بعد حضرت عائشہ   کا طرزِ عمل:
	عَنْ عَائِشَۃَ رَضِیَ اللهُ عَنْہَا قَالَتْ: كُنْتُ أَدْخُلُ بَيْتِيَ الَّذِيْ دُفِنَ فِيْهِ رَسُوْلُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ وَأَبِيْ فَأَضَعُ ثَوْبِيْ فَأَقُوْلُ: إِنَّمَا هُوَ زَوْجِي وَأَبِي، فَلَمَّا دُفِنَ عُمَرُ مَعَهُمْ فَوَاللهِ...
	مسند احمد : ج42 ص 440  رقم الحدیث 25660

	اشکال:
	جواب:
	شہادتِ عمر    پر حضرت علی     کا خراجِ تحسین:
	عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا قَالَ: إِنِّي لَوَاقِفٌ فِي قَوْمٍ فَیَدْعُوْنَ اللهَ لِعُمَرَ بْنِ الْخَطَّابِ وَقَدْ وُضِعَ عَلٰى سَرِيْرِهٖ إِذَا رَجُلٌ مِنْ خَلْفِي قَدْ وَضَعَ مِرْفَقَهٗ عَلٰى مَنْكِبِيْ يَقُوْلُ: رَحِمَكَ اللهُ إِنْ ك...
	صحیح البخاری: رقم الحدیث 3677


	﴿حصہ دوم﴾
	اعتراضات و جوابات
	اعتراض نمبر 1
	حضرت عمر    بزدل تھے
	حَدَّثَنِيْ عُمَرُ بْنُ مُحَمَّدٍ، قَالَ: فَأَخْبَرَنِيْ جَدِّيْ زَيْدُ بْنُ عَبْدِ اللهِ بْنِ عُمَرَ، عَنْ أَبِيْهِ، قَالَ: "بَيْنَمَا هُوَ فِي الدَّارِ خَائِفًا إِذْ جَاءَهُ الْعَاصُ بْنُ وَائِلٍ السَّهْمِيُّ أَبُوْ عَمْرٍو عَلَيْهِ حُلَّةُ حِبَرٍ، ...
	صحیح البخاری : رقم الحدیث 3864
	اعتراض :
	جواب نمبر 1:
	1 : قبولِ اسلام پر علی الاعلان بیت اللہ میں نماز پڑھنا
	عَنْ عَبْدِ اللهِ رَضِيَ الله عَنْهُ:إِنَّ إِسْلَامَ عُمَرَ كَانَ فَتْحًا وَإِنَّ هِجْرَتَهٗ كَانَتْ نَصْرًا وَإِنَّ إِمَارَتَهٗ كَانَتْ رَحْمَةً وَاللهِ مَا اسْتَطَعْنَا أَنْ نُصَلِّيَ عِنْدَ الْكَعْبَةِ ظَاهِرِيْنَ حَتّٰى أَسْلَمَ عُمَرُ.
	المعجم الکبیر للطبرانی:  رقم الحدیث8806

	2 : آپ کے حق میں نبوت کی دعا
	عَنِ ابْنِ عُمَرَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ أَنَّ رَسُوْلَ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قَالَ:‏‏‏‏ اَللّٰهُمَّ أَعِزَّ الْإِسْلَامَ بِأَحَبِّ هٰذَيْنِ الرَّجُلَيْنِ إِلَيْكَ:‏‏‏‏ بِأَبِيْ جَهْلٍ،‏‏‏‏ أَوْ بِعُمَرَ بْنِ الْخَطَّابِ ، ‏‏‏‏‏‏قَالَ:‏‏‏...
	سنن الترمذی : رقم الحدیث  3681

	3: عمر    کے اسلام سے آسمانوں میں خوشیاں
	عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا قَالَ: لَمَّا أَسْلَمَ عُمَرُ أَتٰى جِبْرِيْلُ صَلَوَاتُ اللهِ عَلَيْهِ النَّبِيَّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَقَالَ:يَا مُحَمَّدُ! لَقَدِ اسْتَبْشَرَ أَهْلُ السَّمَاءِ بِإسْلَامِ عُمَرَ رَضِيَ اللهُ عَ...
	صحیح ابن حبان: رقم الحدیث6883

	4: مشرکین کی مایوسی
	عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا قَالَ: لَمَّا أَسْلَمَ عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ الْمُشْرِكُوْنَ: الْاۤنَ انْتَصَفَ الْقَوْمُ مِنَّا.
	الشریعۃ للآجری: رقم الحدیث1409

	5: قبولِ اسلام کی تشہیر
	عَنْ عَبْدِ اللهِ بْنِ عُمَرَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا قَالَ: لَمَّا أَسْلَمَ عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ قَالَ: أَيُّ قُرَيْشٍ أَنْقَلُ لِلْحَدِيْثِ؟ قِيْلَ لَهٗ: جَمِيْلُ بْنُ مَعْمَرٍ الْجُمَحِيُّ، قَالَ: فَغَدَا عَلَيْهِ، قَالَ عَبْدُ اللهِ: وَغَدَوْتُ ...
	فضائل الصحابۃ لاحمد بن حنبل: ص 345 اسلام عمر بن الخطاب رقم الحدیث772

	5: واقعۂ ہجرت
	عَنْ عَبْدِ اللهِ بْنِ الْعَبَّاسِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا قَالَ: قَالَ لِيْ عَلِيُّ بْنُ أَبِي طَالِبٍ: مَا عَلِمْتُ أَنَّ أَحَدًا مِنَ الْمُهَاجِرِيْنَ هَاجَرَ إِلَّا مُخْتَفِيًا إِلَّا عُمَرَ بْنَ الْخَطَّابِ فَإِنَّهٗ لَمَّا هَمَّ بِالْهِجْرَةِ تَق...
	اسد الغابۃ فی معرفۃ الصحابۃ  لابن الاثیر: ج3 ص349 ہجرۃ عمر

	جواب نمبر2:

	اعتراض نمبر 2
	عمر  ؛ پیغمبر ﷺ کی نبوت میں شک کرتے تھے
	قَالَ عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ:  وَاللّٰهِ، مَا شَكَكْتُ مُنْذُ أَسْلَمْتُ إِلَّا يَوْمَئِذٍ، فَأَتَيْتُ النَّبِيَّ صَلَّى اللّٰهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ، فَقُلْتُ: أَلَسْنَا عَلَى الْحَقِّ، وَعَدُوُّنَا عَلَى الْبَاطِلِ؟ قَالَ: بَلٰى، ...
	تفسیر الطبری:  ج13 ص 117تحت الآیۃ سورۃ الفتح :25
	اعتراض:
	وَاللّٰهِ، مَا شَكَكْتُ مُنْذُ أَسْلَمْتُ إِلَّا يَوْمَئِذٍ.

	جواب نمبر 1:
	قَالَ: حَدَّثَنِي أَبُوْ وَائِلٍ، قَالَ: كُنَّا بِصِفِّيْنَ، فَقَامَ سَهْلُ بْنُ حُنَيْفٍ، فَقَالَ: أَيُّهَا النَّاسُ! اتَّهِمُوْا أَنْفُسَكُمْ فَإِنَّا كُنَّا مَعَ النَّبِیِّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ يَوْمَ الْحُدَيْبِيَةِ وَلَوْ نَرٰى قِتَالً...
	صحیح البخاری : رقم الحدیث 3182

	فائدہ:
	جواب نمبر 2:
	﴿لَقَدْ رَضِیَ اللّٰهُ عَنِ الْمُؤْمِنِیْنَ اِذْ یُبَایِعُوْنَكَ تَحْتَ الشَّجَرَةِ فَعَلِمَ مَا فِیْ قُلُوْبِهِمْ فَاَنْزَلَ السَّكِیْنَةَ عَلَیْهِمْ وَ اَثَابَهُمْ فَتْحًا قَرِیْبًاۙ ﴾
	سورۃ الفتح: 18

	جواب نمبر3:
	ناسخ التوارىخ: ج 2 ص 222وقائع سال ششم هجرت

	جواب نمبر 4:
	وَقَدْ رَوَاهُ أَيْضًا عَنْ عَبْدِ الرَّزَّاقِ، عَنْ مَعْمَرٍ، عَنِ الزُّهْرِيِّ، بِهٖ نَحْوَهُ وَخَالَفَهٗ فِي أَشْيَاءَ وَقَدْ رَوَاهُ الْبُخَارِيُّ، رَحِمَهُ اللهُ، فِي صَحِيْحِه.
	تفسیر ابن کثیر:  ج7 ص349 تفسیر سورۃ الفتح ، رقم الآیۃ 26

	جواب نمبر 5:
	جواب نمبر6:
	عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ الْحَنَفِيَّةِ قَالَ قُلْتُ لِأَبِي: أَيُّ النَّاسِ خَيْرٌ بَعْدَ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ؟ قَالَ أَبُوْ بَكْرٍ: قُلْتُ: ثُمَّ مَنْ؟ قَالَ: ثُمَّ عُمَرُ.
	صحیح البخاری: رقم الحدیث 3671
	عَنْ أَبِي جُحَيْفَةَ رَحِمَہُ اللهُ قَالَ: سَمِعْتُ عَلِيًّا رَضِيَ اللهُ عَنْهُ يَقُوْلُ:أَلَا أُخْبِرُكُمْ بِخَيْرِ هٰذِهِ الْأُمَّةِ بَعْدَ نَبِيِّهَا؟ أَبُو بَكْرٍ ثُمَّ قَالَ:أَلَا أُخْبِرُكُمْ بِخَيْرِ هٰذِهِ الْأُمَّةِ بَعْدَ أَبِي بَكْرٍ عُمَرُ.

	مسند احمد: رقم الحدیث 833
	عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا قَالَ: إِنِّي لَوَاقِفٌ فِي قَوْمٍ فَیَدْعُوْنَ اللهَ لِعُمَرَ بْنِ الْخَطَّابِ وَقَدْ وُضِعَ عَلٰى سَرِيْرِهٖ إِذَا رَجُلٌ مِنْ خَلْفِي قَدْ وَضَعَ مِرْفَقَهٗ عَلٰى مَنْكِبِيْ يَقُوْلُ: رَحِمَكَ اللهُ إِنْ ك...

	صحیح البخاری: رقم الحدیث 3677


	اعتراض نمبر 3
	عمر   غزوۂ احد میں میدان چھوڑ کر چلے گئے
	عَنِ الْبَرَاءِ بْنِ عَازِبٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا قَالَ جَعَلَ النَّبِيُّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ عَلَى الرَّجَّالَةِ يَوْمَ أُحُدٍ وَكَانُوْا خَمْسِينَ رَجُلًا عَبْدَ اللهِ بْنَ جُبَيْرٍ فَقَالَ:  "إِنْ رَأَيْتُمُوْنَا تَخْطَفُنَا الطَّيْرُ...
	صحیح البخاری: رقم الحدیث3039
	وَمِنَ الْمُنْهَزِمِيْنَ عُمَرُ، إِلَّا أَنَّهٗ لَمْ يَكُنْ فِي أَوَائِلِ الْمُنْهَزِمِيْنَ وَلَمْ يَبْعُدْ، بَلْ ثَبَتَ عَلَى الْجَبَلِ إِلٰى أَنْ صَعِدَ النَّبِيُّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ.

	التفسیر الکبیر: ج 9 ص 42تحت قولہ ﴿ اِنَّ الَّذِيْنَ تَوَلَّوْا مِنْكُمْ ﴾ آل عمران: 155
	فائدہ :
	اعتراض :
	جواب :
	﴿وَ لَقَدْ عَفَا اللّٰهُ عَنْهُمْ١ؕ اِنَّ اللّٰهَ غَفُوْرٌ حَلِیْمٌ۠ (١٥٥)﴾
	سورۃ اٰل عمران: 155
	لَا تَعْيِيْرَ بَعْدَ عَفْوِ اللهِ تَعَالٰى عَنِ الْجَمِيْعِ وَنَحْنُ لَا نَدَّعِي الْعِصْمَةَ فِي الصَّحَابَةِ رَضِيَ اللهُ تَعَالٰى عَنْهُمْ وَلَا نَشْتَرِطُهَا فِي الْخِلَافَةِ.

	روح المعانی: ج3 ص99 تحت قولہ ﴿ اِنَّ الَّذِيْنَ تَوَلَّوْا مِنْكُمْ ﴾ آل عمران: 155


	اعتراض نمبر 4
	عمر   اقرار کرتے تھے کہ میں منافق ہوں
	ثُمَّ مَا رُوِىَ عَنْ عُمَرَ أَنَّهٗ قَالَ لِحُذَيْفَةَ: أَنَا مِنَ الْمُنَافِقِيْنَ.
	المعرفۃ والتاريخ للفسوی: ج3 ص 85
	اعتراض :
	جواب نمبر1:
	عَنْ زَيْدِ بْنِ وَهْبٍ قَالَ: مَاتَ رَجُلٌ مِنَ الْمُنَافِقِيْنَ فَلَمْ يُصَلِّ عَلَيْهِ حُذَيْفَةُ، فَقَالَ لَهٗ عُمَرُ: مِنَ الْقَوْمِ هُوَ؟ قَالَ: نَعَمْ. قَالَ: بِاللهِ أَنَا مِنْهُمْ قَالَ: لَا وَلَنْ أُخْبِرَ أَحَدًا بَعْدَكَ.
	وَهٰذَا الْمُحَالُ وَأَخَافُ أَنْ يَكُوْنَ كَذِبٌ، وَكَيْفَ يَكُوْنُ هٰذَا وَهُوَ مِمَّنْ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ، وَهُوَ مِنْ أَهْلِ بَدْرٍ، وَهُوَ مِمَّنْ يَقُوْلُ لَهُ النَّبِيُّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: "لَوْ كَانَ بَعْدِيْ نَبِيٌّ لَكَانَ عُم...
	المعرفۃ والتاريخ ج3 ص 87

	جواب نمبر2:
	عَنِ ابْنِ عُمَرَ رَضِيَ الله عَنْهُمَا أَنَّ رَسُوْلَ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قَالَ: إِنَّ اللهَ جَعَلَ الْحَقَّ عَلٰى لِسَانِ عُمَرَ وَقَلْبِه.
	جامع الترمذی:  رقم الحدیث3682
	عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ أَنَّهٗ قَالَ: اَللّٰهُمَّ أَعِزَّ الْإِسْلَامَ بِعُمَرَ.

	المستدرک علی الصحیحین :  رقم الحدیث 4484
	عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ رَضِيَ الله عَنْهُمَا قَالَ: لَمَّا أَسْلَمَ عُمَرُ أَتٰى جِبْرِيْلُ صَلَوَاتُ اللهِ عَلَيْهِ النَّبِيَّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَقَالَ:يَا مُحَمَّدُ! لَقَدِ اسْتَبْشَرَ أَهْلُ السَّمَاءِ بِإسْلَامِ عُمَرَ.

	صحیح ابن حبان: رقم الحدیث 6883
	عَنْ عَبْدِ اللهِ رَضِيَ الله عَنْهُ:إِنَّ إِسْلَامَ عُمَرَ كَانَ فَتْحًا وَإِنَّ هِجْرَتَهٗ كَانَتْ نَصْرًا وَإِنَّ إِمَارَتَهٗ كَانَتْ رَحْمَةً وَاللهِ مَا اسْتَطَعْنَا أَنْ نُصَلِّيَ عِنْدَ الْكَعْبَةِ ظَاهِرِيْنَ حَتّٰى أَسْلَمَ عُمَرُ.

	المعجم الکبیر للطبرانی:  رقم الحدیث8806
	عَنْ أَبِي سَعِيْدٍ الْخُدْرِيِّ رَضِيَ الله عَنْهُ قَالَ: قَالَ رَسُوْلُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: مَا مِنْ نَبِيٍّ إِلَّا وَ لَهٗ وَزِيْرَانِ مِنْ أَهْلِ السَّمَاءِ وَوَزِيْرَانِ مِنْ أَهْلِ الْأَرْضِ فَأَمَّا وَزِيْرَايَ مِنْ أَهْلِ ال...

	سنن الترمذی: رقم الحدیث 3680

	جواب نمبر3:
	عَنْ أَبِيْ عُثْمَانَ النَّهْدِيِّ ، عَنْ حَنْظَلَةَ ، قَالَ: كُنَّا عِنْدَ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ، فَوَعَظَنَا فَذَكَّرَ النَّارَ، قَالَ: ثُمَّ جِئْتُ إِلَى الْبَيْتِ فَضَاحَكْتُ الصِّبْيَانَ وَلَاعَبْتُ الْمَرْأَةَ، قَالَ: فَ...
	صحیح مسلم : رقم الحدیث 6967


	اعتراض نمبر 5
	عمر   نے فاطمہ  کا حمل گرایا
	اِنَّ عُمَرَ رَفَسَ فَاطِمَةَ حَتّٰى أَسْقَطَتْ مُحْسِنًا.
	سیر اعلام النبلاء، تحت ترجمہ ابوبکر احمد بن محمد بن السرى، رقم الترجمہ:349
	اعتراض:
	جواب :
	قَالَ الْحَاكِمُ: هُوَ رَافِضِيٌّ، غَيْرُ ثِقَةٍ.
	وَقَالَ مُحَمَّدُ بْنُ حَمَّادٍ الْحَافِظُ: كَانَ مُسْتَقِيْمَ الْأَمْرِ عَامَّةَ دَهْرِه، ثُمَّ فِي اٰخِرِ أَيَّامِه كَانَ أَكْثَرَ مَا يُقْرَأُ عَلَيْهِ الْمَثَالِبَ، حَضَرْتُهٗ وَرَجُلٌ يَقْرَأُ عَلَيْهِ أَنَّ عُمَرَ رَفَسَ فَاطِمَةَ حَتّٰى أَسْق...
	وَفِي خَبَرٍ اٰخَرَ قَوْلُهٗ تَعَالٰى: ﴿ وَ جَآءَ فِرْعَوْنُ﴾:عُمَرُ، ﴿ وَ مَنْ قَبْلَهٗ﴾ أَبُو بَكْرٍ، ﴿ وَ الْمُؤْتَفِكٰتُ﴾  :عَائِشَةُ، وَحَفْصَةُ.
	فَوَافَقْتُهٗ وَترَكْتُ حَدِيْثَهٗ.
	قُلْتُ: شَيْخٌ ضَالٌّ مُعَثَّرٌ.
	سیر اعلام النبلاء، تحت ترجمہ ابوبکر أحمد بن محمد بن السرى،رقم الترجمہ:349


	اعتراض نمبر 6
	عمر   نے نبی اکرم ﷺکی نافرمانی کی
	عَنْ سَعِيْدِ بْنِ جُبَيْرٍ قَالَ: قَالَ ابْنُ عَبَّاسٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا: يَوْمُ الْخَمِيْسِ وَمَا يَوْمُ الْخَمِيْسِ! اشْتَدَّ بِرَسُوْلِ اللّٰهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ وَجَعُهٗ فَقَالَ: "ائْتُوْنِي أَكْتُبْ لَكُمْ كِتَابًا لَنْ تَضِلّ...
	صحیح البخاری: رقم الحدیث 4431
	اعتراض :
	جواب :
	عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا قَالَ لَمَّا حُضِرَ رَسُوْلُ اللّٰهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ وَفِي الْبَيْتِ رِجَالٌ فَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: "هَلُمُّوْا أَكْتُبْ لَكُمْ كِتَابًا لَا تَضِلُّوْا بَعْدَهٗ". ...
	صحيح البخاری: رقم الحدیث 4432
	عَنْ عَلِيِّ بْنِ أَبِي طَالِبٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ: أَمَرَنِي النَّبِيُّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ أَنْ اٰتِيَهُ بِطَبَقٍ يَكْتُبُ فِيْهِ مَا لَا تَضِلُّ أُمَّتُهٗ مِنْ بَعْدِه. قَالَ: فَخَشِيْتُ أَنْ تَفُوْتَنِيْ نَفْسُهٗ قَالَ: قُلْتُ:...

	مسند احمد : ج1 ص468  رقم الحدیث 693
	دَعُوْنِيْ فَالَّذِيْ أَنَا فِيْهِ خَيْرٌ مِمَّا تَدْعُوْنِي إِلَيْهِ.

	صحیح البخاری: رقم الحدیث 4431
	عَنْ يَحْيَى بْنِ سَعِيْدٍ قَالَ سَمِعْتُ الْقَاسِمَ بْنَ مُحَمَّدٍ قَالَ قَالَتْ عَائِشَةُ .... قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: .... "لَقَدْ هَمَمْتُ أَوْ أَرَدْتُ أَنْ أُرْسِلَ إِلٰى أَبِي بَكْرٍ وَابْنِهٖ فَأَعْهَدَ أَنْ يَقُوْلَ ...

	صحیح البخاری: رقم الحدیث 5666
	وَمَنْ تَوَهَّمَ أَنَّ هٰذَا الْکِتَابَ کَانَ بِخِلَافَۃِ عَلِیٍّ فَہُوَ ضَالٌّ بِاتِّفَاقِ (عَامَّۃِ النَّاسِ) عُلَمَاءِ السُّنَّۃِ وَالشِّیْعَۃِ، أَمَّا أَهْلُ السُّنَّۃِ فَمُتَّفِقُوْنَ عَلٰی تَفْضِیْلِ أَبِیْ بَکْرٍ وَتَقْدِیْمِہ. وَأَمَّا الشِّی...

	منہاج السنۃ النبویۃ فی نقض کلام الشیعۃ والقدریۃ :ج 3 ص214
	وَلَا فِی شَیْءٍ مِنَ الْحَدِیْثِ الْمَعْرُوْفِ عِنْدَ أَهْلِ النَّقْلِ أَنَّہٗ جَعَلَ عَلِیًّا خَلِیْفَۃً کَمَا فِی الْأَحَادِیْثِ الصَّحِیْحَۃِ مَا یَدُلُّ عَلٰی خِلَافَۃِ أَبِی بَکْرٍ ثُمَّ یَدَّعُوْنَ مَعَ هٰذَا أَنَّہٗ کَانَ قَدْ نَصَّ عَلٰی خِلَ...

	منہاج السنۃ النبویۃ فی نقض کلام الشیعۃ والقدریۃ :ج3 ص324
	فَإِنْ قَابَلَهٗ خَبْرُ الْوَاحِدِ أَوِ الْقِيَاسُ فَإِنْ أَمْكَنَ الْجَمْعُ بَيْنَهُمَا بِدُوْنِ تَغْيِيْرٍ فِي حُكْمِ الْخَاصِ يُعْمَلُ بِهَما وَإلَّا يُعْمَلُ بِالْكِتَابِ وَيُتْرَكُ مَا يُقَابِلُهٗ.

	اصول الشاشی: ص11 بحث الخاص والعام

	مضمونِ قرآن :
	﴿ یٰۤاَیُّهَا الرَّسُوْلُ بَلِّغْ مَاۤ اُنْزِلَ اِلَیْكَ مِنْ رَّبِّكَ١ؕ وَ اِنْ لَّمْ تَفْعَلْ فَمَا بَلَّغْتَ رِسَالَتَهٗ١ؕ وَ اللّٰهُ یَعْصِمُكَ مِنَ النَّاسِ١ؕ اِنَّ اللّٰهَ لَا یَهْدِی الْقَوْمَ الْكٰفِرِیْنَ (٦٧) ﴾
	سورۃ المائدۃ : 67


	اعتراض نمبر7
	عمر   نے آپ ﷺ کے متعلق نازیبا جملہ کہا
	عَنْ سَعِيْدِ بْنِ جُبَيْرٍ قَالَ قَالَ ابْنُ عَبَّاسٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا: يَوْمُ الْخَمِيْسِ وَمَا يَوْمُ الْخَمِيْسِ! اشْتَدَّ بِرَسُوْلِ اللّٰهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ وَجَعُهٗ فَقَالَ: "ائْتُوْنِي أَكْتُبْ لَكُمْ كِتَابًا لَنْ تَضِلُّ...
	صحیح البخاری: رقم الحدیث 4431
	اعتراض :
	" مَا لَهٗ أَهَجَرَ اسْتَفْهِمُوْهُ "

	جواب :
	لغت :
	الْهَجْرُ: ضِدُّ الْوَصْلِ هَجَرَهٗ يَهْجُرُهٗ هَجْرًا وَ هِجْرَانًا صَرَمَهٗ.
	لسان العرب: مادہ "ھجر "
	( هَجَرَ ) هَجَرَهٗ يَهْجُرُهٗ هَجْرًا ، بِالْفَتْحِ ، وهِجْرانًا ، بِالْكَسْرِ: صَرَمَهٗ وَقَطَعَهٗ وَ الْهَجْرُ ضِدُّ الْوَصْلِ هَجَرَ الشَّيْءَ يَهْجُرُهٗ هَجْرًا : تَرَكَهٗ وَأَغْفَلَهٗ وَ اَعْرَضَ عَنْهُ.

	تاج العروس من جواھر القاموس : مادہ "ھجر "

	قرآن کریم :
	﴿وَ الّٰتِیْ تَخَافُوْنَ نُشُوْزَهُنَّ فَعِظُوْهُنَّ وَ اهْجُرُوْهُنَّ فِی الْمَضَاجِعِ وَ اضْرِبُوْهُنَّ١ۚ﴾
	سورۃ النساء:34
	﴿ وَ قَالَ الرَّسُوْلُ یٰرَبِّ اِنَّ قَوْمِی اتَّخَذُوْا هٰذَا الْقُرْاٰنَ مَهْجُوْرًا (٣٠)﴾

	سورۃ الفرقان:30
	﴿ وَ اصْبِرْ عَلٰى مَا یَقُوْلُوْنَ وَ اهْجُرْهُمْ هَجْرًا جَمِیْلًا (١٠)﴾

	سورۃ المزمل:10

	حدیث :
	عَنْ أَنَسِ بْنِ مَالِكٍ رَضِىَ اللهُ عَنْهُ قَالَ: قَالَ رَسُوْلُ اللّٰهِ صَلَّی اللهُ عَلَیْہِ وَسَلَّمَ: "لَا تَحَاسَدُوْا وَلَا تَقَاطَعُوَا وَلَا تَدَابَرُوا وَكُوْنُوْا عِبَادَ اللّٰهِ إِخْوَانًا وَلَا يَحِلُّ لِمُسْلِمٍ أَنْ يَهْجُرَ أَخَاهُ فَ...
	السنن الکبریٰ للبیہقی: ج7 ص303 رقم الحدیث 15170


	اعتراض نمبر 8
	عمر   حدیث کو حجیت نہیں سمجھتے تھے
	عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا قَالَ لَمَّا حُضِرَ رَسُوْلُ اللّٰهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ وَفِي الْبَيْتِ رِجَالٌ فَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: "هَلُمُّوْا أَكْتُبْ لَكُمْ كِتَابًا لَا تَضِلُّوْا بَعْدَهٗ". ...
	صحيح البخاری: رقم الحدیث 4432
	اعتراض:
	جواب نمبر 1:
	جواب نمبر 2:
	عَنْ مَعْدَانَ بْنِ أَبِيْ طَلْحَةَ أَنَّ عُمَرَ بْنَ الْخَطَّابِ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ خَطَبَ يَوْمَ الْجُمُعَةِ فَذَکَرَ نَبِيَّ اللهِ صَلَّی اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ وَذَکَرَ أَبَا بَکْرٍ.... ثُمَّ قَالَ: اَللّٰهُمَّ إِنِّي أُشْهِدُكَ عَلٰی أُمَرَاءِ...
	صحیح مسلم : رقم الحدیث   1258


	اعتراض نمبر9
	عمر   کو علی و عباس  جھوٹا، گناہ گار اور خائن سمجھنے تھے
	عَنْ الزُّهْرِيِّ : أَنَّ مَالِكَ بْنَ أَوْسٍ حَدَّثَهٗ، قَالَ: " أَرْسَلَ إِلَيَّ عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ، فَجِئْتُهٗ حِيْنَ تَعَالَى النَّهَارُ، قَالَ: فَوَجَدْتُهٗ فِي بَيْتِهٖ جَالِسًا عَلٰى سَرِيْرٍ مُفْضِيًا إِلٰى رُمَالِهٖ مُتَّكِئًا عَلٰى وِسَ...
	صحیح مسلم : رقم الحدیث 4577
	اعتراض :
	جواب نمبر1:
	عَنِ ابْنِ شِهَابٍ ‏‏‏‏‏‏قَالَ:‏‏‏‏ أَخْبَرَنِي مَالِكُ بْنُ أَوْسِ بْنِ الْحَدَثَانِ ‏‏‏‏‏‏وَكَانَ مُحَمَّدُ بْنُ جُبَيْرِ بْنِ مُطْعِمٍ ذَكَرَ لِي مِنْ حَدِيثِه ذٰلِكَ، ‏‏‏‏‏‏فَانْطَلَقْتُ حَتّٰى دَخَلْتُ عَلَيْهِ فَسَأَلْتُهٗ، ‏‏‏‏‏‏فَقَالَ:‏‏‏‏ ا...
	صحیح البخاری: رقم الحدیث 6728
	حَدَّثَنَا مُحَمَّدُ بْنُ الْمُثَنّٰی قَالَ حَدَّثَنَا يَحْيَی بْنُ کَثِيْرٍ الْعَنْبَرِيُّ أَبُوْ غَسَّانَ قَالَ حَدَّثَنَا شُعْبَةُ عَنْ عَمْرِو بْنِ مُرَّةَ عَنْ أَبِي الْبَخْتَرِيِّ أَنَّ الْعَبَّاسَ وَعَلِيًّا جَائَا إِلٰی عُمَرَ يَخْتَصِمَانِ يَ...

	شمائل الترمذی : رقم الحدیث 377
	‏‏‏‏‏‏عَنْ مَالِكِ بْنِ أَوْسِ بْنِ الْحَدَثَانِ، ‏‏‏‏‏‏قَالَ:‏‏‏‏ أَرْسَلَ إِلَيَّ عُمَرُ حِيْنَ تَعَالَى النَّهَارُ فَجِئْتُهٗ فَوَجَدْتُهٗ جَالِسًا عَلٰى سَرِيْرٍ مُفْضِيًا إِلٰى رِمَالِه، ‏‏‏‏‏‏فَقَالَ حِيْنَ دَخَلْتُ عَلَيْهِ:‏‏‏‏ يَا مَالِ! إِن...
	‏‏‏‏‏‏قَالَ أَبُوْ دَاوٗد:‏‏‏‏ إِنَّمَا سَأَلَاهُ أَنْ يَكُوْنَ يُصَيِّرُهٗ بَيْنَهُمَا نِصْفَيْنِ لَا أَنَّهُمَا جَهِلَا أَنَّ النَّبِيَّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قَالَ:‏‏‏‏ لَا نُوْرَثُ مَا تَرَكْنَا صَدَقَةٌ فَإِنَّهُمَا كَانَا لَا يَطْلُبَا...

	سنن ابی داؤد : رقم الحدیث 2963
	حَدَّثَنَا إِسْمَاعِيلُ، حَدَّثَنَا أَيُّوْبُ، عَنْ عِكْرِمَةَ بْنِ خَالِدٍ، عَنْ مَالِكِ بْنِ أَوْسِ بْنِ الْحَدَثَانِ قَالَ:جَاءَ الْعَبَّاسُ وَعَلِيٌّ إِلٰى عُمَرَ يَخْتَصِمَانِ، فَقَالَ الْعَبَّاسُ: اقْضِ بَيْنِي وَبَيْنَ هٰذَا الْكَذَا كَذَا، فَق...

	مسند احمد: رقم الحدیث 349
	مَااُدْرِجَ فِی الْحَدِیْثِ مِنْ کَلَامِ بَعْضِ الرُّوَاۃِ فَیُظَنُّ اَنَّہٗ مِنَ الْحَدِیْثِ.

	قواعد فی علوم الحدیث ص39
	وَكَذَا كَانَ الزُّهْرِيُّ يُفَسِّرُ الْأَحَادِيْثَ كَثِيْرًا وَرُبَمَا أَسْقَطَ أَدَاةَ التَّفْسِيْرِ.

	فتح المغیث شرح الفیۃ الحدیث ج:1 ص:268 ،تحت المدرج

	اعتراض:
	جواب :
	(أَنَّ الْعَبَّاسَ وَعَلِيًّا جَاءَا إِلٰى عُمَرَ ) أَيْ : أَيَّامَ خِلَافَتِه ( يَخْتَصِمَانِ يَقُوْلُ كُلُّ وَاحِدٍ مِنْهُمَا لِصَاحِبِه أَنْتَ كَذَا أَنْتَ كَذَا ) أَيْ : أَنْتَ لَا تَسْتَحِقُّ الْوِلَايَةَ عَلٰى هٰذِهِ الصَّدَقَةِ أَوْ أَنَا أَو...
	جَمْعُ الْوَسَائِلِ فِي شَرْحِ الشَّمَائِلِ: ج2 ص226

	جواب نمبر2:
	تَزَوَّجَ عُمَرُ أُمَّ كُلْثُوْمٍ بِنْتَ عَلِيِّ بْنِ أَبِيْ طَالِبٍ وَهِيَ مِنْ فَاطِمَةَ وَدَخَلَ بِهَا فِيْ شَهْرِ ذِي الْقَعْدَةِ ثُمَّ حَجَّ وَاسْتَخْلَفَ عَلَى الْمَدِيْنَةِ زَيْدَ بْنَ ثَابِتٍ.
	کتاب الثقات لابن حبان: ج2 ص216

	جوا ب نمبر 3:
	وَمَا ذٰلِكَ إِلَّا لِأَنَّهُمْ فَهِمُوْا بِقَرِيْنَةِ الْحَالِ أَنَّهٗ تَكَلَّمَ بِمَا لَا يَعْتَقِدُ ظَاهِرَهٗ مُبَالَغَةً فِي الزَّجْرِ.
	شرح مسلم للنووی: تحت رقم الحدیث 1757


	اعتراض نمبر 10
	عمر   نے ابو ہریرہ  کو مارا
	عَنْ أَبِي هُرَيْرَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ: كُنَّا قُعُوْدًا حَوْلَ رَسُوْلِ اللهِ  صَلَّی اللهُ عَلَیْہِ وَسَلَّمَ مَعَنَا أَبُوْ بَكْرٍ وَعُمَرُ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا فِي نَفَرٍ فَقَامَ رَسُوْلُ اللهِ  صَلَّی اللهُ عَلَیْہِ وَسَلَّمَ مِنْ بَيْ...
	فَاحْتَفَزْتُ فَدَخَلْتُ عَلٰى رَسُوْلِ اللهِ  صَلَّی اللهُ عَلَیْہِ وَسَلَّمَ فَقَالَ : أَأَبُو هُرَيْرَةَ ؟ فَقُلْتُ نَعَمْ يَا رَسُولَ اللهِ! قَالَ مَا شَأْنُكَ ؟ قُلْتُ: كُنْتَ بَيْنَ أَظْهُرِنَا فَقُمْتَ فَأَبْطَأْتَ عَلَيْنَا فَخَشِيْنَا أَنْ تُ...
	فَقُلْتُ: هَاتَانِ نَعْلَا رَسُوْلِ اللهِ  صَلَّی اللهُ عَلَیْہِ وَسَلَّمَ بَعَثَنِيْ بِهِمَا مَنْ لَقِيْتُ يَشْهَدُ أَنْ لَا إِلٰهَ إِلَّا اللهُ مُسْتَيْقِنًا بِهَا قَلْبُهٗ بَشَّرْتُهٗ بِالْجَنَّةِ ، فَضَرَبَ عُمَرُ بِيَدِه بَيْنَ ثَدْيَيَّ فَخَرَر...
	صحیح مسلم: رقم الحدیث 46
	پہلا اعتراض :
	جواب نمبر 1:
	لَا بُدَّ هُنَا مِنْ تَقْدِيْرٍ يَدُلُّ عَلَيْهِ السِّيَاقُ مِنَ السِّبَاقِ وَاللَّحَاقِ، يَعْنِي: فَقَالَ عُمَرُ: ارْجِعْ؛ قَصْدًا لِلْمُرَاجَعَةِ ....  فَأَبَيْتُ وَامْتَنَعْتُ عَنْ حُكْمِهِ امْتِثَالًا لِظَاهِرِ أَمْرِه - عَلَيْهِ الصَّلَاةُ وَالس...
	مرقاۃ المفاتیح شرح مشکوٰۃ المصابیح:  ج1 ص269

	جواب نمبر2:
	﴿وَ دَخَلَ الْمَدِیْنَةَ عَلٰى حِیْنِ غَفْلَةٍ مِّنْ اَهْلِهَا فَوَجَدَ فِیْهَا رَجُلَیْنِ یَقْتَتِلٰنِ١٘ۗ هٰذَا مِنْ شِیْعَتِهٖ وَ هٰذَا مِنْ عَدُوِّهٖ١ۚ فَاسْتَغَاثَهُ الَّذِیْ مِنْ شِیْعَتِهٖ عَلَى الَّذِیْ مِنْ عَدُوِّهٖ١ۙ فَوَكَزَهٗ مُوْسٰى فَقَض...
	سورۃ القصص:15

	جواب نمبر3:
	دوسرا اعتراض:
	جواب نمبر1 :
	جواب نمبر2:
	قَالَ: فَلَا تَفْعَلْ فَإِنِّي أَخْشٰى أَنْ يَتَّكِلَ النَّاسُ عَلَيْهَا فَخَلِّهِمْ يَعْمَلُوْنَ قَالَ رَسُوْلُ اللهِ  صَلَّی اللهُ عَلَیْہِ وَسَلَّمَ: فَخَلِّهِمْ .


	اعتراض نمبر 11
	عمر   نے آپ ﷺ کےجنازے میں شرکت نہیں کی
	حَدَّثَنَا ابْنُ نُمَيْرٍ ، عَنْ هِشَامِ بْنِ عُرْوَةَ ، عَنْ أَبِيْهِ ؛ أَنَّ أَبَا بَكْرٍ وَعُمَرَ لَمْ يَشْهَدَا دَفْنَ النَّبِيِّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ ، كَانَا فِي الْأَنْصَارِ ، فَبُوْيِعَا قَبْلَ أَنْ يَرْجِعَا.
	مصنف ابن ابی شیبۃ: رقم الحدیث38201
	اعتراض :
	جواب نمبر 1:
	[1]:  انقطاع ِسند
	عُرْوَةُ بْنُ الزُّبَيْرِ بْنِ الْعَوَّامِ بْنِ خُوَيْلِدٍ الْأَسَدِيُّ أَبُوْ عَبْدِ اللهِ الْمَدَنِيُّ ثِقَةٌ فَقِيْهٌ مَشْهُوْرٌ مِنَ الثَّالِثَةِ مَاتَ سَنَةَ أَرْبَعٍ وَتِسْعِيْنَ عَلَى الصَّحِيْحِ وَمَوْلِدُهٗ فِيْ أَوَائِلِ خِلَافَةِ عُثْمَانَ.
	تقرىب التہذىب، رقم الترجمۃ: 4561 تحت عروۃ بن زبیر

	[2]: متن کا شاذ ہونا
	عَنِ ابْنِ شِهَابٍ قَالَ أَخْبَرَنِي أَبُوْ سَلَمَةَ أَنَّ عَائِشَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهَا أَخْبَرَتْهُ أَنَّ أَبَا بَكْرٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ أَقْبَلَ عَلٰى فَرَسٍ مِنْ مَسْكَنِهٖ بِالسُّنْحِ حَتّٰى نَزَلَ فَدَخَلَ الْمَسْجِدَ فَلَمْ يُكَلِّمِ النَّاس...
	صحیح البخاری: رقم الحدیث 4453
	" ھٰذِہِ خَوْخَۃُ اَبِیْ بَکْرٍ."
	عَنْ عَائِشَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهَا قَالَتْ: لَمَّا مَاتَ رَسُوْلُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ اخْتَلَفُوْا فِي اللَّحْدِ وَالشَّقِّ، حَتّٰى تَكَلَّمُوْا فِي ذٰلِكَ، وَارْتَفَعَتْ أَصْوَاتُهُمْ، فَقَالَ عُمَرُ: لَا تَصْخَبُوْا عِنْدَ رَسُوْ...

	سنن ابن ماجۃ: رقم الحدیث 1558

	جواب نمبر 2 :
	لَمَّا كُفِّنَ رَسُوْلُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ وَوُضِعَ عَلٰى سَرِيْرِهٖ، دَخَلَ أَبُوْ بَكْرٍ وَعُمَرُ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا وَمَعَهُمَا نَفَرٌ مِنَ الْمُهَاجِرِيْنَ وَالْأَنْصَارِ بِقَدْرِ مَا يَسَعُ الْبَيْتُ. فَقَالَا: السَّلَامُ ع...
	البدایۃ والنہایۃ لابن کثیر: ج 5 ص 265، باب کیفیۃ الصلوۃ علیہ صلی اللہ علیہ وسلم

	شبہ:
	جواب:

	اعتراض نمبر 12
	عمر   ایک طلاق کو تین طلاق کہتے تھے
	عَنِ ابْنِ طَاوُسٍ عَنْ أَبِيْهِ عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ: كَانَ الطَّلَاقُ عَلٰى عَهْدِ رَسُوْلِ اللّٰهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ وَأَبِيْ بَكْرٍ وَسَنَتَيْنِ مِنْ خِلَافَةِ عُمَرَ طَلَاقُ الثَّلَاثِ وَاحِدَةً، فَقَالَ عُم...
	صحیح مسلم ج1 ص477 ص478، مصنف عبد الرزاق ج6ص305
	و روی ھذا من طریق اٰخر وفیہ ابن جریج.

	اعتراض :
	جواب نمبر1:
	فَالْأَصَحُّ أَنَّ مَعْنَاهُ أَنَّهٗ كَانَ فِي أَوَّلِ الْأَمْرِ إِذَا قَالَ لَهَا: "أَنْتِ طَالِقٌ ،أَنْتِ طَالِقٌ ،أَنْتِ طَالِقٌ" وَلَمْ يَنْوِ تَأْكِيْدًا وَلَا اسْتِئْنَافًا يُحْكَمُ بِوُقُوْعِ طَلْقَةٍ لِقِلَّةِ إِرَادَتِهِمُ الِاسْتِئْنَافَ بِذ...
	شرح مسلم للنووی: ج1ص478

	جواب نمبر2:
	إِنَّ النَّاسَ قَدْ اسْتَعْجَلُوا فِي أَمْرٍ قَدْ كَانَتْ لَهُمْ فِيْهِ أَنَاةٌ .
	اَلْمُرَادُ أَنَّ الْمُعْتَادَ فِي الزَّمَنِ الْأُوَلِ كَانَ طَلْقَةً وَاحِدَةً وَصَارَ النَّاسُ فِي زَمَنِ عُمَرَ يُوْقِعُوْنَ الثَّلَاثَ دَفْعَةً فَنَفَذَهُ عُمَرُ فَعَلٰى هٰذَا يَكُوْنُ إِخْبَارًا عَنِ اخْتِلَافِ عَادَةِ النَّاسِ لَا عَنْ تَغَيُّرِ...
	شرح مسلم للنووی: ج2ص478
	اَیْ کَانَ النَّاسُ یُطَلِّقُوْنَ وَاحِدَۃً بَدْلَ الثَّلَاثِ وَیَکْتِفُوْنَ بِوَاحِدَۃٍ لِلتَّطْلِیْقِ، وَکَانُوْا لَا یُطَلِّقُوْنَ ثَلَاثًا خِلَافَ السُّنَّۃِ، وَهُمْ کَانُوْا عَلٰی ذٰلِكَ اِلٰی خِلَافَۃِ عُمَرَ حَتّٰی صَارُوْا فِی عَہَدِہٖ یُطَلِّ...

	معارف السنن: ج5 ص471

	فائدہ:
	﴿اَجَعَلَ الْاٰلِهَةَ اِلٰهًا وَّاحِدًا﴾
	سورۃ ص:5
	فَہُمْ لَمْ یُرِیْدُوْا بِقَوْلِہِمْ هٰذَا أَنَّہٗ صَلَّی اللهُ عَلَیْہِ وَسَلَّمَ اۤمَنَ بِاۤلِہَۃٍ ثُمَّ جَعَلَہُمْ وَاحِدًا، وَ إِنَّمَا یُرِیْدُوْنَ أَنَّہٗ جَعَلَ إِلٰہًا وَاحِدًا بَدْلَ اۤلِہَۃٍ.

	معارف السنن: ج5 ص472
	مَنْ جَعَلَ الْهُمُوْمَ هَمًّا وَاحِدًا هَمَّ اۤخِرَتِه كَفَاهُ اللهُ هَمَّ دُنْيَاهُ.

	سنن ابن ماجۃ: باب الانتفاع بالعلم والعمل بہ- عن عبد اللہ بن مسعود
	فَلَیْسَ الْمُرَادُ اخْتِیَارَ الْہُمُوْمِ ثُمَّ جَعْلَہَا وَاحِدَۃً، وَ اِنَّمَا الْمُرَادُ اَنَّہٗ اخْتَارَ هَمًّا وَاحِدًا بَدْلَ هُمُوْمٍ کَثِیْرَۃٍ.

	معارف السنن: ج5 ص472

	جواب نمبر3:
	اَلْحَدِیْثُ اِذَا لَمْ تَجْمَعْ طُرُقَہٗ لَمْ تَفْہَمْہٗ وَالْحَدِیْثُ یُفَسِّرُ بَعْضُہٗ بَعْضًا.
	الجا مع لاخلاق الرا وی للخطیب: ص370 رقم1651
	قَالَ ابْنُ عَبَّاسٍ: بَلٰى كَانَ الرَّجُلُ إِذَا طَلَّقَ امْرَأَتَهٗ ثَلَاثًا قَبْلَ أَنْ يَدْخُلَ بِهَا جَعَلُوْهَا وَاحِدَةً عَلٰى عَهْدِ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّی اللهُ عَلَیْہِ وَسَلَّمَ وَأَبِى بَكْرٍ وَصَدْرًا مِنْ إِمَارَةِ عُمَرَ.

	سنن ابی داؤد: ج1 ص317 باب نسخ المراجعۃ بعد التطليقات الثلاث
	زاد المعاد لابن القیم: ج4 ص1019-فصل: فى حكمہ صلى الله علیہ وسلم فیمن طلق ثلاثا بكلمۃ واحدۃ
	حَدَّثَنَا إسْمَاعِيلُ ابْنُ عُلَيَّةَ ، عَنْ لَيْثٍ ، عَنْ طَاوُوسٍ ، وَعَطَاءٍ ، أَنَّهُمَا قَالَا : إِذَا طَلَّقَ الرَّجُلُ امْرَأَتَهٗ ثَلَاثًا قَبْلَ أَنْ يَدْخُلَ بِهَا ، فَهِيَ وَاحِدَةٌ.

	مصنف ابن ابی شیبۃ: ج9 ص 539 رقم الحدیث18177
	ذَكَرَ ابْنُ أَبِى شَيْبَةَ بِسَنَدٍ رِجَالُهٗ ثِقَاتٌ عَنْ طَاؤُوْسٍ وَعَطَاءٍ وَجَابِرِ بْنِ زَيْدٍ اَنَّهُمْ قَالُوْا: إِذَا طَلَّقَهَا ثَلَاثًا قَبْلَ أَنْ يَدْخُلَ بِهَا ، فَهِيَ وَاحِدَةٌ.

	الجوہر النقی علی السنن الکبریٰ للبیہقی: ج 7ص331

	جواب نمبر4:
	كُلُّ أَصْحَابِ ابْنِ عَبَّاسٍ رَوَوْا عَنْهُ خِلَافَ مَا قَالَ طَاؤُوْسٌ.
	نیل الاوطار للشوکانی: ج6ص245 باب ما جاء فی طلاق البتۃ
	بِأَنَّ حَدِيْثَ ابْنِ عَبَّاسٍ الْوَاقِعَ فِي الصَّحِيْحَيْنِ إِنَّمَا رَوَاهُ عَنْهُ مِنْ أَصْحَابِهٖ طَاؤُوْسٌ ، وَأَنَّ جُلَّةَ أَصْحَابِہٖ رَوَوْا عَنْهُ لُزُوْمَ الثَّلَاثِ مِنْهُمْ سَعِيْدُ بْنُ جُبَيْرٍ وَمُجَاهِدٌ وَعَطَاءٌ وَعَمْرُو بْنُ دِي...

	بدایۃ المجتہد: ج2ص61 کتاب الطلاق، الباب الاول
	فَهٰذِه رِوَايَةُ سَعِيْدِ بْنِ جُبَيْرٍ وَعَطَاءِ بْنِ أَبِى رَبَاحٍ وَمُجَاهِدٍ وَعِكْرِمَةَ وَعَمْرِو بْنِ دِينَارٍ وَمَالِكِ بْنِ الْحَارِثِ وَمُحَمَّدِ بْنِ إِيَاسِ بْنِ الْبُكَيْرِ وَرُوِّيْنَاهُ عَنْ مُعَاوِيَةَ بْنِ أَبِى عَيَّاشٍ الْأَنْصَار...

	السنن الکبری للبیہقی: ج7 ص338 باب مَنْ جَعَلَ الثَّلاَثَ وَاحِدَةً
	وَتَرَكَهُ الْبُخَارِىُّ وَأَظُنُّهُ إِنَّمَا تَرَكَهٗ لِمُخَالَفَتِه سَائِرَ الرِّوَايَاتِ عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا.

	السنن الکبریٰ للبیہقی: ج7 ص338 باب مَنْ جَعَلَ الثَّلاَثَ وَاحِدَةً

	جواب نمبر5:
	عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ رَضِیَ اللهُ عَنْہُمَا أَنَّہٗ أَتَاہُ رَجُلٌ فَقَالَ: طَلَّقْتُ امْرَأتِیْ ثَلَاثًا، فَقَالَ: عَصَیْتَ رَبَّكَ وَحَرُمَتْ عَلَیْكَ حَتّٰی تَنْکِحَ زَوْجًا غَیْرَكَ.
	جامع المسانید: ج 2ص148، السنن الکبریٰ للبیہقی: ج7 ص337 واسنادہ صحیح
	عَمَلُ الرَّاوِیِّ بِخِلَافِ رِوَایَتِہٖ بَعْدَ الرِّوَایَۃِ مِمَّا هُوَ خِلَافٌ بِیَقِیْنٍ یَسْقُطُ الْعَمَلُ بِہٖ عِنْدَنَا.

	المنار مع شرحہ ص190، قواعد فی علوم الحدیث للعثمانی ص 202


	اعتراض نمبر 13
	عمر   نے  متعہ کو حرام قرار دیا تھا
	قَالَ الْحَكَمُ : قَالَ عَلِيٌّ رَضِيَ اللهُ  عَنْهُ : لَوْلاَ أَنَّ عُمَرَ رَضِيَ اللهُ  عَنْهُ نَهٰى عَنِ الْمُتْعَةِ مَا زَنٰى إِلَّا شَقِيٌّ.
	تفسیر الطبری  :  ج4 ص 17 رقم 7185سورۃ النساء ، تحت الآیۃ {وَالْمُحْصَنَاتُ مِنَ النِّسَاءِ إِلَّا مَا مَلَكَتْ أَيْمَانُكُمْ}
	اعتراض:
	جواب:
	[1]: انقطاع ِسند
	اَلْحَكَمُ بْنُ عُتَيْبَةَ الْكِنْدِيُّ أَبُوْ مُحَمَّدٍ .... أَنَّهٗ وُلِدَ سَنَةَ خَمْسِيْنَ ، وَقِيْلَ : إِنَّهٗ مَاتَ سَنَةَ ثَلَاثَ عَشَرَةَ وَمِئَةٍ.
	تہذیب الكمال فی  اسماء الرجال:ج7 ص120   ترجمۃ حكم بن عتيبہ الكندی، رقم الترجمہ1438

	[2]: متن کا شاذ ہونا
	1: عَنْ عَلِيِّ بْنِ أَبِيْ طَالِبٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ: أَنَّ النَّبِيَّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَ سَلَّمَ نَهٰى عَنْ مُتْعَةِ النِّسَاءِ وَعَنْ لُحُوْمِ الْحُمُرِ الْأَهْلِيَّةِ زَمَنَ خَيْبَرَ.
	سنن الترمذی: رقم الحدیث 1121
	حَدِيْثُ عَلِيٍّ حَدِيْثٌ حَسَنٌ صَحِيْحٌ وَالْعَمَلُ عَلٰى هٰذَا عِنْدَ أَهْلِ الْعِلْمِ مِنْ أَصْحَابِ النَّبِيِّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ وَغَيْرِهِمْ وَإِنَّمَا رُوِيَ عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ شَيْءٌ مِّنَ الرُّخْصَةِ فِي الْمُتْعَةِ ثُمَّ رَجَع...

	سنن الترمذی: تحت رقم الحدیث 1121
	عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ كَعْبٍ عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا قَالَ : إِنَّمَا كَانَتِ الْمُتْعَةُ فِيْ أَوَّلِ الْإِسْلَامِ، كَانَ الرَّجُلُ يَقْدِمُ الْبَلْدَةَ لَيْسَ لَهٗ بِهَا مَعْرِفَةٌ فَيَتَزَوَّجُ الْمَرْأَةَ بِقَدْرِ مَا يَرٰى أَنَّه...

	سنن الترمذی:رقم الحدیث  2112


	اعتراض نمبر14
	حضرت ام کلثوم   کو بغیر نکاح کے چھوا
	عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ عَلِيٍّ أَنَّ عُمَرَ بْنَ الْخَطَّابِ خَطَبَ إِلٰى عَلِيٍّ ابْنَتَهٗ أُمَّ كُلْثُوْمٍ، فَذَكَرَ لَهٗ صِغَرَهَا، فَقِيْلَ لَهٗ: إِنَّهٗ رَدَّكَ، فَعَاوِدْهُ، فَقَالَ لَهٗ عَلِيٌّ: أَبْعَثُ بِهَا إِلَيْكَ، فَإِنْ رَضِيْتَ فَهِيَ امْر...
	الاستیعاب فی معرفۃ الاصحاب: ترجمۃ أم كلثوم بنت علي بن أبي طالب،رقم الترجمہ :4204
	اعتراض :
	جواب :
	فَقَالَ لَهٗ عَلِيٌّ: أَبْعَثُ بِهَا إِلَيْكَ، فَإِنْ رَضِيْتَ فَهِيَ امْرَأَتُكَ.
	عَنْ أَبِيْ جَعْفَرٍ قَالَ خَطَبَ عُمَرُ إلٰى عَلِيٍّ ابْنَتَهٗ فَقَالَ: إنَّهَا صَغِيْرَةٌ، فَقِيْلَ لِعُمَرَ: إِنَّمَا يُرِيْدُ بِذٰلِكَ مَنْعَهَا، قَالَ: فَكَلَّمَهٗ فَقَالَ عَلِيٌّ: أَبْعَثُ بِهَا إِلَيْكَ، فَإِنْ رَضِيْتَ فَهِيَ امْرَأَتُكَ.
	مصنف عبدالرزاق: رقم الحدیث  10352
	عَنِ الْحَسَنِ أَنَّ عُمَرَ خَطَبَ إلٰى عَلِيٍّ ابْنَتَهٗ أُمَّ كُلْثُوْمٍ فَقَالَ عَلِيٌّ: إنَّهَا صَغِيْرَةٌ فَانْظُرْ إلَيْهَا ، فَأَرْسَلَهَا إلَيْهِ بِرِسَالَةٍ فَمَازَحَهَا ، فَقَالَتْ : لَوْلَا أَنَّك شَيْخٌ ، أَوْ لَوْلَا أَنَّكَ أَمِيْرُ الْم...

	مصنف ابن ابی شیبۃ: رقم الحدیث  17629

	شبہ:
	جواب:

	اعتراض نمبر15
	عمر   کئی مسائل کا علم نہیں رکھتے تھے
	قَالَ أَحْمَدُ ابْنُ زُهَيْرٍ: حَدَّثَنَا عُبَيْدُ اللهِ بْنُ عُمَرَ الْقَوَارِيْرِيُّ ، حَدَّثَنَا مُؤَمَّلُ بْنُ إِسْمَاعِيْلَ، حَدَّثَنَا سُفْيَانُ بْنُ عُيَيْنَةَ ، عَنْ  يَحْيَى بْنِ سَعِيْدٍ، عَنْ سَعِيْدِ بْنِ الْمُسَيَّبِ ، قَالَ : كَانَ عُمَر...
	الاستیعاب فی معرفۃ الاصحاب : ص339 تحت ترجمۃ علي بن أبي طالب
	اعتراض:
	جواب :
	[1]:  کسی  مسئلہ کا استحضار نہ  ہونا
	حَدَّثَنَا أَحْمَدُ بْنُ عَبْدَةَ الضَّبِّيُّ الْبَصْرِيُّ ، حَدَّثَنَا عَبْدُ الْوَهَّابِ الثَّقَفِيُّ ، حَدَّثَنَا أَيُّوْبُ ، عَنْ عِكْرِمَةَ ، أَنَّ عَلِيًّا حَرَّقَ قَوْمًا ارْتَدُّوْا عَنِ الْإِسْلَامِ ، فَبَلَغَ ذٰلِكَ ابْنَ عَبَّاسٍ ، فَقَالَ:...
	سنن الترمذی : رقم الحدیث 1458
	عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ كَعْبٍ الْقُرَظِيِّ قَالَ: سَأَلَ رَجُلٌ عَلِيًّا رَضِيَ اللهُ  عَنْهُ عَنْ مَسْأَلَةٍ، فَقَالَ فِيْهَا ، فَقَالَ الرَّجُلُ: لَيْسَ كَذٰلِكَ يَا أَمِيْرَ الْمُؤْمِنِيْنَ: وَلٰكِنْ كَذَا وَكَذَا فَقَالَ عَلِيٌّ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ: ...

	جامع بيان العلم وفضلہ: الرقم   865

	[2]:  "لَوْلَا عَلیٌّ لَهَلَكَ عُمَرُ" کہنے سے  علی  کی    عمر  پر فضیلت ثابت ہوتی ہے:
	لَوْلاَ مُعَاذٌ لَهَلَكَ عُمَرُ.
	عَنْ أَبِي سُفْيَانَ، حَدَّثَنِي أَشْيَاخٌ مِنَّا قَالُوْا: جَاءَ رَجُلٌ إِلٰى عُمَرَ بْنِ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ فَقَالَ: يَا أَمِيْرَ الْمُؤْمِنِيْنَ! إِنِّي غِبْتُ عَنِ امْرَأَتِي سَنَتَيْنِ فَجِئْتُ وَهِيَ حُبْلٰى فَشَاوَرَ عُمَرُ رَضِيَ ...
	السنن الکبریٰ للبیہقی: ج7 ص443 رقم الحدیث 15966


	اعتراض نمبر16
	عمر   نے حضرت فاطمہ   کا میراث نامہ پھاڑ دیا
	وَفِي كَلَامِ سِبْطِ ابْنِ الْجَوْزِيْ رَحِمَهُ اللهُ أَنَّهٗ رَضِىَ اللهُ  عَنْهُ كَتَبَ لَهَا بِفَدَكٍ، وَدَخَلَ عَلَيْهِ عُمَرُ رَضِىَ اللهُ  عَنْهُ فَقَالَ: مَا هٰذَا. فَقَالَ: كِتَابٌ كَتَبْتُهُ لِفَاطِمَةَ بِمِيْرَاثِهَا مِنْ أَبِيْهَا فَقَالَ: ...
	السيرة الحلبیۃ:  باب یذکر فی مدت مرضہ
	اعتراض :
	جواب نمبر 1:
	يُوسُفُ بْنُ قِزُغْلِي الْوَاعِظُ الْمُؤَرِّخُ شَمْسُ الدِّيْنِ ، أَبُو الْمُظَفَّرِ، سِبْطُ ابْنِ الْجَوْزِيِّ.
	رَوٰى عَنْ جَدِّهٖ وَطَائِفَةٍ، وَأَلَّفَ كِتَابَ "مِرْاٰةِ الزَّمَانِ" فَتَرَاهُ يَأْتِيْ فِيْهِ بِمَنَاكِيْرِ الْحِكَايَاتِ، وَمَا أَظُنُّهٗ بِثِقَةٍ فِيْمَا يَنْقُلُهٗ، بَلْ يَجْنِفُ وَيُجَازِفُ، ثُمَّ إِنَّهٗ تَرْفَضُ وَلَهٗ مُؤَلَّفٌ فِيْ ذٰلِكَ ...
	قَالَ الشَّيْخُ مُحْيِى الدِّيْنِ السُّوْسِىُّ: لَمَّا بَلَغَ جَدِّىْ مَوْتُ سَبْطِ ابْنِ الْجَوْزِىِّ قَالَ: لَا رَحِمَهُ اللهُ، كَانَ رَافِضِيًّا.
	میزان الاعتدال: رقم الترجمۃ 9880

	جواب نمبر 2:
	عَنْ عَائِشَةَ أَنَّ فَاطِمَةَ عَلَيْهَا السَّلَامُ وَالْعَبَّاسَ أَتَيَا أَبَا بَكْرٍ يَلْتَمِسَانِ مِيْرَاثَهُمَا أَرْضَهٗ مِنْ فَدَكٍ وَسَهْمَهٗ مِنْ خَيْبَرَ فَقَالَ أَبُوْ بَكْرٍ: سَمِعْتُ النَّبِيَّ صَلَّى اللهُ  عَلَيْهِ وَسَلَّمَ يَقُوْلُ: لَا...
	صحیح البخاری: رقم الحدیث 4035
	‏‏‏‏‏‏ ‏‏‏‏‏‏عَنْ عَائِشَةَ رَضِيَ اللهُ  عَنْهَا أَنَّ أَزْوَاجَ النَّبِيِّ صَلَّى اللهُ  عَلَيْهِ وَسَلَّمَ حِيْنَ تُوُفِّيَ رَسُوْلُ اللّٰهِ صَلَّى اللهُ  عَلَيْهِ وَسَلَّمَ ‏‏‏‏‏‏أَرَدْنَ أَنْ يَبْعَثْنَ عُثْمَانَ إِلٰى أَبِي بَكْرٍ يَسْأَلْنَهٗ م...

	صحیح البخاری،رقم الحدیث 6730


	اعتراض نمبر17
	عمر   نے آپ ﷺ کی دنیوی وفات کا انکار  کیا
	حَدَّثَنَا إِسْمَاعِيْلُ بْنُ عَبْدِ اللهِ، حَدَّثَنَا سُلَيْمَانُ بْنُ بِلَالٍ، عَنْ هِشَامِ بْنِ عُرْوَةَ، قَالَ: أَخْبَرَنِي عُرْوَةُ بْنُ الزُّبَيْرِ، عَنْ عَائِشَةَ رَضِيَ اللهُ  عَنْهَا زَوْجِ النَّبِيِّ صَلَّى اللهُ  عَلَيْهِ وَسَلَّمَ أَنَّ رَ...
	صحیح البخاری : رقم الحدیث  3667
	اعتراض :
	﴿اِنَّكَ مَیِّتٌ وَّ اِنَّهُمْ مَّیِّتُوْنَ﴾
	سورة الزمر : 30

	جواب :
	سورۃ یٰسین: 52
	عَنْ أَبِي هُرَيْرَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ قَالَ رَسُوْلُ اللّٰهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: إِذَا قُبِرَ الْمَيِّتُ أَوْ قَالَ أَحَدُكُمْ أَتَاهُ مَلَكَانِ أَسْوَدَانِ أَزْرَقَانِ يُقَالُ لِأَحَدِهِمَا الْمُنْكَرُ وَالْاٰخَرُ النَّكِيْرُ ف...

	سنن الترمذی: رقم الحدیث 1071
	عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ  رَضِیَ اللهُ عَنْہُمَا قَالَ: بِتُّ عِنْدَ خَالَتِي مَيْمُونَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهَا لَيْلَةً فَقَامَ النَّبِيُّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ مِنَ اللَّيْلِ فَلَمَّا كَانَ فِي بَعْضِ اللَّيْلِ قَامَ النَّبِيُّ صَلَّى اللهُ عَلَ...

	صحیح البخاری: رقم الحدیث 138


	اعتراض نمبر18
	عمر   نے حضرت فاطمہ  کے  جنازے میں شرکت نہیں کی
	عَنْ عُرْوَةَ عَنْ عَائِشَةَ أَنَّ فَاطِمَةَ عَلَيْهَا السَّلَام بِنْتَ النَّبِيِّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ ...فَلَمَّا تُوُفِّيَتْ دَفَنَهَا زَوْجُهَا عَلِيٌّ لَيْلًا وَلَمْ يُؤْذِنْ بِهَا أَبَا بَكْرٍ وَصَلّٰى عَلَيْهَا.
	صحیح البخاری : رقم الحدیث 4240
	اعتراض :
	جواب:
	[1]: اطلاع نہ دینے کی وجہ
	وَلَعَلَّهٗ لَمْ يُعْلِمْ أَبَا بَكْرٍ بِمَوْتِهَا لِأَنَّهٗ ظَنَّ أَنَّ ذٰلِكَ لَا يَخْفٰى عَنْهُ ، وَلَيْسَ فِي الْخَبَرِ مَا يَدُلُّ عَلٰى أَنَّ أَبَا بَكْر لَمْ يَعْلَمْ بِمَوْتِهَا وَلَا صَلّٰى عَلَيْهَا.
	فتح الباری شرح صحیح البخاری :  باب غزوۃ خیبر

	[2]: جنازے میں شرکت
	عَنْ مَالِكٍ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ عَنْ أَبِيْهِ عَنْ جَدِّهٖ عَلِيِّ بْنِ الْحُسَيْنِ قَالَ: مَاتَتْ فَاطِمَةُ بَيْنَ الْمَغْرِبِ وَالْعِشَاءِ فَحَضَرَهَا أَبُوْ بَكْرٍ وَعُمَرُ وَعُثْمَانُ وَالزُّبَيْرُ وَعَبْدُ الرَّحْمٰنِ بْنِ عَوْفٍ .
	الرياض النضرة في مناقب العشرة: ذكر اختصاصاتہ  بالصلاة إماماً على فاطمة بنت رسول الله ﷺ
	عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ عَنْ أَبِيْهِ قَالَ: مَاتَتْ فَاطِمَةُ بِنْتُ النَّبِيِّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَجَاءَ أَبُوْ بَكْرٍ وَعُمَرُ  لِيُصَلُّوْا فَقَالَ أَبُو بَكْرٍ لِعَلِيٍّ بْنِ أَبِيْ طَالِبٍ: تَقَدَّمْ! فَقَالَ: مَا كُنْتُ لِأَت...

	كنز العمال فی سنن الأقوال والأفعال:  رقم الحدیث   35677


	اعتراض نمبر19
	عمر    نے ابوہریرہ  کو دشمنِ خدا کہا
	قَالَ: أَخْبَرَنَا هَوْذَةُ بْنُ خَلِيْفَةَ، وَعَبْدُ الْوَهَّابِ بْنُ عَطَاءٍ، وَيَحْيَى بْنُ خُلَيْفِ بْنِ عُقْبَةَ، وَبَكَّارُ بْنُ مُحَمَّدٍ قَالُوْا: حَدَّثَنَا ابْنُ عَوْنٍ، عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ سِيْرِيْنَ، عَنْ أَبِي هُرَيْرَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْ...
	الطبقات الکبری :  ج4 ص335 تحت ترجمۃ ابی ھریرۃ
	اعتراض :
	جواب:
	قَالَ: أَخْبَرَنَا هَوْذَةُ بْنُ خَلِيْفَةَ، وَعَبْدُ الْوَهَّابِ بْنُ عَطَاءٍ، وَيَحْيَى بْنُ خُلَيْفِ بْنِ عُقْبَةَ، وَبَكَّارُ بْنُ مُحَمَّدٍ قَالُوْا: حَدَّثَنَا ابْنُ عَوْنٍ، عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ سِيْرِيْنَ، عَنْ أَبِي هُرَيْرَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْ...
	الطبقات الکبری ٰ: ج 4 ص 335  تحت ترجمۃ ابی ھریرۃ


	اعتراض نمبر20
	عمر  ؛ ابوعبیدہ اور سالم   کو عثمان و علی   سے افضل سمجھتے تھے
	عَنْ عَمْرِو بْنِ مَيْمُونٍ الْأَوْدِيِّ، أَنَّ عُمَرَ بْنَ الْخَطَّاب لَمَّا طُعِنَ قِيْلَ لَهٗ: يَا أَمِيْرَ الْمُؤْمِنِيْنَ! لَوِ اسْتَخْلَفْتَ! قَالَ: مَنْ أَسْتَخْلِفُ؟ لَوْ كَانَ أَبُوْ عُبَيْدَةَ بْنُ الْجَرَّاحِ حَيًّا اسْتَخْلَفْتُهٗ، فَإِنْ ...
	تاریخ الطبری: ج4 ص227 قصۃ شوریٰ
	اعتراض:
	جواب:
	وَنُثْبِتُ الْخِلَافَةَ بَعْدَ النَّبِیِّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ أَوَّلًا لِأَبِيْ بَكْرٍ الصِّدِّيْقِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ تَفْضِيْلًا لَهٗ وَتَقْدِيْمًا عَلٰى جَمِيْعِ الْأُمَّةِ ثُمَّ لِعُمَرَ بْنِ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ ثُمَّ لِعُ...
	العقیدۃ الطحاویۃ
	فَهٰؤُلاءِأفْضَلُ النَّاسِ بَعْدَ النَّبِيِّيْنَ وَالْمُرْسَلِيْنَ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِمْ، وَتَرْتِيْبُهِمْ فِي الْفَضْلِ، كَتَرْتِيْبِهِمْ فِي الْخِلَافَةِ ، فَأفْضَلُهُمْ أبُوْ بَكْرٍ، ثُمَّ عُمَرُ،ثُمَّ عُثْمَانُ،ثُمَّ عَلِيٌّ رَضِیَ اللهُ عَنْہُمْ.

	شرح السنۃ: باب الاعتصام بالکتاب والسنۃ
	اِنَّ تَرْتِيْبَهُمْ فِي الْفَضْلِ كَتَرْتِيْبِهِمْ فِي الْخِلَافَةِ رَضِیَ اللهُ عَنْہُمْ.

	فتح الباری:  باب قول النبي صلى الله علیہ  و سلم لو كنت متخذا خليلا

	امر ثانی:
	امر ثالث:
	عَنْ أَنَسِ بْنِ مَالِكٍ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ يَقُولُ : سَمِعْتُ رَسُوْلَ اللهِ صَلَّى الله عَلَيْهِ وَسَلَّمَ ، يَقُوْلُ : إِنَّ أُمَّتِيْ لَا تَجْتَمِعُ عَلٰى ضَلَالَةٍ ، فَإِذَا رَأَيْتُمُ اخْتِلَافًا فَعَلَيْكُمْ بِالسَّوَادِ الْأَعْظَمِ.
	سنن ابن ماجۃ: رقم الحدیث3950


	اعتراض نمبر21
	بڑے صحابہ   کی موجودگی میں عمر  کا جنازہ  صہیب رومی  نے پڑھایا
	عَنْ صَالِحِ بْنِ أَبِيْ حَسَّانَ قَالَ: سَأَلَ عَلِيُّ بْنُ الْحُسَيْنِ سَعِيْدَ بْنَ الْمُسَيِّبِ: مَنْ صَلّٰى عَلٰى عُمَرَ؟ قَالَ: صُهَيْبٌ. قَالَ: كَمْ كَبَّرَ عَلَيْهِ؟ قَالَ: أَرْبَعًا.
	الطبقات الکبریٰ لابن سعد: ج3 ص280 ذکر استخلاف عمر
	اعتراض:
	جواب:
	لِيُصَلِّ لَكُمْ صُهَيْبٌ ثَلَاثًا.
	الطبقات الکبریٰ لابن سعد: ج3 ص262 ذکر استخلاف عمر


	اعتراض نمبر22
	عمر   نماز میں ناف کے نیچے ہاتھ نہیں باندھتے تھے
	حَدَّثَنَا وَكِيْعٌ ، عَنْ مُوْسَى بْنِ عُمَيْرٍ ، عَنْ عَلْقَمَةَ بْنِ وَائِلِ بْنِ حُجْرٍ ، عَنْ أَبِيْهِ ، قَالَ: رَأَيْتُ النَّبِيَّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ وَضَعَ يَمِيْنَهٗ عَلٰى شِمَالِه فِي الصَّلاَةِ تَحْتَ السُّرَّةِ.
	مصنف ابن ابی شیبۃ ج3 ص321، 322، وضع الیمین علی الشمال،رقم الحدیث 3959
	اعتراض :
	جواب :
	عَنْ أَبِيْ رَافِعٍ قَالَ: " كَانَ أَبُوْ لُؤْلُؤَةَ لِلْمُغِيْرَةِ بْنِ شُعْبَةَ ․․․․ فَلَمَّا أُقِيْمَتِ الصَّلَاةُ تَكَلَّمَ عُمَرُ، وَقَالَ: أَقِيْمُوْا صُفُوْفَكُمْ، ثُمَّ كَبَّرَ، فَلَمَّا كَبَّرَ وَجَأَهُ عَلٰى كَتِفِه وَوَجَأَهُ عَلٰى مَكَانٍ...
	المستدرک علی الصحیحین لامام الحاکم :ج3ص91 رقم الحدیث 4512 باب مقتل عمر علی الاختصار


	اعتراض نمبر23
	عمر  کی تاریخِ شہادت یکم محرم نہیں
	حَدَّثَنِي سَلْمُ بْنُ جُنَادَةَ، قَالَ: حَدَّثَنَا سُلَيْمَانُ بْنُ عَبْدِ الْعَزِيْزِ بْنِ أَبِيْ ثَابِتِ بْنِ عَبْدِ الْعَزِيْزِ بْنِ عُمَرَ بْنِ عَبْدِ الرَّحْمٰنِ بْنِ عَوْفٍ، قَالَ: حَدَّثَنَا أَبِيْ، عَنْ عَبْدِ اللّٰهِ بْنِ جَعْفَرٍ، عَنْ أَبِ...
	تاریخ الطبری: ذکر الخبر عن وفاۃ عمر
	اعتراض :
	جواب نمبر 1 :
	قَالَ أَبُو جَعْفَرٍ: وَقَدْ قِيْلَ إِنَّ وَفَاتَهٗ كَانَتْ فِي غُرَّةِ الْمُحَرَّمِ سَنَةَ أَرْبَعٍ وَعِشْرِيْنَ.
	قَالَ : حَدَّثَنِيْ أَبُوْ بَكْرِ بْنُ إِسْمَاعِيْلَ بْنِ مُحَمَّدِ بْنِ سَعْدٍ ، عَنْ أَبِيْهِ ، قَالَ: طُعِنَ عُمَرُ يَوْمَ الْأَرْبِعَاءِ لِأَرْبَعِ لَيَالٍ بَقِينَ مِنْ ذِي الْحِجَّةِ سَنَةَ ثَلَاثٍ وَعِشْرِيْنَ، وَدُفِنَ يَوْمَ الْأَحَدِ صَبَاحَ ...
	تاریخ الطبری: ذکر الخبر عن وفاۃ عمر
	قَالَ ابْنُ إِسْحَاقَ: وَحَدَّثَنِي يَحْيَى بْنُ عبَّادِ بْنِ عَبْدِ اللهِ بْنِ الزُّبَيْرِ، عَنْ أَبِيْهِ، عَنْ جَدِّه عَبْدِ اللهِ بْنِ الزُّبَيْرِ قَالَ: طُعِنَ عُمَرُ يَوْمَ الْأَرْبِعَاءِ لِثَلَاثٍ  بَقِيْنَ مِنْ ذِي الْحِجَّةِ ثُمَّ بَقِیَ ثَلَ...

	کتاب المحن: ج 1ص66
	أَخْبَرَنَا أَبُو الْأَعَزِّ قَرَاتَكِيْنُ بْنُ الْأَسْعَدِ، أَنَا أَبُو مُحَمَّدٍ الْجَوْهَرِيُّ، أَنَا أَبُو الْحَسَنِ بْنُ لُؤْلُؤٍ، أَنَا مُحَمَّدُ بْنُ الْحُسَيْنِ بْنِ شَهْرِيَارٍ، نَا أَبُو حَفْصٍ الْفَلَّاسُ: قَالَ وَاسْتَخْلَفَ أَبُوْ بَكْرٍ ...

	تاریخ دمشق:  ج44 ص 478 تحت عمر بن الخطاب بن نفیل
	رَوٰى أَبُوْ بَكْرِ بْنُ إِسْمَاعِيْلَ بْنِ مُحَمَّدِ بْنِ سَعْدٍ، عَنْ أَبِيْهِ، أَنَّهٗ قَالَ: طُعِنَ عُمَرُ يَوْمَ الْأَرْبِعَاءِ لِأَرْبَعِ لَيَالٍ بَقِيْنَ مِنْ ذِي الْحِجَّةِ  ، سَنَةَ ثَلَاثٍ وَعِشْرِيْنَ، وَدُفِنَ يَوْمَ الْأحَدِ صَبَاحَ هِلَا...

	اسد الغابۃ فی معرفۃ الصحابۃ:   ج 4 ص 166
	قَالَ الْوَاقِدِيُّ رَحِمَهُ اللهُ: حَدَّثَنِيْ أَبُوْ بَكْرِ بْنُ إِسْمَاعِيْلَ بْنِ مُحَمَّدِ بْنِ سَعْدٍ عَنْ أَبِيْهِ قَالَ: طُعِنَ عُمَرُ يَوْمَ الْأَرْبِعَاءِ لِأَرْبَعِ لَيَالٍ بَقِيْنَ مِنْ ذِي الْحِجَّةِ سَنَةَ ثَلَاثٍ وَعِشْرِيْنَ، وَدُفِنَ ...
	وَطَعَنَهُ صَبِيْحَةَ الْأَرْبِعَاءَ لِأَرْبَعٍ بَقِيْنَ مِنْ ذِي الْحِجَّةِ․․․․․ وَمَاتَ رَضِيَ اللّٰهُ عَنْهُ بَعْدَ ثَلَاثٍ، وَدُفِنَ فِي يَوْمَ الْأَحَدِ مُسْتَهَلَّ الْمُحَرَّمِ مِنْ سَنَةِ أَرْبَعٍ وَعِشْرِيْنَ.

	البدایۃ والنہایۃ:   تحت خبر سلمۃ بن قیس

	جواب نمبر 2:
	قَالَ : حَدَّثَنِي أَبُوْ بَكْرِ بْنُ إِسْمَاعِيْلَ بْنِ مُحَمَّدِ بْنِ سَعْدٍ ، عَنْ أَبِيْهِ ، قَالَ: طُعِنَ عُمَرُ يَوْمَ الْأَرْبِعَاءِ لِأَرْبَعِ لَيَالٍ بَقِيْنَ مِنْ ذِي الْحِجَّةِ سَنَةَ ثَلَاثٍ وَعِشْرِيْنَ، وَدُفِنَ يَوْمَ الْأَحَدِ صَبَاحَ ...
	طبقات ابن سعد:   رقم الروایۃ :4159، ذکر استخلاف عمر
	أُصِيْبَ عُمَرُ يَوْمَ الْأَرْبِعَاءِ لِأَرْبَعِ لَيَالٍ بَقِيْنَ مِنْ ذِي الْحِجَّةِ وَدُفِنَ يَوْمَ الْأَحَدِ مَسْتَهِلَّ الْمُحَرَّمِ الْحَرَامِ وَلَهٗ ثَلَاثٌ وَ سِتُّوْنَ سَنَةً.

	تاریخ الخلفاء:   باب مقتلہ و وصیتۃ
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	جواب نمبر 3 :




